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TEPMUWHBI U OITPEJAEJIEHUSA

Ecnu mHOEe HE OroBOpPEHO CHEIUaIbHO B TEKCTE
Permamenta  ocymectBiaenus OO0  «UK
«OUHITPOUHBECT» JIOBEPUTEIIBHOTO
ynpaBJieHus (ajgee mo Tekcty — «PermameHty),
TO Ui uened PerameHta nIpUMEHSIOTCS
CJIEIYIOLUE ONPEICTCHUSA:

BaHkoBCKHiI cYeT - OTHENbHBII OaHKOBCKHUIA
CYeT, KOTOpBI OTKphIBaeTcs JloBepUTEIbHBIM
YIPABJISIIONIUM B OaHKE J1JIs 1eJIeil yrpaBieHus U

BeEHUSI 000COOJEHHOrO YydeTa JICEHEKHBIX
CpCacCTB, HaxoaA1muxcs B JOBCPUTCIIBHOM
YIPABIICHUY;

Bo3narpaxaenune — BO3HArpaxkJeHHe
JloBepUTEIBHOTO YIIPABJISIOLLETO,

BBIIUIAYMBAEMOE YUpEIUTEIIEM YIPABICHHUS B
MOPSAJIKE U pa3Mepax, yCTAHOBIIEHHBIX CTAaThEN 8
HacTodero Pernamenra;

JoBeputenbnslii ynpapiasiiommii — OO0 «K
«OUHITPOMHBECT»;

JloroBop [10BEepUTEJBLHOI0 YNPABJCHUA -
JIOTOBOP JIOBEpUTENBLHOIO YIPABICHUS W/WIU
JIOTOBOP  JIOBEPUTEIBHOTO  YIPABICHHUS  Ha
BEJCHUE HMHAMBUIYAJIBHOTO HWHBECTULMOHHOIO
cuera (/JoroBop noBepUTENLHOrO yIpaBIeHUS HA
BeaeHue MUC) B cOOTBETCTBHMM € KOTOPBIM
JloBEepUTENbHBIN YINPABISIOMHAN OCYIIECTBIISIET
JEATEIBHOCTh 110 YIPaBICHUIO IEPEAAHHBIMU
VYupenuTenem ynpaBieHUs] HEHHBIMH OyMmaramu
U JICHE)KHBIMU CPEICTBAMM, ITPEAHA3HAYECHHBIMU
JUIs UHBECTUPOBAHMS B LIEHHbIE Oymaru W Juis
3aKJII0YEHUs JIOTOBOPOB, ABJISIOLIUXCS
MIPOU3BOJIHBIMU (PMHAHCOBBIMU MHCTPYMEHTaMH,
a TaKKe [EHEXHBIMM CpPEICTBAMM, LICHHBIMU
OymaraMM U TPOU3BOJHBIMH (PMHAHCOBBIMU
MHCTPYMEHTAMH, IIOJIy4YCHHBIMM B IIPOLECCE
OCYULIECTBJICHUS JOBEPUTEIBHOIO YIIPABJICHMUS.
JlonmycTUMBIIf PUCK — PUCK, KOTOPBIN criocoOeH
HECTH YUpeauTenb YIPABICHUS, HE SBJISIOIININCS
KBaJIM(UIIMPOBAHHBIM UHBECTOPOM, Ha
YCTaHOBJICHHOM MHBECTULIMOHHOM I'OPU30HTE;
HNmyuiecTBo — 1eHEKHBIE CPELICTBA, IEPEJaHHbIE
B JoBepurtenbHOE YIIpaBJICHHUE,
[IpEAHA3HAYEHHBIE I COBEPIUEHUS CHEJIOK C
LEeHHBIMM OymaramMu U (WIK) 3aKIIOYEHUS
JIOTOBOPOB,  SBIIAIOLIUXCS  NPOU3BOJHBIMU
(MHAHCOBBIMU HMHCTPYMEHTaMH, W/WIHM IIEHHbIE
Oymaru, mnepeaanHele B JloBepuTelbHOE
yhOpaBleHHe, a  Takke  NpUuoOpeTEHHbIE
JIOBEpUTEIBHBIM ~ YIPABISAIOIIMM B TEYCHHUE
cpoka JeHcTBHs JloroBopa JIOBEpPUTEIBHOTO
YIIPABIICHUS U B CBSI3U C €ro ucnoyiHeHuem. Ilpu
otkpbiTin  cueta HWHWC B ympaBieHuu
IIEPEAAOTCS TOJIBKO JIEHEKHBIE CPEJICTBA.
NHBeCTUHMOHHBIA  TOPHU30HT

epuos

TERMS AND DEFINITIONS

If not otherwise expressly stipulated in the text of
the  Regulations on  maintaining by
“IC”FINPROINVEST” LLC of the trust
management (hereinafter — the “Regulations”) the
following terms shall apply for the purposes of the
Regulations:

Bank account — separate bank account that the
Trust manager opens in a bank for purposes of
management and maintenance of separate account
of the cash being under trust management;

Remuneration remuneration to the Trust
manager paid by the Founder of the management
in the manner and in the amount set forth by
clause 8 of these Regulations;

Trust manager — “IC”FINPROINVEST” LLC;
Contract of Trust management — Contract of
Trust management and/or Contract of Trust
management for maintenance of individual
investment account (Contract of  Trust
management for maintenance of I1A) according to
which the Trust manager shall conduct activity of
maintenance of the securities and cash assets
placed by the Founder of management and the
Trust manager which are intended for investment
in the securities and for conclusion of the
contracts which are meant to be derivative
financial instruments as well as of the cash assets,
securities and derivative financial instruments
received in process of maintaining trust
management.

Allowable risk — risk which is bearable for the
Founder of management who is not a qualified
investor, on the established investment horizon;

Property — cash assets transferred to Trust
management, intended for transactions with
securities and (or) conclusion of the contracts
being the derivative financial instruments, and/or
the securities transferred to Trust management
and also acquired by the Trust manager within
period of the Contract validity and in connection
with its execution. In case of the I1A opening only
cash assets shall be placed under the management.

Investment horizon — period of time during

4



BPEMEHH, 332 KOTOPBIN ONPENEIAIOTCS OKUAaeMas
JOXOJIHOCTb U IOITyCTUMBIN PUCK B COOTBETCTBUU
¢ ITonoxennem banaka Poccrm Ne 482-11;
NuBecTuuMOHHBI nopTdens Yupeaureis
yIpaBJeHHUs - 3TO COBOKYIIHOCTh HMMYIIIECTBA,
HaXO/AIIErocs B JOBEPUTEIBLHOM YIIPABIEHUH, U
0053aTeNbCTB, MOJJICKAIINX HCIIOJIHEHUIO 3a
CUET O3TOr0 MMYIIECTBA, IPUHAAIEKALUX
OJIHOMY VYupenuremnto YIPaBJICHUS u
YIPaBISEMBIX KaK €JUHOE LIENIOE;
NuBecTHUMOHHBIA npoduiab  Yupeaures
yIpaBJjleHHsl — COBOKYIIHOCTb 3HAaY€HUN TPEX
[apaMeTpoB:  MHBECTULUOHHOTO TOPU30HTA,
JOIYCTUMOI'O PUCKa U 0)KMJIa€MOM TOXOIHOCTH;
NuauBuayanbHbli WHBECTHIMOHHBIA cUeT
(MUC) - cyer BHYTpPEHHEro Y4eTa, KOTOpPBIH
npenHa3HaueH i 000COOJIEHHOro — ydyera
JICHE)KHBIX CPECTB, LICHHBIX OyMar Yupeaurtems
yIpaBiIeHUs - (PU3NYECKOro JHIla HAJIOrOBOTO
pesuneHra P®, wnMeromero JIeKJIapupyeMbli
J0XO0/, 00513aTeILCTB o JIOTOBOpawm,
3aKJIFOYEHHBIM 32 CUET YKA3aHHOI'O YupeauTess
YIPABIECHUS, U KOTOPbIN OTKPHIBAETCS U BEAETCS
JloBEpUTENIbHBIM YIPABIISIOIIUM B COOTBETCTBUU
¢ HactosmMMm PerimameHToM B ciy4ae, €cid
Yupeaurenb ynpaBieHHUS HU3BSBUT KeJlaHUE
OTKPBITh TAKOU CYET;

JInunplii KaOuHeT — KOH(HUICHIUATHHBIN
pasmen wHa caiite http://www.finproinvest.ru,
JOCTyl K KOTOpPOMY  OCYLIECTBIISIETCS  C
UCIOJIb30BAHUEM  CIEIUAIBHOIO JIOTUHA U
MapoJIsi, UCTIOIB3YEMBIH IS LIeJIel, BKIIFOYasi, HO
HE OrpPaHMYMBAACH CIEAYIOLUIMMH: 3aKJIIOUEHUE
Jlorosopa JIOBEPUTEIBHOTO yIIpaBJIeHHUS,
IIPEIOCTABIICHNE JloBEpUTEIBHBIM
VOPABISAIOWUM  YUpEAUTENI0  yIpaBICHUS
OTYETOB B  QJIEKTpOHHOH  ¢opme; oOMeH
JIOKyMEHTaMHU (B T. 4. TpeOOBaHUS HA OTIEPAIIUU C
LIEHHBIMH OyMaramMy 1 IeHES)KHBIMU CPEJICTBAMH),
MOJANUCAHHBIMA  OJIHOPA30BbIM  MApojieM B
KayecTBe aHajiora cOOCTBEHHOPYYHOH MOANUCH
(SMS); wunHON uHOpPMAaLMOHHBIH OOMEH ¢
Yupeaurensamu yrnpasieHus U JloBEpUTEIbHBIM

ynpasisitomiuM.  Peructparus B JImuHOM
KabuHere sBisgercs akunentoMm CorjameHus o
MOpsJIKE UCIIOJIb30BAHUS 3JEKTPOHHOTO
JOKYMEHTO000pOTa.

O:xugaemMasi J0XOJHOCTH —
JIOBEPUTEIIBHOTO  YIpaBJ€HUs, Ha KOTOPYIO
paccuuThBIBaCT  YUpEeIWTENb  YIpaBICHUS B
paccMaTpuBaeMOM MHBECTHUIIMOHHOM FOPU30HTE;
Pacxoabl - pacxomsl, TIOHECEHHBIE
JloBepUTENbHBIM YIPABJISIIOLIIUM npu
JloBepHUTEILHOM YIIPaBIEHUU | TOJJICKAIINE
BO3MEIICHUIO YUpeauTeneM YIpaBieHUS B

JOXOJHOCTL OT

which the expected rate of return and allowable
risk are determined according Bank of Russia
Regulation No.482-P;

Investment portfolio of the Founder of
management — is the whole complex of property
held in trust management and obligations that are
to be fulfilled at the expense of this property,
belonging to one Founder of management and
managed as a single entity;

Investment portfolio of the Founder of
management — is the whole complex of values
of three parameters: the investment horizon, the
allowable risk and the expected return;

The individual investment account (I1A) - is an
account of internal accounting designed for
separate accounting of cash assets and securities
of the Founder of management - the individual RF
tax resident who has declarable income,
obligations under the contracts concluded on the
account of the said Founder of management and
which is opened and maintained by the Trust
manager according to these Regulations if the
Founder of management states willingness to
open such account;

Personal Office - a confidential section on the
website http://www.finproinvest.ru, access to
which is carried out using a special login and
password, used for purposes including, but not
limited to the following: conclusion of a Trust
management Agreement, present of reports by the
Trust manager to the Founder of management in
electronic form; exchange of documents
(including orders for operations with securities
and cash) signed with a one-time password as an
analogue of a handwritten signature (SMS); other
information exchange with the Founders of
management and the Trust manager. Registration
in the Personal Office is an acceptance of the
Agreement on the procedure for the use of
electronic document management.

Expected rate of return — rate of return from the
trust management which the Founder of
management  expects  within  concerned
investment horizon;

Expenses — expenses incurred by the Trust
manager during trust management and eligible for
reimbursement by the Founder of management
according clause 9 of these Regulations;


http://www.finproinvest.ru/

COOTBETCTBUU cTatbel 9 HACTOSIETO
Pernamenra;

Caiit /loBepUTEJIBLHOI0 YNPABJISAKIET0 -
oUIHATBHBIH caiT 000 «HK
«DOUHITPOMHBECT» B  uH(pOpMaIMOHHO-
TEJICKOMMYHUKALIMOHHON ceTu «MHTepHeT» -
https://www.finproinvest.ru/.

CropoHbl — JlOBEpUTENBHBIM YIPABIAIOIINUNA U
VYupenurens ynpaBiieHHUs.

Yupenuteas  ynpasiaenusa  (Kiuent) -
(bu3MUYECKOE/IOPUINYECKOE MO, HAJIOTOBBIH
pesuneHT/HepesuneHt Poccuiickoit denepanuu,
3aKJIOYMBIINN c JoBeputenbHbIM
yopasisiromuM ~ JIoroBop  IOBEpUTEIBHOTO
yOpaBIEHUS U nepenaBmnii JloBepUTerbHOMY
ynpasisitoniemy MmyiectBo B J10BepUTETBHOE
YIPABIICHHE.

JIroOble WHBIC TEPMHUHBI, 3HAUEHHE KOTOPBIX HE
omnpeneneHo B PernamenTte, UCHONB3YHOTCS B
3HAYEHUH, KOTOpOE npuaacTCs UM
3aKoHOJaTeNnbcTBOM Poccuiickoit  Depeparuu,
BKJIIOYAsi, HO, HE OTPAaHUYUBAACH 3aKOHAMU M
WHBIMU TIPABOBBIMHU AKTAMH, PETYIUPYIOLIUMHU
BBIIYCK M OOpalleHue LEHHBbIX Oymar U HHBIX
(UHAHCOBBIX HWHCTPYMEHTOB B Poccuiickoii

Cco

denepanny, OCYILECTBIICHUE
npodeCcCuoHAIBHON " WHBECTHIIMOHHOM
NESTEIPHOCTH HA pbIHKE IIEHHBIX Oymar
Poccuiickoii ®Denepanuu, OCYILIECTBJICHUE
BaJIFOTHBIX onepauuin Ha TEPPUTOPUU

Poccuiickoit denepanuu, a Nnpu OTCYICTBUU B
YKa3aHHBIX aKTaX ONpPENEIEHUA TaKUX TEPMHHOB
- B 3HAYCHUH, NIPUJIABAEMOM TaKUM TEPMUHAM B
MIPaKTHKE paboThI npodeccuoHalIbHbIX
YYaCTHHUKOB pBIHKa LIEHHBIX Oymar Poccuiickoit
denepanuu.

Cratsa 1. OBHIUE ITOJIOKEHUSA

1.1. Hactosmmii  Pernament
YCIIOBUS [orosopa
yIpaBJeHUsI.

oTpenenser
JIOBEPHUTEITHHOTO

1.2.  VYcnoBus PermameHta packpbIBalOTCS
JIOBEpUTENIBHBIM  YIIPABISIOUUM  [TOCPEICTBOM
pacnpocTpaHEHUs €ro TeKcTa Ha  caiiTe
JIOBEPUTENIBHOTO YIIPABIISIFOLIETO.

1.3. 3axmoueHnue JloroBopa JIOBEPUTEIHHOTO
YIpaBJICHUA IMPOU3BOJUTCA nIyTeM
MMPHUCOCAUHCHHA (I)I/ISI/I‘ICCKOI‘O HIIN
OPHUINYCCKOTO JIMa K YCIOBUAM PermamenTa B
COOTBeTCTBUMU €O cT. 428 ['paxknanckoro Kogekca
P®. [Ipucoennnenune Yupenurens ynpaBlIeHUs
Kk PernmameHty  ocymecTBiasfeTrcs — IyTeM

The Trust manager’s site — official site of the
“IC”FINPROINVEST” LLC in the Informational
telecommunication network  “Internet”
https://www.finproinvest.ru/.

The Parties - Trust manager and the Founder of
management.

The Founder of management (Client) -
individual/legal entity, tax resident / nonresident
of the Russian Federation who concluded the
Contract with the Trust manager and who
transferred the Property to the Trust manager for
Trust management.

Any other terms which meaning is not determined
in the Regulations are used in the sense which is
attributed to them by the legislation of the Russian
Federation, including, without limitation by laws
and other legal acts which regulate issuing and
circulation of securities and other financial
instruments in  the Russian  Federation,
implementation of professional and investment
activity in securities market of the Russian
Federation, conducting currency transactions in
the territory of the Russian Federation, and in case
of absence of definitions of such terms in the said
acts in the sense attributed to such terms in the
work practice of professional participants of the
securities market of the Russian Federation.

Clause 1. GENERAL PROVISIONS

1.1.  These Regulations set for the terms of the
Trust management agreement.

1.2.  Terms of the Regulations are made public
by the Trust manager by circulation of its text on
the Trust manager’s website.

1.3.  Conclusion of the Agreement is effected
through accession of an individual or a legal
entity to the terms of Regulations according to
Art. 428 of the RF Civil Code. Accession of the
Founder of management shall be effected through
by sending the Trust manager the Application for
accession the Regulations for carrying out



HaIpaBJICHUS JloBepurenpbHOMY
yhopasisitonieMy 3asBIEHUS O NMPUCOCAUHEHUH
K PermaMeHTy ocyliecTBIeHHs AESITEIbHOCTH
[0 YIpaBJIEHUIO LIECHHBIMU OyMmaramu (maiee —
3asBJIEHHE O NPHUCOEIMHEHUU K Pernamenry),
ycraHoBieHHOTO B [Ipunoskennu Ne 1 w/mmm Ne 2
K Pernamenry. JloroBop JOBEpPUTEIBHOIO
YIPaBJIEHUS CYUTAETCS 3aKIFOUEHHBIM C MOMEHTA
HampasyieHUus1 J{OBEpUTEIbHBIM YIPABIISIOIIUM
VYupenurento  yrpaBiieHUs YBEAOMIIEHUS O
3aKJIFOYEHUN [orosopa JIOBEPUTENBHOIO
YIPaBIEHUS C yKa3aHUEM €ro HOMepa M JaTbl
(ITpunoxenue Ne 3).

14. Croponbl JIOTOBOPHIIHCH, 4TO
JloBepUTENIbHBIN yHPABJISIONIMNA HMMEET MPABO
BHOCUTh H3MEHEHUs B Permament u (wim)
[Ipunoxxenus k Perimamenty, siBisiromuecs €ro
HEOTHEMJIEMOM 4YacThl0, B OJHOCTOPOHHEM
nopsiike, 6e3 mpeBapUTEILHOTO COTJIACOBAHUS C
VYupeaurenem ynpaBieHHs] WINA MOCIEAYIOLIErO

0J100peHust Yupenurenem yIpaBJICHHUS.
N3menenmus, BHECEHHBIC JloBepuTtebHbIM
yopasistomiuM B PerslaMeHT M (Wim)

[Ipunoxxenus x Persiiamenty, BCTYIIalOT B CUILY U
cTaHOBATCA oOs3aTenbHBIMH I CTOpOH 1O
ucreyeHun 10 KalleHOapHBIX JHEH CO JHA
packpeIThsi  JIOBEpUTENbHBIM  YIPABIISIIOIIAM
HOBOM  penmakuuu  Permamenta wu  (win)
IIpunoxennii k  Perlamenty Ha  caiire
JloBepUTENBHOIO  YIPaBISIIOLIETO, a  €CIHU
0OJIBIINN TIEPHO BPEMEHH JUIS UX BCTYIUJICHHS B
CUITY MpEeyCMOTPEH JIOKYMEHTOM,
YTBEPKIAAIOIIUM COOTBETCTBYIOLME U3MEHEHUS,
TO B JI€Hb, YKa3aHHBIA MpPHU PACKPHITUU HOBOMU
penakuuu Pernamenra Ha caiite /JoBepurebHOro
ympasisioniero. Takoe packpbiTue/pa3MelleHne
MIPU3HAETCS Croponamu HaJIeKaIIM
YBEIIOMJICHHUEM YUPEIMUTENEH yIpPaBICHUS O
BHECEHHMHN W3MeHeHnii B PermamenTt, maTou
YBEIOMJICHUSI ~ SIBIIAETCS  JIEHb  Pa3MEIICHUS
JOKyMEeHTa  Ha  caWte  JloBepUTEIBHOrO
YIPaBIISIOLIETO.

1.5. HsmeHenuns W/uiIA  JONOJIHEHHUS B
HacTosAmuii PermamMeHT, B TOM 4YHCIE B
[IpunoxkeHuss K HeMy, BCTYIUBIIUE B CHUIY,
pPacTIpOCTPaHSIOTCS Ha BCEX JIMII, 3aKITFOUMBIIUX
JIoroBOp JOBEPUTENLHOTO YIpPABIEHUS, B TOM

quCie Ha JIMII, 3aKJIIOYUBIINX I[OFOBOp
AOBCPUTCIIBHOT'O YIIPpaBJICHUA paHee JHA
BCTYIIJICHUA B CUuilly COOTBCTCTBYHOIINUX

activity on trust management of securities
(hereinafter - the Application for accession the
Regulations) determined in Appendix No. 1 and /
or No. 2 to the Regulations. The Contract of Trust
Management shall be considered concluded from
the date of the Trust manager to the Founder of
management sends the Notification of the
conclusion of the Contract of Trust management
with its number and date (Appendix No. 3).

1.4.  The Parties agreed that the Trust manager
has the right to introduce alterations in the
Regulations and (or) Annexes to Regulations
which are its integral part, unilaterally without
preapproval with the Founder of management or
subsequent ratification by the Founder of
management. Any alterations introduced into the
Regulations and (or) Annexes to the Regulations
by the Trust manager shall come into force and
become obligatory for the Parties upon expiration
of 10 calendar days from the date of making
public of the Regulations’ new wording and (or)
of Annexes to the Regulations by the Trust
manager on the Trust manager’s website. If for
their coming into force the document approving
the relevant alterations shall set provision for
bigger time period then on the date specified
during posting of new edition of the Regulations
on the Trust manager's website. Such public
making/posting shall be recognized by the Parties
as proper notification of founders of management
of introduction of alterations into the Regulations
and as the date of notification shall be considered
the date of making public / posting on the website
of the Trust manager.

1.5. Alterations and/or additions to these
Regulations including into the Annexes thereto
that came into force shall apply to all persons that
concluded the Trust management Agreement
including to all persons that concluded the Trust
management Agreement earlier than the date of



W3MEHEHUN W/WIW JOTOJIHEHUH K HACTOSIIEMY
Permamenty.

16. Ecmu B Tekcre Permamenta HeT
crenuanbHOro ykazauus «/lng  ¢usnyeckoro
IuUa» WM «/ng 'opuau4eckoro JIMna» WIH
HMHOI'O, aHAJOTUYHOIO II0 CMBICIY, IIOJIOKECHHE
Pernamenta [nelcTByeT Kak B OTHOLUICHHUH
(GU3NYECKUX, TaK U B OTHOLIEHUU IOPUANYECKHX
L.

Crarbs 2. IPEJIMET JOT'OBOPA
JOBEPUTEJBHOI'O YIIPABJIEHUSA
2.1.  VYupenutenr  ympaBieHUS ~ TepeAacT
JloBepUTEIEHOMY YIIPaBJISAIOLIEMY B
JOBepUTENbHOE ympasieHue KwmymiectBo, a
JIOBEpUTENBHBII  yIpaBISIIOIIUA  00sI3yeTcss OT
CBOETO  HMMEHHM M 32  BO3HarpaxJacHHE
OCYILIECTBIISATh yIIpaBIlIeHUE nepeaaHHbIM
NmymiectBOM B mMOpsSAKE U Ha  YCIOBHUSAX,
OTpeNIeJIeHHBIX B HacrosimeM Pernmamenrte, B

UHTEpecax YupeauTes ynpaBIeHUs.

2.2. JloBepuTenbHbIN YIPABIIAIOLIUI
OCYILECTBIISIET  JIOBEPUTEIBHOE  YIPABICHUE
NmymectBom Yupenurens yIIpaBJIEHHUS,

IIPUHUMAsl BCE 3aBHUCSIIUE OT HEro pa3yMHbIE
Mepbl JJI JOCTUKEHHS] MHBECTULIMOHHBIX LiEJIeH
VYuypenurens ynpasieHUs IPU COOTBETCTBUHU
YPOBHIO PHCKa BO3MOKHBIX YOBITKOB, CBSI3aHHBIX
C  JIOBEPUTEIbHBIM  YNPABICHUEM LIEHHBIMU
OymaraMM M JI€HEXHBIMU CpeJCTBaMu (nanee -
PHCK), KOTOpBIH  CHOCOOEH  HECTH  3TOT
VYupeaurens ynpasieHus. IHBeCTULIMOHHBIE LIETTH
VYupenurens ympaBleHHS Ha OIPEIECIECHHBIN
MepHOoJ] BPEMEHH M PUCK, KOTOPBIH OH CIOCOOEH
HECTM B OJTOT NEpPUOA BpeMeHu (manee -
WHBECTUIMOHHBIN mpoduib), JloBepuTenbHbII
YIPABJISAIOUIMI ONpPENEISET B COOTBETCTBUHM C
[lopsnkom  ompeneneHuss  UHBECTHIIMOHHOTO
npopmia Yupenutens ympasiaenus OOO «UMK
«OUHITPOUHBECT» (Ilpunoxenne Ne 5 k
PersniamMeHTy) Ha OCHOBE CBEIEHUN, MOIYYEHHBIX
oT YupeauTens yIpaBlieHUs MpU 3all0IHEHUU UM
AHKeTbl JUIsl ONpPENENIEHNsS WHBECTUIIMOHHOTO
npoduns (Ilpunoxenus Ne 1 u Ne 2 k Iopsaaky
OTIpeeICHUS MHBECTUI[NOHHOTO npoduis
Yupenurens YIpaBJICHUS 000 «HK
«OUHITPOMHBECT»).

2.3. Ilepemaua HMmymiectBa B JOBEPUTEIHHOE
yIpaBI€HUE HE BIEUET Iepexoja  Ipasa
coOcTBeHHOCTH Ha Hero K JloBepuTelnbHOMY
YIPABISIOLIEMY.

2.4. VYmenomiieHmss o 3akioueHHM JloroBopa
JIOBEPUTEIIBHOTO  YIPABJIEHUS HE  SBIAETCS

coming into force of relevant alterations and/or
amendments to these Regulations.

1.6. If the text of Regulations has no special
notice "For an individual™ or "For a legal entity"
or another but similar in meaning the provision of
the Regulations shall be in force both for
individuals and legal entities.

Clause 2. SUBJECT OF THE TRUST
MANAGEMENT CONTRACT
2.1. The Founder of management transfers
Property to the Trust Manager for trust
management and the Trust manager undertakes in
its own name and for remuneration to maintain
management of the transferred Property in manner
and under the terms set forth in these Regulations
for the benefit of the Founder of management.

2.2. The Trust manager implements management
of the Property of the Founder of management
taking all reasonable efforts within his control to
reach investment objectives of the Founder of
management observing the level of risk of possible
losses in view of the trust management over
securities and cash (hereinafter Risk) which such
Founder of management is able to sustain. The
Trust manager determines Investment objectives of
the Founder of management basing on the
information submitted by the Founder of
management for a certain period and the risk which
it is able to sustain during this period (hereinafter —
investment profile) in accordance with the
Procedure of determining the investment profile of
the Founder of management of
“IC”FINPROINVEST” LLC (Annex No. 5. to the
Regulations) basing on the information received
from the Founder of management in process of his
filling the Questionnaire for determination of the
Investment profile (Annex 1 and Annex 2 to the
Procedure of determination of the investment
profile of the Founder of management of
“IC”’FINPROINVEST” LLC).

2.3. Transfer of Property into trust management
does not entail transfer of the right of property for
it to the Trust manager.

2.4. Notification of the conclusion of the Contract
of Trust management does not constitute the offer

8



nyonuuHo odepToil B cwmbiciae cratbu 426
I'paxxnanckoro xoxekca Pocculickon denepanun.
JloBEepUTENbHBIM  YIPaBISIOMIMA  BOpaBe IO
CBOEMY YCMOTPEHHUIO OTKa3aTb B 3aKIIOUYCHHUU
JloroBopa JTOBEpUTEIBHOIO yIpaBieHUs 0Oe3
0OBSICHEHUS IPUYUH TAaKOTO OTKa3a.

Cratbs 3. OBIIIUM TOPSJIOK U
YCJIOBUSA HCIIOJTHEHUSA TOI'OBOPA
JOBEPUTEJIBHOI'O YIIPABJIEHUSA
3.1. [Tpu 3aKJIIOYCHU U Horosopa
JIOBEpUTENIbHOTO yrpaBieHusi Ha Benenue UNUC,
B JIOBEpUTEIbHOE YIpaBICHHE MOTYT ObITh
nepeAanbl UCKIIOYUTEIBHO JACHEXKHbBIE CPEICTBA
B pyomax  Poccumiickoit =~ Depepanum B
O0esHasmuHOU  opme. Ilepemada meHEKHBIX
cpeactB tperbux Jjuu Ha WUC VYupenurens

yIpaBJIeHUS HE TOMYCKAETCS.

CoBOKyIiHasg ~ CyMMa  JIGHEXKHBIX  CpEICTB,
KOTOpbIE MOTYT OBITh nepeaaHsbl
JloBepUTEIbHOMY YIIPABIAIOIIEMY B TEUYEHUE
KaJIEHAapHOTO roja 1o Jorosopy
JIOBEPUTENILHOTO ynpasieHus: Ha Benenue UNC,
He Mmoxer npesbimars 1 000 000,00 (Onuu
MUIIMOH) pyOunei. I[lepenaua B moBepuTenbHOE
yIpaBJieHUE IEHHBIX Oymar BO3MOKHa TOJBKO
Ipyu  MepeBofe  YupeauTeneM  YIpaBiCHUs
LIEHHBIX OyMmar c JApyroro HHAMBUAYaTbHOTO
MHBECTUIIMOHHOT'O CYETa, OTKPBITOTO TOMY K€
¢uznueckoMy JHIy, B CIydae NpEKpalleHUs
JloroBopa JOBEpPUTENBHOTO YIpaBIEHUS Ha

Benenne WUWC, 3akioueHHOro ¢ JIpyrum
po¢eCcCHOHATLHBIM YYaCTHUKOM PhIHKA IIEHHBIX
Oymar.

CocraB  HmymectBa,  mepegaBaeMoro B

JIOBEPUTENIbHOE YIpPaBIEHUE, 32 HMCKIIOUYEHUEM
JICHEIKHBIX CPEACTB yKa3bIBacTCsA B AKTE IpUEMa-
nepenaun 1Mo ¢opme Ilpunmoxkenus Ne 6
Permamenry.

@akt nepenaun Mmymecrtsa B JOBEpUTEIBHOE
YIIPaBJIEHHE, 33 UCKIIOYEHHEM CIIy4aeB Iepeaadn
JICHE)KHBIX CPEJICTB, MOATBEp)KAAeTCd AKTOM
npuéma-nepenauu (mo gopme Ilpunoxxenus Ne 6
Kk Permamenry).

Ilepenaya MMymectsa B JOBEpUTEIBHOE
yIOpaBieHUE TMPOU3BOAUTCA IO PEKBU3UTAM
JIOBEpUTENBHOTO YIPABIISAIOIIErO, YKa3aHHBIM B
[Ipunoxennn Ne 4 k Pernmamenry.

3.2. JlokyMeHTaMH, NOATBEPKIAIOMUMH (HaKT
ITOCTYIIJICHHUS ICHE)KHBIX CPEACTB Ha baHKOBCKU
cuéT B OE3HATMYHOM TOpPSAKE, SBISIETCS
O6aHKOBCKas BbIUCKa 1Mo baHkoBckoMy cuéry u
IJIATEKHOE MIOPYUECHUE.

B paMKax [orosopa
YIpaBICHUs Ha BEICHUE

JIOBEPUTEIHHOTO
NNC penexnrie

to the public as defined in Article 426 of the Civil

Code of the Russian Federation. The Trust

manager has the right to decline at own discretion
entering in the Contract without explanation of the
reasons for such refusal.

Clause 3.GENERAL PROCEDURE AND
TERMS OF EXECUTION OG THE TRUST
MANAGEMENT CONTRACT
3.1. When concluding the Contract of Trust
management for 1IA maintenance exclusively
cash assets in rubles of the Russian Federation in
a non-cash form can be transferred to the trust
management. It is not allowed to transfer money
of the third parties to the IIA of Founder of

management

The cumulative amount of cash assets which can
be transferred to the Trust manager within
calendar year under the Contract of Trust
management for 1A maintenance cannot exceed
1,000,000.00 (One million) rubles. Transfer to
trust management of securities is possible only if
transfer of securities by the Founder of
management is made from other individual
investment account opened to the same individual
in case of termination of the Contract of trust
management for maintaining the 1A concluded
with other professional participant of the
securities market.

Content of the Property transferred to trust
management except for cases of transfer of cash
assets shall be stated in the Acceptance and
Transfer Certificate according Annex 6 to the
Regulations.

The fact of transfer of the Property to trust
management except for the cases of transfer of
cash assets shall be confirmed by the Acceptance
and Transfer Certificate according Annex 6 to the
Regulations.

Transfer of Property into trust management in
accordance with the requisites of the Trust
manager specified in Appendix No. 4 to the
Regulations.

3.2. As the documents confirming the fact of
receipt of cash assets to the Bank account in a
cashless form shall be considered the Bank
account statement and the payment order.

Within the frame of the 1A maintenance Trust
management Contract the cash assets in excess of



CpeacTBa B CyMME MIPEBBIIICHHUS pa3Mmepa,
YCTaHOBJICHHOT'O m.3.1. Pernamenra,
MEPEUUCIISIIOTCS.  YUpEeIUTeN0 YIpaBleHUus Ha
OAHKOBCKHH CYET, C KOTOPOTO OHHU TOCTYITHIU
WJIH 110 TIOCTIEIHUM M3BECTHBIM J[OBEpUTETEHOMY
YIPaBISAIONIEMYy ~ OAaHKOBCKMM  PEKBU3HTaAM
Yupeaurtens ynpaBieHHUs B Cilydae HapylICHUS
ycnoBuii n.3.1. Pernamenra.

3.3.  JlokymMeHTOM, TOJTBEepXAaromuM (akt
nepegayd B JIOBEPUTENBHOE  YIpaBJICHUE
0€310KYMEHTapHbIX LEHHBIX Oymar, SBIsSeTCs
JOKYMEHT (OpHruHaI, 100 B 3JIEKTPOHHOM BHJIC
c 3JICKTPOHHO-IIU(PPOBOI MOJIMHKCHIO)
perucrparopa (memo3utapus),
MOATBEPIKIAIOIIET0 IMepexo]] MpaB Ha ICHHbIC
Oymaru OT YupeauTens  yIOpaBlIE€HUS K
JloBepUTEbHOMY YIIPABISIOLIEMY.

3.4. Pacxompl, CBsi3aHHBIE C Tepeaadci
HNmymectBa B JIOBEpPUTENHHOE  YIpaBIICHUE
(orutata yciyr perucTpaTopa, Iemo3uTapus U
T.I1.), HECET YUpeauTellb yIPaBICHHUS.

B cmywae mepemaum B JIOBEpUTENBHOE
yIpaBJeHHE [EHHbIX OyMmar B JOKYMEHTapHOM
dopme, AKT mnpueMa-miepeadd UMYIIECTBA
noanuceiBaercs CTopoHaMu nocie PaKTUIecKon
ux nepenayn J[oBEpUTEIBEHOMY YIPABISIOIIEMY.
JloBepuTenbHbIN YIPABIAIOIIUI 00s13aH
OCYIIECTBUTh BCE HEOOXOJMMBIC MEphI IO
MPOBEpKE TMOJJIMHHOCTH LEHHBIX Oymar B
JTOKyMEHTapHOU (dopme, a Takke 00s3aH
00ecneunTh COXPaAaHHOCTh TAKUX [IEHHBIX OyMar.
3.5. B cimyuae mocrymienus HMwmymectBa B

JIOBEPUTEIILHOE yIIpaBJICHUE MIO3TAITHO
(wactamu), CTOpOHBI TOMANMUCHIBAIOT  AKTHI
IpreMa-nepe1auu NmymiecTna,
YAOCTOBEPSIOIINE (hakTbI rnepeaadu

COOTBETCTBYMOIIEN YacTu MMyiecTsa.

3.6. B memax OIEHKH CTOMMOCTH OOBEKTOB
JIOBEPUTENILHOTO YIIPABIEHUS NIPU MPUEME UX OT
VYupeaurens ynpaBieHus, a TAK)Ke IPU yKa3aHUU
UX OLICHOYHOM CTOMMOCTM B OT4€TE€ O
NEeATEIBbHOCTH JJOBEPUTEIBHOIO YIPABIISIIOLIETO,
MIPUMEHSIETCS TOPSAJOK, YKa3aHHBIM B cTarbe 6
Pernamenra.

3.7. JloBepHUTENbHBIN YNPaBIAIOUIMA HAYHMHAET
ynpasiieHue HMMymecTtBoM Ha  CIEIYIOMIHMN
pabouuii JeHb IMOCIE €ro MOCTYIUIEHUS OT
VYupeautenss ymopaBieHUS B paclopsbKEHUeE
JIOBEPUTENIBHOTO YIIPABIISIFOLIETO.

3.8. Yupenurenpb yrnpaBieHUs] TApaHTUPYET, UTO
OH sBisercs coOcTBeHHUKOM VmyrecTsa,
MIEPEAAHHOTO B JIOBEPUTENIBHOE YIPABICHHUE, U
5T0 MMylectBo HE HaxoauTCcs B 3ail0re, He
00OpeMEHEHO MpaBaMU TPETbUX JIML, B CHOpE U
10/l ApECTOM HE COCTOMUT.

the amount set forth by p. 3.1.of the Regulations
shall be transferred to the Founder of
management to the bank account from which they
were received or to bank requisites of the Founder
of management last known to the Trust manager
in case of violation of the terms of p.3.1. of the
Regulations.

3.3. The document confirming the fact of transfer
to trust management of non-documentary
securities shall be the document (the original, or
in electronic form with electronic digital
signature) of the registrar (depositary) confirming
transfer of rights for securities from the Founder
of management to the Trust manager.

3.4. Costs arising from transfer of property to trust
management (payment of services of a registrar,
depository etc.) are paid by the Founder of
management.

In case of transfer to the trust management of
securities in documentary form the Acceptance
and Transfer Certificate shall be signed by the
Parties after their actual transfer to the Trust
manager. The Trust manager is under obligation
to carry out all necessary measures for checking
authenticity of securities in a certified form as
well is under obligation to provide safety of such
securities.

3.5. In case of receipt of the Property to the trust
management in a phased manner (in portions), the
Parties shall sign the Acceptance and Transfer
Certificate certifying the facts of transfer of the
relative part of property.

3.6. For purposes of estimation of cost of objects
of trust management during their acceptance from
the Founder of management as well as at
indication of their assessed valuation in the Trust
manager activity report the procedure as set forth
in clause 6 of the Regulations shall apply.

3.7. The Trust manager shall start management of
the Property the next working day after its receipt
from the Founder of management into the
disposal of the Trust manager.

3.8. The Founder of management warrants to be
the owner of the Property transferred to the trust
management and this Property is that it is not
subject to pledge, not burdened by any obligations
to third parties and not in dispute or under arrest.
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3.9. JloBepuTtenbHbII YIPaBJISIONINH,
IIpUHABIIMKA B CBOE ylpasiieHHe Imyinectso,
BIIPABE OCYILECTBIIATh B OTHOUIEHWU HETO BCE
npaBoMounst ~ coOcTBeHHHMKa. [Ilpy  3TOM
JloBepUTEIbHBIN yHPABISIONIMN YKa3bIBAET, YTO
OH JIEHCTBYET B KAueCTBE JOBEPUTEIILHOIO

YIIPABIISIOLICTO.
3.10. Ha  omgom  OaHKOBCKOM  cuére
JI0BEpHUTEIHHOTO YIIPABIISAIOIIETO MOT'yT
yT-II/ITLIBaTBCSI JCHCKHBIC CpeIICTBa,

IepelaBaeMble B JIOBEPUTEIBHOE YIIPABICHUE
pPa3HBIMH YUPEAUTEIAMHU YIIPABICHUS, a TAKKe
IIOJIyYE€HHBIE B IIPOLIECCE YIPABICHUS LICHHBIMU
OyMmaramm.

3.11. Ha omnom smmeBoMm cuére (cuére nmerno)
JloBEpUTEIBHOTO YIPABJISIOLIETO MOT'YT
YUUTHIBATbCS LIEHHbIE OyMaru, rnepegaBacMble B
JIOBEPUTEIIBHOE YIIPABJICHHUE pa3HbBIMU
VYypenurensimu yIIpaBJICHMUS, a TaKkKe
IIOJIyYEHHBIE B IPOLECCE YIPABJICHUS LIEHHBIMU
Oymaramu.

3.12. JloroBopoM AOBEPUTENILHOTO YIpPaBICHUS
IIPEyCMOTPEHA  BO3MOYKHOCTH  COBEpPILEHUS
JloBEpUTEIBHBIM YIPABISIOMIMNM CAEIOK 32 CUET
CPEACTB pa3HbIX Yupeauresnen yrpasieHus. [Ipu
3TOoM JlOBEpPUTENBHBIN yIpaBISIIOIIMM 00s3yeTCs
BECTH BHYTPEHHMH pa3JelIbHbIM  y4€T 1O
KaXJI0My Ydpenutento ynpasieHus. IIpu stom
[0 MUTOraM TOPrOBOIO JHSA BCE CHAEIKH,
COBeplIeHHblE ¢ oObeauHeHneM Imymecrta
pa3IMYHbIX Yupenurenei yIpaBJIEHMUS,
JloBEepUTENBbHBIN YIPABIIAIOIINNA paCIpEIeseT B
COOTBETCTBUM C MeTOauKON pacnpenencHus
MMYIIECTBA MEXAY YUPEIUTEISIMU YIIPABICHUS,
KoTopas pasMmemieHa B [lpunoxenun Ne 7
Permamenry.

3.13. Ilpu ympaBineHUM IIEHHBIMH OymaramMu M
JIEHEKHBIMU cpencTBamMu HECKOJIBKUX
Yupenurenenn  ynpasiieHHs — JloBepUTENbHBIN
YOPaBJISAIOIUNA  HNPEANPUHUMAET  MEpPHl IO
HEJOMYLIEHNUIO  YCTAaHOBJICHWS  IPUOPUTETA
MHTEPECOB OJTHOTO WIIN HECKOJIBKMX
VYupenurenen ynpaslIeHHs HaJ HHTEpecaMu
Ipyrux Yupeautened ynpasieHus. I[lepeuens
JTaHHBIX Mep pasmeneH B [lpunoxenun Ne 8 k
Permamenry.

3.14. VYyer mpaB Ha IleHHble Oymaru,
HaxoJsIIuecs B JOBEPUTEIBHOM YIIPABIEHUH,
OCYLIECTBIISAETCS JeNO03UTapusIMu WIH
perucTparopamu, ABJISTFOLIUMUCS
IOPUJIMYECKUMHU JIMIAMH B COOTBETCTBUH C
3aKOHOJaTeNbcTBOM  Poccuiickoit  ®Denepaunu
U MHOCTPaHHBIMU OpraHu3anusIMHy,
BKJIIFOYEHHBIMM B  IEPEYEHb HMHOCTPAHHBIX
OpraHM3alyi, OCYIIECTBIISIOIIUX y4YeT IPaB Ha

3.9. The Trust manager that accepted the Property
under its management has the right to exercise all
the ownership rights with relation to it. In this
case, the Trust manager shall note that he is acting
in capacity of the trust manager.

3.10. On the same bank account of the Trust
Manager can be registered the cash passed from
different Founders of management for trust
management as well as the cash received during
the process of securities management.

3.11. On the same customer account of the

Trust manager (Securities account) securities
passed for trust management from different
Founders can be registered as well as securities
received during the process of securities
management.

3.12. The Contract of the trust management
provides possibility for the Trust manager to
make transactions at the expense of the funds of
different Founders of management. In this case,
the Trust manager undertakes to keep separate
accounting for each Founder of management.
This being the case the Trust manager basing on
the trading day results distributes all transactions
made with consolidated Property of various
Founders of management according to the
Property  Distribution  Technique between
Founders of management described in Annex 7 to
the Regulations.

3.13. In management of securities and cash of
several Founders of management the Trust
manager shall undertake measures to prevent
Prioritization of interests of one or several
Founders of management over the interests of
other Founders of management. List of these
measures is provided in Annex 8 to the
Regulations.

3.14. Record of the rights for securities kept under
the trust management is provided by depositories
and registrars being legal entities in compliance
with laws of the Russian Federation or by foreign
organizations included in the lists of foreign
organizations providing record of the rights for
securities according paragraph 9 of clause 51.1 of
the Federal Law “On securities market”
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LIEHHble OyMaru, B COOTBETCTBHH C IYHKTOM 9
cratbu 51.1 denepanbHoro 3axkoHa «O pbIHKE
IIEHHBIX Oymary.

3.15. Vupenurtenr ymnpaBieHus 00s3aH 10
3aKJIIOUYEHUS Horosopa JIOBEPUTEIHHOTO
yIOpaBJICHUS TPEAOCTaBUTh JloBepUTEIbHOMY
YIPaBJISAIOUIEMY TOKYMEHTBI, IEPeYeHb KOTOPBIX
conepxkutcs B [lpunoxkenuun Ne 9 k Pernamenry.
C MOTEHIUATbHBIMU Kinenramu -
COBEPIICHHOJICTHUMU  (DU3UYECKHUMH  JTUI[AMHU

JOITyCKaeTCsl 3aKJIIOYCHHE Horosopa
JIOBEPUTEIBHOIO yIIpaBJICHUS - oe3
HEOOXOAMMOCTH NOJNMCAaHUS 3asBICHUA O

npucoeAHeHMn K Permamenty wu  6e3
NPE/ICTABICHUS OPUTHHAIIOB W/HITH HaJICKALHM
o0pa3oM 3aBEpEHHBIX KONHUH JTOKYMEHTOB Ha
OyMa)XHOM HOCHTENe 10 nepevnto [IpunokeHus

Ne 9 x  Pernmamenty (mamee  Takxke
«IMCTaHIIMOHHOE 3aKiroueHue»). Ilpu sTOM
JIMOOM, HOANHCBIBAIOIIUM OOKYMCHTBI, MOXKCET

ObITh TOJIBKO caM MOTeHUualbHbl KimeHr,
MEXY KOTOPBIM u JloBepuTeNbHBIM
YIIPaBJIAIOLINM 3apaHee JOCTUTHYTO COTJIalleHne
00 HCIONB30BAaHMM [UII ATOM MLEIH TaKoro
a”asora coOcTBeHHOpy4yHOU moanucu Kimenra
(myrem peructpauuu B JluuyHOM KaOuHere),
KOTOPBII BO3MOKHO IPUMEHATh JUCTAaHIIMOHHO U
MIOJIyYE€HUE CPEICTB, JUIsl IPUMEHEHHSI KOTOPOTO

HE TOApa3yMeBaeT HEOOXOAUMOCTh  SIBKU
noreHuuanbHoro Knmenra k [loBeputenbHOMY
YIPABIIAIOLIEMY.

B npenycMOTpeHHOM HACTOSIIUM  IYHKTOM
cllyyae CBEJCHUS M JOKYMEHTHI, TpeOyeMble A
3aKJIIOUYEHHUS [orosopa JIOBEPUTEIBHOTO
yIIpaBJICHUs,, HAMpaBJIAIOTCA TOTEHIUAIBHBIM
Kimentom JloBepuTEnpbHOMY YIIPABISAIOIIEMY B
NEeKTpOoHHOM BHJie. COCTaB TakuX CBENEHUN U
JIOKYMEHTOB, TOCIEA0BATEIHHOCTD (TIpOIIeIypa)
npenocrasiieHus KilmeHTy MMEHH Nonb30BaTess
(;ormHa) ¥ maposs 17 BXoaa B JInuHbIil kaOuHeT
(BoccTaHOBIIEHUS AOCTYMA B JINUHBINA KaOUHET) U
JUCTAaHIIMOHHOTO  3aKirodeHus  JloroBopon
JIOBEPUTEIILHOTO YIPABJIEHUS B IIOJHOM Mepe
omnpenensorcs J[oBepuTeNbHBIM YIIPABISIONIIM
U JI0BOJATCS 3aMHTEPECOBAHHBIM JILIAM B CETU
WNHutepHer Ha canre JloBepHUTETBHOTO
ynpasisitoniero:  www.finproinvest.ru  u/unm
WHBIM c1I0cO00M, BbIOMpaeMbIM [{oBepuTeIbHBIM

YIPABIIOLIUM. B Clydae  HalpaBJICHUSA
TOTEHIINAIILHEIM Knneutom CBEICHUN
(1OKyMEHTOB) B AJEKTPOHHOM BUJIE

HECKOJIbBKUMH CIOCOOaMM, OAHMM M3 KOTOPBIX
SIBJISIETCSL HAIIPABIIEHUE CKAaHUPOBAHHOM KOIIHUU
JNOKyMEHTa, JlOBEpHUTENbHBIA  YIPaBIAIOMNAN
BIIPaBe B KauecTBe IIPUOPUTETHON

3.15. Before signing the Contract of the Trust
management the Founder of management should
provide to the Trust manager the documents the
list of which is specified in Annex No. 9 to the
Regulations.

With potential Clients - adult individuals,
conclusion of the Contract of the Trust
management is allowed - without the need to sign
the Application for accession the Regulations and
without presenting the originals and / or duly
certified copies of documents on paper according
to the list of Appendix No. 9 to the Regulations
(hereinafter also referred to as “remote
conclusion” ). In this case, only the potential
Client can be the person signing the documents,
between which the Trust manager has reached an
agreement in advance on the use for this purpose
of such an analogue of the Client’s handwritten
signature (by registering in the Personal Office),
which can be used remotely and receiving funds
for use which does not imply the need for the
appearance of a potential Client to the Trust
manager.

In the case provided for in this clause, the
information and documents required for the
conclusion of the Contract of the Trust
management are sent by the potential Client to the
Trust manager in electronic form. The
composition of such information and documents,
the sequence (procedure) of providing the Client
with a username (login) and password for
entering the Personal Office (restoring access to
the Personal Office) and the remote conclusion of
the Contract of the Trust management are fully
determined by the Trust manager and
communicated to interested persons on the
Internet on the site of the Trust manager:
www.finproinvest.ru and / or in any other way
selected by the Trust manager. If a potential
Client  sends information (documents)
electronically in several ways, one of which is to
send a scanned copy of the document, the Trust
manager has the right to consider the information
received from such a scanned copy as a priority.
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paccMmarpuBaTh MHGOPMAIUIO, MOTYYCHHYIO W3
TaKOW CKaHUPOBAHHOU KOIIHH.

B cnywae peructpanmm B JlmuHoM KkaOuHeTe,
IIOMMMO 3aKJroueHus /loroBopa J0BEpUTEIBHOTO
ylpaBieHUs, y  YupeauTens  yOpaBlIeHUS
MOSIBJISIETCSI BO3MOXXHOCTh HaIpaBJIsATh
JloBepuTeIbHOMY YIPABIIAIOIIEMY HEOOXOAUMbIE
JOKYMEHTBI JUIsl OOHOBJICHUSI aHKETHBIX JIaHHBIX,
JaHHBIX MHBECTHLIMOHHOTO MPOQMIIA, MOJIy4aTh
OTYET O  JeATelabHOCTH  JloBEpUTEIBHOIO
YIPaBJISIOUIET0, HANpaBiIsATh TpeOOBaHMUS Ha
BBIBOJI aKTUBOB U3 JJOBEPUTEIILHOTO YIIPABIICHUS,
a  Takke  yBenoMJISITh  JloBepUTENBHOTO
YIPABJISIOUIET0 O HAMEPEHUM PacTOPIHYTh
JloroBop 10OBEpUTEIHHOTO YIPABICHUS.

3.16. 3axmtouas JloroBop JOBEPUTEIHLHOIO
ynpasienusi Ha Beaenue WUC, VYupenutenn
yOpaBlIeHUs MOATBEPKAAET, YTO y HEro
OTCYTCTBYET JIOTOBOP Ha BEJICHHE
UHJUBUAYAJIbHOIO HHBECTUIMOHHOTO CyYeTa C
IpyruM mpodeccnoHalbHBIM Y4aCTHUKOM PhIHKA
LEHHBIX OyMar WM 4TO Takod JOroBop Oyner
MpEeKpalleH He MO3/IHee OJHOI0 MecAlla C JaThl
3aKJIFOUYEHHUS [orosopa JIOBEPUTEIBHOIO
yIpaBICHUS.

3.17. Ecau UmyiectBo Yupeaurtens ynpapieHUs
He MocTynuio JloBepUTEIbHOMY YIPaBISIONIEMY
B Teuenue 90 nHel ¢ gatsl 3akiatoueHus Jlorosopa
JIOBEPUTEIBHOTO yIpaBlIeHUs, TO
JIOBEpUTENBHBIN YIPABISIIONIUN  OCTABIIET 34
co0oif mpaBO B OJHOCTOPOHHEM MOPSAIKE
pPacTOprHyTh Jorosop JIOBEPUTEIBHOTO
ymnpaBieHus. B Takom ciydyae nmpaBa U
00s13aHHOCTH y Cropon Horosopa
JIOBEPUTENIBHOTO YIPABIEHUS HE BO3HHUKAIOT, 3a
UCKITIOYEHHEM npasa JloBepuUTENBHOTO
YIPABJISAIOLIETO Ha BO3MELIEHHE IIOHECEHHBIX
pacxomoB.

Cratsa 4. IPABA U OBA3AHHOCTH
JOBEPUTEJIBHOT' O YITPABJIAIOLIEI'O
4.1 JdoBepuTeabHbIH yIpaBIA0IHA
HACTOSILIUM o0s3yeTcs OCYIEeCTBJIATH
cJeayroume 1ecTBUA:

a) Ilpunsare B ympaBienue HMmymectBo u
OCyIlecTBUTh Bo3BpaT VMyiecTBa Yupenurento
yIOpaBlI€HUS B COOTBETCTBUU C YCIOBHUSIMH
Permamenra.

0) OcymecTBisTh pa3menieHue MwmymectBa u
yIOpaBIsATh WM B HHTEpecax YupeauTelns
YIPAaBIECHUs, TPOSBIAS IPU ITOM JAOJDKHYIO

3a00TIMBOCTL 00 HMHTEpecax  YupeauTelns
yIIpaBIICHHSL.
B) [Ipn 3aKJIIOYEHUN [orosopa

AOBCPUTCIIBHOI'O YHPABJICHUSA HAa BCACHUC I/H/IC,

In case of registration in the Personal Office, in
addition to concluding a the Contract of the Trust
management, the Founder of management has the
opportunity to send to the Trust manager the
necessary documents to update personal data,
investment profile data, receive a report regarding
Trust manager’s activity, send requets for the
withdrawal of assets from Trust management, as
well as notify the Trust manager of the intention
to terminate the Contract of the Trust
management.

3.16. By conclusion of the Contract of Trust
management for 1A maintenance the Founder of
management confirms absence on its side of an
IIA  maintenance contract with any other
professional securities market participant or that
such a contract will be terminated not later than
one month from conclusion date of the Contract
of Trust management.

3.17. Should the Trust manager not receive the
Property of the Founder of management within 90
days from the date of conclusion of the Trust
management Contract, the Trust manager shall
reserve the right to unilaterally dissolve Trust
management Contract. In such a case, no rights
and duties arise with the Parties of the Trust
management Contract to the exclusion of the
Trust manager’s right for compensation of
incurred expenses.

Clause 4. RIGHTS AND OBLIGATIONS OF
THE TRUST MANAGER

4.1 Hereby the Trust manager undertakes to

do the following actions:

a) Accept the Property for Trust management and
return the Property to the Founder of management
in compliance with the terms of the Regulations.

b) Provide allocation of Property and maintain
management over it to the benefit of the Founder
of management exercising due diligence and care
for the interests of the Founder of management.

c) When concluding the Contract of Trust
management for 1A maintenance to open for the
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OTKPBITh VYupenuremnto YIIPaBIICHHUS —
buznueckomy ULy VH]IMBUIyaJIbHBIN
WHBECTUI[MOHHBIA CYET B COOTBETCTBUH C
ycioBusiMH Pernamenra.

r) [IpenocraBiATh 1O MNHUCBMEHHOMY
3anpocy Yupeauremnto YIpaBJICHUS
nH(OPMALIMIO, CBA3AHHYIO C  YIPaBJICHUEM
MMYIIECTBOM, B CIydasX, YCTaHOBJIEHHBIX

3akoHomarenbctBOM P® wu PermamenTtoMm, B
TEUEHHE TPEX KaJICHAApPHBIX JHEH C JaThl
MOJIyYEHUS 3a1poca.

1) Bectu pa3nenbHblil BHYTPEHHUN YUET
JEHEXHBIX CpeacTB Mo Kaxaomy JloroBopy
JIOBEPUTEIILHOTO YIIPABJICHHUS.

e) Bectu pa3nenbHblii BHYyTPEHHUHN y4YeT
HeHHbIX Oymar mo kaxaomy JloroBopy
JIOBEPUTEJIBHOTO YIIPABJICHUS.

x) Cogep1iiasi cJIeIKH OT CBOET0 UMEHH C
nepeAaHHelM B ympaBieHue myiiectBom,
YKa3bIBaTh, YTO JlOBEPUTEIBHBIN YIIPABIIAIOINI
NEUCTBYET B KayecTBE  JOBEPUTEIBHOTO
YIOPABISAIOLIET0  UMYLIECTBOM  YUpeauTels
yIpaBiIeHUs MyTeM HHGOPMUPOBAHUSA TPETHUX
ULl W 1pocTaBieHus noMetku <«/J.Y.» B
JOKYMEHTaX, HEOOXOIUMBIX [Isi O(pOpMIICHUS
CHCIIOK.

3) IIpu 3aKJII0OUYCHUN Jlorosopa
JIOBEPUTEIIBHOTO  YNPABJIEHUA  O3HAKOMHTh
Yupenurens  ympasieHus C  IIpocmektom

noBepuTenbHOro ympasisoniero (IIpunoxenue
Ne 10 k Pernamenry).

n) IIpn 3aKJIIOYEHUN [orosopa
JIOBEPUTEIIBHOTO  YNpPABICHUS  O3HAKOMMTH
VYupenurens  ynpaBinenus ¢ Jleknmapanueit

(yBemomileHMEM) O pHUCKaX, CBS3aHHBIX C
OCYILIECTBJICHUEM OIepaliii Ha pbIHKE LIEHHBIX
oymar (IIpunoxxenune Ne 11 k Permamenty), u
YBEAOMIIATh YUpeauTelnsl ynpaBlieHuss 000 Bcex
M3MEHEHUsAX B JaHHOU [lekyapanuu He mo3aHee
10 xanmeHAapHBIX JHEH C MOMEHTa, KOrja
ITPOU30LUIN WU3MEHEHUS. YBenomnenue
VYupeaureneit ynpaBiieHUs IPOU3BOJUTCS MyTEM
omyOnuKoBaHUsT Ha caiite JloBepUTENBHOTO
yrpasisomero:  WwWw.finproinvest.ru  HoBoif
penakiuun  PermameHta C  onmyONIMKOBaHHEM
COOTBETCTBYIOIIEH HOBOCTH.

K) B cinydae, ecnum puck Yupenurens
YIIPaBJICHUS CTaJl MPEBHIIATH TOMyCTUMBIN PUCK,
OnpeAeNnéHHbld B WHBECTUIIMOHHOM Mpoduiie
VYupenurens  ynpaBieHus, JloBepUTEIbHBIN
ynpasnstonuii B Tedenne 10 (Jecsatu) paboumnx
oHe co JHS  oOHapy)XeHHsl TMpPEBbIIICHUS
JOMYCTUMOTO pUCKA MPUBOJUT YIPABICHUE
IIEHHBIMUA OymMaramu M JACHEKHBIMH CPEJICTBAMHU
VYupenurens ynpaBieHUs B COOTBETCTBHE C €O

Founder of management — an individual, the
individual investment account according the
terms of the Regulations.

d) On written request submit to the Founder of
management information regarding management
of the property in cases established under the RF
legislation and the Regulations within three
calendar days from the receipt of the request.

e) Provide separate internal account of cash for
each contract of trust management.

f) Provide separate internal account of securities
for each contract of trust management.

g) In effecting transactions in relation to the
Property management in its own name stat that
the Trust manager is acting in capacity of the
Trust Manager over the Property of the Founder
of management by way of informing the third
parties and putting the mark "D.U." in any
documents necessary for execution of
transactions.

h) When signing the Trust management Contract
to let the Founder of management read and
acknowledge the Trust Manager’s Prospectus
(Annex No. 10 to the Regulations).

i) When signing the Trust management Contract
to let the Founder of management read and
acknowledge the Declaration (Notification) of
risks connected with transacting in securities
market (Annex No. 11 to the Regulations) and
notify the Founder of management of all
amendments in this Declaration not later than 10
working days from the date the amendments
become effective. Notification of the Founders of
management is done through publishing on the
Trust manager’s site: www.finproinvest.ru of the
new wording of the Regulations together with
publishing of the relevant news.

j) If the risk of the Founder of management
became exceeding the risk tolerance specified in
the investment profile of the Founder of
management the Trust manager within 10 (ten)
working days from revealing excess of the risk
tolerance shall bring the management of
securities and cash assets of the Founder of
management in compliance with its investment
profile. Form of the message on assigning of the
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WHBECTUIIMOHHBIM  MPOQHIIEM. dopma
coOOIIeHNsI O TPUCBOECHUHM HBECTUIIMOHHOTO
npoduins YupenuTento ynpaBieHUs COACPKUTCS
B [Ipunoxenun Ne 3 k Ilopsinky omnpenenenus
MHBECTUIIMOHHOTO npoduis VYupenurens
ynpasienus (IIpunoxenne Ne 5 k Pernmamenry).
i) [IpenocraBisiTh Yupeauremnto
YIPaBJIEHUS OTYETHI B CPOKH, IPEAYCMOTPEHHbBIE
Pernamentom W 3asBiIeHUEM 0
IIpUCOEANHEHNHN K PernameHnty.

M) OcymiecTBisITh  IpaBa IO  LEHHBIM
Oymaram B cooTBercTBUM ¢ [lonmuTukoit
OCYILIECTBJICHUS TpaB IO IEHHBIM Oymaram,
KoTopasi cojepxkutcsi B Ilpumoxkenun Ne 12 k
Pernmamenry.

4.2. JloBepuTe/bHBIH YNPaBJAIOIIUIA HMeeT
npaso:

a) CamocrosTenbHO 0€3 COTIacoBaHUs C
VYupenureneMm ynpaplieHHs] COBEpLIATH ONEPaLUU
0 yrpasieHuio MIMyiecTBoOM B COOTBETCTBUU C
ycioBusimMu Pernamenra.

0) [lonyyare  Bosnarpaxknmenue  3a
ynpasieHue MmMyiiecTBOM B MOPSJKE U pa3Mepe,
OnpelelIeHHOM B PeriiameHre.

B) [TopyuaTs npyromy nuiy coBepuiaTh
NeCTBUS, HEOOXOAMMbIE JUIs  YIpaBJICHUS
NmymecTBoM YupenuTens ynpaBieHUs.

r) Bo3memars pacxomsl
JlOBEpUTENIBHOTO YIPABJISIOLIEIO, CBSA3AaHHBIE C
ucnonHeHueM  JloroBopa  J1OBEpPUTEIBHOTO
YIPABJICHHUS.

1) Pazmemare  J€HEXKHBIE  CpPEACTBA,
HaxojsIIMecs B  YOpaBICHUH, a  TaKKe
noJiyueHHble JlOBEpUTENbHBIM YIPABISIOIIUM B
npoiiecce ynpasiieHus MimyiecTBoM, Ha cueTax u
BO BKJIa/IaX B KPEIUTHBIX OpraHU3alUsAX Ha CPOK,
HE MPEBBIIIAIONINN YCTaHOBJIEHHOE B Pernamenre
KOJMYECTBO KaJeHJAapHBIX JHEH, 3a KOTOpoe
CTOpOHBI JOJKHBI YBEOMUThH ApPYyr Apyra o0

OTKa3e or  JloroBopa  JOBEpPUTEIHLHOIO
YIpaBI€HUs B  COOTBETCTBMM ¢  1.14.2.
Permnamenra.

IIpy »>TOM He JomycKaercss pa3MEIIEHHE

JEHEXKHBIX CPEJCTB YUpEeAUTENIeH YIIPaBICHUS BO

BKJIaJbl, CPOK BO3BpaTa MO KOTOPBHIM HE
OTpeNleNieH WU ONpeAelieH  MOMEHTOM
BOCTpeOOBaHMSI.

Cratsbsa 5. IPABA U OBA3AHHOCTH
YYPEJAUTEJIA YIIPABJIEHUS.
5.1. Yupeaurteap ynpabjeHHS HACTOSLIUM

o0s13yercs:
a) BrimiauuBath BosHarpaxnenue
JoBepurenbHOMY YIPaBIIAIOIEMY 3a

HCIIOJIHEHUE €ro OOS3aHHOCTEH B MnopsiaAke Hu

Investment profile to the Founder of management
is provided in Annex 3 to the Procedure of
determination of the investment profile to the
Founder of management (Annex 5 to the
Regulations).

K) Present to the Founder of management reports
within the timeframe set forth by the Regulations
or the Application for accession the Regulations.

h) Exercise rights attached to securities in
compliance with the Policy of exercising rights to
securities (Annex No. 12).

4.2. Trust manager has the right:

a) Independently without mutual approval with
the Founder of management make transactions
for Property management in compliance with the
terms of the Regulations.

b) Receive Remuneration for Property
management according procedure and in amount
stipulated in the Regulations.

c) Entrust the other person take actions necessary
to manage the Property of the Founder of
management.

d) Reimburse expenses of the Trust manager
connected with execution of the Contract of Trust
management.

e) Allocate the cash assets being under trust
management as well as the cash assets received
by the Trust manager in process of Property
management on accounts and deposits in credit
institutions for a period not exceeding number of
calendar days set forth in the Regulations within
which the Parties should have notified each other
of withdrawal from the Agreement according
p.14.2. of the Regulations.

In this case, it is not allowable to allocate cash of
Founders of management on deposits where
period of funds return is undefined or defined by
the moment of claim.

Clause 5. RIGHTS AND OBLIGATIONS OF
THE FOUNDER OF MANAGEMENT
5.1. The Founder of management hereby

undertakes:

a) Pay remuneration to the Trust manager for
execution of duties in the manner and within
periods defined in the Regulations as well as
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pa3Mmepe, onpeniesieHHbIX B PernaMente, a Takxke
KOMIIEHCHpPOBaTh  pacxonsl J[oBepUTEIBHOrO
YIPaBISIIOUIETO HA YCIOBHSX, ONMPENCICHHBIX B
Pernmamenre.

0) OmnaTuTh JloBepuTenbHOMY
YIPaBISIONIEMY  pPacXojibl,  CBA3aHHBIE  C
BO3BPAaTOM JICHEKHBIX CPEICTB W/WIN IICHHBIX
Oymar, KOTOpBIE MOTYT MOCTYIUTh
JloBepUTEIbHOMY  YNpaBISIOMIEMY  IOCIE
npekpamenuss  JloroBopa  10BEpUTENHLHOTO
yIIpaBJICHUS.

B) CBOEBpEMEHHO IIPEIOCTABIIATh

JloBepUTEIbHOMY YIPaBIIAIOLIEMY HHPOPMALIUIO
110 3arpocy JloBEpUTEIBHOIO YIPABISIOLIETO, a
TaKke  BCe  JOKYMEHTbl U  CBEJEHHUS,
HeoO0XxoauMbIe [l0BEpUTEITBEHOMY YIIPABIISIONIEMY
JUIL MCIIOJIHEHHMsI CBOMX OOs3aHHOCTEH, B T.4.

CBECHHUSA 00 U3MEHEHUU PEKBU3HUTOB
Yupenurens ynpasiIeHHUs.
JIOBEpUTENBHBI  YIPAaBIAOIIAA HE  HECET

OTBETCTBCHHOCTH 32 BO3MOJXKHBIC TOCJICICTBHS,
BO3HUKIINEC BCJICACTBHUC HCHUCIIOJIHCHUSA HJIN
HEHAQ/JIeKAILETO  UCIHOJMHEHUS  YupeauTeneM
yhnpaBieHusi  00sS3aHHOCTH,  YCTaHOBJICHHOM
HACTOSIIIAM ITYHKTOM.

r) Jlo Havana ympaBiieHHsT YUpeauTelb
yIpaBJICHUs] 00s3aH 3allOJHUTh W IOJAIKUCATH
AHKeTy J1 onpeaciICHusd HWHBCCTULIMOHHOI'O

npoduis VYupenurens yIpaBJICHUs
(ITpunoxenuss Ne 1 wmu 2 x  Ilopsaky
ONpeNIeIeHUs]  MHBECTUIIMOHHOTO  MPOQHIIs
Vupenutens ymnpaBleHus) M COIJIacHMe €

MIPUCBOCHHBIM eMy MIHBECTUIIMOHHBIN Npoduiem
(ITpunoxenuss Ne 3 k Ilopsaky omnpeneneHus
MHBECTULIMOHHOTO npoduiis VYupeaurens
ynpasneHusi) B ciayuae u3MeHeHMs CBeIEHU,
colepKammxcsi B AHKETe /s OIpeAeieHUs
MHBECTULIMOHHOTO npoduns  Yupenurens
yIpaBlI€HUs, a Takke B JIHBECTMIIMOHHOM
npodune Yupeaurens ynpaBieHus, Y UpeauTellb
ynpaBieHus: o0si3aH B TedyeHue 10 (mecsTH)
KaJleHJAApHBIX JHEHM yBEOJOMHUTH 00 3TOM
JloBEpUTENBHOTO YIPaBISIOLIETO u
MPeIOCTaBUTh AHKETY U JIaHHBIE, COepKallnuecs
B HMHBECTUIMOHHOM mpoduie Yupeaurens
yOpaBI€HUS C  HOBBIMH  JIEHCTBYIOIIMMHU
JaHHBIMH, a TaKke JIOKYMEHTHI,
moATBEpKIaroImue GakT TaKUX U3MEHEHHUH (i
AHKeTHI). Yupenurens yIIpaBJICHUS
MIPEIOCTaBIISIET JloBepuTenbHOMY
yIpaBISAOLIEMY JIaHHbIE UIs  OOHOBIICHMS
WHBECTUIMOHHOTO  MpoQmiIst  JUYHO WU
CIOCO0OM, MOATBEPXKAAIOMUM (PAKT MOTydEeHUs
JIOBEpUTENBHBIM YIIPABISAIOIMINM OT Y UpEeAUTEIIS
yIpaBJIeHUs] HEOOXOIMMOW Uil COCTaBJICHHUS

indemnify the Trust manager for incurred
expenses in the manner prescribed by the
Regulations.

b) Pay to the Trust manager for the expenses
related to return of cash and/or securities that can
be available for the Trust manager after
termination of the Contract of trust management.

c¢) Well in advance on the Trust manager’s request
submit to the Trust manager information as well
as all documents and details necessary for the
Trust manager for execution of its duties
including details regarding requisites of the
Founder of management.

The Trust manager shall not be under
responsibility for potential consequences arisen
due to non-fulfilment or failure to fulfil properly
by the Founder of management of the obligation
set forth by this paragraph.

d) Before starting the management the Founder
of management should fill and sign the
Questionnaire for defining the investment profile
of the Founder of management (Annex 1 and
Annex 2 to the Procedure of defining the
investment profile of the Founder of
management) and consent with the Investment
profile assigned to him (Annex 3 to the Procedure
of defining the investment profile of the Founder
of management).In case of alteration of the data
contained in the Questionnaire for defining of
investment profile of the Founder of management
and also in the Investment profile of the Founder
of management the Founder of management
should notify the Trust manager thereof within 10
(ten) calendar days as well as submit the
Questionnaire and data contained in investment
profile of the Founder of management with new
actual data as well as documents confirming the
fact of such  alterations  (for  the
Questionnaire).The Founder of management shall
provide to the Trust manager the data for updating
the investment profile personally or by method
confirming the fact of receiving by the Trust
manager from the Founder of management of the
information necessary for drawing up the
investment profile. In drawing up an investment
profile of the Founder of management the Trust
manager shall use information on history of
operations that the Founder of management avails
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WHBECTHIIMOHHOTO Tpoduis uHbopmaruu. [Ipu
COCTaBJICHHUHU HWHBCCTUIITMOHHOI'O HpO(bI/IJISI
VYupenutens  ynpaBieHus — JloBepUTENbHBII
YIPABIISIOMUN HUCIOJIb3YET MMEIOLIYIOCS B €ro
pacnopsbkeHUH — MHpOpMAIMi 00  UCTOpHH
onepanui Yupenurens YIPABJICHHUS.
Yupeaurens ynpapieHUs €AUHOINYHO HECET BCIO
OTBETCTBEHHOCTh 3a J000H ymiepd, KOTOpPBIi
MO>KET BO3HUKHYTb [P MPOBEICHUH OTIEpalHii ¢

NmymectBoM B ciaydyae HECBOEBPEMEHHOIO
UH()OPMHUPOBAHUS JloBepUTENBHOTO
YIPABJISIOLIETO, & TAK)KE HECET PUCK HEraTHBHBIX
MOCIICACTBHIH, CBSI3aHHBIX c 3TUM
HEYBEIOMJICHHUEM.

B cnydae npenocraBieHuss — YupeauTesnem
yIOpaBICHUS  JaHHBIX Uil  OOHOBJIEHHUS
WHBECTUIIMOHHOTO mnpoduisd, JloBepUTEIbHBII
YIPaBISAIOMUN IIPOU3BOJIUT U3MEHEHHUe
HMHBECTUIIMOHHOTO npodumns Yupeaurens

yIpaBieHus He o3Hee 3 (Tpex) pabouux qHeH ¢
MOMEHTA [0JTy4yeHHsI 0OHOBJIEHHON UH(OpMaLK
00 Yupenurtene ympanicHus. JoBepuUTEIbHBIN
YIPaBJIAIOUIMHN IPUBOAUT NOPTPETs Yupeaures
VIpaBICHUST B  COOTBETCTBHE C  HOBBIM
UHBECTULIMOHHBIM  mpoduieM  Yupenureins
yIOpaBlIeHUs B CpPOK, He mnpesblmarommi 30
(TpuaLATH) KaJeHAApHBIX JHEH C MOMEHTa
M3MEHEHHS MHBECTUIIHOHHOTO npoduis
VYupenutens ynpapiaeHHUs.

5.2. YupenuTeb ynpapjieHus iMeeT NPaBo:

a) Homonuare  MiMymiecTBO  IEHHBIMU
Oymaramu W/WiH JCHEKHBIMH CPEJCTBAMHU KaK B
pyomsix Poccuiickoit denepanuu, Tak U B
WHOCTpAaHHOW  BamioTe (32  UCKIIIOYCHHEM
JloroBopa JIOBEpHUTENBHOTO YIPABICHUS HA
BeaeHue MNC); B cimyuae 3akmouenus JJorosopa
JIOBEPHUTENILHOTO yrpasieHus Ha Beaenne MNUC —
WCKIIIOYUTENIBHO JEHEKHBIMU CpPEACTBAMU B
py6msix Poccuiickoit @enepanuu.

0) B mo6oii MoMeHT moTpeOoBaTh BHIBOJIA
JIEHEKHBIX CPEJCTB W/WIM IIEHHBIX Oymar wu3
cocraBa mymiecTBa (3a uckitouenuem Jlorosopa
JIOBEPHUTEIBHOTO yrpaBieHus Ha Beaenue NN C);
B ciy4ae 3aKII0OUYEHUS Horosopa
JIOBEPUTENIBHOTO yripaBieHus Ha Begenne MNC —
OCYUIECTBUTh MOJHOE u3bsATHE MMyliectBa, B
TOM 4YHUCI€ C TMOCIENyIIIel mnepenadeit
NmymectBa  apyromy  mpodeccrnoHalIbHOMY
YYaCTHUKY pPBIHKA IIEHHBIX Oymar, ¢ KOTOPBIM
3aKJIIOYEH  HOBBIM  JIOTOBOp HA  BEJICHUE
WHJIMBHIYAIPHOTO WHBECTHIIMOHHOTO CYETa, U3
JloBepUTENbHOTO  YIpaBlI€HUs 32 BBIYETOM
pacxonoB u Bo3sHarpaxaenust [[oBepuTerbHOro
VIOPABISIIOUIETO, a TaKXe CYMMBI B pa3Mmepe

of. The Founder of management is solely
responsible for any damage which can arise when
carrying out operations with Property in case of
untimely informing the Trust manager as well as
shall bear risk of negative consequences
connected with such failure to notify.

In case the Founder of management provides data
for updating of the investment profile, the Trust
manager should alter the investment profile of the
Founder of management no later than 3 (three)
working days from the moment of obtaining the
updated information on the Founder of
management. The Trust manager shall bring the
portfolio of the Founder of management in
compliance with the new investment profile of the
Founder of management within the time not
exceeding 30 (thirty) calendar days since the
moment of alteration of the investment profile of
the Founder of management.

5.2. The Founder of management has the
right:

a) To supplement Property with securities and/or
cash assets both in rubles of the Russian
Federation and in foreign currency (to the
exclusion of the Trust management contract for
maintenance of 11A); in case of conclusion of the
Trust management contract for maintenance of
I1A — exclusively by cash assets in rubles of the
Russian Federation.

b) At any time to request withdrawal of funds
and/or securities from content of the Property (to
the exclusion of Trust management contract for
maintenance of 11A); and in case of conclusion of
Trust management contract for maintenance of
I1A — to effect complete seizure of the Property
from the Trust management including with the
subsequent transfer of the Property to another
professional participant of securities market with
whom the new individual investment account
maintenance contract was concluded with the
deduction of expenses and Remuneration of the
Trust manager and also of the sum in amount of
the individuals income tax in case of transfer of
money to the Founder of management according
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Hajora Ha J0XO0nbl (DU3MUYECKUX JIUI[ B Cllydae
MEPEUYNCIICHHS JEHEKHBIX CPEACTB Y UPEIUTEIIO
yIpaBlIeHUS B COOTBETCTBUU C TPeOOBAHUIMHU
Hanorosoro Koaexca Poccuiickoit ®@eneparuu.
[Ipn 3akmrouennu JloroBopa JOBEPHUTENIBHOIO
ynpasineHuss Ha BeneHue WHUC wyactuunoe
m3bsATHe MMmymiectBa U3 TOBEPUTENBHOTO
YOPaBICHHUS 1O OKOHYaHHS CpOKa JIEWCTBHUS
JloroBopa [TOBEpUTENBHOIO YINpPABIEHUS HE
OCYLIECTBIISAETCS.

B) [Toy4aTs nHpopmaIuio oT
JIOBEpUTEIBHOTO YIPABISIONIETO 00 YIPaBICHUH
NmymiecTBOM B BUJE OTYETOB, a TAKXKE HHYIO
nH(OPMAIINIO, CBS3aHHYIO C  YIPaBJICHUEM
NmymectBom, IIPEeI0CTaBIICHUE KOTOpOUH
MPEYyCMOTPEHO  3aKOHOAATENLCTBOM PD u
PernamenTtom.

r) Hocpouno pacTOpruyTh Horosop
JIOBEPUTENIBHOIO YIIPABJIEHUS B CIydasX M Ha
YCIIOBUSIX, OIIPE/ICIICHHBIX B Permamenre.

Crarbs 6. METOJAUKA OHEHKH

CTOUMOCTHU UMYUIECTBA.
6.1. Hacrosmas Meronuka OLIEHKM CTOMMOCTH
WNmyiiectBa mpuMeEHsAeTCs B LENSIX yKa3aHUs
CTOUMOCTH NmyiectBa B Ortuere
JIOBEpUTENIBHOIO YIPABIIAIOLIETO, a TAKXKE B
LensiX oueHku MmyinecTBa Ipu €ro mpueMme B
JNOBEPUTEIIBHOE  YIPABICHUE OT YUpEAUTEIs
YIIPaBICHUS.
6.2. Ctoumocts MmymiectBa ompenensiercs Kak
CyMMa JIEHEKHBIX CPEACTB U CTOUMOCTH LIEHHBIX
Oymar, BXoJs1ux B coctaB MiMytiecTsa.
6.3. J11st onipenienieHust CTOMMOCTH LIEHHBIX Oymar
UCIIOJIb3YEeTCsl PhIHOYHAs IleHa LeHHOW Oymaru
WM, B Cllydae €€ OTCYTCTBHs, aJbTEpPHATUBHAA
CTOMMOCTbB, OIpENENsieMas B COOTBETCTBHM C
HACTOAILEH METOAUKOM.
6.4. PoiHOuHas  1leHAa  IEHHOM  Oymaru
OIIPEAEIAETCS B COOTBETCTBUM C JEHCTBYIOIIUM
3aKOHOJATENILCTBOM P® Ha OCHOBAaHHMHU JAHHBIX,
IIPENOCTABIAEMBIX Trpynmnoi kommanuid [TAO
«MockoBckag  bupxka  MMBB-PTC»  Ha
opunmaneHoM  caite https://www.moex.com.
Jlisa ompeneneHUs CTOMMOCTH JOMYIIEHHBIX K
TOpraM HEHHbBIX Oymar MpuUMeHseTCsl 0Ka3aTellb
«PbiHounass 1uena (3)», paccuMTaHHBIM Ha
OCHOBAHMHU JaHHBIX, onyonukoBaHHbIX [IAO
«MockoBckas bupxka MMBB-PTC». Ilpn
OTCYTCTBMM Ha J1aTy pacyeTa pPbIHOYHOM IEHBI,
paccuntanHo ITAO «MockoBckas bupxa
MMBB-PTC», onpenensercsa anpTepHaTUBHAS
CTOMMOCTH TaKUX LIEHHBIX OymMar B COOTBETCTBUU
C HACTOSIIEN METOIUKOMN.

to requirements of the Tax Code of the Russian
Federation. In case of conclusion of the Trust
management contract for maintenance of I1A no
partial seizure of the Property from the trust
management before termination of period of
validity of the Trust management Contract shall
be carried out.

c) To obtain information from the Trust manager
on management of the Property in the form of
reports and also other information, related to
management of Property provision of which is
stipulated by the RF legislation and the
Regulations.

d) To bring the Contract to early termination in
cases and on the terms defined in the Regulations.

Clause 6. METHOD OF VALUATION OF
COST OF PROPERTY

6.1. This method of valuation of cost of Property
is applicable for the purpose of indication of cost
of the Property in the Report of the Trust manager
as well as for the purpose of Property valuation
during its acceptance to trust management from
the Founder of management.

6.2. The cost of Property is determined as the sum
of funds and cost of the securities included in
content of the Property.

6.3. For determination of cost of securities the
market price of security or, in case of its absence,
the alternate cost determined according to the this
method is used.

6.4. Market price of security is determined
according to the current RF legislation on basis of
the data provided by group of companies PJSC
Moscow Exchange of MICEX-RTS. To
determine the cost of securities admitted to
securities trading the indicator "Market price (3)"
calculated basing on the data published by PJSC
Moscow Exchange of MICEX-RTS is applicable.
If as of the date of calculation no market price
calculated by PJSC Moscow Exchange of
MICEX-RTS is available, the alternate cost of
such securities is determined according to this
method.
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6.5. Ecim B paboumii JO€Hb  TOPTH
OpraHu3aropaMud TOPrOBIAM HE MPOBOJUIIUCE,
XOTsl 1eHHas Oymara Obuta JomymieHa K
oOpareHuto, u mokazatenb «PerHouHas 1eHa (3)»
HE PACcCUUTHIBAJICS M HE OMYyOIMKOBBIBAJICS, AJIS
pacuera CTOMMOCTH LIEHHOM Oymaru Oepercs
nokazareinb  «PeiHounas umena  (3)» Ha
MIOCJICAHIO JaTy, B KOTOPYIO IPOBOAMINCH
TOPrd OPraHU3aTOpoOM TOPrOBJIM IO JaHHOM
IeHHOI Oymare, a B Cily4ae ee OTCYTCTBHUS
OLICHKa TMPOM3BOAMUTCA [0 AallbTePHATUBHOMN
CTOMMOCTH. B BBIXOJHBIC W/WUIM TPa3IHUIHBIC
JTHU JUTsl ONIPEIeIeHUs] CTOUMOCTH LIEHHBIX Oymar
HCIOJIb3YETCSl HACTOALIAs METOJIUKA C YYETOM
EeH Ha MOCIICTHUN MpEeIIIECTBYIOIUN
BBIXOJHBIM W/WJIM TPA3IHAYHBIM JTHSM paboumnii
NIeHb, B KOTOPBIA MPOXOJIWIH TOPIHM IO 3ITUM
LIEHHBIM OyMaram.

6.6. B cnyuae OTCYTCTBUSI PBIHOYHOM IICHBI
LIEHHBIX OyMar B KauecTBE aJbTEPHATUBHOU
CTOMMOCTH TpPUHUMAETCs IIeHa, YKa3aHHas B
HUKENEPEUHMCIEHHBIX BapHaHTAaX OIpPEEIICHUS
CTOMMOCTH II€HHBIX Oymar, mpuyYeM KaKIbli
MOCJEAYIOIUNA BapUaHT HUCIHOJB3YyeTCs IMpuU
HEBO3MOXXHOCTH  OIPENEIUTh CTOMMOCTH IO
MpEeABIYIIEMY BapUAHTY:

- 1LleHa 3aKpbBITUS TOPTOBOTO
«MockoBckas bupxxka MMBB-PTCy;
- CpelHEeB3BelICHHAs 1IeHa, onpeaensemas [IAO
«Mocxkosckas bupxxa MMBB-PTCy;

- PpbIHOYHAs 1I€HAa, YyKa3bplBaeMasi B OTYETe
CTOPOHHETO Opokepa/T0OBEPUTEIHHOTO
YIPaBISIONIET0, €CIM IIeHHble Oymaru ObuUIn
MpUOOpETEeHbl  Yepe3 JaHHOrO0  CTOPOHHETO
OpoKepa/IoBEpUTEIHLHOTO YIPABISIOUIETO;

- 1IEHa 3aKpbITHSl TOPrOBOrO JIHA OpraHu3aTopa
TOProB, K TOpraM KOTOPOTO AOIMYIIEHbI IIEHHBIE
Oymaru, myOauKyeMasi B OTKPBITBIX UCTOYHHUKAX;
- TOCIEOHAS I1I€HAa 3aKphiTHsl B TEUEHHUE
nocienuux 90 TOProBBIX JHEH OpraHu3aropa
TOProB, K TOpraM KOTOPOTO AOIMYIIEHbI IIEHHBIE
Oymaru, myOJauKyeMasi B OTKPBITBIX HCTOYHHUKAX;
- MOCJEIHSIS pacueTHas CTOMMOCTb,
omnpeensemMas YIPaBIIAOIIEH KOMIIaHUEH
COOTBETCTBYIOLIETO Ia€BOI0 MHBECTUIIMOHHOTO
¢boHIa B COOTBETCTBUU C 3aKOHOJATEIHCTBOM
Poccuiickoit denepanuu 00 HWHBECTUIIMOHHBIX
dbonmax (TpUMEHSETCS TOJMBKO IS IEHHBIX
OymMmar, SIBJISFOIIUMUCS MHBECTUIIMOHHBIMU MasMHU
MaeBOr0 MHBECTUITMOHHOTO (POH/IA);

- meHa (paKTUYECKHX 3aTpaT Ha MpHOOpeTeHue
LEHHBIX OyMar B COOTBETCTBUU C Y4YETHOU
MOJIMTUKON YUpeauTens ynpaBieHusl.

6.7. Ilpu onpenenennu croumoctu KMmymiecta
yuuThIBatoTCsl HezasepuieHHble caenku PEITO ¢

mag ITAO

6.5. If on the working day no trading was
conducted by securities market operators even
though the security was admitted to trade and the
indicator "Market price (3)" was not calculated
and published, in order to calculate the cost of
security the index "Market price (3)" as of the last
date on which the trading was conducted by
securities market operators on this security is
taken, if it is not available, valuation shall be done
using the alternate cost. On weekends and/or
holidays this method is applied for valuation of
cost of securities taking into account the prices as
of the last working day on which trading was
conducted preceding the weekend and/or
holidays.

6.6. If no market price of securities is available as
the alternate cost one of the prices, specified in
the securities cost valuation variants listed below
shall apply, in this case each subsequent variant
shall apply, if it is impossible to determine the
cost by the previous one:

- PJSC Moscow Exchange of MICEX-RTS
trading day closing price,

- average weighted price determined by PJSC
Moscow Exchange of MICEX-RTS,

- market price reported in a third party
broker/trust manager's report if the securities
were purchased through that third party
broker/trust manager

- closing price of the trading day of the organizer
of trading, to which the securities are admitted to
trading, published in open sources

- the last closing price during the last 90 trading
days of the trading organizer, to which the
securities are admitted to trading, published in
open sources

- the last calculated cost determined by
management company of the relevant mutual
investment fund in compliance with the
legislation of the Russian Federation on
investment funds (applied only to securities
which are investment units of investment fund);

- price of actual costs for acquisition of securities
according to accounting policy of the Founder of
management.

6.7. When determining cost of Property take into
account incomplete REPO transactions with
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y4eToOM OyayImuX T0XOAO0B JMOO pacxoJioB IO
COOTBETCTBYIOLIUM CHEIKaM PEIIO,
ONpEeNEesieMbIX B COOTBETCTBUM C YYETHOU
MOJUTUKON J[OBEPUTENBHOTO YIPABIISIOLIETO.
6.8. CTouMoCTb KYIOHHOM oOJymranmu
OTIpe/IeTIsIeTCS KaK PHhIHOYHAS IIeHA OOJUTAINU,
YBEJIMYECHHAs Ha BEJIMYHMHY HAKOIUIEHHOTO
KYIIOHHOTO J0XO0/a, pAacCUMTaHHYI Ha JaTy
ONpeleeHUs PBIHOYHOW LIEHBI, MCXOAS U3
KY[IOHHOM CTaBKM 10 COOTBETCTBYIOIIEMY
BBIIYCKY  OOJMWranuM, YCTaHOBJICHHOW  Ha
TEKYLIUN KYIIOHHBINA IIEPUOJ.

6.9. B caydae OTCYTCTBHUSI PBIHOYHOH II€HBI

IMPUMCHACTCA AJIbTCPHATHBHAs CTOMMOCTB,
omnpeacisicMas B COOTBETCTBHUU C HaCTOHH_IGI\/'I
MGTOI[I/IKOfI, YBCJIIMYCHHAA Ha BCIIMYHHY

KYIIOHHOI'0O J0xXx04d, paCcCHUTAHHYIO Ha 4Tty
IMpOBCACHUA OLCHKH, HCXOOsA U3 KYHOHHOﬁ

CTaBKHU II0  COOTBETCTBYIOLEMY  BBIIYCKY
oOnuranuy, YCTaHOBICHHOHM Ha  TEKyIIUi
KYIIOHHBIH IIEPUOLI.

6.10. CromMoCTh JAMCKOHTHOH oOnHramuu

ONpeAeIsIeTCs MO €€ PhIHOYHOM 1ieHe. B ciyuae
OTCYTCTBUSI PBIHOYHOM II€HBI IPUMEHSETCS
aJbTepHATUBHASS CTOMMOCTH, pAcCUMTAHHas B
COOTBETCTBUHM C HACTOSIICH METOINKOIA.

6.11. AnpTepHaTUBHAs CTOMMOCTH OOJIMTaIIUA
npusHaercss  JloBepUTENIbHBIM  YIIPABJISIOMIUM
PaBHOM HYJIIO B CIEIYIOLIUX CIIy4asiX:

- ocie MOJTYYEHUS JloBepuTenbHBIM
YIPaBISIONMM HHPOPMAIUU O TpPEeKpalleHHH
(IpUOCTaHOBJIEHUH) TOProB OOJUTALUAMU IO

OCHOBaHMSM, CBSI3aHHBIM C  IPU3HAHUEM
SMUTEHTA TaKUX OOJUTraluii HECOCTOSITEIHHBIM
(6ankpoTOM);

- ociie MOJTYYEHUS JloBepuTtenbHbIM
YIIPaBIAIOLIAM WHOU oUIHaTBEHOM

vH(pOpMaIUY O MPU3HAHUHU IMUTEHTA OOJIUT AU
HECOCTOSITENILHBIM (0aHKPOTOM).

6.12. OueHka BKJIa/l0B B pyOisiX B KPEIUTHBIX
OpraHM3alMsIX OCYILECTBISETCS HCXOAd U3
CYMMBbI JICHEKHBIX CpEACTB, Pa3MELIEHHBIX BO
BKJIaJaxX.

6.13. CymMma I€HEeXKHBIX CPEJCTB U 0053aTEIbCTB
B MHOCTPaHHOW BAaJIOTE IIEPECUUTHIBAECTCS B
pyonu 1o Kypcy, YCTaHOBJICHHOMY
enTtpansueiM 6ankoM Poccuiickoit ®enepammu
Ha JaTy OIIEHKM OOBEKTOB [OBEPUTEIHHOIO
yIIpaBIECHUS.

6.14. CTouMOCTb LIEHHBIX OyMar, nepegaBacMbIX
JloBEpUTENBHOMY YIPABIAIOLIEMY Y UpEIUTEIIEM
yhpaBieHusi, omnpexaensercs JloBepUTeIbHBIM
YIPABJISIOUIMM 110 HACTOSLIEH METOUKE HA JaTy
ux MOCTYIJICHUS JloBeputenbHOMY
YIPaBIAIOUIEMY M YKa3blBaeTcs B AKTe Npuéma-

consideration of future revenues or expenses on
relevant REPO transactions defined according to
accounting policies of the Trust manager.

6.8. The cost of a coupon bond is defined as the
market price of the bond increased by the amount
of the accumulated coupon yield calculated as on
the date of determination of market price
proceeding from the coupon rate on the relevant
bond issue fixed for the current coupon period.

6.9. In case of non-availability of market price the
alternate cost determined according to this
method, increased by the amount of coupon yield
calculated as on the date of assessment
proceeding from the coupon rate on the relevant
bond issue established for the current coupon
period shall apply.

6.10. The cost of a discount bond is determined
by its market price. In case of non-availability of
the market price, the alternate cost calculated
according to this method shall apply.

6.11. Alternate cost of bonds is recognized by the
Trust manager equal to zero in the following
cases:

- after obtaining by the Trust manager of the
information on the termination (suspension) of
bonds trading on the grounds connected with
recognition of the issuer of such bonds as
insolvent (a bankrupt);

- after obtaining by the Trust manager of the other
information on recognition of the issuer of such
bonds as insolvent (a bankrupt);

6.12. Assessment of deposits in rubles in credit
organizations is effected proceeding from the sum
of the funds placed in deposits.

6.13. The sum of funds and obligations in foreign
currency is converted into rubles at the exchange
rate established by the Central bank of the
Russian Federation as on the date of assessment
of objects of trust management.

6.14. The cost of the securities transferred to the
Trust manager is determined by the Founder of
management by this method as on the date of their
receipt by the Trust manager and is specified in
the Property Handover Protocol. In case it is not
possible to determine the cost of the transferred
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nepenau. B ciydae, ecnm  CTOMMOCTH
NepeaaBaeMbIX LEHHBIX Oymar HEBO3MOXHO
ONpeAeNuTh 10  HACTOSIIEH  METOJUKE,
CTOMMOCTh TaKHUX IIEHHBIX Oymar misi menei
onpezaeneHus croumoctu MmyiiectBa MoOKeT
OBITH OmpezesieHa o coranenuto CTOpoH.
6.15. JloBepuTenbHBIN YNPABISIONIMI BIpaBe,
€CIi  3TO  IHCBMEHHO  COIVIACOBAaHO  C
Yupeaurenem ynpaBlieHUs, 3a CUET YUpeauTens
yIIpaBICHUS BOCIIOJIb30BaThCs ycayramu
HE3aBHCHMOIO OLEHIIMKA JUIsl ONpeesIeHUs
CTOMMOCTH LIEHHBIX Oymar.

Cratea 7. HOPAJOK U CPOKHA

NPEJOCTABJIEHUSA OTYETOB.
7.1. JloBepuUTENbHBIA  YIpPaBJISAIOLIMM
OCHOBAaHMM  3alucell  BHYTPEHHEro  yuera
COCTaBJISIET OTYeT 0 JeSITeTbHOCTH
JloBepUTENBHOTO YIIPaBJISIOUIETO nepen
VYupenurenem ynpasieHus (gaiee — OTuér)
(ITpunoxenne Ne 23 k Permamenty) wu
MIPEIOCTABIIAET €ro YUpEeAUTENI0 YIpaBJICHUS
WIH €ro NpeACTaBUTENI0 B COOTBETCTBUHU C
TpeOOBAHUSIMU HACTOAIICH TJIABBI.
7.2.  JloBepHTEIbHBIN YIPaBJISIONIHHA
npenocraBisier OTué€T B BHUAE  OTYETHOTO
JOKYMEHTa, KOTOPBIA COACPKHUT CIETYIOIIYIO
UHPOPMAIIHIO:

Ha

- damwmo, M, OTYECTBO
(mocnenHee Mpy HAIWYUM), WIK HaWMEHOBAHHE
Yupeautens yrnpaBiIeHUs, WA €r0 YHHUKAIbHBIN
KOJ;

— pary coctaBieHus OTuéra;

—  OTYETHBIA NEPHUOT;

—  CBEACHMS O JTUHAMHKE €KEMEeCSUHON
JOXOJHOCTH  WHBECTHIIMOHHOTO  TOpTdens
VYupenurtenss ymnpaBleHHs 3a TMociaeaHue 12
(/IBenaanarh) Mecs1eB, IPEAIIECTBYIOIINX aaTe,
Ha KOTOpYIo cocTaBiieH OTyer;

—  CBEJEHHUSA 0 CTOUMOCTH
WHBECTUIIMOHHOTO  TopTdens  Yupeaurtens
yIpaBleHUs, ONPEEICHHON Ha KOHEI KaXJI0To
Mecslia 3a nocneanue 12 (JIBeHaanars) MecsIies,
MpeIIECTBYIOIUX AaTe, Ha KOTOPYIO COCTaBJIeH
Ortuer;

—  uHbOpMAIHIO B OTHOILLIEHUU
NwmymiecTBa, HaxonsAmierocsi B JOBEPUTEIbHOM
yIpaBICHUH, HEOOXOAUMYIO HJisi OTPaKCHUS B
OyXxrajatepckoMm ydere YupenuTens yrnpaBiIeHHs
U COCTaBJICHHS €ro OyXTaJTepcKOW OTYETHOCTH
(ecmu  VYupenutenb  ympaBlIeHUs — SIBISIETCA
IOPUANYECKUM JIULIOM WM WHAUBHAYAIbHBIM
MpeaNpUHUMATEIEM);

securities by this method, the cost of such
securities for purpose of determination of cost of
the Property can be determined upon mutual
agreement of the parties.

6.15. The Trust manager has the right if it is
agreed in writing with the Founder of
management, at the account of the Founder of
management to apply for services of the
independent appraiser for determination of cost of
securities.
Clause 7. PROCEDURE AND PERIOD OF
REPORT PRESENTATION

7.1. The Trust manager basing on entries of

internal record shall make the report regarding
Trust manager’s activity for the Founder of
management (hereinafter — Report) (Annex 23 to
the Regulations) and provide it the Founder of
management or its representative in compliance
with requirements of this clause.

7.2. The Trust manager shall submit the
Report in form of a reporting document
containing following information:

— surname, first name, patronymic (the
latter if available) or identification name of the
Founder of management or its unique code;

— issued date of the Report;

— reporting period,;

— information about the dynamics of the
monthly yield of investment portfolio of the
Founder for the last 12 (Twelve) months
preceding to the Report date issuance;

— information about value of the

investment portfolio of the Founder of
management determined at the end of each month
for the period of last 12 (Twelve) months
preceding to the Report date issuance;

— information concerning the property which
is in trust management, necessary for reflection in
accounting of the Founder of management and
drawing up its accounting reports (if the Founder
of management is a legal entity or the individual
businessman);
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—  CBEJACHHUA 0 JIETIO3UTAPUN
(memo3uTapusix), peructparope (perucTpaTopax),
OCYIIECTBISIONIMX YUET MpaB Ha LIEHHbIE OyMaru
VYupeautenss ymnpaBieHHs, HaxoIslIUecs B
JOBEPUTEIIBHOM YIPABICHWU, B TOM 4YHCIE
MOJIHOE HAUMEHOBAaHUE, WICHTHU(PUKAMOHHBII
HOMEp HaJIOTOIlJIaTENbIIHKA, OCHOBHOM
rOCy/IapCTBEHHBI PErUCTPALIMOHHBI HOMEp U
aZipec MECTOHAX0XKICHUS;

—  CBEJACHHUA 00 MHOCTpPaHHOU
opranuzali (MHOCTPAHHBIX OpraHU3alUAX),
OCYILECTBIAIOEH  (OCYIIECTBISIOIUX) Yy4eT
mpaB Ha IeHHble Oymaru  Yupenurens
yIIpaBJICHUS,, HAXOMAALIMECS B JOBEPUTEIHHOM
yIpaBJICHUH, B TOM YHCJIE TIOJTHOE HAUMEHOBAaHUE
Ha WHOCTPAHHOM S3bIKE, MEXIYHAPOJIHBIA KOJ
uaeHTuuKauu  (MpU  HAJIWYUH) U aJapec
MECTOHAX OXKIACHUS;

— HaWMEHOBaHUE u azapec
MECTOHAXOXKICHUS KPEIUTHOH  OpraHu3aluu
(KpemuTHBIX ~ OpraHu3anuil), B  KOTOpOM
(koTophix) JloBEpUTETHLHOMY  YIPABISIOUIEMY
OTKPBIT (OTKPBITHI) OaHKOBCKHI cYeT
(OankoBckMEe ~ cueTa) JUIsI  pacdyeToB IO
omeparusM, CBSI3aHHBIM C JIOBEPUTEIbHBIM
YIpaBJIE€HUEM [ICHHBIMH Oymaramu "
JICHEKHBIMU CpeacTBaMu Yupenurens
YIpPaBJIEHUS;

— cBeneHust 0 Opokepe (Opokepax) u
(MM) MHBIX JIMIAX, KOTOpPbIE COBEPINAIOT IO
MOopy4eHuto JloBEepUTENBHOIO  yIPaBIISIIOIIETO
CHIEJIKH, CBSI3aHHBIE C YIPABICHUEM IICHHBIMU
OymaramMy ¥  JICHS)KHBIMH  CPEICTBAMH
Yupenutens ynpaBieHUs;

—  uHbOpMAaIUIO BUJIaM  BCEX
pacxonios, MTOHECEHHBIX JloBepUTENBEHBIM
YIPaBJISAIOUIMM B CBSI3M C OCYIIECTBICHUEM
JIOBEpUTENILHOTO  ympaBieHuss 1o Jlorosopy
JIOBEPUTEIIBHOTO YIIPABJIEHUS C YupeauTeleM
yIpaBIeHUST B  OTYETHOM  TEpUOJE U
BO3MEILEHHBIX (TOAJEeKAIINUX BO3MEIIECHHUIO) 3a
CUeT HMYIIECTBa YUpeauTess YIpaBieHUs, a
TaKkke HMHQOPMALMIO O  BO3HATPaKICHUHU,
BBITNIAY€HHOM (momnexxamum BBITIJIATE)
JloBepUTEIBHOMY YIPABJISAIOIIEMY 32 OTUETHBIIN
MepHOJ], C IPUBEIEHUEM pacyeTa ero pa3mepa;

—  uHbOpPMAaIHUIO O LIEHHBIX OyMmarax, Mo
KOTOPBIM  JIOBEpUTENBHBIA  YIPABIIAOLINI
roJIOCOBAJI Ha OOIIEM COOpaHWH BJIAJEIBIICB
LEHHBIX OyMmar ¢ yka3aHueM BBIOPaHHOTO UM
BapHaHTa TOJOCOBAaHUS IO KaXJAOMy BOIPOCY
MOBECTKM JHA (B cly4dae OCYILECTBIICHUS
JIOBEpUTENBHBIM  YIIPABJISIONAM B OTYETHOM
nepuojie TpaB Tojioca MO LEHHBIM Oymaram
VYupenurtens yrnpaBieHus).

1o

— information about depositary
(depositories), registrar (registrars) keeping
record of rights for securities under trust
management for the Founder of management
including full denomination, reference tax
number, primary state registration number and
address of the place of location;

— information about foreign organization
(organizations) keeping records of rights for
securities under trust management of the Founder
of management, including full denomination in
foreign language, international identification
code (if available) and address of the place of
location;

— name and address of credit organization
(credit organizations) where bank account (bank
accounts) are opened for the Trust manager for
settlement of operations concerning the trust
management of securities and funds of the
Founder of management;

— information about broker (brokers) and/or
other parties who make transactions following
instruction of the Trust manager with securities
and funds of the Founder of management;

— information on all types of expenses
incurred by the Trust manager in respect of
activities on trust management according to the
Contract with the Founder of management within
accounting period and compensation (to be
reimbursed) at the expense of the account of the
Founder's property and information on
remuneration paid (payable) to the Trust manager
for the accounting period indicating calculation
of it's amount;

— information about securities on which the
Trust manager voted at the general meeting of
securities owners with indication of chosen
variant of voting on each topic of agenda (in case
of execution by the Trust manager in the
accounting period of the voting right on the
securities of the Founder of management.)
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7.3.  Otuér MOXET coJepXaThb HWHYIO
uHpOpMalMIO 32 OTYETHBIM TepuoJ Ha
YCMOTpEHHE [[0BEPUTENBHOTO YIPABISAIOLIETO.

7.4. Otué€r He MNOKEH COJepkKaTh
HEJ0CTOBEPHOI U/WUITN BBOJSIICH B 3a0ITyKICHUE
uHpOpMaIuu.

7.5.  OTYéTHBIM TIEPUOJOM SBJISETCS
OIVH KaJICHIapHBIN KBapTall. Ortuér
MPEAOCTABIACTCS YUPEAUTEN0 YIPABICHUS B
teuenue 10 (ecsatn) pabounx mHEH, CIeTyIOMNX
32 OTYETHBIM  IEPHUOJOM. Yupenurens
yIpaBJIeHUs] BIpPaBe BHIOpaTh HMHOH NEpUOJ
MPEAOCTaBICHNUsS. OTYETHOCTH, YKa3aB €ro B
3asiBICHUU O IPUCOEIUHEHUM K Pernamenry.
7.6. JloBepuUTEIbHBIN YIpaBJISIONIUH
IIPEIOCTABIIAET Y UPEAUTENIO YIIPABICHUSI 110 €T0
MUCBMEHHOMY  3alpocy B CPOK, HE
npesbimaronuii 10 paboumx nHeW co AHS
mojlyueHusi  3ampoca,  uHpopmamui 00
WHBECTHULIMOHHOM  moptdene  Yupemurens
YIPABIIEHUS], €TO CTOUMOCTH, a TAKKE O CACIKAX,
COBEPLICHHBIX 32 CYET ATOr0 MHBECTHIIMOHHOTO
noprdens. Takas undopMaius npeaoCcTaBIseTCs
Ha JaTy, YKa3aHHYI0 B 3alpoce YupeauTens
YIPABJICHMS, a €CIM JaTa HE yKa3aHa - Ha Jary
MOJIYYEHHUS 3arpoca JloBepuTenbHBIM
YIPABIISIFOLIUM.

Wudopmanus o caenkax, COBEPIICHHBIX 33 CUET
NmymecTBa  KiIMeHTa, MPEIOCTaBISETCS B
o0beMe M 3a NEepUoj, YKa3aHHBIM B 3ampoce
VYupenurens ynpasicHHUs.
B orHomenum mnpekpameHHbIX J[oroBopos
JOBEpUTENFHOTO  ympaBieHuss  JlOBEpUTEIbHBIN
YIOPaBISAIOUUN MPEACTABISAET JIUIY, C KOTOPbIM
IPEKpallleH  Takoh  JIOrOBOp, MO  €ro
MUCBMEHHOMY  3ampocy  MHGOpManuioo B
OTHOILIECHUH €ro HMHBECTUIMOHHOIO mopTders,
€ClIi CPOK XpaHEHHs Takoil HHopMaIuH,
yKa3aHHbIH B 11. 7.16 Perniamenra, He UCTEK.

1.1. Kpome T0KyMEeHTOB, yKa3aHHBIX B
n. 7.2 n 7.6 Pernamenra, JloBepuTENbHbIN
YOPaBISIOMUA MO 3ampocy  YupeauTens
YIPABIEHUS NPENOCTABISAET AONOJHUTENbHbBIE

JOKYMCHTBI, npeayCMOTPCHHBIC HaJIOrOBBIM
3aKOHOJAaTCIIbCTBOM Pq), B TOM YHUCJIC:
— I HOPUINYICCKUX JINIY u

WHIUBUAYAIbHBIX MpealpuHUMaTeneil: cueta
GakTypsl Ha BCE CYMMBI, YAEp)KaHHBIE C
VYupenutenss ynpaBieHHs B yIjaaTy TapuQoB
JIOBEpUTENBHOTO YHPABJIAIOMIET0 W TapugoB
TPETHUX JINII;
— Uit GU3UYECKUX JIMILL: CIIPaBKU O
MIOJIYYEHHBIX JOXOaX.
7.8.  JIOKyMeHTHI, yKa3aHHbIE B M. 7.2,

7.6 wm 7.7 PermameHTa, HampaBIAIOTCS

7.3.  The report may contain other information
for the accounting period at the discretion of the
Trust manager.

7.4. The report should not contain unreliable
and/or misleading information.

7.5. Accounting period consists of one calendar
quarter. The report shall be provided to the
Founder of management within 10 (Ten) working
days following an accounting period. The
Founder of management has the right to choose
other period of reporting by stating it in the
Application for accession the Regulations.

7.6.  The Trust manager shall provide on his
written request of the Founder of management
within the period not exceeding 10 working days
from the date of receiving the request the
information on the investment portfolio of the
Founder of management, its cost as well as on the
transactions made at the expense of this
investment  portfolio.  Provision of such
information shall as of the date specified in
inquiry of the Founder of management, and if the
date is not specified - as of the date of receipt of
the request by the Trust manager.

Information on the transactions made at the
expense of the Client’s property is presented in
the extent, and for the period, specified in the
inquiry of the Founder of management.
Concerning the terminated Contracts of trust
management the Trust manager submits to the
person with whom such contract is terminated on
its written request, information concerning its
investment portfolio if the period of storage of
such information specified in paragraph 7.16 of
the Regulations did not expire.

7.7. Except the documents specified in
p.p. 7.2 and 7.6 of the Regulations the Trust
manager at the request of the Founder of
management shall provide additional documents
stipulated by the tax law of the Russian
Federation including:

— for legal entities and individual
entrepreneurs: invoices for all the amounts
withheld from the Founder of management
towards payment of tariffs of the Trust manager
and tariffs of the third parties;

— for individuals: certificate of

earned income.
7.8. The documents specified in
paragraphs 7.2, 7.6 and 7.7. of the Regulations are
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JloBEpUTENbHBIM  YIPABIISIOMUM Y YPEAUTEIIO
yIIpaBJICHUS OJHUM U3 CIEAYIOIIUX CIIOCOOO0B:

- 3aKa3HbIM MHCBMOM IO IOYTOBOMY aJpecy,
ykazaHHoMY B AHkere Knnenta (Ilpunoxxenus Ne
13,14,15 k PeryiiaMeHTy) C OTHECEHHEM PaCcX0JI0B
Ha [IOYTOBYIO NIEPEChUIKY Ha cuéT Knumenra.

- 110 aJpecy JIEKTPOHHOM MOYThI, YKa3aHHOMY B
Ankere Knuenra. OTuer HampaBisieTcsi B BUIE
ckaH-konuu. Ilpm »53TOM, HauMHass ¢ JaThl
HaIpaBJICHUS CKaH-KOIIHH, VYupeaurens
VIOPABIECHHUS  BIpPaBe IOJY4YUTb Ha PYKH
9K3EMIUISIp OTYETHOrO JOKyMeHTa B oduce
JloBepUTENbHOTO YIPABJISIIOLLETO,
PacCIIOJIOKEHHOTO o MECTOHAXO0KICHHUIO
JIOBEpUTETBHOIO YIPABIISIIOLIETO.

- B Jluunom kabuHere YupeauTens ynpaBlieHHs
(B cimywae peructparuu B JInaHOM KaOHUHETE).

Cnoco6 HaIpaBJIeHUs BBIIICYKA3aHHBIX
JIOKYMEHTOB  J{OBEpUTENBHBIM  yIPABIISIONINM
VYupenurento yIPaBIICHUS onpenensercs
Yupeaurenem YIIpaBJICHUS B AHkere
(ITpunoxenue Ne 13, 14,15 k Pernamenry).

7.9. JIOKyMEHT, HampaBJIEHHBIH TIO
aJpecy OJJIEKTPOHHOW IMOYTHI, YKa3aHHOMY B
Ankere KiumeHta, CUMTaeTcs MOJYYEHHBIM
VYupenureneM ynpaBiieHUs B ATy HANpPaBICHUS
JloBepUTEIbHBIM  YIIPABISAIONIMM  CKaH-KOMUU

TaKOro JIOKyMEHTa II0 COOTBETCTBYIOILEMY
aZpecy JIEKTPOHHOM MOYTHI.
7.10. JloKyMeHT, HaIPaBJICHHBIN

3aKa3HbIM IIMCBMOM IO aJpecy, YKa3aHHOMY B
Ankere KnmeHTa, cuMTaeTcs IOJY4EHHBIM
YupenureneM ynpaBiIeHUS:

— B JaTy BpYyYEHHUs, YKa3aHHYIO Ha
caitre http://www.russianpost.ru/TRACKING;

— B Jary oOTKasa  YdpeauTens
YOpaBJICHUS OT NPUHATHSA 3aKa3HOIO IUCHMA,
3a()UKCUPOBAaHHYIO  OpraHu3alMeld  IMOYTOBOM
CBSI3M (B cllyyae OTKa3a YupeauTelis yrpaBieHUs
OT MOJy4EeHus);

— B JlaTy HamNpaBJIEHUs OpraHu3anuen
IIOYTOBOM CBA3M B ajapec JloBepuresnbHOro
YIPABJIAIOLIETO 3aKa3HOI'O MHUCHhMa B CBSI3U C €r0
BO3BpaTOM (B clyuyae HESBKA YUpeauTess
yIIpaBJICHUS 3a MOJIyYCHHEM 3aKa3HOTO MHUChMa);

— B JlaTy HamNpaBJIeHUs OpraHu3anuen
MOYTOBOM CBSI3U HoBepurenbHOMY
YIPABIAIOLIEMY IHUCbMa C YBEAOMIIEHHEM O
HEBO3MOKHOCTH JIOCTaBUTh MIOYTOBYIO
KOPPECIOHJICHLIUI0 B CBA3U C OTCYTCTBHEM
azpecara 1o yKa3aHHOMY aJIpecy.

7.11. JlokyMeHT, HanpaBJieHHbIN depe3 JIMuHbIMi
kabuHEeT (B Clly4ae pETUCTpallid B JIMYHOM
KaOuHeTe) CUHUTAETCS IIOJIy4E€HHBIM

submitted by the Trust manager to the Founder of
management by one of the next methods:

- by registered mail to the postal address specified
in the Client’s Questionnaire (Annex No.
13,14,15 to the Regulations) by charging mailing
expenses to the Client’s account.

- by e-mail indicated in the Client’s
Questionnaire. The report is submitted in form of
a scanned copy. In this case starting from the date
of submission of the scan copy the Founder of
management has the right to receive in own hands
a copy of the reporting document at the Trust
manager’s office at the Trust manager’s location.

- by the Personal Office of the Founder of
management (in case of registration in the
Personal Office).

A method of submission of the above-stated
documents by the Trust manager to the Founder
of management shall be defined by the Founder of
management in the Questionnaire (Annexes Nos.
13,14,15 to the Regulations)

7.9. The document sent to the e-mail
address indicated in the Client’ s questionnaire is
considered to be received by the Founder of
management as on the date of submission to the
Trust manager of the scan copy of such document
to the relevant e-mail address.

7.10. The document sent by registered
mail to the address indicated in the Client’ s
questionnaire is considered as received by the
Founder of management:

— on the delivery date specified on web-site
http://www.russianpost.ru/TRACKING;

— on the date of refusal of the Founder of
management to accept the registered mail fixed
by postal organization (in case of refusal by the
Founder of management to accept);

— on the date of direction by postal
organization to the address of the Trust manager
of the registered mail in connection with its return
(in failure by the Founder of management to
come for receiving the registered letter);

— on the date of direction by postal
organization to the Trust manager of the letter
with the notice of impossibility to deliver post
correspondence due to absence of an addressee at
the specified address.

7.11. A document sent through the Personal
Office (in case of registration in the Personal
Office) is considered to be received by the
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Yupeautenem ymnpaBlieHUsS B AaTy pa3MeLICHUs
JIOBEpUTENLHBIM ~ YIIPABJISIONINM  CKaH-KOITUU
Takoro JokymeHnta B JluuHom kaOuHere
VYupenurens ynpasiIeHHUs.

7.12. HemnpenocraBieHue Yupenurenem
ynpasneHus B teuenue 20 ([Baamarn) pabounx
JTHEH co IHA MOJTyYeHHs JOKYMEHTOB, YKa3aHHBIX
B I. 7.2, 7.6 m 7.7 NUCbMEHHBIX BO3PAKEHUI

W/WIM 3aMEYaHMH O3HA4yaeT, 4TO JIOKYMEHTHI
IIPUHSATHI U 0J100pEeHBI VYupenurenem
yIIpaBJICHUS.

7.13. Bo3zpaxenus Yupenurens

yIpPaBICHUSI 1O COJEPKaHUIO JOKYMEHTOB,
yKa3zaHHbIX B 1. 7.2, 7.6 m 7.7 npuHUMaroTCs
JIOBEepUTENbHBIM YIPABISAIOMUM B JIO00H U3
dopM, ykazanHbIX B 1. 7.8 Permamenrta, a Takxke
B IPOCTON MUCBMEHHOW (opMe, MOIIMUCAHHBIE
Yupeaurenem yIIpaBJICHUS, nepeaanHbIe
JloBepuUTEIbHOMY YIPABISIIONIEMY JUYHO WU
HaIpaBJICHHBIE OOBIYHBIM ITHCEMOM.

7.14. OrtBer JloBepUTENBbHOTO
YIOPABISIOLWIET0 O pe3yjbTaTax pPacCMOTPEHUS

BO3pAXEHUW  YupeauTens  yNpaBlIE€HUS  C
Pa3bICHECHUSIMU JloBepuTenbHOTro
VOPABISIIOLIETO O  JaJbHEHIIEM  MOpSAKE

paspenieHust cropa HampaBJsIETCS Y YpEIUTENIO
yIpaBlIeHUs B MUCbMEHHOW (hopMe 3aKa3HBIM
MHUCbMOM, a TaKXe JIOMOJIHUTEIILHO B TOM (hopme,

B KOTOpOW  BO3paXEHUS B  OTHOUICHUHU
JOKYMEHTOB  TMOCTYNUIM  OT  YUpeauTens
YIIPaBICHUS.

7.15. JloBepuUTENbHBIA  yNpPaBISIOLIMMA

XPaHUT KOIUHU MHPEJOCTABICHHBIX YUpPEIUTEIIO
ynpasieHus: OT4ETOB, a TaK)Ke MOCTYNUBILINX OT
Yupenurens ynpasieHNs BO3paKEHNUN U OTBETOB
Ha HUX, B Te4eHUE MATH JieT. COOTBETCTBYIOLINE
JOKYMEHTBI JI0JKHBI HMETh OTMETKH O JaTaxX MX
MIPEIOCTABIICHUS U (UJIN) MTOJIYYEHUS.

7.16. JlokyMeHTBl ¥  3amucu 00
WHBECTUIIMOHHOM noptderne Yupenurens
YIPaBIECHUS, O €ro CTOMMOCTH, a TaKXe O
CIENKax, COBEPUICHHbIX 32 CYET JTOro
MHBECTULIMOHHOTO noptdens, MOJJIEXKAT
XpaHEHUIO B TEYCHHE HE MEHEE MSATH JIET C AaThl
ux MOJTyYEeHHUs WIH COCTaBJICHUS
JIOBEpUTENBHBIM YIPABIISIOMIUM.

Crartbs 8. BOSHATI'PAXKIEHUE
JOBEPUTEJIbBHOTI'O YIIPABJIAIOLIEI'O.
8.1. JloBepHUTENbHBIN YIPaBIAIOUIMA HMeEeT
[IpaBO HA  BO3HArpaXJACHUE [0  UTOraM
NESATEIBHOCTH 110  HUCHOJHEHHWIo  Jloroeopa
JIOBEPUTEIILHOTO YIIPABJICHUS.
8.2. Bosnarpaxnenue
YIPABJIAIOLIETO COCTOUT W3

JloBepUTEIBHOTO
JBYX YacCTeu:

Founder of management in the date the Trust
manager places the scanned copy of such a
document in the Personal Office of the Founder of
management.

7.12. Failure by the Founder of management to
provide within 20 (Twenty) working days from
the date of receiving the documents specified in
paragraphs 7.2, 7.6 and 7.7. of written objections
and/or remarks means that documents are
accepted and approved by the Founder of
management.

7.13. Objections of the Founder of management
with regard to contents of the documents
specified in paragraphs 7.6 and 7.7.are accepted
by the Trust manager in any of the forms
specified in paragraph 7.8 of the Regulations as
well as in a simple written form signed by the
Founder of management, submitted to the Trust
manager personally or sent by ordinary letter.

7.14. The Trust manager’s answer about results of
consideration of objections of the Founder of
management with explanations of the Trust
manager on further procedure of dispute
resolution is sent to the Founder of management
in writing by the registered mail as well as
additionally in such form in which objections
concerning documents were received from the
Founder of management.

7.15. The Trust manager keeps copies of the
Reports provided to the Founder of management
and objections and answers thereto received from
the Founder of management during five years.
The relevant documents should have marks about
dates of their provision and (or) receiving.

7.16. Documents and records about the
investment portfolio of the Founder of
management, about its cost and transactions made
for the account of this investment portfolio are
subject to storage within not less than five years
from the date of their receiving or drawing up by
the Trust manager.

Clause 8. REMUNERATION OF THE
TRUST MANAGER

8.1. The Trust manager has the right to
remuneration according to the results of activities
for execution of the Contract of the Trust
management.

8.2. Remuneration of the Trust management
consists of two parts: remunerations for
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BO3HATPKACHUS 3a yIIpaBJICHUE "
BO3HArpakKaeHus 3a 3P (HEKTUBHOCTH YIIPABICHUS
(3a ycmex).

e BosnarpaxkacHue 3a  yIpaBlieHHE
cocraBisier 0,5% (HONb LENBIX MATH JECATHIX)
MPOIICHTa B TOJ OT CPEIHEUW CTOMMOCTH YHCTBIX
akTHBOB. OIleHKa CTOMMOCTH YHCTBIX AKTHBOB
OTIpPENIeNIIeTCS B COOTBETCTBHH C MeTOaUKOM
OLIEHKHU CTOMMOCTH YHUCTBIX AKTHUBOB
(ITpunoxxenue Ne 16 k Permamenty). Cpemnsis
CTOMMOCTh YHUCTBIX aKTHBOB paBHa CyMMe
3HaYCHUH  ONEHOYHOM CTOMMOCTH  YHCTBIX
aKTHUBOB HAa KAXKJbI JICHb B TEUCHHE OTYETHOTO
NepuoJia, TOJEIICHHass Ha KOJUYECTBO JIHEH B
OTYETHOM IIEPUOJIE.

e Bosuarpaxzaenue 3a 3pGeKTUBHOCTD
yhnpaBieHus (3a ycmex) cocrtaBiaser 5% or
noxona, T.e. mnpupocta CTOMMOCTH YHCTBIX
aKTHUBOB, CKOPPEKTHPOBAHHOTO Ha pa3HOCTh
JOTIOJTHUTEIBHO W3BATHIX M3 YIPaBICHUS U
NepeaHHbIX B YIIPABJICHUE aKTHBOB.
BosnarpakaeHne 3a ycmex OmpeaessieTcs I
creaytonien popmyie:

Cymma xomuceuu = % * Jloxon, rue

Jloxon - moxoa mopTders 3a epuo
HAYUCIICHUS

Joxon = CYA koH — CYA Hay
n

n
— Z BBOJ I + Z BBIBOJ, j , T/€

i=1 j=1
CYA Hay — 3HaueHne CHA Ha HadalbHYIO J1aTy;
CYA xoH - 3nauenue CUA Ha KOHEUHYIO JIaTy;
BBOJ[ | — CTOMMOCTh BBOJIMMOTO HUMYIIECTBA IO
PBIHOYHOM IIEHE;
BBIBOJ] | — CTOMMOCTh BBIBOJJIMOIO HMYILECTBA
10 PBIHOYHOM IIEHE.
83. Ecmm MHMmymectBo, IepenaHHOE B
JIOBEpUTEIILHOE yIpaBJieHHE, MpEBBILIAET
10 000 000 py6seit, CTopoHBI BIIpaBe 3aKIIOUNTh
JOTIOJIHUTEIbHOE ~ corjamenue K JloroBopy
JIOBEPUTENILHOTO YIPABIEHUS, OTOBOPUB B HEM
HMHIUBUAYAIbHOE BO3HArpaXKJaeHue
JIOBEPUTENIBHOTO YIIPaBIISIIOLIETO.
8.4. OTuéTHBIN MIEPUOL BbIOUpaeTcs
VYupeaurenem ynpaBiieHHs B 3asBICHHU O
npucoenuHenun kK Permamenty.  Hawanom
IIEPBOTO PAcUETHOrO0 IEepHoja sBJIAETCA JAara
nepenaun MmymectBa (wactu Mwmymecta) B
ynpasiaeHue 10 JloroBopy JOBEPUTENBHOIO
yIOpaBieHUs, KOHIIOM IIOCJIEIHET0 PACYETHOIO

nepuona SABIIACTCA Jarta BO3HUKHOBCHUA
O6CTO$IT€J'II)CTB, SABIAOIITNXCA OCHOBaHUEM
MpCKpalCHUus I[or0B0pa JAOBCPUTCIIBHOI'O

management and remunerations for management
efficiency (for success).

o Remuneration for management is set
at 0,5% (five tenths of one percent) per year from
average Net Assets Value. Estimation of Net
Assets Value is defined according to the
Technique of estimation of Net Asset Value
(Annex No. 16 to Regulations). The average Net
Asset Value is equal to the sum of values of
estimated cost of net assets for every day during
the reporting period, divided by the number of
days in the reporting period.

e Remunerations for management
efficiency (for success) is set at 5% from income,
i.e. from increase in the Net Asset Value adjusted
for difference between assets additionally
withdrawn from the management and those
transferred for management.

* Remunerations for management
efficiency (for success) is calculated according to
the following formula:

Amount of commission = % * of Income, where

Income — portfolio income for the charge period

Income = NAV end — NAV start

n n

— 2 crediti + Z debit j, where

i=1 j=1
NAYV start — NAV value as of the starting date;
NAYV end — NAV value as of the end date;
input i — cost of input property at the market price;

output j — cost of moved out property at the
market price.

8.3. If the Property transferred to the trust
management exceeds 10 000 000 rubles the
Parties have the right to conclude additional
agreement to the Contract of Trust management
stipulating there the individual remuneration of
the Trust manager.

8.4. Reporting period is chosen by the Founder of
management in the Application for accession the
Regulations. Beginning of the first settlement
period is the date of transfer of the Property (a part
of the Property) in management under the
Contract of Trust management and the end of the
last settlement period is the date of appearance of
the circumstances, constituting the grounds for
termination of Contract of the Trust management
before expiration of the validity period specified
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yYOpaBJICHUA OO0 HUCTCUCHHUA YKAa3aHHOI'O B HEM
CpoOKa ,Z[GﬁCTBPISI, a TAKIKC JJaTa UCTCUCHUA CPOKa

JNIEUCTBUS HoroBopa JIOBEPUTEIIBHOTO
yIpaBICHUS.
8.5. Boznarpaxuaenue JloBepHUTEIBHOTO

YIPABJISIOUIET0 yAepkuBaeTcs JoBepurenbHbIM
ynpapisitoruM B Tedenue 10 ([ecsatu) pabounx
IHEH, Ccleqylmux 3a JaToll  OKOHYaHUs
pacuéTHOro nepuoja, B 0€3aKIEeNnTHOM MOPSIKE,
U3 JIEHEXKHBIX CPEACTB YUpeanuTesl yIpaBIeHUs,
YUUTHIBAEMBbIX Ha OaHKOBCKOM cuere
JloBepUTEIBHOTO YIIPABJISAIOLIETO.
Boznarpaxaenue ynepxuBaercs B pyossix PO 3a
CU€T HAXOMALIErOCs B YIPAaBJIECHUU HMMYILECTBA,
3a BBIYETOM MPOU3BECHHBIX PACXOOB.

8.6. B ciyuae, ecnu Ha 1aTy, yKa3aHHYIO B IIyHKTE
8.5 Pernamenrta, B cocraBe WmymectBa (B
coCTaBe BbIBOJUMOro MMyIecTBa) HE OKaKeTCs
CBOOO/IHBIX JICHEKHBIX CPENICTB, JloBepuTENbHbII
YIOPaBISAOLUN BIPaBE IO CBOEMY YCMOTPEHUIO
BBICTaBUTh CYET YUpPEAUTENI0 YIpaBiICHHUS Ha
omnaty Bo3HarpaxkaeHust 3a COOTBETCTBYIOLIUI
OTYETHBIA TMEPUOJl WIU pealn30BaTh YacTh
NmymecTBa. Yupeaurtenb yrpaBieHUs o00s13aH
OIIaTUTh CYET, BHICTABJICHHBIN Jl0OBepUTEIbHBIM
YIOPABISIOLUM B COOTBETCTBHM C HACTOSIIHUM
nyHkToM, B TeueHue 3 (Tpex) paGouux nueid. B
cllyyae HEOoIIaThl YUpeAUuTelIeM YIpaBICHUS
cuéra B Teuenue 3 (Tpex) pabGoumx HEH,
JloBepUTENbHBIN YIPABJISIIOIU N BIIpaBe
peanu3oBath yacTh MIMymiecTsa.

8.7. B cmywae moctymienust JloBepUTeITbHOMY
YIIpaBIISAIOLIEMY JO0XOAOB MO LIEHHBIM Oymaram
nociie npekpaiienus JloroBopa J0BEpUTEIBHOTO
ylIpaBieHUs, JlOBEpUTEIbHBIN YIPaBIAIOLINN
YAEPKUBAET BO3HAIPAXKIEHHE OT MOCTYHMUBIIMX
JI0XO0JI0B COOTBETCTBYIOLEE pasmepy
BO3HArpaXI€HUsl, YCTAaHOBJIEHHOMY Ha MOMEHT
npekpamenuss  JloroBopa  JOBEPUTEIBHOTO
yIpaBIeHUS.

Crarpa 9. IOPSJIOK BOSMELIEHUSA
PACXOJOB.
9.1. JloBepuTenbHBIH  ympaBisommii, 0e3
JOTIOTHUTEIHHOTO THCHMEHHOTO WJIM YCTHOTO
paspelieHuss YupenuTelns yIpaBiIeHUs, 3a CUeT
WwmymiecTBa, HaXOISMIETOCS B YIPABICHHN WA
3a CYeT J10X0/1a, MOJYYEHHOTO OT HAXOSAIIErocs
B ynpasiieHnH MMyniecTsa, BO3MEIAET MO Mepe
BO3HUKHOBEHUS  M3ICPKKHM M Pacxofsl,
MOHECeHHbIE [IOBEpHUTENbHBIM  YIPaBIISIOIIUM
npu ucrnonHeHNH JloroBopa JIOBEPHTEIHHOTO

ynpasinenus (nanee «Pacxoab»). K Takum
Pacxomam, B YacTHOCTH, OTHOCATCS CYMMHBI,
B3UMaeMEIE opraHu3aTopaMu TOPIOB,

in it and also expiry date of the validity of the
Contract of the Trust management.

8.5. The Trust manager shall withhold
remuneration by the Trust manager within 10
(Ten) working days following the date of the end
of settlement period without acceptance, from the
funds of the Founder of management that are
accounted on the bank account of the Trust
manager. Remuneration shall be withheld in RF
rubles on the account of the Property being under
the management with deduction of expenses
made.

8.3.If for the date specified in paragraph 8.5 of the
Regulations no free funds turn out to be in
content of the Property (in content of withdrawn
Property), the Trust manager has the right at own
discretion to draw an invoice to the Founder of
management for payment of Remuneration for the
relevant accounting period or sell a part of the
Property. The Founder of management is obliged
to pay the outstanding invoice raised by the Trust
manager according to this paragraph within 3
(Three) banking days. In case of failure of
payment by the Founder of management of the
invoice within 3 (Three) banking days, the Trust
manager has the right to sell a part of the Property.

8.4. In case of receipt by the Trust manager of
income on securities after termination of the
Contract of Trust management, the Trust manager
shall withhold remuneration out of the received
income corresponding to the amount of
remuneration set forth as of the date of
termination of the selected management strategy
at the time of termination of Contract of Trust
management.

Clause 9. COSTS REIMBURSEMENT
PROCEDURE
9.1. The Trust manager, without additional
written or oral permission of the Founder of
management, shall reimburse out of the income
received from the Property under management on
accrual basis the costs and the expenses incurred
by the Trust manager during execution of the
Contract of Trust management (further
"Expenses™). Such Expenses include but are not
limited to the amounts charged by trading
authorities, clearing and accounting
organizations, depositaries, registrars, brokers;
expenses connected with maintenance of the
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KJIMPUHTOBBIMU U PacUeTHBIMU OpraHU3alUsIMHU,
JETI03UTapUsIMH, peecTpoiepiKaTesIMH,
Opokepamu; pacxopl, CBSI3aHHBIE c
MOAJEP)KAHUEM  CYETOB, ONPEICICHHBIX B
Jlorosope JOBEPUTEIHHOTO yIpaBJeHHUs,
KOTOpbIE€  HEINOCPEJCTBEHHO  CBA3aHbl  C
MPOBEJICHUEM  ONEpaluid MO0  YINPaBJICHUIO
NmyiiecTBOM, pacxobl, CBSI3aHHBIE C Ilepeaayeit
00BEKTOB yIpaBieHUs JloBepuTenbHOMY
YIPABJISIOUIEMY U €70 BO3BPATOM.

9.2. Pacxonpl, CBS3aHHBIE C Y4YETOM IIpaB Ha
HMmy1iecTBO B TEUEHUE NIEPUO/A BPEMEHH CO JAHS
MpeKpaleHus: ocyuecTBiIeHus: JloBepuTebHbBIM
YIPABJISIOUIUM  JOBEPUTEIIBHOIO  YIPABICHUS
NmymectBoM ¥ 710 MOMEHTa  BO3BpaTa
NmymectBa YupenuTento yrnpaBiaeHUs, a TaKKe
pacxopl, CBSI3aHHbBIE C BO3BPATOM YUpeaUTEIIO
ynpasineHuss MwmymecrBa (B TOM uucie ¢
BO3BpPAaTOM JICHEKHBIX CPEACTB M /HIIM HEHHBIX
Oymar, MOCTYIUBIINX JloBeputenbHOMY
YIPaBISIOUIEMY B CBSI3U C OCYIIECTBICHHUEM UM
JIOBEPUTEIIBHOIO  YIPABJIEHUS  HUMYILECTBOM
nocine npekpaiienus JloroBopa J0BEpUTEILHOTO
yhOpaBieHus) ynaepkuBaroTcsi JloBepUTEIbHBIM
ynpasisonmM u3 VMyiiecTBa, MOJIEKaIIero
Bo3Bpaty. [Ipu HepocTaTOUHOCTH (OTCYTCTBUN) B
COCTaBE HMYILECTBA JCHEKHBIX CPEJICTB IS
OILJIATHI pacxonuos, JloBeputenbHbIiI
YIPaBISIOUINI HaIpaBIIseT Yupenurento
YOpaBlIEHUS CYeT. YUpeauTeiab YIpaBICHUS
00s13aH IPOU3BECTHU OIUIATy He mo3aHee 3 (TpEx)
pabounx  gHeW C  JaThl  BBICTABJICHUS
JIOBEpUTENIBHBIM YIPABIIAIOIINAM CUETA.

Crarpsa 10. IPUHLUIIBI YIIPABJIEHUSA U
YYETA UMYIIECTBA.

10.1. Hacrosimum Y4upenuTenb YHpaBICHUS
MOJITBEPK/IAET U COTJIAIIACTCSI, YTO 00SA3aHHOCTH,
KOTOpble  BO3HHMKalOT Yy JloBepUTENbHOro
YIPABIAIOLIETO B pe3ynbTare ACUCTBUM IO
Jlorosopy JIOBEPUTEIHHOTO yIpaBJIeHHUS,
UCHOJIHAIOTCA 3a cueT MMyiecTsa.

10.2. VYupenutenp  ympaBieHHs — Ieperact
JloBepUTENBHOMY YIIPABIISIOIIEMY IIPaBO rojioca
Mo  1eHHeIM  Oymaram.  JloBepuUTEIbHBIN
YIPABIAIOUIMI  peaau3yeT MpaBo Trojioca IIo
LEeHHbIM OymaramM Ha OO0IKUX COOpaHUAX
aKLMOHEPOB, a TAaK)XKE OCYLIECTBIIAET JpYrue
MOJIHOMOYHUSI COOCTBEHHHMKAa B  OTHOILIEHUU
LEHHBIX OyMar 1Mo CBOEMY YCMOTpPEHHIO 0€3
MIOJIyYE€HUSI COOTBETCTBYIOLIMX WHCTPYKLUN OT
VYupenurens ynpaBiIeHHUs.

10.3.B cnyuae ocymiectBieHus: JloBepuTeabHbIM
YIPaBISIOLIUM B OTYETHOM MTEPHO/IE IPAB TosIoca
10 IIeHHBIM Oymaram YupeauTess ylpaBieHUs,

accounts specified in the Contract of Trust
management directly connected with carrying out
transactions on management of the Property,
expenses connected with transfer of objects of
management to the Trust manager and its return.

9.2. The expenses connected with accounting the
rights to the Property within the period from the
date of termination of implementation by the
Trust manager of property trust management until
return of the Property to the Founder of
management and also expenses connected with
return of property to the Founder of management
(including those connected with return of the
funds and/or securities received by the Trust
manager in connection with implementation of
the Property trust management by it upon
termination of the Contract of Trust management)
shall be withheld by the Trust manager from the
Property which is subject to return. In case of
defficiency (absence) in cocontent of the Property
of funds for payment of expenses, the Trust
manager shall send an invoice to the Founder of
management. The Founder of management
should make payment no later than 3 (three)
working days from the date of invoicing by the
Trust manager.

Clause 10. PRINCIPLES OF PROPERTY
MANAGEMENT AN ACCOUNTING
10.1. The Founder of management hereby
confirms and concurs that the obligations of Trust
Manager arising from his activities as per the
Contract of Trust management are executed for

the account of the Property.

10.2. The Founder of management will pass to the
Trust manager the voting right on securities. The
Trust manager will exercise the right to vote on
securities at general meetings of shareholders as
well as the authority of securities owner at own
discretion and without getting relevant
instructions from the Founder of management.

10.3. In case of execution by the Trust manager
in the accounting period of the voting right on the
securities of the Founder of management the Trust
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JloBepUTENbHBIN YIPABISIOMIUN YKa3bIBa€T B
oTu€Te, MO KaKWUM I[IEHHBIM Oymaram OH
rojIoOCOBaJI Ha OOIIEM COOpaHWH BJIAJCIBIICB
IEHHBIX OyMmar ¢ yKa3aHueM BBIOPaHHOTO UM
BapHaHTa TOJOCOBAaHUS IO KaKIOMY BOIPOCY
MTOBECTKH JTHS.

10.4. IIpu ocCyIIECTBICHUU YIPABJICHHUS TIO

JloroBopy JIOBEPUTEIBHOIO yIIpaBJICHUS
JIOBepHUTENbHBI  YIpaBIAOMUNA  00s3yeTcs
OpOSIBISITh  JOJDKHYIO — 3a00TJIMBOCTE 00
HHTEepecax YupeauTens ynpapienus. s neneit
JloroBopa JOBEpPUTENIBHOTO  YIPABICHUS K
MPOSBICHUIO  JIOJDKHOW ~ 3a00TJIMBOCTH  HE
OTHOCUTCSL  00s13aTenbCTBO  J[OBEpUTENBLHOTO

YIPaBJISIOUIET0 COBEPIIATH KaKue-I100 CACIKH C
NmytiecTBOM 10 JTYUIIUM IICHAM TPUOOPETEHUS
W/WAM TpOAaXKH LEHHBIX OyMar B TEYECHHE
KaKoro-im00 BpEMEHHOTO IEPHOA.

10.5. JIroOble AMBUACHIBI, MPOIEHTHI W HHBIC
MJIATEXKH, MPUUUTAIOIINECS 110 LIEHHBIM Oymaram
Y MOJIy4YeHHbIE [[0BEpUTENbHBIM YIPABIISIONINM,
3aUUCISAIOTCS  J{OBEpUTENBHBIM  yIIPABIISIFOIIUM
Ha baHKOBCKMI CYET M BKIIIOYAIOTCA B COCTaB
NmymectBa. Ilpu 3tom  JloBepuUTEIBHBIN
YIOPABIISIOUIUN HE HECET OTBETCTBEHHOCTH MEpPe.T
VYupenureneM  yOopaBieHHS 32 JICUCTBHS
SMUTEHTOB B OTHOLICHHH OOBSBIEHHBIX, HO HE
BBITIJITAYEHHBIX YMUTEHTOM JIUBUICH/IOB.

10.6. JloBepuTEeIbHBIN yIIPaBIAIOLINI COBEPILIAET
CHCJIKU C IIEHHBIMU OymMaram B COOTBETCTBUU C
WNuBectunmonnoit neknapaunuein (Ilpunoxxenue
Ne 17 x Pernamenry)

Cratsa 11. IOPAJOK U CPOKH
INEPEJAYY JOBEPUTEJIbHBIM
YHPABJIAIOINUM YYPEJIUTEJIIO
YIIPABJIEHUA UMYIIECTBA
11.1. B cnywyae 3akmiodyeHuss Jlorosopa
JIOBEpUTENbHOTO yripaBieHus Ha BeaeHue NUC,
Knuent-¢pusndeckoe IUI0 HE BIPABE BHIBOJIUTH
yacTb  MMymecrBa W3 JIOBEPUTEIBHOIO
ynpaBieHus. TpeOoBaHMe Ha BBIBOJ YacTH
NmymectBa, mnomydeHHoe  JlOBEpUTEIBHBIM
ynpasisonm oT KineHnra B ykazaHHOM ciyvae,
SBJISIETCS.  OCHOBaHUEM  JUISl  IIPEKpalieHUs
JloroBopa  JOBEPUTEIIBHOIO  YIPABJICHUS U
BbIBOJIa Bcero MmymecTBa Ha GaHKOBCKUN cUeT
Yupenurens YIIPaBIECHUS WIH
poeccHoHaTbHOTO YYaCTHUKA PBIHKA IIEHHBIX
Oymar, ¢ KOTOpPBIM YUpeauTeleM YIpaBICHUS
3aKJIIOYEH  HOBBIM  JOrOBOp Ha  BEJICHHUE

VHJUBHUYaJIbHOTO UHBECTULIMOHHOI'O CUETA.

NmymectBo, Haxoxsmieecs B JloBepUTenbHOM
YIIpaBJICHUH, nepeaaércs/nepeuncisiercs
VYupenurtento ynpaslieHHs B CPOK He no3aHee 10

manager shall indicate in the report on which
securities it voted at the general meeting of
securities owners with indication of chosen
variant of voting on each topic of agenda.

10.4. when performing management under the
Contract of Trust management the Trust manager
undertakes to exercise due care to protect the best
interests of the Founder of management. For
purposes of the Contract of Trust management
exercising due care should not include obligation
of the Trust manager to make any transactions
with the Property at best acquisition prices and/or
sale of securities within any period of time.

10.5. Any dividends, interests and other payments
owed on securities and received by the Trust
manager shall be deposited by the Trust manager
to the Bank account and included into content of
the Property. In this case, the Trust manager will
not be liable before the Founder of management
for actions of issuers in respect of announced by
the issuer but not paid dividends.

10.6. The Trust manager shall make transactions
with the securities pursuant to the Investment
declaration (Annex 17 to the Regulations).

Clause 11. PROCEDURE AND TIME
SCHEDULE OF RETURN OF THE
PROPERTY BY THE TRUST MANAGER
TO THE FOUNDER OF MANAGEMENT
11.1. In case of conclusion of the Contract of
Trust management for 1A maintenance the Client
—an individual has no right to withdraw a part of
the Property from the trust management. The
claim for withdrawal of part of the Property
received by the Trust manager from the Client in
the said case presents the basis for termination of
the Contract of Trust management and
withdrawal of all the Property to the bank account
of the Founder of management or a professional
participant of securities market with whom the
Founder of management concluded a new
contract for individual investment account

maintenance.

The Property under the Trust management shall
be transferred/remitted to the Founder of
management within 10 (ten) days from moment
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(decarn) paboumx IHEW ¢ MOMEHTA MOJTyYEHUS
I[OBepI/ITeJIBHBIM YIIPpABJIAKOIMIUM THUCHbMCHHOTO

yBeAOMJICHUS]  YUpeauTens yHpaBieHus o0
OTKa3e oT Horosopa JIOBEPUTEIILHOTO
yopaBiieHus. J{OBEpUTENbHBIN  yHpaBISIOMIMT
BIIpaBe yJEpKaTb M3 JEHEXKHBIX CPEICTB,
MOANICKAIUX — TEPEUUCICHUI0  YUpPEeTUTeIto
yIpaBJICHHUS, NPUYHUTAIONICECS emy B
COOTBETCTBMM ¢  ycioBusimu  JloroBopa

JIOBEPUTEIILHOTO YIIPaBJICHUS BO3HATPAXKICHUE U
CyMMBbI BO3MEIIEHUS pacxoa0B [[oBepUTENIBHOrO
YIIPaBIISAIOLIETO, a TAK)KE MOXKET OBITh yepKaHa
CyMMa B pa3Mepe Hajora Ha J1I0XO/bl (PU3NYECKUX
L.

11.2. Tlpu mnpekpalleHuu WA PACTOPKEHUH
Jlorosopa JIOBEPUTEIIBHOTO YIPABJICHUS
JloBepUTENbHBIN yIPaBIAIONIMNA OCYIIECTBIISIET
MpOoJaXy ULEHHBIX Oymar, HaxOJsIIIUXCS B
YIPABIICHUH, u MIPOU3BOIUT BO3BpAT
VYupeaurento  ynpaBi€HUs IOJIYYEHHBIX OT
peaM3alnuy EeHHBIX Oymar JEHEKHBIX CpPEICTB
(3a BBIUETOM JICHEKHBIX CPEJCTB,
MPUYUTAIOLIUXCS JloBepurenbHOMY
YIOPAaBISOLIEMY B COOTBETCTBUU C YCIOBHUSIMHU
JloroBopa 10OBEpUTEIHHOTO YIIPABICHHUS).

11.3. B cinyyae HEBO3MOMKHOCTH pealu3aluu
LIEHHBIX Oymar, OHU MepEBOAATCS
JloBepUTENbHBIM YIPABISIOIIMM Ha YKa3aHHBIN

y‘lpe,I[I/ITCJ'IeM YIpaBJICHUA CUéT ACII0 B
ACTIO3UTApPUN 20048 JINIIEBOM CUCT y
peecTpoaCpIKATCIId  UJIH HpO(I)eCCI/IOHaJ'IBHOl"O

y4acTHUKA pBhIHKA IEHHBIX Oymar, ¢ KOTOpBIM
VYupeaurenem ynpaBiIeHUS 3aKJIIOUYEH HOBBIN
JOTOBOP  HA  BEJACHUE  HMHAWBHJYaJIbHOTO
MHBECTULIMOHHOT'O CUETA.

11.4. Ecnu Ha MOMEHT IpeKpalleHus IeHCTBUS
JloroBopa JOBEpUTENBHOIO YIPABICHUSI LIEHHBIE
OyMaru W /Wiu JIEHEKHBIE CPEACTBA U3 COCTaBa
NMyiecTBa HaXOAATCS B pacdy€rax IO CHENIKaM,
3aKJIOYEHHBIM B paMKax Jlorosopa
JIOBEPUTENILHOTO  yIIPABJICHMsI, TaKUE LIEHHBIE
Oymaru u/niu JICHEKHBIE cpencrsa
NepeaaroTCs/mepeyrCisoTCs VYupenuremnto
ynpasneHus He nozaHee 5 (Ilstu) pabounx nuein
C JaThl OKOHYaHMUS pacy€ToB IO YKa3aHHBIM
C/IETIKaM.

11.5. Jlaroi  HagJekKaIIero  HCIOJIHCHUS
JIoBEpUTENBHBIM YIPAaBISIOUIIM 00SI3aHHOCTH IO
nepeaaye/mepeuncienuio MmyiecTBa sBiseTcs
cnucanne HMmymectBa ¢ bankoBckoro cuera,

cyeTta B JIETIO3UTApUd WIM €O cu€ra y
perucrparopa,  OTKpPbHITBIX  JloBepUTEIbHBIM
YIPaBISIOLIUM, Ha cyeta  Yupeaurens
yIpaBJICHUS.

of receipt by the Trust manager of the written
notice from the Founder of management
regarding repudiation of the Contract of Trust
management. The Trust manager has the right to
withhold from funds owed to the Founder of
management the remuneration payable to it in
compliance with the Contract terms and amounts
of recovery of the Trust manager’s expenses and
an amount equal to individuals income tax may
be deducted as well.

11.2. In case of termination or cancellation of the
Contract of Trust management the Trust manager
shall carry out selling of the securities which are
in management and returning to the Founder of
management of the funds received from sale of
the securities (after deduction of funds which are
due to Trust manager according to terms of the
Contract of Trust management).

11.3. In case it turns out impossible to sell the
securities the Trust manager shall transfer them to
the custody account specified by the Founder of
management in the depositary or personal
account with the registrar or a professional
participant of securities market with whom the
Founder of management concluded a new
contract for individual investment account
maintenance.

11.4. If at the moment of cancellation of the
Contract of Trust management the securities
and/or cash assets out of the content of the
Property shall be involved in settlements for
transactions made within the frame of the
Contract of Trust management, such securities
and/or funds shall be transferred/remitted to the
Founder of management not later than 5 (Five)
working days from completion date of
settlements under said transactions.

11.5. The date of proper execution by the Trust
manager of the duty for transfer/remittance of the
Property is the date of the Property writing-off
from the bank account, the account in the
depository or the account in the registrar opened
by the Trust manager and crediting them to the
accounts of the Founder of management.
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11.6. VYupeautenb ynpaBlieHUS TPH BBIBOJE
IEHHBIX Oymar W/WIu JE€HEeXHBIX CPEJICTB,
IIPEJOCTaBIIAET JloBepurenbHOMY
yIpaBiisitonieMy TpeOoBaHME Ha BBIBOJ| LIEHHBIX
OyMar W/miM JeHEXHBIX cpelcTB. B TpeboBanun
Ha BBIBOJ IICHHBIX OyMar W/WIN JEHEXKHBIX
CpeACTB yKa3blBaeT OaHKOBCKMH cuér, Ha
KOTOPBIN JIOJKHBI OBITH 3aUMCIICHBI JCHEKHBIC
CpeAcTBa, W/MIM JUIEBOM CuéT B peecTpe
aKIMOHEPOB, HA KOTOPBIH JOJDKHBI  OBITH
3a4yKCICHbl LEHHbIE OyMaru, a TakXe HHbIE
yKa3aHus B oTHoIeHnH MmymiecTsa.

11.7. B cnyuae mnpekpamenus JloroBopa
JOBEPUTEIIBHOTO  YIPABICHHs, CTOPOHBI HE
OCBOOOXKJAIOTCSL OT BBINOJIHEHUSI 0053aTEINbCTB,
BO3HMKIIMX B Iiepuop Jeucrsus Jlorosopa
JIOBEPUTEIIBHOTO YIPABJICHUS.

11.8. B cmywae MAOCPOYHOTO pPACTOPIKEHUS
Horosopa JIOBEPUTEIBHOTO yIIpaBICHUS
VYupenuTenem ymnpaBieHUs, YaCTUYHOTO WIIH
nojHoro BbiBoja MmymiectBa, JloBepUTENbHBIM
VIPaBISIOMUA HE HECeT OTBETCTBEHHOCTH 3a
YOBITKM M YIYIIEHHYIO BBIFOJy, BO3HUKILIHUE
BCJICJICTBHE WCTIOJTHEHUS TpeOOBaHMIA
VYupenutens ynpapiaeHHUs.

11.9. JloBepuTenbHBINA ympaBISIOmMUN  00s3aH
nepefats YUpeauTeNal YIpPaBiICHUs ILCHHbIE
Oymaru u/vi IeHEKHbIE CPEICTBA, TIOJTYYCHHBIC
JloBepUTEIIbHBIM YIPaBIISIOIUM nocie
npekpameHuss  JloroBopa  JIOBEPHUTEIBHOTO
yrnpaByieHus B TedeHue 10 pabouux aHel ¢ gaTel
MOJTyYeHHS COOTBETCTBYIOIIMX IIEHHBIX OyMmar
W/ JICHeKHBIX CpPEACTB MpH HATUYUU Y
JIOBEpUTEINBHOTO YIPABIISIOMIETO JEHCTBYIOIINX
PEKBU3UTOB  YUpeauTedst  YIpaBIeHHs s
Bo3Bpara Mmymecrsa.

ITpu sTOM Ha crneayromuii pabouuil AeHb mocie
(aKTUIECKOTO MOCTYIJICHHUS JICHEKHBIX CPEICTB
u/und  UeHHbIX ~ Oymar  JloBepUTeIbHOMY
VIpaBIAOMEMY, OH  O00s3aH  MHUCHMEHHO
yBeIOMUTH 00 3ToM (akre VYupeaurens
VIIPaBJICHUS C MPHJIOKEHHEM OMUCAHUS TTOPSIKA
JNENUCTBUN Yupenurens yIIpaBIICHUS,
HEOOXOJMMBIX JUI  TIOJIYYEHHsS] TOCIECTHUM
yKa3aHHbBIX JICHEXHBIX CPEJCTB W/WJIM LIEHHBIX
Oymar. YBenomieHUE OJDKHO OBITh HAIPaBJICHO
JIOBEepUTENBbHBIM ~ YOPABJSIOIIMM IO  aJpecy
Yupenurens yIIpaBJICHUS, W3BECTHOMY
JIOBEpUTEIbHOMY YIPABISIONIEMY Ha MOMEHT
MOCTYIUICHUS IEHEKHBIX CPEICTB W/MIIN IIEHHBIX
Oymar ais YupeauTens ynpaBieHusl.

11.10. B cinydae dakTudeckoil HEBO3MOKHOCTH
ISt JlOBEpUTEIBHOTO YIIPaBJISAIOLIETO
BO3BPATUTh YUPEAUTENIO YIPABICHHUS ICHHBIC
Oymaru WIn JICHEXKHbBIE Cpe/CTBa,

11.6. When withdrawing securities and/or cash
assets the Founder of management shall submit to
the Trust manager the request for withdrawal of
securities and/or funds. In this request for
withdrawal of securities and/or funds the Trust
manager shall specify details of the bank account
to which the cash assets should be credited and/or
the personal account in shareholders register to
which securities should be credited as well as
other instructions regarding the Property.

11.7. In the event of termination of the Contract
of Trust management the parties shall not be
exempted from fulfilment of obligations that
arose during validity of the Contract of Trust
management.

11.8. In the event of early termination of the
Contract of Trust management, partial or
complete withdrawal of the Property the Trust
manager shall not be held liable for losses and lost
opportunity which arose as consequence of
satisfying requirements of the Founder of
management.

11.9. The Trust manager should transfer to the
Founder of management the securities and/or
cash assets received by the Trust manager after
termination of the Contract of Trust management
within 10 working days from the date of receipt
of the relevant securities and/or cash assets
provided that the Trust manager has valid
requisites of the Founder of management for
return of the Property.

In this case on the next working day after the
actual receipt of cash assets and/or securities by
the Trust manager he should notify the Founder
of management in writing of this fact attaching
description of procedure of actions of the Founder
of management necessary for receiving by the
latter of specified funds and/or securities. This
notice is to be submitted by the Trust manager to
the Founder’s of management address known to
the Trust manager as of the date of receipt of cash
assets and/or securities for the Founder of
management.

11.10. In the event of actual impossibility for the
Trust manager to return to the Founder of
management securities or cash assets the Trust
manager reserves the right to transfer cash assets
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JloBEepUTENbHBIN yHPABIAIONIMNA OCTABJISET 3a
co0O0H MpaBo MEePEUUCIIUTh JCHEKHBIE CPEJCTBA U
LIEHHbIC OyMaru Ha JIeTo3uT Hotapuyca. B ciyuae
[IEPEYUCIICHUS HNmymecrta Yupenurens
YIIPaBJICHUS JETIO3UT HOTapuyca,
JIOBEpUTENBbHBIN  YIPABIAIOIIMM  HaIpaBJsAeT
VY4ypenurento ynpasiI€HHs COOTBETCTBYIOLICE
YBEJOMIICHHE.

11.11. Ilpu BO3BpaTe ACHEKHBIX CPEICTB /WA
HEeHHBIX OyMmar, J[oBepUTEeNbHBIN YIPaBIISIONIHIA
YIEpP)KHBAaeT M3  BO3BPALlAEMBIX  CPEACTB
pacxozbl, IPOU3BEEHHBIE UM (KOTOPBIE JOKHbI
OBbITb IPOM3BE/ICHBI) B CBSA3U C OCYLIECTBICHUEM
UM JJIOBEPUTEIILHOTO YIIPABJICHUS.

Ha

Cratbs 12. BOITIPOCBI
HAJIOI'OOBJIOKEHUA
a) pu3nvecKuXx JuI:
12.1. B cooTrBercTBUM ¢ HOpMamu ctaTtbu 214.1.
HK P®  JloBepuTenbHBI  yInpaBistOLIUA
BBINOJIHACT (DYHKIIMM HAJIOrOBOTO areHTa I10
J0X0JlaM OT Omepaluil ¢ IeHHBIMH OyMaramu
VYupenurens ynpaBiIeHHUs.

12.2. JloBepHUTEIbHBIN YIPABJISTFOIITH I
OlpeNieNiieT  HaJOroByl0  0a3y, HMCUHMCIET,
yIEpKUBACT u3 JICHEKHBIX CpPEICTB,

MPUYUTAIOIUXCS YUPEIUTEN0 YIPaBICHUSA, U
yIjgauyuBaeT B OIOMKET HaJor Ha JOXOMAbI
(GU3NYECKUX JHIl C JOXOJOB, MOJYYCHHBIX OT
COBEpILIEHMSI OTepaltii ¢ IIEHHBIMU OyMaramu 1o

JOBEPUTEIIBHOMY  YIPABICHHIO, a  TakKke
MIPEACTABIIAET B HaJIOTOBBIE OpraHbl
nHpOpMaLIMI0O O  MOJYYEHHBIX  JIOXO/ax

VYupenurenem ynpaBlieHHUs.

IIpn 3aximrodyennn JloroBopa JOBEPUTEIBHOTO
ynpasnenus Ha Beaenue MM C nanorosas 6a3a mno
orepanusm, YYUTHIBAEMBIM Ha UncC,
OTpesieNsieTCs] OTAEIBHO OT HAJOroBOW 0asbl MO
WHBIM OTepanusiM — B Cclydae, €CIM MEXIy
JloBepHUTENbHBIM YIPABIISIOIUM U YUpeauTeneM
yIpaBieHus: TOMUMO J[oroBopa JOBEpUTETHHOTO
ynpasinenus Ha Begenne MUC 3akimtoueHbl HHbIE
JIOTOBODBI.

12.3. Ilpu ycrnoBuM OTCYTCTBUSI BBIIUIAT B
HaJOrOBOM IepHojJie Hajoromas 0aza 1o
oTiepaIisaM ¢ IEHHBIMH OymMaraMu OmpeenseTcs
Ha J1IaTy OKOHYaHUsI HAJIOTOBOTO Tepuoaa. B Tom
ciy4yae, €clIM JO0 MCTEUYEHHUS] OUYepEeaHOrO
HaJIOTOBOTO TIEPHOJIa OCYIIECTBISIIUCH BHITUIATHI
B MOJb3Y YUpeauTensl yHpaBi€HUs, HAJIOroBas
0a3a UCUHCISETCS Ha ATy BBIILJIATH JEHEKHBIX
CPEICTB. [Tpu 3TOM ecim BBITLJIATHI
OCYUIECTBJISIIOTCSI U3 CPEACTB, HAXOMAIIUXCSA B
JIOBEPUTEIILHOM YIIpaBJI€HUH, O0JIee OAHOI0 pas3a
B HQJIOTOBOM I[E€pUOJE, YKa3aHHBI pacuer

and securities to notary’s deposit. In case of
transfer of the Property of the Founder of
management to the notary’s deposit, the Trust
manager shall send to the Founder of
management the relevant notice.

11.11. When returning cash assets and/or
securities the Trust manager shall withhold from
the returned cash assets the amounts of expenses
incurred by him (or which are yet to be made) in
connection with exercising the trust management.

Clause 12. TAXATION ISSUES

a) individuals:

12.1. According to standards of Article 214.1. of
the Tax Code of the Russian Federation the
Trust manager exercises functions of a tax agent
in respect of incomes from operations with
securities of the Founder of management.

12.2. The Trust manager independently assesses
taxable base, calculates, withholds from the cash
assets owing to the Founder of management and
pays to the budget the income tax on individuals’
income from operations conducted with securities
under the trust management, as well as submits to
the tax authorities the information on the income
received by the Founder of management.

When concluding the Contract of Trust
Management for 1A maintenance the tax base on
operations accounted in the IIA shall be
determined separately from the tax base for other
operations — in case if there are other contracts
concluded between the Trust manager and the
Founder of management beside the Contract of
Trust Management for I1A maintenance.

12.3. Provided there were no payments made
during the tax period, the tax base for transactions
with securities shall be determined as of the
completion date of tax period. In case there were
payments made in favor of the Founder of
management before expiration of the next tax
period, the tax base shall be determined as of the
date of payment of the cash assets. In this respect
if there were more than one payment from the
assets under the trust management in the tax
period the said calculation is made on an accrual
basis with offsetting of earlier paid tax amounts.
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MIPOU3BOIUTCS] HAPACTAIOIIUM HTOTOM C 3a4ETOM
paHee yIUTaYeHHBIX CyMM HAaJlora.

12.4, B cinywae, Korma TIpH COBEPIICHHUH
JIOBEpUTEILHBIM YIIPABISIONIUM B HAJIOTOBOM
MepUoJIe TOCIEAYIOINUX ONepaluid KyIi -
MPOJAXKH IEHHBIX OyMar B IMOJIb3Y YUpeauTems
yIpaBJICHUS, CyMMa IIOJyYCHHOTO YOBITKA
MPEeBBIIACT  CyMMY  JIOXOJAOB,  H3JIMIIHE
yIEpXKAHHBIH HAJIOT C JOJH J0XOAa TOJICKUT
BOo3Bpaty JlOBEpUTENBHBIM YIPABISIONIAM Ha
OCHOBAHWY MTUCHbMEHHOTO 3asIBIICHUS Y UpeIUTEIs
yIIpaBIICHHUS.

12.5. Cpox ymnatel Hajora JloBepUTEIbHBIM
YIPABJISIONIUM - OWH MECSI] C aThl OKOHYAHUS
HAJIOTOBOTO  mepuojga. B ciaywyae BbIBoIA
JCHEXKHBIX CPEICTB WU IIEHHBIX Oymar u3
JOBEPHUTEIIBHOTO  YIPABJICHUS,  IOJYYCHUS
JI0X0J1a B BHJIC JIUBHJICH/OB, HAJIIOT UCUHUCIISACTCS
U TIepeUHcisieTcss B OO/DKET HE MO3/JHee JHSA,
CIIEAYIONIETO 32 JHEM BBITLIATHI JOXOIA.

[Ipu 3akmouenun JloroBopa JOBEPUTEIBHOIO
ynpasinenuss Ha Benenne WUC, wucuucnenwue,
yAep)KaHWE€ W yIulaTa  CyMMBbI  Hajora
OCYUIECTBIISIOTCS JloBepuTenbHbIM
YOPaBJISIONIMM Ha JIaTy npekpaienus Jlorosopa
JOBEPUTENILHOIO ynpasieHus Ha Begenue UNC.
HcxnroyeHne cocTaBisieT Ciiy4yad HpeKpanieHus
JloroBopa [10BEpUTENBHOTO YIPABICHUS Ha
Benenue HMMC c¢ mepeBogoM BCEX aKTHBOB,
yunuteiBaemblx ~Ha ~ WHMC, Ha  gpyron
VHIUBUYTbHBIN WHBECTHIIMOHHEIN cUerT,
OTKPBITBIN TOMY ke pu3ndeckomy JuIly. B aTom
ciny4yae y JlOBEpHUTENBHOIO YIPABIAIOIMIETO HE
BO3HUKAeT 00S3aHHOCTEI HAIOTOBOTO areHTa Mo
WCYUCIICHUIO, YACPKAHUIO U VYIUIATe CYMMBI
Hajora Ha Jary npekpamenus JloroBopa
JIOBEpUTENBbHOTO yrpaBieHus Ha Beaenue MNUC.
12.6. Tlo coctosuio Ha 31 mexaOpst OTUETHOTO
KaJICHIApPHOTO rojga JloBepuTenbHBII
YIOPABJISIIOUIMNA  OCYLIECTBIISIET PacdyeT CYMMBbI
Hajora. B ciydyae HEBO3MOXXHOCTH yJepXkKaTh

HaJIor JloBEpUTEIIBHBIN YIPABJIAOIINI
HaIpPaBIIIET Yupenuremnto YIIPaBIICHUS
COOTBETCTBYIOILIEE YBEIOMIICHHE. ITon

HEBO3MOXKHOCTBIO yJep>KaTh HaJOT TTOHUMAeTCs
CUTyalus, KOIZJla BCE JEHEXHBIE CpeAcTBa
VYupeaurtens ynpaBieHHs] BIIOKEHbI B IICHHbIE
Oymaru M mpojaxa MX B HacTosIee BpeMs, B
CBA3M C TEKyllell pbIHOYHOW 0OCTaHOBKOM,
HellenecooOpasHa.

12.7. Tlo >xemaHuto YdpemuTens yIpaBiICHHUS,
HAJIOT MOXeT ObITh yIiaueH JloBepUTeIbHBIM
YOPaBJISIOIMM B CIIy4ae HEBO3MOXXHOCTH UM
CaMOCTOSITEJIBHOTO yJepKaHus Hajora. B artom

12.4. Should during the Trust manager’s making
subsequent operations on purchase and sale of
securities in favor of the Founder of management
within the tax period the amount of loss received
exceed the amount of the income, the over-
withheld income tax on a share of income must
be refunded by the Trust manager pursuant to
written application of the Founder of
management

12.5. The term of payment of the tax by the Trust
manager should constitute one month from the
expiration date of the tax period. In case of cash
assets or securities withdrawal from the trust
management and receipt of income in form of
dividends the Trust manager shall determine and
transfer the tax to the budget not later than on the
day following the day of payment of income.

When concluding the Contract of Trust
Management for 1A maintenance the tax amount
is calculated, withheld, and paid as of the date of
termination of the Contract of Trust Management
for 11A maintenance.

An exception is the occasion of termination of
Contract of Trust Management for IIA
maintenance with transfer of all assets accounted
on IIA to other individual investment account
opened for the same individual. In this case, no
obligations of the tax agent shall incur for the
Trust manager with respect to calculation,
withholding and payment of the amount of tax as
of the date of termination of the Contract of Trust
Management for 11A maintenance.

12.6. The Trust manager shall perform
calculation of the amount of tax as of December
31 of reporting calendar year. In case of
impossibility to withhold tax the Trust manager
shall send the appropriate notice to the Founder
of management. The impossibility to withhold a
tax means a situation when all cash assets of the
Founder of management are invested in
securities, and at present time their sale
considering the current market situation, is
inexpedient.

12.7. At discretion of the Founder of
management, the Trust manager can pay the tax
in case it turns impossible for him to withhold the
tax independently. In this case, the Founder of
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ciy4yae — YupeauTenb — YNPaBIEHHS  MOJAET
3asBJICHHE Ha BBIBEJICHHE 4YacTH CPEACTB U3
JIOBEPUTEJIBHOTO  YIOPABIEHUS B pa3Mepe,
HEOoOXOMUMOM ISl yIjaThl Hamora, U JaéT
nopyuyeHue J[oBepuTeapHOMY yIpaBiIsSoLEMY Ha
yIIJIaTy Hajora B OIO/IKET.

12.8. Tlpu H©HenomyueHun JloBepUTEIHHBIM
YIPaBJISIOUIUM [IOPYYEHHUs], YKa3aHHOro B 1.12.7
Pernmamenta 1m0 25 sAHBaps Cclenyrooliero 3a
OTYETHBIM Io/1a, JlOBEpUTEIbHBIN YIIPABIIAOLINI
B MUCHBMEHHOW (hopMe yBEIOMIISIET HAJIOTOBBII
OpraH IO MECTY CBOETO yyeTa O HEBO3MOKHOCTH
yepkKaHUs HAJIOTa U CyMME 3a/I0JDKEHHOCTH 110
HaJory YupeauTesns yrnpaBieHus. YIulaTa Hajaora
B O3TOM clly4ae MPOU3BOAUTCA YUpeauTeaeM
YIPABJIEHUS CAMOCTOSATEIIBHO.

12.9. Tlpu omnpexaeneHun pa3Mepa HAJIOTOBOH
0a3pl O omepanusM, yuuteiBaeMbiM Ha WHC,
VYupenutens ynpaBieHUsT HMMEET NpaBO Ha
M0JIy4YeHue MHBECTUIIMOHHBIX HaJIOTOBBIX
BBIYETOB B COOTBETCTBUHM C JCHCTBYIOLIUM
HAJIOTOBBIM 3aKOHOAATEIbCTBOM PD:

a) VIHBeCTUIIMOHHBIN HAJIOTOBBINA BHIYET B CyMME
JICHE)KHBIX CPEJCTB, BHECEHHBIX YUpeauTesaeM
yhOpaBieHuss B HanoroBom nepuoge Ha HMUC
(Bpruer Tuna A), mpenocTaBisIeTCs C y4ETOM
CIIEYIOIIUX OCOOCHHOCTEIH:

- HaJIOTOBBII BbIUET IIPEIOCTABIISAETCS
Yupenurtento ynpaBieHUS B CyMME JEHEXKHBIX
CPEICTB, BHECEHHBIX B HAJIOTOBOM MEpHUOJE Ha
NNC, Ho He OGomnee 400 000,00 (YersipexcoT
THICSTY) pyOneit;

- HaJIOTOBBII BBIYET IIPEIOCTABIISAETCS
VYupeautento ynpaBieHUs HpU NPEICTABICHUU
HaJOroBOM  JeKjapalid  Ha  OCHOBaHUU
JIOKYMEHTOB, MTO/ITBEP K IAOLINX ¢bakt
3auncieHus JeHexHbIX cpeacts Ha MUC;

- HaJIOTOBBII BBIYET IPEIOCTABISAETCS
VYupenurtento ynpaplieHHUs] NPU YCIOBHH, YTO B
TE€UEHUE CpoKa JEUCTBUSA Horosopa
JOBEPUTENILHOTO ympasieHus Ha Benenue WMHC
¢u3nyeckoe MU0 HE UMENO APYTUX JOTrOBOPOB
Ha BEJICHUE MHIUBUIyAIbHOTO UHBECTUIIMOHHOT'O
cyera, 3a UCKJIIOYEHHEM CIy4aeB MpeKpalleHus
JloroBopa  JTOBEpPUTEIBHOTO  YIPABIEHUS C
MIEPEBOJIOM BCET0 UMYIIECTBA, YUUTHIBAEMOTO Ha
HUC, Ha JIpyrou WHIUBUIYAIbHBIN
WHBECTUIIMOHHBIN CYET, OTKPBITBI TOMY K€
¢buznveckomy JuIy;

- B ciaywyae  npekpamenHuss  JloroBopa
JIOBEPUTENILHOTO yrpaBieHus Ha Beaenue WMHC
70 UCTedeHus 3 (Tpex) JIET C JaThl 3aKITI0YCHUS
JloroBopa JIOBEpUTENILHOTO YyMpaBieHus (3a
UCKIIIOYEHUEM Ccilydasi pactopkeHus [lorosopa
JIOBEPUTEIIBHOTO YIPaBJICHUSI MO MPUYMHAM, HE

management submits the instruction for
withdrawal of a part of the assets from trust
management in the amount necessary for
payment of a tax and gives instruction to the Trust
manager to pay the tax to the budget.

12.8. In the Trust manager’s failure to receive the
instruction specified in paragraph 12.7 of the
Regulations till January 25 of the year following
the reporting year the Trust manager shall notify
the tax authority at the place of record in writing
of impossibility to withhold the tax and of the
amount of taxes payable by the Founder of
management. In this case, the Founder of
management shall pay the tax independently.

12.9. When determining the size of tax base on
the operations accounted on 1A, the Founder of
management is eligible to claim tax credit on
investments according to the existing tax law of
the Russian Federation:

a) Investment tax deduction in the amount of cash
assets deposited by the Founder of management
in the tax period on I1A (the Type A Deduction)
is granted taking into account the following
considerations:

- tax deduction is granted to the Founder of
management in the amount of cash assets
deposited in the tax period on IlA, but no more
than 400,000.00 (Four hundred thousand) rubles;

- tax deduction is granted to the Founder of
management at presentation of the tax declaration
on the basis of the documents confirming the fact
of depositing the cash assets on 1A,

- tax deduction is granted to the Founder of
management provided that during period of
validity of the Contract of trust management for
maintaining Il1A the natural person had no other
contracts for maintaining the individual
investment account, except for cases of
termination of the contract of trust management
with transfer of all property considered on IIA,
into other individual investment account opened
for the same individual;

- in case of termination of the Contract of trust
management for maintaining IIA Dbefore
expiration of 3 (three) years from the date of
signing of the Contract of trust management
(except for a case of cancellation of the Contract
of trust management for reason beyond the
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3aBUCSAIIUM OT BOJIU CTOPOH ), 6€3 ImepeBojia BCETO
UMyIEecTBa, yuuTbiBaeMoro Ha stom WUNC, Ha
JIpyrol  WHIUBUIAYAIbHBI  MHBECTUIMOHHBIN
CYET, OTKPBITHI TOMY ke (PU3HUECKOMY IIHUILY,
CyMMa HaJlora, He YyIUladyeHHass (QU3NUeCKUM
JTUIOM B OIO/KET B CBSI3M C TPUMEHEHUEM B
OTHOIICHUHU JICHEKHBIX CPEACTB, BHECEHHBIX Ha

ykazanHeii  MMC,  HaJOroBbIX  BBIUETOB,
HACTOSIINM MYHKTOM, MTOIJICIKUT
BOCCTAHOBJICHHIO M yIUlaTe B OIOKET B

YCTaHOBJICHHOM IIOPAJKE C B3BICKAHMEM C
(U3NYECKOTO JHMIIa COOTBETCTBYIOUIMX CYMM
TIEHEH.

0) MHBECTHIIMOHHBII HAJIOTOBBIN BHIUET B CyMMeE
JOXOJI0B, IOJIy4YEHHBIX Yyupenurenem
YIPABJICHHUS 110 OIEpalUsAM, YYUTHIBAEMBIM Ha
NUC (Beruer Tuma b), npemocraBmsieTcss ¢
YUETOM CIIEAYIOLUX 0COOEHHOCTEH:

- HaJIOrOBbIN BBIYET IIPEIOCTABIISAETCS
Yupeaurento  ynpaBi€HHST [0  OKOHYaHUU
JloroBopa [IOBEPUTEIBHOIO YIPABJIEHUS Ha
Benenue MMC npu ycnoBum uctedeHust He MeHee
3 (tpex) ner ¢ naTel 3akiatoueHus Jlororopa
JIOBEPUTEIILHOTO YIIPABJICHMUS;

- (u3MuUecKoe U0 HE MOXKET BOCIIOJIb30BaThCS
IIPaBOM Ha MPEAOCTABICHUE HAJIOIOBOT'O BBIYETA,
€clId OH XOTs Obl OJMH pa3 B MEPHOA AEHCTBUS
JloroBopa J1OBEpUTEIBHOTO YIPABICHHUS Ha
Beaenue MUC (a Taxke B mepuoa JeucrBus
JloroBopa [1OBEpUTEIBHOTO YIPABICHHUS Ha
Benenne uHoro WMUC, mnpekpamenHoro c
IIEPEBOJOM BCETO UMYILIECTBA, YUUTHIBAEMOTO Ha
9TOM WHOM WHJUBHIYalbHOM HMHBECTULMOHHOM
cyere, Ha Ipyrou VHVBHUYaJIbHBINA
VHBECTULMOHHBIN CYET, OTKPBITBI JTOMY XKe
¢u3nyecKkoMy JHUIly) 10 HUCHOJIb30BAaHUS 3TOTO
rpaBa BOCIIOJIb30BAJICs IIPaBOM Ha
IIPEAOCTABICHHE MHBECTULIHOHHOTO HAJOTOBOIO
BhIueTa Tuma A;

- HaJIOrOBbII BBIYET IIPENOCTABIISAETCA
¢u3nYecKkoMy JIMIly HaJOTOBBIM OpPraHOM IIpH
MIPE/ICTAaBICHUY HAJIOTOBOW JIeKjapaluuu Judo
IIpU  UCYMCIEHUM U  YIEp)KAaHUM  Hajora
HaJIOTOBBIM areHTOM pu YCIIOBHH
MIPEICTABICHNS CIIPaBKM HAJIOrOBOIO OpraHa o
TOM, YTO HaJOTOIUIATEJBIIUK HE BOCIIOIb30BAICA
IIPaBOM Ha MOJY4YEHHE HAJIOTOBOrO BblueTa Tuna
A B TedeHue cpoka peuctBusi JloroBopa
JOBEpUTENIbHOTO yrpasieHus Ha Benenue MNC, a
TaKK€ HWHBIX JOTOBOPOB, TIPEKPAIIECHHBIX C
nepeBooM umyuiectsa Ha 3toT UUC; B Teuenue
cpoka jaeWictBus JloroBopa J10BEPUTEIBHOTO
ynpasyieHus Ha Beaenue MUC ¢usnueckoe nauio
HE MMEJIO JpYyrux JIOTOBOPOB HA BEJCHUE
MHIVBUAYAJIBHOIO WHBECTHUIMOHHOTO CU€Ta, 3a

control of the Parties) without transfer of all
property accounted on this I1A to other individual
investment account opened for the same
individual, the amount of tax which is not paid by
an individual to the budget due to application of
tax deductions with relation to the cash assets
deposited on the said 1A hereby, according to
this paragraph, are subject to restoration and
payment to the budget in accordance with the
established procedure with collection of relevant
penalty interest from an individual.

b) investment tax deduction in the amount of the
incomes received by the Founder of management
on operations accounted on IlIA (the Type B
Deduction) is granted taking into account the
following considerations:

- tax deduction is granted to the Founder of
management upon termination of the Contract of
trust management for maintaining 1A on
condition of the expiration of not less than 3
(three) years from the date of signing of the
contract of trust management;

- an individual cannot use the right for tax
deduction if it at least once during validity of the
Contract of trust management for maintaining
I1A (and also during validity of the Contract of
trust management for maintaining 11A cancelled
with transfer of all property considered on this
other individual investment account to other
individual investment account opened for the
same individual) before use of this right used the
right for granting Type A investment tax
deduction;

- tax deduction is provided to an individual by tax
authority at submission of the tax declaration or
at calculation and tax withholding by the tax
agent on condition of submission of the statement
of a tax authority proving that the taxpayer did
not use the right to Type A tax deduction during
period of validity of the Contract of trust
management for maintaining I1A and also other
contracts terminated with transfer of property to
this I1A; during period of validity of the Contract
of trust management for maintaining IIA an
individual had no other contracts for maintaining
the individual investment account, except for
cases of termination of the Contract of trust
management with the transfer of all property
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HCKIIFOYEHHEM CiTy4yaeB npekpaiieHus Jlorosopa
JIOBEPUTEIIBHOTO YIPABJICHUS C IEPEBOJIOM BCETO
uMmyiecTBa, yuntbiBaemoro Ha MMC, na npyrou
WHIUBUIYAIbHBII WHBECTUIIMOHHBIN CUeT,
OTKPBITHIA TOMY K€ (PU3UUYECKOMY JIUILY.

12.10. Ipu BbIMONHEHWU (PYHKUUN HAJTIOTOBOTO
areHTa JloBepuTtenbHbIi YIPaBJISIONINH,
SIBJISIFOLITUCSL HMCTOYHUKOM 70X0/1a 1o
onepanusiM, yuutbiBaeMbiM Ha MUC, cooOmraer
00 oTKpbITHX WK 0 3aKkpbeITHH N C B HaorossIit
OpraH IO MECTY CBOEI'0 Hax0JICHUs B TEUCHHUE 3
(Tpex) aHEel co JHS COOTBETCTBYIOLIETO COOBITHSI.
12.11. JloBepuTenbHbIA yIPaBIAIONIUNA HE HECET
OTBETCTBEHHOCTH 32 HEJIOCTOBEPHOCTh CBEJICHUH,
MOJIYYEHHBIX OT APYroro mnpodeccruoHalbHOTO
y4aCTHHMKA PhIHKA IIEHHBIX Oymar, B cily4yae eciiu
JloBepUTENbHBIM yIPaBIAIOIIUMNA OCYIIECTBISET
WCYHUCIICHUE, yJIEp>)KaHHE U YIUIATY CYMMBbI Hajiora
o omepamusM ¢ IEHHbIMH  Oymaramu,
yuntbiBaeMbiM Ha WHWC, Ha OCHOBaHMM TaKHUX
CBEJICHUMN.

0) IOpUANYECKHUX JIHIL:

12.12. Yupenurens ~ ynpaBJ€HUs ~— HECET
OTBETCTBEHHOCTb 3a YIUIaTy HAJOIrOB IO JIIOOBIM

omepanusM ¢ VmymiecTBoM, COBEpPUICHHBIM
COTJIACHO JloroBopy JIOBEPHUTEIHHOTO
yhpaBJieHUs, s 9Toro  JloBepUTENbHBIN
YIpaBISIOMINNA 00s13aH B CPOKH,
PEyCMOTPCHHBIC Pernamenrom,
MPEOCTABIATE YUPEIAUTENIO YIPABICHUS BCIO
HE00XOIUMYIO TUTST yIIIaThI HaJIOTOB
WH()OPMAITHIO B COOTBETCTBUU c

3akoHoJarenbeTBOM Pocceniickont denepanum.
12.13. JloBepuTenbHbIN YIPaBISIOMINUN SBISETCS
HaJIOTOBBIM areHTOM IpU MOJIYyYEeHUU J0XOJa B
BHUJI€ ITUBUJICHJIOB TIO aKIUSIM, BBIMYIIEHHBIM
POCCUIICKMMHM  OpraHu3alMsMH, T[paBa  Ha
KOTOpBIE YUYHUTHIBAIOTCS HA JIaTy, ONPEACIEHHYIO
B PEIIEHUH O BBIIJIATE JOXO0/A 110 TAKUM AKIUAM,
Ha  JMIEBOM  CY€Te HWIM  Cc4Y€Te  JIETO
JloBEpUTENBHOIO YIIPABIIAIOLIETO.

JlaToii mosry4eHus 10XOJa B BUIE IUBHUJICHJIIOB
MpU3HAETCS  JaTa IOCTYIUICHHS  JEHEXKHBIX
CPEACTB HA pacu€THbIM CU€T J[OBEpUTEIBHOTO
ynpasistomero. [1o qoxonam B BUe TUBUICHI0B
HAJIOT YAEP>KUBAETCS U MepeuuciseTcs B OI0/DKET
HaJOrOBBIM  areHTOM HE  IO3[1Hee  JHA,
CJIEYIOLIErO 3a JHEM IIOIy4YEHUs T0X0/a.

12.14. ]loBepUTENbHBIN YIPABIAIONAN HECET
OTBETCTBEHHOCTH I10 YILIaTE€ HAJIOIOB B CBS3U C
BO3HArpa)<ZICHUEM, IIOJIY4EHHBIM OT Y UpeInuTes
yhnpasieHuss 10 JloroBopy AOBEPUTEIBLHOIO
yIpaBJICHUS.

considered on 1A to other individual investment
account opened for the same individual.

12.10. When performing functions of the tax
agent the Trust manager being the source of
income on the operations considered on 1A shall
report about opening or closing of 1A in the tax
authority at its location within 3 (three) days from
the date of the relevant event.

12.11. The Trust manager shall not be held liable
for unreliability of the information received from
other professional participant of securities market
in case the Trust manager carries out calculation,
deduction and payment of the amount of tax on
the operations with securities considered on 1A
basing on such information.

b) legal entities:

12.12. The Founder of management shall be
liable for payment of taxes for any transactions
with the Property made in compliance with the
Contract of Trust Management for IIA
maintenance. For this purpose the Trust manager
should provide during time limits set forth by the
Regulations to the Founder of management all
information necessary for payment of taxes
according to the legislation of the Russian
Federation.

12.13. The Trust manager is the a tax agent in
case of income acquisition in the form of
dividends for shares issued by Russian
organizations, the rights to which are accounted
as on the date determined in the decision on
payment of income on such shares on a personal
account or the depository account of the Trust
manager.

As the date of receipt of income in form of
dividends is recognized the date of receipt of
funds on the settlement account of the Trust
manager. The tax on the income in form of
dividends is withheld and transferred to the
budget by a tax agent not later than the day
following the day of receipt of the income.
12.14. The Trust manager is under obligation to
pay taxes in connection with the remuneration
received from the Founder of management under
the Contract of Trust Management for I[IA
maintenance.
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Crarbsa 13. OTBETCTBEHHOCTbD
CTOPOH

13.1. 3a HeucnoJHEHHE, HEHaJICKaIIUE
UCIIOJIHEHUE CBOMX 00s3aTenbeTB 1o JloroBopy
Croponsl HECYT OTBETCTBEHHOCTb,
MPEeyCMOTPEHHYIO JEICTBYIOIIUM
3aKOHOATENbCTBOM PD.

13.2. CTopoHBI HECYT OTBETCTBEHHOCTHh 3a
pasriameHie KoH(pUIeHINATBHON HHPOpMaLuy,
CBSI3aHHOM C MX B3aMMOOTHOIICHUSIMU B paMKax
Jlorosopa JIOBEPUTEIBHOIO yIIpaBJIEHMUS,
COTJIACHO JICHCTBYIOIIEMY 3aKOHOIATENbCTBY PD.
13.3. JloBepuTenbHBI  yNpaBiIsAOLIMN  He
OTBEYAET 0 00513aTeNbCTBAM SMUTEHTOB LIEHHBIX
Oymar, BXOAAIIMX B COCTaB HMYIIECTBA,
HaXOJSIIETOCS B IOBEPUTEIHLHOM yIIPABICHHH.
JIOBEpUTENBHBI  YIPABISAIOIIMM  HE  HECET
OTBETCTBEHHOCTH B Cllydae HEBBINIOJIHEHUS
KPEIUTHOW OpraHu3anueil o0sS3aTeNbCTB IO
BO3BpaTy IOJHOM CyMMBI WIM YacTH CYMMBbI
pa3MELICHHbBIX Y HEE IEHEKHBIX CPEJCTB U3 Uncia

WNmymectBa  Yupenutens  ympaBieHUS B
0aHKOBCKOM BKJIaZie (IEmo3uTe), a TakKKe
00s13aTENbCTB  KPEIUTHOW  OpraHM3aliH IO

BBIIJIATC MMPOLCHTOB 34 IMOJIb30BAHUC CYMMOﬁ

OaHKOBCKOTO BKJIaJIa (memoswura),
IPEJYCMOTPEHHBIX  JIOTOBOPOM  OAaHKOBCKOIO
BKJIQ/a, a TAKXKe NPYTUX JACUCTBUU KPEAUTHOU
OpraHu3alM, B KOTOPOH pa3MelleH OaHKOBCKUI
BKJIaJ| (ZIEMO3UT), HE MOJJAIOIINXCSA Pa3yMHOMY
KOHTPOJIK CO  CTOpPOHBI  JloBepuUTENBHOIrO
YIPAaBIISIOLIETO.

13.4. CTopoHBI OCBOOOKIAIOTCSI OT BO3MEIIECHUS
yOBITKOB, BO3HHUKIIINX BCJIEJCTBUE HEUCTIOTHEHUS
WIA  HEHAUIeKAIIEro  WCIOJHEHHWs  WMH
00s3aTenbCTB 10 JIoroBOpYy JOBEPUTEIBHOIO
yIpaBieHus, eciu TaKoe
HEHCIIOJIHEHNE/HeHa 1IeKallee UCTIOJIHEHUE
CTaJI0 CIEACTBHEM HACTYIJIEHUS OOCTOSITEILCTB
HENpeoJOJMMON  CHJIbI, BO3HMKIIUX IIOCHE
3aKJIIOUYEHHUS Jorosopa JIOBEPUTEIHHOTO
yIipaBJieHUs U He3aBHCAMX OT Bosu CtopoH. K
TaKUM 00CTOSATENBCTBAM OTHOCSTCS, B YaCTHOCTH,
TOKaphl, 3eMJIeTPsICeHNS, HaBOJHEHHS,
IPaXKIaHCKHE Oecropsi ik, myOauKanus
HOPMATHBHBIX aKTOB 3alpelalolIero Xapakrepa,
pelIeHusl OpTraHOB TOCYAApCTBEHHOHW BIIACTH,

CYLIECTBEHHO YXyALIatonme YCIIOBHS
WCTIONTHEHUSI W/WIW JIeNIAlOIUe HEBO3MOXKHBIM
UCIoNHEHUE  o0s3arenscTB 1o JloroBopy

AOBEPUTCIIBHOT'O YIIPABJICHHA MMOJTHOCTHIO UJIK B
qacTu.

Clause 13. LIABILITIES OF THE PARTIES

13.1. For non-execution, improper execution of
obligations under the Contract the Parties bear
responsibility provided for by the current
legislation of the Russian Federation

13.2. The Parties bear responsibility for
disclosure of confidential information related to
their relationship within the Contract of Trust
Management according to the current legislation
of the Russian Federation.

13.3. The Trust manager shall not be liable for
obligations of Issuers of securities constituting
the content of the Property being under the trust
management.

The Trust manager shall not be liable in case of
nonfulfillment by a credit institution of
obligations for return of the full amount or a part
of the amount of credit assets from the content of
the Property of the Founder of management
placed with it on a bank deposit (deposit account),
as well as for obligations of credit institution for
payment of interest for use of the amount of a
bank deposit (deposit account) provided for by
the

bank deposit contract and also other actions of
credit institution where the bank deposit (deposit
account) is placed which are beyond reasonable
control of the Trust manager.

13.4. The Parties are exempted from
indemnification of losses arisen owing to their
non-execution or inadequate execution of
obligations under the Contract of trust
management if such non-execution / inadequate
execution turned out to be consequence of
approach of the force majeure circumstances
arisen after signing of the Contract of trust
management and were beyond reasonable control
of the Parties. Such circumstances include for
instance  floods, fires, earthquakes, civil
disturbances, publication of regulations of
prohibitive nature, decrees of state governmental
bodies substantially aggravating conditions for
performance and/or rendering impossible
performance of obligations under the Contract of
trust management in whole or in part.
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CropoHa, ccputaroniascs Ha O0OCTOATENbCTBA
HENpPEeoJOTMMON CHJIBI, 00si3aHa HE Mo3JHee 5
(maTM) gHEW CcO  JAHS WX HACTYIUICHHS
unpopmupoBarh Japyryro  CropoHy 00 wux
HACTYIUICHUHM JIFOOBIM JOCTYITHBIM Ui HEe
crocoooM CBSI3U c 00s13aTeNEHBIM
MOJTBEPXKJACHUEM O  TOJNYYCHHU  JPYrou
CTopoHO#i TaKOTO YBETOMJICHUS.

Bo3HukHOBEHHE 00CTOATENBCTB HEMTPEOI0JINMOM

CHJIbI B MOMCHT IIpOCPOYKHU HUCIIOJIHCHU S
Yupenurenem yIIpaBJICHUS u/unm
I[OBepI/ITeJIBHBIM YIIpaBJIAOIIUM CBOUX
0053aTENIbCTB,  JIMIIAET  COOTBETCTBYIOIIYIO
Cropony  mpaBa CCBhUIATHCSA Ha 3THU
00CTOSITENTLCTBA KaK Ha OCHOBaHHS

OCBOOOXKIEHUS OT OTBETCTBEHHOCTH.

Crarea 14. CPOK JJEMCTBUSI JOIT'OBOPA
JOBEPUTEJIBHOT' O YIIPABJIEHUS U
YCJOBUA EI'O ITIPEKPAHIEHUSA
14.1. JoroBop JOBEPUTEIBHOTO YIPABJICHUS
CUHTACTCS 3aKITIOYEHHBIM c MOMEHTa
HampaBlieHus: J{OBEpUTEIbHBIM YIPABISIONIUM
Yupenurento  yrnpaBieHus YBEAOMIIEHUS O

3aKJIFOYEHUN HoroBopa JIOBEPUTEIHHOTO
YIpaBJIEHUS C yKa3aHUEM €ro HoMepa M J1aThl U
nepenavyu Nmymiectsa JloBeputenbHOMY
YIPAaBISOLIEMY B HOPSAIKE, MPEAYCMOTPEHHOM
PernamenTtom. Horosop JIOBEPUTEIHHOTO

yhpaBieHusi 3akmoyaercss Ha 5 (mate) jer. B
ciyyae, ecnu B TedeHue 30 gHeH g0 JaThl
OKOHYaHMs  cpoka  JeuctBus  Jlorosopa
JIOBEPUTEIIBHOTO YIPABJIECHUS HU OJIHA U3 CTOPOH
HE 3asBUJa O CBOEM HaMEPEHUH pPacCTOPTHYTh
JIoroBop OBEPUTEIBHOTO YIpABJIEHUS, TO OH
CUMTAETCS TPOJUICHHBIM Ha TOT e CPOK U Ha TeX
KE YCIOBMSX, Kakue ObUTM TNPeayCMOTpPEHBI
JIoroBOpOM JOBEPUTEIBHOTO YIIPABICHUS.
JIoroBop  JOBEPUTENBHOTO  YNpPaBICHHUS Ha
Benenue MUC 3akmiouaercs Ha 3 (Tpu) ronaa ¢
aBTOMAaTHYECKUM IPOJJIEHUEM KaX/bIil pa3 ele
Ha OJIMH TO/I.

14.2. JloroBop AOBEPUTENBHOIO YIPABICHUS
MOXXET OBITb  PAacTOPrHYT JIOCPOYHO, IO
MHUIMATUBE 110001 13 CTOPOH C 0053aTEIbHBIM
YBEIOMJICHHEM O JIOCPOYHOM PaCTOPKECHHUH
Jpyroii cTopoHbl He MeHee, yeM 3a 30 (Tpuanats)
paboumx JHEW MO0 JdaThl TIPEAIIOJIAraeMOro
pactopxkeHuss ~ JloroBopa  JOBEpUTEIBHOTO
yIIpaBIICHNUS.

Jns  nocpouHoro — pactopskeHus  JloroBopa
JIOBEPHUTETHHOTO YIIPABJICHUS 110 MHUIINATHBE:

A Party invoking force majeure circumstances
not later than 5 (five) days from their
commencement should inform the other Party
about  their ~ commencement by any
communication means available to it  with
obligatory confirmation of receipt of such notice
by another Party.

Occurrence of force majeure circumstances in
process of delay by the Founder of management
and/or the Trust manager in execution of their
obligations deprives the relevant Party of the right
to refer to these circumstances as the reason for
release from responsibility.

Clause 14. VALIDITY OF THE CONTRACT
AND TERMS OF TERMINATION

14.1. The Contract of Trust Management shall be
considered concluded from the date of the
sending by the Trust manager to the Founder of
management the Notification of the conclusion of
the Contract of Trust management with its
number and date and transfer of the Property to
the Trust Manager according procedure set forth
by the Regulations. The Contract of Trust
Management is concluded for 5 (five) years. If
within 30 days before the date of termination of
the validity term of the Contract neither of the
parties announced its intention to terminate the
Contract of Trust Management it shall be
considered extended for the same term and on the
same conditions that were provided by the
Contract of Trust Management.

The Contract of Trust Management for I[IA
maintenance shall be concluded for 3 (three)
years with automatic extension each time for
another year.

14.2. The Contract can be terminated prematurely
at the initiative of either of the Parties with
obligatory notification about early termination to
another party at least 30 (Thirty) working days
prior to the date of assumed termination of the
Contract of Trust Management.

For premature cancellation of the Contract of
Trust Management on the initiative of:
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- Yupenutens ynpaBieHUsl - OH JOJDKEH IMOJaTh
JloBeputenbHOMY yrpasisiiomemy TpeOoBanue
Ha BBIBOJ JICHE)KHBIX CPEJICTB/IICHHBIX Oymar u3
JIOBEPUTENBHOTO YIIPABJICHUS W/UJIH MMCEMEHHOE
WU DJIGKTpOHHOE (depe3 JIMuHbIA KaOMHET)
yBEIOMJIEHUE O  pacTtopkeHuu  JloroBopa
noseputenbHoro ymnpasnenus (IIpunoxenue Ne
18/ Ipunoxenne Ne 21 x Permamenty w/mnu
[Tpunoxenne Ne 19 k Permamenry);

- JloBEpUTEIBHOTO YIPABISIONIETO - OH JIOJKEH

HAIpPaBUTh Yupeauremnto yIpaBJICHUS
[IUCBMEHHOE YBEJAOMIIEHME O pacTOPKEHUU
JloroBopa JIOBEPUTEIHHOTO yIpaBJIeHUS

(ITpunoxenue Ne 20 x Pernamenty).
He mo3gnee 5 (Ilatm) paGoumx mHEH C JaThI
MoJIydeHus: OT JIOBepUTEIBHOTO YIPABIISIONIETO

YKa3aHHOI'O YBCOAOMIICHUA yqpe,I[I/ITCJ'IL
YHOpaBJICHUA OOJKCH IIOAATbh I[OBepI/ITeJH)HOMy
YIIpaBJIAOIIEMY Tpe60BaHHe Ha BBIBO/L

JICHEeXKHBIX CPEJCTB W/WIM IIEHHBIX Oymar wu3
noBeputenbHoro ympasineHus (IIpunosxenue Ne
18 x Pernmamenty w/mmm [lpunoxenne Ne 21 x
Pernamenry). Eciau B TeueHne yka3aHHOTO CpOKa
JIOBEpUTENBHBIN YIPABISAIOIIMI HE MOIYYUT OT
VYupenutens ynpasieHus ykazanHoe TpeboBaHue
Ha BBIBOJ JICHE)KHBIX CPEJCTB/IIEHHBIX Oymar, TO
JloBepuTenbHbIN YIPABIISIIOLIU N
CaMOCTOSITENILHO, oes3 JIOTOIHHATEIBbHBIX
pacnopsbKeHMM  OT  YupenuTensl yNpaBJiCHUs
OCYULIECTBJISIET B CPOK, yKa3aHHBIN B yHKTE 11.1
PernameHnTa, BO3BpaT YUpenuTeNnrO yIpaBJICHHUS
Nmy1iiecTBa B BUIE€ ICHEKHBIX CPEACTB MIyTEM UX
IIEPEUUCIICHA [0  IIOCJIEJHUM  HM3BECTHBIM
JloBepHUTEIbHOMY YIIPaBJISIONIEMy OaHKOBCKUM
PEKBHU3UTAM YUpEIUTENs YIPaBIEHUS, IS YErOo
JIOBEpUTENBHBIN YOPABIAIOMNANA HMEET IIPABO
IPOAATh LIeHHbIe OyMaru, UMEOIUecs B COCTaBe
NmymecTsa.

B cnywae, ecnu peanu3oBaTh LIEHHbIE OyMmaru
HEBO3MOHO, JlOBEpUTENBbHBIA YIPaBIAIOMINAN
IPOU3BOAUT BO3BpAaT ATUX LEHHBIX Oymar
VYypeautento  ympaBleHHMs IO  IOCIEAHUM
W3BECTHBIM JlOBEpUTEIBHOMY  YIIPABISAIOIIEMY
pEeKBU3UTAM YUpenuTeNs yIpaBieHus, JIubo
HampaBliieT LEeHHble OyMaru B  JEMO3UT
HOTapuyca C YBEIOMIIGHUEM  Y4UpeauTens
yIpaBIeHUS O TAKOM IepeBO/Ie IEHHBIX Oymar.
ITocne pacuéroB mexay Croponamu, CTOpOHBI B
clrydae HEOOXOUMOCTHU MOJIMHUCHIBAIOT
Cornamenne o  pacrtopkeHun  Jlorosopa
noseputenbHoro ynpasneHust (IIpunoxenne Ne
22 x Pernamenry).

14.3. Pactopxkenue JloroBopa AOBEPHUTEIBHOIO
YIPaBICHUS WIA MPEKPALIEHUE CpOKa €ro

- the Founder of management — he should
submit to the Trust manager the Request for
withdrawal of cash assets/securities from trust
management and/or the written or electronic
(using the Personal Office) notice of cancellation
of the Contract of trust management (Annex 18/
Annex 21 to the Regulations and/or Annex 19 to
the Regulations);

- the Trust manager — he should submit to
the Founder of management the written notice of
cancellation of the Contract of trust management
(Annex 20 to the Regulations);

No later than 5 (Five) working days from the date
of receipt from the Trust manager of the said
notice the Founder of management should submit
to the Trust manager the Request for withdrawal
of cash assets/securities from trust management
(Appendix No. 18 to the Regulations and/or
Appendix No. 21 to Regulations). If during the
specified term the Trust manager does not receive
from the Founder of management the said
Request for withdrawal of cash assets/securities
the Trust manager independently, without
additional instructions from the Founder of
management shall effect within he period
specified in paragraph 11.1 of the Regulations
return to the Founder of management of the
Property in the form of cash assets by way of their
transfer according the bank details of the Trust
manager last known to the Founder of
management for which purpose the Trust
manager has the right to sell the securities which
are available within the content of the Property.

In case it is impossible to sell the securities the
Trust manager shall makes return of these
securities to the Founder of management
according bank details of the Founder of
management last known to the Trust manager or
transfers the securities to notarial deposit with
notification to the Founder of management of
such transfer of the securities.

After settlements between the Parties they when
necessary shall sign the Agreement on
cancellation of the Contract of trust management
of trust management (Annex 22 to the
Regulations).

14.3. Cancellation of the Contract of Trust
management or cessation of its validity shall not
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nerictBuss  He  ocBoOokmaer CTOpPOHBI  OT
HNCITIOJIHCHU A B3aUMHBIX 06$I3aTeJIbCTB 10
JloroBopy JIOBEPUTEITHHOTO yIpaBIICHHUSI,

BO3HUKIIUX [JO MOMEHTa €ro IpeKpalleHus
(pacTop>xeHus):

a) JloBepuTenbHBIA  ympaBisomuid  00s3aH
UCIIOJIHUTH BCE 00s13aTeNIbCTBA M0 3aKII0YEHHBIM
c/ieJKaM B oTHolIeHuH ViMyiecTsa;

0) YupeauTenb yrpaBiaeHUs 0053aH IPUHSITH BCE
NmymecTtBo, mnosnydeHHoe  JloBepUTEIbHBIM
VOPABISIIOUMM 1O YKa3aHHBIM CHAEJIKaM U
OILJIATUTh yCIyTu JloBepuUTEIBHOTO
YIPABJISIFOLIETO.

144. B cayusae mnpekpamenus Jlorosopa
JIOBEPUTENIBHOTO yrpaBiieHus Ha Benenue MUC u
HaMEPEHUH BOCIIOJIb30BAaThCS MIPEIOCTABICHUEM
HaJOroBOrO  BbIYETA B CyYMME€ JOXOJOB,
MIOJIYYEHHBIX [0 OIEpalusM, YYUTHIBAEMBbIM Ha
WHJMBUIYAIbHOM  HMHBECTULHUOHHOM  CYETE
(Beruer Tuna b), npu ncyncieHuu U yaepxaHuu
Hajora Ha  J0XOIbl  (U3UYECKUX  JIHII
JIOBEpUTENIBHBIM  YIIPABIAIOLNIUM Y UpPEAUTEND
YIPABICHUS 00s13aH MPEAOCTABUTh
JloBEpUTENIbHOMY  YIPaBISIIOIIEMY  CIIPaBKY
HaJIOrOBOT'O OpraHa, O TOM, 4YTO:

- Yupenurtenb ynpaBieHUS HE BOCIIOJIb30BAJICS
BblyeTOM Tuma A B Te4eHHE CpOKa IEHCTBUSA
JloroBopa JOBEpUTENBHOIO YIIPABJICHHUS, a TAKXKE
HHBIX JIOTOBOPOB, MPEKPAIICHHBIX C MEPEBOIOM
BCEX aKTUBOB J|0BEpUTEIBHOMY YIPaABISIOLIEMY,
- B TEYeHHE cpoka neicrBua Jlorosopa
JIOBEPUTEIIBHOTO  YIpaBleHUs  YUpeauTellb
ylpaBieHuss He wuMen Apyrux JloroBopos
JOBEpUTENIbHOTO yripaBieHus Ha Beaenue UNC,
32 UCKIIOYEHMEM  ClIy4acB  IpEKpalleHus
noroopa Ha Benenue MHC c nepeBomom Bcex
aKTUBOB, YYMUTHIBAEMBIX Ha WHAUBUIYAIBHOM
WHBECTULIMIOHHOM cyere, Ha Ipyrou
WHBECTULIMOHHBIN CUET, OTKPBITHIN YUpPEIUTEIII0
yIpaBJICHUS.

14.5. JloroBop AOBEPUTENBHOIO YIPABJICHUS
MpeKpalaeT AeicTBOBaTh MO HCTEUEHUHU Tpex
MECSLIEB C MOMEHTa BBIBOAA YUpEIUTEIEM
yIOpaBIeHUS BCEX JIEHEXKHBIX CPEACTB W/WIH
LEHHBIX Oymar u3 JloBepuTenbHOrO yrpaBieHHs.
B sTom cnydae JloBepHUTENbHBIN YIIPaBIAIOMINAN
HarpasJsieT VYupenurento yIIpaBJICHUS
VYBegomnienue o  pactopxkeHun  JloroBopa
noseputenbHoro ynpasieHus (Ilpunoxenne Ne
20 x Peryamenty).

14.6. JloroBop AOBEPUTENBHOIO YIPABICHUS
MpeKpaniaeTcs BCJIE/ICTBHE HACTYIIJICHUS
OOCTOSITENILCTB, YCTAHOBJICHHBIX JCHCTBYIOIIUM
3akoHo aTenbcTBOM Poccuiickoit denepanum.

relieve the Parties from execution of mutual
liabilities under the Contract of Trust
management which arose before the moment of
its cessation (cancellation):

a) The Trust manager is under obligation to
execute all obligations on the concluded
transactions concerning the Property;

b) The Founder of management is under
obligation to accept all the Property received by
the Trust manager on the said transactions and
pay the services of the Trust manager.

14.4. In case of termination of the Contract of
Trust Management for 1A maintenance and if
there is an intention to use granting of tax
deduction in the amount of income received on
the operations accounted on the individual
investment account (Type B deduction) when
calculating and withholding tax on the income of
natural persons by the Trust manager the Founder
of management should provide to the Trust
manager the statement of tax authority
confirming that:

- the Founder of management did not avail of
Type A deduction during period of validity of the
Contract of trust management and other contracts
cancelled with transfer of all assets to the Trust
manager,

- during period of validity of the Contract of trust
management the Founder of management had no
other contracts for maintaining 1A except for
cases of cancellation of the Contract for
maintaining 1A with the transfer of all the assets
accounted on individual investment account to
other investment account opened for the Founder
of management.

14.5. The Contract of trust management becomes
ineffective upon expiration of three months from
the moment of withdrawal by the Founder of
management of all cash assets and/or securities
from trust management. In this case the Trust
manager shall submit to the Founder of
management the Notice on cancellation of the
Contract of Trust management (Annex 20 to the
Regulations).

14.6. The Contract shall be terminated according

to circumstances established by the current
legislation of the Russian Federation.
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Cratsea 15. IIPEAYIIPEXXKJIEHW S,
YBEJOMJIEHUA U JEKJIAPALIUHN
15.1. IIpenynpe:xkaenue o0  KOHQUIHKTE

HHTEPECOB.

Hacrosmum  JIoBepUTENbHBIM  YIIPaBISAIOIINAN
IpEeayNpexnacT YUpeauTens YIpPaBICHUS O
CIIEYIOILEM:

e JloBepuTEIbHBIN
OKa3pIBa€T TPETBUM  JIMLAM  YCIyTd  IIO
JOBEPUTEIILHOMY YIPABJICHUIO LIEHHBIMU
Oymaramu, a TaKke YCIYIH IO OpOKEepCKOMY
00CITy>)KUBAaHHIO HA PbIHKE LIEHHBIX Oymar;

e JloBepUTEIBHBIN YIPABIIAIOLIUI
OCYILIECTBIISIET CHENKH M UHBIE OIEpaluu ¢
LHEHHBIMK OymaramMu, B TOM 4HCJIE IO
IIOPYYEHUSIM TPETHUX JIUL, B UHTEPECAX TPETBUX
JUIl U B COOCTBEHHBIX HHTEpEcax B IMOPAJKE
COBMEILEHUS BUJIOB npogeccuoHaIbHON
JEATEIbHOCTH  COIJIaCHO  3aKOHOIATENIbCTBY
Poccuiickoit deneparuu;

e (Cpaenku M ONEpalMd, COBEpLIAEMbIE
10 IOPYYEHUSIM W/WJIM B UHTEPEcaxX TPEThUX JIMII,

YIPABJIAOLIUI

OCYHICCTBIIAKOTCA HOBCpI/ITeHbHHM
YHpaBJIdroIum Ha YCJIOBUAX u 3a
BO3HAIrpaXaC€Huc, OTIUYHBIX OT YCJ'IOBI/Iﬁ n

BO3HATPKACHUS 110 AaHAJOTHYHBIM YCIyram,
OKa3bIBAEMBIM YUpPEIUTEIIO YIPaBICHUS II0
JloroBopy JOBEPHUTEIHHOTO YIPABICHHUS;

e CrenKy ¥ MHBIC ONEPAINH C IECHHBIMH
Oymaramu, coBepllIaeMble B MHTEpecax TPETbHX
JUIl  WIM B COOCTBEHHBIX  HMHTEpecax
JIOBEpUTENIBHOTO YIPABISAIOLIETO MOTYT CO3/1aTh
KOH(IIMKT MHTEPECOB MEXITYy WUMYIIECTBEHHBIMHU
U MHBIMH MHTEpecaMH YUpeauTens ynpaBieHUs
u JloBepuTENbHOTO YIPaBIAIONIETO (Janee —
«KOHOIUKT HHTEpECOBY).

B wmensx  npenorBpamenus — Konduukra
HMHTEPECOB U JI1 YMEHBIIECHHUS €r0 BO3MOXKHBIX
HETaTUBHBIX  IOCIEACTBUN, JloBepUTENbHBIN

yIpaBJIsAOUM B cBoell mpodeccuoHaIbHON
NEeSTEIbHOCTH, CBA3aHHOM C  HCIIOJHEHHEM
o0si3aTennbcTB 10 JIoroBOpy JTOBEPHUTEIHHOTO
yIpaBieHus, o0s3yeTcst coOiroaaTh
0€3yCIIOBHBI MPUHIUI MPUOPUTETA UHTEPECOB
Yupenurtenst ympaBieHUsS HaJ COOCTBEHHBIMU
nHTepecaMu J[OBEPUTEIBHOIO YIPABISAIOLIETO;
co0mroaaTh MIPUHIIUIIBI paBHOTO u
CIPaBEUIMBOTO OTHOLIEHUS K YUpeauTensiMm
yIOpaBlI€HUs, C YYETOM YCTAHOBJIEHHBIX JUIS
pa3sIMYHBIX  KaTerOpui  KIHMEHTOB  YCJIOBHMH
oOCiTyXKMBaHUSI U OCOOEHHOCTEH PBIHOYHOM
CUTYaluH.

15.2. YBenomiieHHe 0 npaBax M TapaHTHAX
YupeaureJist ynpapJieHHs.

Hacrossmum  JloBepuTenbHBIM  yIIPaBIAIOMINAN

Clause 15. CAVEATS AND NOTICES
15.1. Caveat on the conflict of interests

Hereby the Trust manager caveats the Founder of
management on the following:

e The Trust manager renders to the third
parties services on trust management of securities
as well as services on broker servicing in the
securities market;

e The Trust manager makes transactions
and other operations with securities, including
those which are made under instructions of the
third parties, for the benefit of the third parties
and in own interests in the manner of overlapping
types of professional activities according to the
legislation of the Russian Federation;

e The transactions and other operations
with securities, including those which are made
under instructions of the third parties and/or for
the benefit of the third parties are performed by
the Trust manager on conditions and for
remuneration, other than conditions and
remuneration on the similar services rendered to
the Founder of management under the Contract;

e The transactions and other operations
with securities made for the benefit of the third
parties or in own interests of the Trust manager
can create a conflict of interest between property
and other interests of the Founder of management
and the Trust manager (further — "Conflict of
interest™).

For the purpose of prevention of the Conflict of
interests and for reduction of its possible negative
consequences, the Trust manager in its
professional activity, connected with execution of
obligations under the Contract, undertakes to
observe unconditional principle of priority of
interests of the Founder of management over own
interests of the Trust manger; to observe the
principles of equal and fair attitude towards
Founders of management, taking into account
terms of service established for different
categories of the clients and peculiarities of the
market situation.

15.2. Notice of the rights and warranties of the
Founder of management.
Hereby the Trust manager notifies the Founder of
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yBEIOMJIIET YUpenuTens YIpPaBI€HUS O €ro
IpaBaX M TapaHTHSIX B COOTBETCTBHUM C
®enepanbHbiM 3akoHOM 0T 05 maprta 1999 rona
Ne 46-®3 «O 3ammre mnpaB U 3aKOHHBIX
UHTEPECOB MHBECTOPOB Ha PBHIHKE LEHHBIX
Oymar» (1ajgee UMEHYEMOM — «3aKOH»).

K OCHOBHBIM  rapanTusM  Yupenutens
yIpaBICHUS B COOTBETCTBUH € 3aKOHOM
OTHOCATCS IIPU3HAHUE YCIOBUH 3aKJIIOUaEMBbIX C
VYupeaurensimu yIIpaBICHUS JIOTOBOPOB,
KOTOpblE€ OrPAaHMYMBAIOT IIpaBa YupenuTels
yIpaBICHUsI 10 CPAaBHEHHIO C IIPaBaMH,
IPEJYCMOTPEHHBIMU 3aKOHOM, HUYTOXHBIMH; a
TAaK)K€ TapaHTUM 3alIMThl IIpaB HMHBECTOPOB

bankom Poccun, caMOperyIupyeMbIMU
OpraHu3alusIMu u 00IIECTBEHHBIMU
0o0BbEIMHEHUAMH, B TOM 4YHCIE B CyIecOHOM
MOPSIIKE.

JloBepUTENbHBII  ynpaBIgoImUi  00s3aH 1O
TpeOOBaHUIO Yupenurens yIpaBiIeHUS
MPEIOCTaBUTh €My CIEAYIOIIHe IOKYMEHThl U
UHPOPMAIIHIO:

e KOMNMIO JIMLEH3UU JloBepuTenbHOIo
YIPaBISIOLIETO Ha OCYIIIECTBIICHUE
npo(eCCHOHATTLHON JICATEIIbHOCTH Ha PBIHKE
LIEHHBIX OyMmar;

®  KOMHIO JOKYMEHTa 0
rocyJapCTBEHHON perucrpanuu
JIOBEpUTENBHOTO YNPABISIOUIETO B KauecTBe
IOPUANYECKOTO JINLIA;

e cCcBeleHUs OO0 oOpraHe, BBIJIABIIEM
JULEH3UIO Ha OCYIIIECTBIICHUE
npodeccuoHaNbHOM 1€ATENbHOCTH Ha pBHIHKE
LEHHbIX OyMar (ero HaMMEHOBaHHUE, aJgpec U
TenaeoHbI);

e cBeleHUs 00 yCTaBHOM KalluTajie, O
pa3Mepe coOCTBEHHBIX cpeACTB [loBepUTenbHOIO
YIIPaBJISAIOLIETO U €ro pe3epBHOM (poHE.
VYupeaurens yrnpaieHHs BIpaBe 3alpaniuBarh y
JIOBEpUTEBHOTO YIPABJISAIOLIET0 UHPOPMALIUIO
00 oOpameHnd IEHHBIX Oymar, O IIEHHBIX
Oymarax W HHYI0 HPEIYCMOTPEHHYIO 3aKOHOM
nH(pOpMALIHIO.

Wudopmanus, mnpeaycMOTpeHHass  3aKOHOM,
MPEIOCTABIIAETCS YUPEIUTEeN0 YIpaBIeHUS IO
€ro NMCbMEHHOMY 3alpocy B TeueHue 3 (Tpex)
pabounx THeH C JIaThl MOJTyYEHUs
COOTBETCTBYIOIIETO 3ampoca. B 3anpoce q0mkHO
COJIepKAaThCsl TOYHOE YKa3aHHE Ha TO, KaKylo
UMEHHO  UH(pOpMalLMIO,  IPETyCMOTPEHHYIO
3aKkoHOM, YupeauTenab YIpaBIeHUS XOTed Obl
MOJIYYHUTb.

Wudopmanus U JOKYMEHTHI MPEIOCTaBIAIOTCS
Yupenurtento ynpaBieHUsS JIIOOBIM CIIOCOOOM,
npenycMoTpeHHbIM Ilopsakom mpenocTaBieHus

management on its rights and warranties
according to the Federal law of March 05, 1999
No. 46-FZ "About protection of the rights and
lawful interests of investors on the Securities
market" (further referred to as — "Law").

Basic guarantees of the Founder of management
according to the Law include recognition as null
and void the conditions of contracts signed with
Founders of management limiting the rights of the
Founder of management as compared to the rights
provided by the Law; as well as the guarantees of
protection of the rights of investors by the Bank
of Russia, self-regulatory organizations and
public associations, including those that are
provided by legal means.

The Trust manager is obliged upon request of the
Founder of management to provide to it the
following documents and information:

e  the copy of the Trust manager’s
license for implementation of professional
activity in the security market;

e the copy of the document on the
state registration of the Trust manager as the legal
entity;

e information on the authority
which issued the license for implementation of
professional activity in the securities market (its
name, address and phone numbers);

e information on the authorized

capital, amount of the own funds of the Trust
manager and its reserve fund.
The Founder of management has the right to
request from the Trust manager information on
securities circulation, on the securities and other
information provided by the Law.

Information provided by the Law is provided to
the Founder of management on its written request
within 3 (three) working days from the date of
receipt of the relevant request. The request should
contain express reference as to what information
prescribed by the Law, the Founder of
management would like to receive.

Information and documents shall be furnished to
the Founder of management in any manner
prescribed by Procedure of provision of
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nH(OpPMaLIUU U JOKYMEHTOB MHBECTOPY B CBSA3H C
oOpalieHneM LEeHHBIX OyMar, a Takke MOTYT
OBITH pa3MelleHbl Ha caiTe JloBepUTEeTHLHOTO
YIPaBJIAOUIET0 B ceTh HTEpHET.

3a npegocTraBieHre UHPOPMALIMK B TUCbMEHHON
dopme ¢ Yupeaurtens ymnpaBieHUS B3UMAETCS
IiaTa B pa3Mepe 3aTpar Ha ee KOMUPOBaHUE, ECIIN

Takas IUlaTa MPEJYyCMOTpPEHAa BHYTPECHHHMH
JOKyMeHTaMH [|0BEpUTEIbHOIO YIPABIISIOILETO.
3axnroyas Jorosop JIOBEPUTEIBHOIO
yIIpaBJIeHUs, Yupenurensb YIIPABICHUS

MOJTBEPXKIAET, YTO OH MPOMH(POPMHPOBAH O
IpaBe Ha  TOJy4eHHE  JOKYMEHTOB U
nHbOpMaNnY, yKa3aHHOW B cTaThe 6 3akoHa, a
TaKXe O IpaBax M rapaHTHsIX, IPEAOCTABIAEMbIX
VYupenuTenio ympaBieHUS B COOTBETCTBUU C
3aKOHOM.

15.3. VYBeaomienue 00 oO0mHMX PpHCKAX,
CBSI3AHHBIX C OCYIIEeCTBJICHHEM ONepaluii Ha
PbIHKE HEHHBIX OyMar U pucKax, CBSI3aHHBIX ¢

NpHoOOpeTeHNeM  WHOCTPAHHBIX  HEHHBIX
Oymar.
VYBenomnenue YdupeauTens ympaBieHus o0

OOIIMX PHUCKaX, CBA3aHHBIX C OCYIIECTBICHUEM
orepalii Ha pbIHKE LEHHBIX OyMmMar M puUCKax,
CBA3AHHBIX C TPHOOPETEHUEM HHOCTPAHHBIX
LEHHBIX Oymar, MIPOU3BOJIUTCS nyTéM
O3HAaKOMJIEHUSI YUpeauTeNsl YOpaBlIeHUS IOJ
pocriuchk ¢ [leknapanueit (yBeIOMJICHHEM) O
pUCKaX, CBS3aHHBIX C  OCYIIECTBICHUEM
omepanii ~ Ha  pBIHKE  IIEHHBIX  Oymar
(ITpunoxenue Ne 11).

O3nakomiieHue YupeauTenss yOpPaBICHHUS C
Hexnaparueit  (yBeAOMJIEHHEM) O  pHCKaXx,
CBA3AaHHBIX C OCYILECTBICHHEM Ollepaluuil Ha
pBIHKE IIEHHBIX Oymar, MpOW3BOJUTCS B MEPUO
3aKJIIOYEHUS Horosopa JIOBEPUTEIIBHOTO
yIpaBIeHUS.

Buecenne u3MmeHeHud U (WIM) JOTOTHEHHWH B
Hexnaparnuio  (yBeIOMJIEHHE) O  pHUCKax,
CBA3AaHHBIX C OCYILECTBICHHEM Ollepaluuil Ha
pBIHKE IIEHHBIX Oymar MIPOU3BOIUTCS
JloBepUTENbHBIM YIPABJISIIOLIIUM B
OJTHOCTOPOHHEM TOPSIIKE, €ClIi MHOE MPSIMO He
YCTaHOBJIEHO  JlOroBOpOM  JOBEPHUTEIIBHOTO
yIpaBIeHUS.

N3meHeHns ¥ JIONOJIHEHMS,  BHOCHMBIE
JloBepHUTENbHBIM yIIpaBisStomuM B Jlekmapariuio
(yBemomiieHME) O pHCKaxX, CBS3aHHBIX C
OCYIIIECTBJICHUEM OTepaluii Ha pPhIHKE IEHHBIX
OyMmar B CBSI3H C U3MEHEHHEM 3aKOHOATEIIbHOTO
W HOPMATHBHOTO pETYJIUPOBAHUS, a TakKkKe
MpaBUJl M PEIJIAMEHTOB TOPrOBBIX CHUCTEM,
CranmaproB  HAY®OP, Bcrymator B cuiny

information and documents to the investor in
connection with securities circulation as well as
can be posted on the Trust manager’s website in
Internet.

The Founder of management is charged payment
for provision of information in written form in
amount of costs for its copying provided that
internal documents of the Trust Manager
prescribe such payment.

By signing the Contract, the Founder of
management confirms that it is informed on the
right to obtain documents and information
specified in clause 6 of the Law as well as on the
rights and guarantees provided to the Founder of
management according to the Law.

15.3. Notification on general risks connected
with implementation of transactions in the
securities market and risks connected with
acquisition of foreign securities.

Notification of the Founder of management on
general risks connected with implementation of
transactions in the securities market and risks
connected with acquisition of foreign securities is
made by way of familiarization of the Founder of
management with signature confirmation with the
Declaration (notice) of risks connected with
implementation of transactions in the securities
market (Annex 11).

Familiarization of the Founder of management
with the Declaration (notice) of risks connected
with implementation of transactions in the
securities market is made during the period of
conclusion of the Contract.

Introduction of modifications and (or)
amendments in the Declaration (notice) of risks
connected with implementation of transactions in
the securities market is made by the Trust
manager unilaterally except as otherwise
expressly stated by the Contract.

Modifications and (or) amendments introduced in
the Declaration (notice) of risks connected with
implementation of transactions in the securities
market due to change of legislative and statutory
regulation as well as of the rules and regulations
of trading systems and NAUFOR Standards come
into force simultaneously with entry into force of
changes in the specified acts.
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OJTHOBPEMEHHO C  BCTYIUIGHHEM B  CHIYy
W3MCHEHUH B yKa3aHHBIX aKTaX.
PackpeiTue uHpOpManMM M yBEIOMIIEHUE

Yupenurens ynpaBieHus O BHECEHUHA U3MEHECHUI
u ()  gomonmHeHud B [lekmaparuto
(yBemomieHue) O pHUCKaX, CBSI3aHHBIX C
OCYILIECTBIICHHEM OIlepalii Ha phIHKE HEHHBIX
Oymar oOcCymiecTBIsIeTcss IyTeM MyOJIMKauuu
coobmenuit Ha WEB-caiite JloBepuTeabHOTO
YIIPaBIISIONIETO o azapecy:
http://www.finproinvest.ru, a Takxe MOXET IO
YCMOTPEHHUIO JIOBEPUTEILHOTO YIPABIISIONIETO

JOTMOJHUTEIBHO  OCYIIECTBISATHCS  JIFOOBIM
JOCTYITHBIM crocobom, MOITAIOIITIMCS
(bukcarum.

15.4. 3akmrouenuem [loroBopa TOBEpPUTEIHHOTO
yIIpaBJICHUS Yupenureinb yIIpaBJICHUS
MTOATBEPIKIALT, 9TO 03HAKOMJICH c

[IpenynpexaenneM O KOH(PIUKTE HHTEPECOB,
VYBenomieHueM O IpaBax M TapaHTHX
Yupeautenss ynpapieHusi, YBeAOMJICHHEM 00
OOIIMX PHUCKaX, CBA3aHHBIX C OCYIIECTBICHHEM
orepalii Ha pbIHKE LEHHBIX OyMmMar M puUCKax,
CBA3AHHBIX C MPHOOPETEHHUEM HHOCTPAHHBIX
LIEHHBIX OyMmar.
Yupenurens YpasiaeHUs IOHUMAET U COIVIACEH
C T€M, UTO:

. JloBepUTENbHBIN  YIPABJISIONIUN
HE MOXET J1aTh HHUKAKUX JONOJHUTEIbHBIX
obemianuii W TrapaHTUdl 10 00eCIeYeHHI0
JIOXOJITHOCTH YIpaBJeHUS EHHbIMU OyMarami 3a
UCKITIOYEHHEM  0053aTelbCTB, YKa3aHHBIX B
PernamenTe n0BEpUTEIBLHOTO YIIPABICHHUS.

. Pesynprarel JIEATEIbHOCTH
JloBEpUTEIBHOrO YIIPABIISIOLIETO B MPOIIJIOM HE
ONPEIEIAIOT T0XO0bI YUpEaUTENs YIIPABICHUS B

Oymyuiem.
o Cnenku u orepauu c
HUMYLICCTBOM, NnepecaaHHbIM qu CANTCIIEM

YOpPaBICHHUS B JOBEPUTEIIBHOE YIIPaBJIECHHUE,
coBepuialoTcst 0e3 MopydeHud Yupeaurtens
ynpaBieHus. Bee pemienus 00 MHBECTHPOBAHUU B
IIEHHBIe OyMaru mpuHUMaroTcs JoBepuTeIbHBIM
YIPABJISIOUINM 110 COOCTBEHHOMY YCMOTPEHHIO C
Y4€TOM YCJIOBUH HMHBECTHIIMOHHOTO TIPOQHIIS
Yupenurensa ynpasieHuss M VHBECTULIMOHHON
JIEKJIapaIny.

. JIOBEpUTENBHBIN  YIPABISAIOIINAN
HE TapaHTUpyeT YUpPEIUTEN0 YIpPaBICHUS
NpUpocTa WU COXpaHECHUS CTOMMOCTH
HNmymecTBa, mnepesaHHOr0 B JIOBEPUTEIIBHOE
yIIpaBJICHHE.

Disclosure of information and notification of the
Founder of management on introduction of
changes and (or) amendments in the Declaration
(notice) of risks connected with implementation
of transactions in the securities market is
performed by way of publishing messages on the
Trust manager's Website at the address:
http://www.finproinvest.ru and also additionally
can be performed at discretion of the Trust
manager by any means available that can ensure
acknowledgement.

15.4. By signing the Contract the Founder of
Management confirms that it is informed of the
Caveat of conflict of interests, Notification on the
rights and guarantees of the Founder of
management, Notification on general risks
connected with implementation of transactions in
the securities market and risks connected with
acquisition of foreign securities..

The Founder of management understands and
agrees that:

o The Trust manager cannot make any
additional promises and guarantees on ensuring
profitability of management of securities except
for the liabilities specified in the Regulations of
trust management.

o Results of activities of the Trust manager
in the past shall not determine the income of the
Founder of management in the future.

o Transactions and operations with the
property passed by the Founder of management
in trust management shall be made without orders
of the Founder of management. All decisions on
investment into securities are made by the Trust
manager at own discretion taking into account
conditions of an investment profile of the
Founder of management.

o The Trust manger shall not guarantee to
the Founder of management increment of value
or preservation of the cost of the Property placed
under the trust management.
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Cratsba 16. IOPAIOK PACCMOTPEHMUA],
YPEI'YJIMNPOBAHMUMS KAJIOB, CIIOPOB,
MPETEH3UIA
16.1. Bce cnopsl, Bo3HuKaroume u3 [lorosopa
JIOBEPUTEIILHOTO YIIPABJICHUS WM CBSI3aHHBIE C
UCTIOJHEHUEM  00s3aTenscTB 1o JloroBopy
JIOBEPUTEIILHOTO yIpaBiieHus, JloBepuTenbHbIN
YOPABISIIONMNA U YYpeauTenab  YIpaBICHUS
paspelaroT IyTeM HaIpaBlIeHUs JpYr IpYyry

IIPETEH3HM.

16.2. Tlperen3usi cocraBisieTcs B NMUCbMEHHOMU
dbopMe U comepKUT TpeOOBaHUS 3asBHUTEIS,
CYMMY IMpEeTeH3UU U ee OOOCHOBaHHBIM pacuer,
€CIT TIPETEH3Us TOJJICKUT JICHEKHOW OLICHKE,
oOctosiTenscTBAa, Ha  KoTopeix  CropoHa
OCHOBBIBACT CBOM TpeOOBaHMS, U  CpOK,
MIPEIOCTABIIIEMBIH JIJIsl OTBETA HA MPETEH3UIO, HO
He MeHee 10 gHel ¢ MOMEHTa NOJy4YEHHS
CropoHO¥ PETEeH3HH.

16.3. Ilpy mOJHOM WM YAaCTUYHOM OTKa3e B

YIOBICTBOPECHUHM TPETECH3UHM B OTBETE Ha
NPETCH3MI0  YKa3bIBAlOTCS  OOOCHOBAHHBIC
MOTHBBI OTKa3a co CCBUIKOU Ha
COOTBETCTBYIOIINE 00CTOSITEIILCTBA,

000CHOBBIBAIOIINE OTKA3.

16.4. OrBer Ha NPETEH3UIO HANpaBisIeTCS B
MUCBbMEHHON (hopMe, ¢ UCTIOIb30BAHUEM CPENICTB
CBsI3W, oO0ecreynBaOmMX (QUKCHpPOBAaHHE HX
OTIPABJICHUS U JOCTABKH, JUOO BPY4arOTCs MOJ
pacrucky.

16.5. B ciay4ae moysiHOro MM 4YaCTUYHOTO OTKa3a
B Y/OBJICTBOPEHHH TIPETCH3HUH, (DAaKTHIECKOTO
HEYJIOBJIETBOPEHUS IPETEH3UH WM HEMOTY4YEHUS
B CPOK OTBETa Ha NMPETECH3HIO, CHOP TOIJIC)KUT
nepeqaye Ha PAacCMOTPEHHE U OKOHYATEIbHOE
paspemieHne B Cyd B COOTBETCTBHH C
JeMCTBYIOIUM 3aKOHO/1aTEIbCTBOM.

16.6. JloBepuUTENbHBII YIPaBJISIONIHMA
obecrieunBaeT OOBEKTHUBHOE, BCECTOPOHHEE U
CBOEBPEMEHHOE  pacCMOTpeHHE  OOpamieHuit
(>kao0),  MOCTYMUBHIMX  OT  YUpeauTens
yIpaBJIeHUs, W JaeT OTBET II0 CYIIECTBY
MOCTAaBIEHHBIX B  oOpameHun  (xamobe)
BOTIPOCOB, 32 MCKIIFOUCHHEM CITy4aeB, YKa3aHHBIX
B myHKTe 16.8. HacTosero Pernamenra.

16.7. VYHOIHOMOYEHHBIM JIULIOM TS
paccMoTperust J[oBEepUTEIIBHBIM  YIIPABIISIOIIAM
MOCTyHAIOMKMX oOpameHuit (Kanob) sBIseTCS
KOHTpOJIEP.

Clause 16. PROCEDURE OF
CONSIDERATION, SETTLEMENT OF
COMPLAINTS, DISPUTES AND CLAIMS
16.1. The Trust manager and the Founder of
management resolve all disputes arising from the
Contract or connected with fulfillment of
obligations under the Contract by sending claims

to each other.

16.2. The claim is made up in writing and contains
claims of the claimant, the amount of the claim
and its reasonable calculation if the claim is
subject to pecuniary valuation, circumstances on
which the Party is basing its claims, and the term
provided for the answer to the claim, but at least
10 days from the moment of receipt of the claim
by the Party.

16.3. In case of complete or partial refusal in the
satisfaction of the claim the answer to the claim
shall specify reasonable grounds of refusal with
reference to relevant circumstances for
justification of refusal.

16.4. The response to the claim shall be either sent
in writing through means of communication
assuring keeping record of their mailing and
delivery, or delivered against receipt.

16.5. In case of complete or partial refusal in
satisfaction of a claim, actual denial of the claim
or late receipt of the answer to the claim, a dispute
is subject to be submitted to commercial court for
consideration and final settlement according to
the current legislation.

16.6. The Trust manager provides an objective,
comprehensive and timely consideration of
appeals (complaints) received from the Founder
of management, and gives an answer on the merits
of the questions raised in the appeal (complaint),
with the exception of cases specified in clause
16.8. of these Regulations.

16.7. The authorized person for consideration by
the Trust manager of incoming appeals
(complaints) is the controller.
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16.8. JloBepuUTEIbHBIN YIpaBJISIONIUI
OTKa3blBa€T B  PACCMOTPEHUU  OOpaIIeHUS
(>ka;moOb1) Yupenurens yrnpaBieHUs 10 CYIIECTBY
B CJICIYIOIINX CIIyJasX:

B oOpamenun  (kajgo0e) HE  yKaszaHbl
UICHTHPUIHUPYIOMUE YUpeaUuTeNs YIpaBICHUSI
CBEIICHUS;

B oOpamieHn# (3kano0e) OTCYTCTBYET MOJIMHUCH

(97eKTpOHHAS TIOJTITHCH) Yupenutens
yIpaBJIeHUs] WM €r0  YHOJHOMOYEHHOT'O
NpeACTaBUTEeNsE (B OTHOUICHUU FOPUIAMYCCKHUX
amn);

B oOpareHun (>xamobe) coJiepxKaTcs
HELEH3YpHbIE 6o OCKOpOUTENBHBIC
BBIpa)KCHUS, yIPO3bI UMYIIECTBY
JIOBEpUTEIBHOTO YIPABIISAIONIETO, HMYIIECTBY,
KU3HK W (WIM) 3J0pPOBBIO  PaOOTHUKOB
JIOBEpUTEIBHOTO  YIPABISIONIETO, a TaKkKe

YJICHOB UX CeMeil;

TEKCT TUCBMEHHOro oOpamieHus (KaJoObl) He
MOAAETCSI IPOUYTEHUIO;

B oOpateHnn (3KainoOe) COMEPIKUTCS BOTPOC, Ha
KOTOpBIM ~ YUpenuTento YIpaBiCHUS paHee
MIPEIOCTABIISIICS OTBET 10 CYIIECTBY, U MIPU ITOM
BO BHOBb IIOJIyUYCHHOM  OOpallleHUu He
MIPUBOJIATCS HOBBIC JOBOJIBI HITH OOCTOSITEIIBCTBA,
6o oOpamieHue (kaoba) COACPKUT BOIPOC,
pacCMOTpeHHE  KOTOpPOTO  HE  BXOJWUT B
KOMITETEHIMIO J[OBEPUTENBHOTO YIIPABIISAIOIIETO,

O dYeM YBEJOMIIETCS JIMIO, HalpaBUBIIEE
oOparieHue.
16.9. JloBepuTENbHBII YIPaBJISIONIHHI

npuHUMaeT oOpameHus (kanodsl) B oduce
JIOBEpUTENBHOTO YIPABJISIOMIEr0, TOCPEICTBOM
JUYHOrOo  KaOMHeTa  KJMEHTa Ha  caiite
JIOBEpUTEBHOTO  YIPABISIONIETO B CETH
«VIHTEpHET», a TaK)Ke MOYTOBBIM OTIPABICHUEM
M0 aapecy MEeCTOHAXOXIeHHs JoBepHTEeIhHOTrO
YIPABIAOLIET0. JIOBEPUTENBHBIN YIIPABIIAIOIUN
obecrieunBaeT HMH(DOPMUPOBAHHUE YUpETUTEIS
yIIpaBJIEHUs O MOJy4YeHUH oOpatieHust (Kano0bl)
TE€M ke CIOoCOOOM, KOTOPHIM OBLIO HAIpaBJIEHO
oOparmenue (xkanobda), UM UHBIM CIOCOOOM IO
YKa3aHHOMY  YUpemuTelleM YIpaBlIeHHS B
AHKeTe (J0ch€) KJIHMEHTa MOYTOBOMY ajpecy,
aZpecy OJJICKTPOHHOW TOYTHI, JIUYHO B oduce
JIOBEpUTEIBHOTO YIPaBIISIOLIETO.

16.8. The Trust manager shall refuse to consider
the appeal (complaint) of the Founder of
management on the merits in the following cases:
in the appeal (complaint) the information
identifying the Founder of management is not
indicated;

in the appeal (complaint) there is no signature
(electronic signature) of the Founder of
management or his authorized representative (in
relation to legal entities);

the appeal (complaint) contains obscene or
offensive language, threats to the property of the
Trust manager, property, life and (or) health of
employees of the Trustee, as well as members of
their families;

the text of the written appeal (complaint) cannot
be read;

the appeal (complaint) contains a question to
which the Founder of management was
previously provided with a substantive answer,
while the newly received appeal does not provide
new arguments or circumstances, or the appeal
(complaint) contains a question, the consideration
of which is not within the competence of the Trust
manager, about what is notified to the person who
sent the appeal.

16.9. The Trust manager accepts appeals
(complaints) at the Trust manager’s office,
through the client’s personal account on the Trust
manager’s website on the Internet, and by post to
the address of the Trust manager’s location. The
Trust manager shall ensure that the Founder of
management is informed of the receipt of the
appeal (complaint) in the same way that the
appeal (complaint) was sent, or in another way to
the postal address, e-mail address specified by the
Founder of management in the Client’s
Questionnaire (dossier), in person at the office of
the Trust manager.
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16.10. JloBepuTenbHBIN YIpaBISIOMUNA 00s3aH
MIPUHSATH PEUICHHUE TI0 MOTYYCHHON UM Kanooe 1
HallpaBUTh OTBET HAa IOCTYIHBIIYHD K HEMY
xano0y B Teuenue 30 KaneHAapHBIX THEU CO THS
ee noayuyeHusi. OTBeT Ha kano0y, He TPEOYIOUTYIO
JOTIOJTHUTEIBHOTO  U3YYEHUSI W MPOBEPKHU
HanpapJIsieTcs B TeUeHue 15 kaneHaapHbIX JHEW C
JIaThI ee MOJTyYeHUS JloBepUTeIbHBIM
ynpasistoum. Eciu jkano6a yioBieTBopeHa, To
VYupenurento ynpapiieHUs HAIIPaBJIsieTCsl OTBET, B
KOTOPOM IPUBOJUTCS  Pa3bsICHEHHUE, KaKue
JICUCTBUA TPEANPUHUMAIOTCA JOBEpUTEIBbHBIM
YIPaBJISIOUIMM IO jkKajo0e W Kakue NeHCTBUS
JOJDKEH MPEINPUHATE YUpeauTenb yInpaBieHUs
(eciu onm HeoOxommmbl). Ecnmu xamoba He
YIOBJIETBOPEHA, TO YUPEAUTENIO0 YIpaBICHUs
HalpaBJsieTCd  MOTHBUPOBAHHBIM  OTBET €
yKa3aHUEM MPUYHUH 0TKa3a.

16.11. JloBepUTENbHBIN yHpaBisOMMiA 00s3aH
OTBETHUTH Ha MOCTYMUBIIIEE 0OpaIlieHne B TCUCHUE
30 xaneHIapHbBIX THEH CO JHS €ro MOJyYeHUsI.
16.12. OtBer Ha oOpamenue (xanooy)
HaIpaBJIsieTCsA Y UPEIUTENIO YIIPABICHUS TEM Ke
crocoboM,  KOTOphIM  OBUIO  HAampaBJICHO
oOpamenue (xkajio6a), WM UHBIM CIIOCOOOM I10
yKa3aHHOMY  Y4ypeauTeleM yIpaBieHHs B
AHKeTe (70Ch€) KIMEHTa MOYTOBOMY aJpecy,
aZipecy OHJIEKTPOHHOW MOYTHI, JIMYHO B oduce
JIOBEpUTEIILHOTO YIIPaBIISIFOIIETO.

Crarss 17. BAKJIIOYUTEJIBHBIE

MOJIOKEHUS
17.1. Bo BceM, He MpPeayCMOTPEHHOM
Pernamentom, CTOpPOHBI  pPYKOBOJICTBYIOTCS

JIEHCTBYIOLMM 3aKOHOAATENBCTBOM Poccuiickon
denepanuu.

16.10. The Trust manager has to a decision on the
complaint received by him and send a response to
the complaint received to him within 30 calendar
days from the date of its receipt. The response to
the complaint that does not require additional
study and verification is sent within 15 calendar
days from the date of its receipt by the Trust
manager. If the complaint is satisfied, then the
Founder of management will be sent a response
explaining what actions are being taken by the
Trust manager for the complaint and what actions
the Founder of management should take (if
necessary). If the complaint is not satisfied, then
a motivated response is sent to the Founder of
management indicating the reasons for the
refusal.

16.11. The Trust manager has to respond to the
appeal within 30 calendar days from the date of
its receipt.

16.12. The response to the appeal (complaint) is
sent to the Founder of management in the same
way that the appeal (complaint) was sent, or in
another way to the postal address, e-mail address
specified by the Founder of management in the
Client’s Questionnaire (dossier), in person at the
office of the Trust manager.

Clause 17. FINAL PROVISIONS

17.1. In all other respects not specified by the
Regulations the Parties shall be governed by
applicable laws of the Russian Federation.
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3asiBJieHUe 0 IPUCOeTUHEHUHU K PeriamenTty
OCYIIECTBJICHUS ICATEJbLHOCTH MO
YIPAaBJIEHUIO IEHHBIMH OyMaraMu
(s QU3UIECKUX JTUIT)

1. CBenenus 00 Yupenurene yrnpaBieHUs:
@.1.0.

Jara poxneHus T.
JlokyMeHT, YAOCTOBEPSAIOUIUI JINYHOCTB:
cepust
HOMEp KEM H KOrja BblJIaH

AJlpec perucTpanmu:

Ipunoxenue Ne 1 x Pernmamenty
Annex 1 to the Regulations

Application for accession the Regulations for
carrying out activity on trust management of
securities
(for individuals)

1. Information about the Founder of management:
Surname, first name & patronymic

Date of
birth

Identification

document:

series number
issued by

date of issue

Registration address:

2. Yupenurtenb ynpaBieHUS B COOTBETCTBUU CO
cT. 428 I'paxnanckoro Kogekca P® 3asaBiser o

MPUCOCIMHEHUN K  yCIOBUAM  PermiamenTta
OCYILIECTBJIEHHUS 000 «HK
«OUHITPOMHBECT» JIOBEPUTEIIBHOTO
yrnpaBieHus (mamee — PermameHt) ¢ 1enbro
3aKJIIOUEHUS:

L] JloroBopa JOBEpUTEIHHOTO YIIPABICHUS

00 JloroBopa JOBEpUTEIHHOTO YIpaBICHUS Ha
BEJICHUE WHAWBUAYAIBHOTO WHBECTHIIMOHHOTO
cuera (manee — «MHCy). [orosop ¢ apyrum
npo¢eCCHOHATLHBIM YYaCTHUKOM PhIHKA IIEHHBIX
oymar Ha Begenne MUC orcyrcTByer.

[0 JloroBopa JOBEpHTENBHOTO YIPABICHUS Ha
Benenue MMC B pamkax mepexoma OT ApPyroro
npo(eCCHOHATLHOTO YYaCTHUKA PhIHKA IIEHHBIX
Oymar. VYupenuTenb yHOpaBICHUS O00s3yeTcs
pacTOpruyTh ACHCTBYIOIIUI JOTOBOP Ha BEACHUE
NNC ¢ yka3zanHbIM  MpodeccrnoHaIbHBIM
YYaCTHUKOM pBIHKA LIEHHBIX OymMar B CpOK He
no3aHee 30 (Tpuauartu) kaneHAapHBIX JHEH C
JaThl 3aKiI04eHus gorosopa Ha Beaenue MUC c

2. By this application pursuant to article 428 of
the RF Civil code the Founder of management
accedes to the terms of the Regulations of IC
“FINPROINVEST” for carrying out activity on
trust management of securities (hereinafter —
Regulations) for the purpose of conclusion:

1 Contract of Trust management

1 Contract of Trust management for maintenance
of individual investment account (hereinafter -
“ITA”). A maintenance contract with another
professional securities market participant is
absent.

1 Contract of Trust management for maintenance
of IlIA as part of the transition from another
professional securities market participant. The
founder of management agrees to terminate the
current contract for maintenance of 1A with the
indicated  professional  securities  market
participant no later than 30 (thirty) calendar days
from the date of conclusion of the contract for
maintenance of IIA  with LLC IC
FINPROINVEST.
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000 MK «PHUHITPOUHBECT».

3. VYupemurenb  ympaBieHHST — 00s3yeTcs
BBINOJIHATE BCE MPeAyCMOTpeHHbIe PernamenTom
YCIIOBUS M OATBEPIKJIAET, YTO OH 03HAKOMMJICS C
PernamenTom B penakuuu, IOEHCTBYIOLIEH Ha
MOMEHT HAalpaBJIEHUS] HACTOSIIEro0 3asiBICHUSA,
OImyOJTMKOBaHHOW Ha caiite JloBepHUTeIbHOTO
ynpasisitoniero  www.finproinvest.ru, B TOM
qHCIIe C:

- [IpenynpexxaeHnemM o KOH()IUKTE HHTEPECOB;

- VYBemomsieHMEM O TIpaBax M TapaHTUAX
VYupenurens ynpasieHus,

- YBenomiieHeM 00 OOIIMX PUCKAX, CBA3aHHBIX
C OCYLIECTBJICHUEM Ollepalluii Ha PbIHKE LIEHHBIX
Oymar M pHCKax, CBA3aHHBIX C MpUOOpeTeHHEeM
MHOCTPaHHBIX LIEHHBIX Oymar,

U BBIpaXaeT CBOE TMONHOE W 0e30rOBOPOYHOE
corjlaCieé CO BCEMH €ro IyHKTaMH H
[Ipunoxxenusamu.

4. OtuéTHBIM NEpPUOAOM JUIsl YupeauTens
yIIpaBIJICHUS SBIISAETC:
0O omun wmecsu. Otuér

CKCMCCAYHO.

MMpeaoCTaBIACTCA

0 omun xBapran. OtTyér mnpenocraBisieTcs
©KEKBapTAIBHO.
5. Tun cuera MWC: O Tun A, O Tun b, O

OHpeI[eJ'II/ITB IIO32KC

Y4upenurens ynpasieHUs

3. The Founder of management undertakes to
fulfill all the terms stipulated by the Regulations
and confirms that he had read and understood the
Regulations in the wording acting at the time of
sending this Application published on the website
www.finproinvest.ru of the Trust manager
including:

- Notice of potential of conflict of interests,

- Notice of the rights and guarantees of the
Founder of management,

- Notice of general risks connected with
implementation of transactions in the securities
market and risks connected with acquisition of
foreign securities,

and expresses full and unconditional consent with
all its paragraphs and Annexes.

4. The reporting period for the Founder of
management shall constitute:

1 one month. The report shall delivered on
monthly basis;

(1  one quarter. The report shall delivered on
quartely basis.

5. 1A account type: [0 Type A, O Type B, O
Identify later

Founder of management

(moamuch)

(signature)

(pamuns, MHUIMATIBL)

« » 20 I.

Jlist c1y:KeOHBIX 0TMETOK:
Jlata mpuHATHS 3a8BICHUS « » 20 T

INoxnuce coTpyaHuKa

((paMuvis, ”HULIAATIBI )

(Surname, first name & patronymic)

20

« »

For Office use only (for the Company):
Date of receipt of application: « » 20

Officer’s signature

/ /
(Surname, first name & patronymic)
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3asiBjieHUe 0 IpUcoeAUHeHUN K Perinamenrty
OCYyLeCTBJICHHS 1€ATeJIbHOCTH 110
yIPpaBJIeHUI0 HEeHHBIMH OyMaramu
(01151 opuduyeckux nuy)

1. CBenenus 06 Yupeaurene yrnpaBlICHUS
[TonHOE HanMEeHOBAHME:!

[Mpunoxenune Ne 2 k Pernamenty
Annex 2 to the Regulations

Application for accession the Regulations for
carrying out activity on trust management of
securities
(for legal entities)

1. Information about the Founder of management:
Full name:

COKpaH_IeHHOG HaNMMCHOBAHUC!

Short name:

OI'PH
JlaTa perucTpanuu

Registration number

Mecro peructpaiuu (cTpaHa)

WNHH / xox uHOCTpaHHOI OpraHU3aIuu

registration date

Place of registration (country)

INN / code of foreign organization

MecToHax0XIeHHE, YKa3aHHOE B YUPEIUTEIIbHBIX
JIOKYMEHTaxX

Place of location indicated in the constituent
documents

2. Yupenurens yrpaBieHUsi B COOTBETCTBUHU CO CT.
428 TI'paxnanckoro Kopmekca P® 3asBaser o

MPUCOCIMHEHUH K  ycioBHsM  Permamenta
OCYILIECTBJIEHHUS 000 «HK
«OUHITPOMHBECT» JIOBEPUTEIIBHOTO
yrnpaBieHus (mamee — PermameHT) ¢ 1enbro
3aKJIIOUYEHHUS Jlorosopa JIOBEPUTEIHHOIO
YIPABICHUS

3. Yupenutens ynpanieHus 0053yeTcs BHIIOIHSITD
BCE IPEIyCMOTPEHHbIE PermamMeHToM ycioBUS U
MOATBEPXKIAET, UYTO OH  O3HAKOMMICS C
PermamenTom B penakuuu, ACHUCTBYIOIIEH Ha
MOMEHT HaIlpaBJIEHUsl HACTOSLIETO 3asiBICHUS,
omyONMMKOBaHHOW Ha caite JloBepHUTEIbHOTO
yrnpasisroero Www.finproinvest.ru, B tom uucne
c:

- [IpenymnpexxaennemM o KOH()IUKTE HHTEPECOB;

- VYBemomiieHHeM O TIpaBaX U TapaHTHIX
VYupeaurens ynpasieHus,

- YBenomiieHneM 00 OOIIMX PUCKaX, CBSI3aHHBIX C
OCYILIECTBIEHUEM OIEpaluii Ha PBIHKE ILIEHHBIX
Oymar M pHCKax, CBSA3aHHBIX C MPUOOpETECHHEM
WHOCTPAHHBIX IIEHHBIX OyMmar,

U BBIpaXaeT CBOE IMOJIHOE U 0OE30rOBOPOYHOE

2. By this application pursuant to article 428 of the
RF Civil code the Founder of management accedes
to the terms of the Regulations of IC
“FINPROINVEST” for carrying out activity on
trust management of securities (hereinafter —
Regulations) for the purpose of conclusion the
Contract of Trust management.

3. The Founder of management undertakes to
fulfill all the terms stipulated by the Regulations
and confirms that he had read and understood the
Regulations in the wording acting at the time of
sending this Application published on the website
www.finproinvest.ru of the Trust manager
including:

- Notice of potential of conflict of interests,

- Notice of the rights and guarantees of the
Founder of management,

- Notice of general risks connected with
implementation of transactions in the securities
market and risks connected with acquisition of
foreign securities,

and expresses full and unconditional consent with
all its paragraphs and Annexes.
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coriacue  Co
IIpunoxxeHusamu.

BCEMH €ro IMIyHKTaMH1 n

4. OTyé€THBIM MEpPUOAOM A
YIPaBJICHUS SIBIISCTCS:

Yupenurens

L0 omua wmecsm. OT4éT  mPemOCTABISETCS
€XKEMECSIUHO.

L0 omumn kBapran. OrT4ér mpemocTaBiseTCs
€XKEKBaPTAJIHHO.

Ot umenu Yupeaurens: ynpaBiaeHUs

4. The reporting period for the Founder of

management shall constitute:

(1 one month. The report shall delivered on

monthly basis;

(1 one quarter. The report shall delivered on

quartely basis.

On behalf of the Founder of management

JOJKHOCTh position
MOJIITUCH signature
0)4[0) Surname, first name & patronymic

JelicTByromuii Ha OCHOBaHUH:

Acting on the basis of:

« » 20 I.

M.IIL.

« » 20

stamp here

Jist c1y:KeOHBIX 0TMETOK:
L[aTa TNPUHATHAA 3a4BJICHUA « »

Toanuce coTpyaHuka

For Office use only (for the Company):

20 T Date of receipt of application: « » 20

Officer’s signature

(pamumms,

VHHIAAITBI) (Surname, first name & patronymic)
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YBenomiienue o 3akjaodennu Jloropopa
JA0BEPUTEJIHLHOI0 YIIPABJICHUS

Hactrogmmum OO0 «MIK «®DUHITPOUHBECT)»
YBEAOMJISET Yupenurens yIpaBJICHUS
0 3aKJIFOYCHHUH JIOTOBOpA:

L] noBepHUTEIILHOTO YIIpaBICHHS

[0 1oBepUTEIBHOrO YIPABICHUS Ha BEICHHE
WHIVBUAYAIBHOTO  MHBECTHIIMOHHOTO  CUeTa
(manmee — «MIUCy).

[Ipy Hanuuuu JEHCTBYIOLIETO JOroBOpa ¢
IpyTUM PO ECCHOHATHHBIM YIaCTHUKOM PHIHKA
ueHHeix Oymar Ha Begenune WNUC ykazaHHBIM
noropop Ha Beaenue HWHNC ¢ ngpyrum
npodeccnoHanbHbIM YYaCTHUKOM pBIHKA
LIEHHBIX OyMar J0JKeH ObITh PAaCTOPTHYT B CPOK
ne nozanee 30 (Tpuauaru) kaneHIapHbIX THEH C
JaThl 3aKJII0YeHus 1oroBopa Ha Beaenue MUC c
000 «MK «PUHITPOUHBECT».

Jlorosopy JIOBEPUTEIHHOTO yIpaBIICHUS
nprcBoeH Homep No oT r.

I'enepanbHbBIN AUPEKTOP

/ /

Ipunoxenue Ne 3 x Pernamenty
Annex 3 to the Regulations

Notification of the conclusion of the Contract
of Trust management

Trust manager of “IC”’FINPROINVEST” LLC
hereby notifies the Founder of management
of the

conclusion of the Contract of Trust management:
O Contract of Trust management

[J Contract of Trust management for maintenance
of individual investment account (hereinafter -
G(IIA”)‘

In the presence of current contract for
maintenance of I1A with the another professional
securities market participant indicated contract for
maintenance of I1A with the another professional
securities market participant no later than 30
(thirty) calendar days from the date of conclusion
of the contract for maintenance of 11A with LLC
IC FINPROINVEST.

The Contract of Trust management is assigned a

number Ne dated
General director
/ /
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PexBusuTshl JloBepuTeibHOIO YpaBJIsAOIIEro
s nepenayn Umyumecrsa B /loBepureiibHOe
ylpasJieHHe

JloBepuTeabHbINH YIPABIAIOLIMIA:

000 «MK «®dUHITPONHBECT»,

WHH 3128110570, KIIIT 312801001
IOpuauueckuit agpec:

309511, Benropoackast obmnacts, ropon Crapslit
Ockomn, ynuna [lyxosa, qom 7, atax 2, odpuc 21
Tenedomn: (4725) 40-64-90; (919) 220-15-94.
AJlpec 3JIEKTPOHHOM MOYTHI:
finproinvest@mail.ru

BaHkoBcKkHe peKBU3HTHI:

I nepesooa 6 J[Y Oenedchvix cpedcme 6
pyonax:

1) pacuernsiii cuer 40701810406250032678 B
¢wmane «entpansueiit» banka BTB (ITAO) B
I. Mockse, KOPPECIIOHIEHTCKHI cuer
30101810145250000411 BUK  044525411..
[Tonydarens OO0 «MK OUHIIPOMHBECT»
WHH 3128110570.

Ha3nauenue niarexa: Ha mokynky nueHHbIx
oymar. /lorosop Ne oT . be3s
HIC.

2) pacuerHblii cuer 30414810000000000911 B
HKO AO HP/] r. MockBa, KOppeCIOHAEHTCKUI
cuer 30105810345250000505 BUK 044525505.
[Tonyuarens HKO HKI] (AO) MHH 7750004023.

Ha3nauenune miarexxka: Ha mokynky meHHbIX
oymar. [loroop Ne oT . be3 HJC.
®POPK14870.

Jna nepeeooa 6 JIV Oenedcnvix cpedcms 6
ganome:

B osutapax CIITA:

1) 57A: bank nony4arens (bank 6eneduiapa):
VTB BANK (PJSC) (TSENTRALNYI
BRANCH, MOSCOW)

SWIFT: VTBRRUM2MS2

58A: Ionyuatens (benedunmap):

LLC “IC “FINPROINVEST” 309511, Belgorod
obl., Stariy Oskol, Shukhova, building 7, floor 2,
office 21

Cuer nomyyvarens:

40701840106258032678
Ha3nauenme miaresxka: perevod po dogovoru
doveritelnogo upravleniya ot

Ipunoxenue Ne 4 k PernamenTy
Annex 4 to the Regulations

Requisites of the Trust manager for the
transfer of Property to Trust management

Trust manager

“I1C “FINPROINVEST” LLC, INN 3128110570,
KPP (Reason for Registration Code) 312801001
Legal address:

Shukhova street 7, floor 2, office 21, Stary
Oskol, Belgorodskaya oblast, 309511
Telephone: (4725) 40-64-90; (919) 220-15-94.
E-mail address: finproinvest@mail.ru

Bank account details:

For transfer in trust management of the funds in
rubles:

1) settlement account 40701810406250032678
with “Central” branch of bank VTB (PJSC) in
Moscow, correspondent account
30101810145250000411 RCBIC 044525411.
Recipient “IC “FINPROINVEST” LLC, INN
3128110570.

Purpose of payment: For the purchase of
securities. Agreement Ne dated

VAT free.

2) settlement account 30414810000000000911
with branch of NATIONAL SETTLEMENT
DEPOSITORY,

correspondent account 30105810345250000505
RCBIC 044525505

Beneficiary: CENTRAL COUNTERPARTY
NATIONAL CLEARING CENTRE

INN 7750004023.

Purpose of payment: For the purchase of
securities. Agreement Ne dated

VAT free. FRORK14870.

For transfer in trust management of the funds in
foreign currency:

In USA dollars:

1) 57A: Receiving bank (Beneficiary's bank):
VTB BANK (PJSC) (TSENTRALNYI
BRANCH, MOSCOW)

SWIFT: VTBRRUM2MS2

58A.: Recipient (Beneficiary):

LLC “IC “FINPROINVEST” 309511, Belgorod
obl., Stariy Oskol, Shukhova, building 7, floor 2,
office 21

Beneficiary account:

40701840106258032678
Purpose of payment: perevod po dogovoru
doveritelnogo upravleniya ot
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2) 58A: Tlonmyuarens: CENTRAL
COUNTERPARTY NATIONAL CLEARING
CENTRE

SWIFT: NCCBRUMMXXX

:57A: bank-koppecnonjieHT: NATIONAL
SETTLEMENT DEPOSITORY (HEAD
OFFICE)

SWIFT: MICURUMMXXX

:56A: bank-nocpenuuk: JPMORGAN CHASE
BANK, N.A.

SWIFT:CHASUS33XXX

Cuer nomyuarens: 30414840300000000911
Ha3nauenue miarexa 1js GoHI0BOr0o
poiaka: :72:BNF/ SMCSC14870 TRANSFER
OF FUNDS dogovor doveritelnogo
upravleniya ot

3) 58A: ITomyuarens (benedpunumap): LLC IC
FINPROINVEST

RUSSIAN FEDERATION, BELGOROD
REGION, STARIY OSKOL, SHUKHOVA, 7,
FLOOR 2, OFFICE 21, 309511, INN
3128110570

57A: bank nony4arens (bank 6enedunmnapa):
NATIONAL SETTLEMENT DEPOSITORY
SWIFT: MICURUMMXXX

RUSSIAN FEDERATION,
SPARTAKOVSKAYA ST. 12,
MOSCOW,105066

56A: bank-nmocpennuk: JPMORGAN CHASE
BANK, N.A.

SWIFT:CHASUS33XXX

Cuer nomyyarens: 40701840100009011778
Haznauenme miaresxka: perevod po dogovoru
doveritelnogo upravleniya ot

PexBu3uTHI 111 NepeBOAOB EHHBIX OyMar:
[Ipu mepeBojie EHHBIX OyMar co cuéra
BJIaJIeJIbIIa B PEECTPE:

[Tonyuarenr — AO HeOankoBckass KpeauTHas

oprasHu3anus «HannoHanbHBIN pacyeTHbIN
JIETIO3UTaApUID»,
CBUOETEILCTBO 0 roCyJ1apCTBEHHOM

perucTpanuu KpeanTHou opraau3annu — Ne 3294
r., Be1aHo lleHTpanpHbiM OankoMm Poccuiickoit
®enepanun 27.06.1996 r.,

OI'PH 1027739132563 Beiman 30.08.2002 r.
Mexpaitonnoin UMHC Poccun Ne 39 mo r.
Mockae.

OcHoBaHue:

1) Jenosurapusiii qorosop Ne 4533/11J1Y ot 31
mronst 2018 .

2) 58A: Beneficiary: CENTRAL
COUNTERPARTY NATIONAL CLEARING
CENTRE

SWIFT: NCCBRUMMXXX

:57A: Correspondent bank: NATIONAL
SETTLEMENT DEPOSITORY (HEAD
OFFICE)

SWIFT: MICURUMMXXX

:56A: Intermediary bank: JPMORGAN CHASE
BANK, N.A.

SWIFT:CHASUS33XXX

Beneficiary account: 30414840300000000911
Purpose of payment for the Securities
market: :72: BNF/ SMCSC14870
TRANSFER OF FUNDS dogovor
doveritelnogo upravleniya ot

3) 58A: Beneficiary: LLC IC FINPROINVEST

RUSSIAN  FEDERATION, BELGOROD
REGION, STARIY OSKOL, SHUKHOVA, 7,
FLOOR 2, OFFICE 21, 309511, INN
3128110570

STA: Beneficiary's  bank:
SETTLEMENT DEPOSITORY
SWIFT: MICURUMMXXX
RUSSIAN FEDERATION,
SPARTAKOVSKAYA ST. 12,
MOSCOW,105066

56A: Intermediary bank: JPMORGAN CHASE
BANK, N.A.

SWIFT:CHASUS33XXX

Beneficiary account: 40701840100009011778
Purpose of payment: perevod po dogovoru
doveritelnogo upravleniya ot

NATIONAL

Requisites for securities transfers:

To transfer securities from the owner’s account
in the register:

Recipient - National Settlement Depository,
Certificate of State Registration of Credit
Organization Ne 3294, issued by The Central
Bank of the Russian Federation at June 27, 1996,
Primary State Registration Number
1027739132563, issued by Moscow Interdistrict
Inspectorate No. 39 of the Ministry of the
Russian Federation for Taxes and Levies at
August 30, 2002.

Cause:
1) Depository Agreement Ne 4533/DDU dated
July, 31 2018.

55



2) JIoroBop JOBEPHUTEIBHOTO yipaBiaeHus No

oT T.
IIpu nepeBose niennbrx 0ymar B HKO AO HP/I:

[Tonyuarens - OO0 «MK «DUUHITPOMHBECT»
Kon nmemomenta — MC0453300000, Cuér nmemo
HD180924014B, Pasnmen cuera nemo is
kimupunra B HKL[: 36 MC0453300000F00.

IIpu mnosropHOM mnepemaye HMmymecrtsa B
JloBepUTEIIBHOE  YIpaBJICHHE  YYpeauTelb
yIIpaBJICHUS JOJDKEH YOSAUTHCS B aKTYallbHOCTH
PEKBU3UTOB [IOBEPUTENBHOIO YIIPABIISIIOLIETO.

PexBu3HUTHI pa3MeaoTcs Ha caiiTe
JloBepUTEb-HOTO YIPABIISIONIETO
www.finproinvest.ru.

2) Trust management contract Ne

dated

To transfer securities to the National Settlement
Depository:

Recipient - LLC “IC “FINPROINVEST”
Depositor’s code - MC0453300000, securities
account HD180924014B, Clearing Securities
Account Section at the CENTRAL
COUNTERPARTY NATIONAL CLEARING
CENTRE: 36 MC0453300000F00.

Upon the repeated transfer of the Property to
Trust management, the Founder of management
has to make sure that the requisites of the Trust
manager are relevant.

The Requisites are published on the Trust
manager’s site www.finproinvest.ru.
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Iopsiaok onpenesieHHs: HHBECTHIHOHHOTO
npoduas Yupeaureas ynpasiaenusas OO0

«UK «®DUHITPOUHBECT»

1. OO0uue moJ10:KeHUA

1.1. Hacrosammii [Topsimox
ONpeACNiCHUs]  WHBECTUIMOHHOTO  Tpoduis
VYupenutenss ynpasinenus (nmanee — KiwmeHr,
Yupenurens YIPABIICHHUS) 000 «IK
«DOUHITPOMHBECT» (mamee 1o TekcTty -

Ilopsanokx) pa3paboraH B  COOTBETCTBUU C
[Tonoxennem banka Poccun ot 03.08.2015 r. Ne
482-11 «O enwHBIX TpPeOOBaHUAX K IMPaBHIAM
OCYILIECTBICHUS JIEATEIHHOCTU IO YNPABICHHUIO
[EHHBIMH OymaraMu, K TOpPSAKY PacKpBITHS
yIpaBISAIOUIMM  HH(pOpMaLuu, a  Takxe
TpeOOBaHUAX, HANPABJICHHBIX HA HCKIIOUYCHHE
KOH(DIIMKTa HHTEPECOB YIPABISIOLIETO» (1aee —
[Tonoxxenue), bazoBbIM cTaHIaPTOM COBEPILICHUS
YIPaBISIOUIUM Olepannii Ha (PUHAHCOBOM PBIHKE
(yrBepxnen LIb P® 16 nosi6ps 2017 roma) m
WHBIMH HOPMATHUBHBIMH TPAaBOBBIMU aKTaMU
Poccuiickoi Qenepaud M ONMUCHIBACT
ONpeAeNieHUe  WHBECTUIMOHHOTO  mpoduis
KJIIMEHTa M TIEPEUYCHb CBEICHUN, HEOOXOIUMBIX
JUISL €70 OTIPEJCIICHMUS.

1.2.  Hacrosmmii [Topsimox
pacmpocTpaHsieTCsl Ha CHEJIKA | OIepaluH,
OCYIIECTBIsIEMbIE B paMKax aesitenbHocTH OO0
«UK «OUHITPOUHBECT» (manee -
Opranuzanus, JloBepUTENbHBIA YIIPaBIISIOMINMA)
Kak TpodeCCHOHAIbHOTO yYacTHUKA pPBIHKA
IIEHHBIX Oymar 1o YIpPaBJICHUIO IEHHBIMU

Oymaramu.

13. B HAaCTOSIIIEM [Topsiake
UCIOJB3YIOTCA ~ CHEAYIOUIME  TEPMUHBI U
oTpezeNeHus:

Yupeaurear  ynpaBiaenusa  (Kamenr) -

IOpUANYECKOe WIH (PU3NYECKOEe JUI0, KOTOPOMY
Opranuzaiids oOKa3blBaeT yCIAYTd B paMKax
NEATETLHOCTH MPOGECCHOHATHHOTO YYaCTHUKA
pBIHKA [IEHHBIX OyMar Mo ymnpaBiICHHUIO IEHHBIMU

Oymaramu;

HHBECTHIHOHHBIH mnpodpuabr Kiamenra -
COBOKYIIHOCTh 3HAa4€HUN TpEX MapaMeTpoOB:
MHBECTUIMOHHOIO  TOPU30HTA,  JOIIYCTUMOIO

pHUCKa B 0KUTAEMOU IOXOTHOCTH;
HHBECTUIHOHHBIN TOPU30HT - IEPUOJ BPEMEHH,
328 KOTOPBIA  OMNPENENSIIOTCA  OKHJaeMas
JIOXOJHOCTh U JOIYCTUMBIN PUCK;

[Mpunoxenune Ne 5 k Pernamenty
Annex 5 to the Regulations

Rules for definition of investment profile of
the Founder of management
“IC”’FINPROINVEST” LLC

1.  General provisions

1.1.  These Rules for definition of the
investment profile of Founder of management
(hereinafter — the Client, Founder of management)
“IC”FINPROINVEST” LLC (further as the text
goes — the Rules) was worked out in compliance
with the Provision of Bank of Russia from
03.08.2015 No. 482-P "Regarding standard
requirements to the rules of carrying out
operations in portfolio management, procedure of
disclosure of information by the Manager as well
as requirements aimed to exclusion of competitive
interests of the Manager" (hereinafter the
Provision),Basic standard of financial market
operations made by the Manager (approved by CB
RF on November,16 2017) and other statutory and
regulatory enactments of the Russian Federation
and describes definition of clients investment
profile as well as list of information required for
definition thereof.

1.2. These Rules apply to the transactions
and operations which are carried out within the
normal course of business of LLC IK
FINPROINVEST (hereinafter — the Company, the
Trust manager) as professional participant of
securities market on management of securities.

1.3. In these Rules the following terms and
definitions are used:

Founder of management (Client) - the legal
entity or the individual to whom the Company
renders services within normal course of business
of the professional participant of securities market
for management of securities;

Client's investment profile — total of values of
three parameters: investment horizon, allowable
risk and expected rate of return;

Investment horizon - period of time during which

the expected rate of return and allowable risk are
determined.
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WHIUBHAYAJIbHbI HHBECTHIMOHHBIA  cYeT
(MHUC) - cyer BHYTPEHHEro y4era, KOTOpBIN
npeAHa3HadeH Juisi 000COOJEHHOTO — ydera
JICHEeXKHBIX CPEICTB, LEHHBIX Oymar Yupenutens
ylpaBJIeHUs. - (DPU3MUECKOro JHIa HAJIOrOBOIO
pesuneHra P®, wuMerowero AeKIapupyeMbli
J0XO0[, 00513aTeNIbCTB 1o JIOTOBOpaM,
3aKJIFOYEHHBIM 3a CYET YKa3aHHOIO YupeauTels
yIIpaBJIEHUs], U KOTOPBIN OTKPHIBAETCSA M BEHETCA
JIOBEpUTENIBHBIM YIPABISAIOLIMM B COOTBETCTBUU
¢ HacrosmuMm JloroBopoM B ciydae, e€ciu
VYupeaurenb ynpaBleHHUS HU3BbSBUT JKEIaHHE
OTKpPBITh TAKOM CUET;

AONMYCTHMBI PHMCK - PUCK, KOTOPBI CIIOCOOCH
HECTH KJIMEHT, He SABJISIOIIMHCS
KBaJTM(UIIMPOBAHHBIM HUHBECTOPOM, Ha
YCTaHOBJICHHOM MHBECTHIIMOHHOM FOPU30HTE;
oxkuaaeMasi J0XOJAHOCTb - JOXOJHOCTb OT
JIOBEPUTEIILHOTO  yIIpaBJIEHUs, Ha KOTOPYIO
paccuuThIBa€T KJIMEHT B PAacCMaTpUBacMOM
MHBECTULIMOHHOM T'OPU30HTE;

HHBECTHLHOHHBIA moprdens Kiamenra - 3710
COBOKYNHOCTb LIEHHBIX OyMar pas3HOro BHJA,
pa3HOTO CpOKa JEUCTBHUS M PA3HOW CTEIECHU
JMKBUAHOCTH, IPUHAAJIEKAIAs OJTHOMY KIMEHTY
U ylpaBiisieMasl Kak €IMHOE 11eJI0€;

puck noprgenass Kiamenra - pasmep yOBbITKOB
WHBECTULIMOHHOTO MOPTQENs KINEHTa, KOTOPBINA
HE JIOJKEH OBbITh ITPEBBIIIEH HA MHBECTULIMOHHOM
TOPU30HTE C BEPOSATHOCTHIO 99%.

2. Onpenenenue
WHBECTHIIHOHHOTO NPOPUIISA KJIMEHTa
2.1.  VIHBeCTHIIMOHHBIHA npopuIH

Knuenra JOJIDKCH OBITh OMPCACIICH OO0 Haydaja
OCYIICCTBJICHHUA JOBCPUTCIIBHOTO YIIPABJICHHA.

2.2.  VIHBeCTULMOHHBIN npoduib
KimnenTa omnpezensercs mpy KaXa0M 3aKTF0YCHAN
JloroBopa  JOBEPUTENHLHOTO  YIpPaBIEHUS C
Knuentom.

23. Jna Kimenra, sBistomerocs

KBaJIN(ULIMPOBAHHBIM HHBECTOPOM B CHITY 3aKOHA
WY TNPU3HAHHOIO TAakOBBIM JlOBEpUTEIILHBIM

YOPaBISIONIAM,  HWHBECTUIMOHHBIM  TIPOQIIIH
OTpeseNsieTCs] Ha OCHOBAaHHWH CBEJIEHUN 00
OKHIaeMoun JTOXOIHOCTH, Ha KOTOPYIO
paccuuThiBaeT KiMeHT Ha  yCTaHOBJIEHHOM
TOPU30HTE.

2.4.  VIHBeCTULMOHHBIN npo¢puiIb
Knnenra, HE SIBJISTIOIIIETOCS
KBTU(DUIIUPOBAHHBIM HWHBECTOPOM,

OIIpeIeNAeTCs Kak:
- JIOXOJHOCTb OT JIOBEPUTEIBHOTO YIPaBICHUS
(oxumaeMass ~ JOXOJHOCTb), Ha  KOTOPYIO
paccuntbiBaeT KimneHr;

Individual investment account (I11A) — internal
records account which is intended for the
segregated accounting of cash assets, securities of
the Founder of management - the individual of the
RF tax resident having the declarable income,
obligations under the contracts signed at the
expense of the said Founder of management which
is opened and maintained by the Trust manager
according to this Contract in case the Founder of
management states willingness to open such
account;

Allowable risk - risk which is bearable for the
Client, who is not a qualified investor, at the
established investment horizon;

Expected rate of return - rate of return from the
trust management, which a Client anticipates to
receive on the investment horizon under
consideration;

Client's investment profile - is a total of
securities of different types, different validity and
different fluidity, owned by one Client and
maintained as integral whole;

Client’s portfolio risk - extent of losses of the
Client’s investment portfolio which should not be
exceeded on the investment horizon with the
99%probability.

2. Defining the Client’s investment

profile

2.1. Client's investment profile should be
defined before execution of Trust Management.

2.2. Client's investment profile shall be
defined at each signing of the Contract of trust
management with the Client.

2.3. For the Client acknowledged as a
qualified investor by authority of law or
recognized as such by the Trust manager,
investment profile is defined on the basis of
information about the expected return on which
the Client expects over a set horizon.

2.4. The investment profile of a Client who
is not a qualified investor is defined as:

- rate of return from the trust management
(expected rate of return) that is anticipated by the
Client ;
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- pUCK, KOTOphIA crocoben Hectn KimeHr
(TomycTUMBIN PUCK);

- MepHoJ BPEMEHHM, 3a KOTOPBII OIpenessoTcs
OXuJaemasi JOXOJHOCTh M JOIyCTUMBIA PHUCK
(MHBECTUIIMOHHBIN TOPU3O0HT).

2.5.  [Jna onpeeeHus
MHBECTHIIMOHHOTO npodus Knnenra
Opranuzanus [10JIy4aeT oT Knuenra

3aMO0JIHEHHYIO U MOANHCAHHYI0 UM AHKeTy (s
¢usnveckux aun 1o ¢Gopme, YCTAaHOBJIEHHOW B
[TpunoxenunNe 1 x Hacroswmemy [lopsaky, mist
IOPUINYECKUX JIUI] IO (hOpMe, YCTAaHOBIEHHOU B
[Tpunoxxenun Ne 2 k HacTosmemy Ilopsinky).

2.6.  VIHBECTHIIMOHHBIHA npoduis
Knuenta  oTrpaxkaercs Opranuzanueid B
cooOmIeHnn 0 MIPUCBOCHUU Knunenty
nHBectuImoHHOTo npodust ([Ipunoxenne Ne 3
HACTOALEMY [opsanky), MOJNKUCAHHOM
YIOJIHOMOYEHHbIM  JuioM Opranuszauuu, B
dbopMe OyMaXHOro JOKYMEHTa, JK3EMILIIP
KOTOporo ortmpasiuserca Kinuenry, a apyroi
9K3EMILLIp BMecTe ¢ aHkeToi KimmeHnra xpanures
B Opranmzauuu.  OpraHuzanusi — XpaHUT
MH(POPMAIIHIO O TEKYIIEM U paHee ONpeIeIIEHHOM
WHBECTUIIMOHHOM TMpoduiie KIUEHTAa B TEUYECHUE
cpoka JgeuctBus JloroBopa JOBEPUTEIBHOIO
yrpaBieHus ¢ 3TuM KireHTom, a Takke B TeUeHHE
TPEX JIET CO JIHS €ro MpeKpaIleHHUs.

2.7.  JloBepuTelbHOE yIpaBJcHHE
NEHEe)KHBIMM  CpPEICTBAMU W/ WIM LEHHBIMU
Oymaramu KimeHTa BO3MOXHO TOJBKO B Cllydae
nosiydeHusi cornacusi Knuenra ¢ ornpeneiaeHHbIM
s Hero  VIHBECTUIMOHHBIM  TPOQUIIEM.
Cornacue Knuenrta ¢ onpenenéHHbIM Ui HETo
WHBeCTULIMOHHBIM ~ TpouseM MOXeT ObITh
BBIPAXXEHO B BUJIE MO/NUCAHUS
npenocraBieHHoro Opranuzanueit CooO1eHus o
MIPUCBOEHUN HMHBECTULIMOHHOTO MpPOQmiIs Kak B
OyMa)XHOM, TaK M B DJIEKTPOHHOM BHJE 4Yepe3
auuHbll  kabuHer Knwmenra, 1nmbo myTém
KOHKJIIOJIEHTHBIX MEp.

2.8. B cmyuae necornacus Knmenra c
MPUCBOCHHBIM €MY HHBECTUIIMOHHBIM MpoduieM,
ykazaHHbIM B CooOlleHuu O TMPUCBOCHHUH
WHBECTULMOHHOTO mpoduis, KiueHnr Takoe
CooO1ienne He TONUCHIBAET U NHBECTULIMOHHBIN
npoduiIb CUUTACTCS HE MPUCBOCHHBIM, a YCIYTH
JIOBEPUTENILHOTO yMpaBlieHUus Takomy KimeHty
HE IPEJOCTaBIISAIOTCA.

2.9.  JlOoBepUTENBHBIA  YIPaBISFOIINI
HE IpOBEpSAET  JOCTOBEPHOCTb  CBEACHHH,
npenoctabieHHbIXx KimenToMm namsi ompeneneHus
ero MHBECTULMOHHOTO npopuIs. [Ipn
ONpeAeNeHUd  HMHBECTULIMOHHOTO  mpoduis
JlOBepUTENbHBIM YHIpPaBISAIOMUNA HHDOPMHUPYET

- risk which is bearable for the Client (allowable
risk);

- time period for which expected rate of return
and allowable risk (the investment horizon) are
defined.

2.5. For definition of the Client’s investment
profile the Company shall receive from the Client
Questionnaire filled in and signed by him (for
individuals according to the form determined in
the Appendix 1 to these Rules, for legal entities
according to the form determined in the Appendix
2 to these Rules).

2.6. The Client's investment profile is
shown in the notice about assignment of the
investment profile to the Client (Annex 3 to these
Rules), signed by the Company's authorized
person, in hard copy form copy of which shall be
sent to a Client and another copy, together with
the Client's questionnaire, is kept at the
Organization.  The  Organization  stores
information about the current and previously
determined investment profile of the client during
the term of the Contract of trust management with
this Client, as well as for three years from the date
of its termination.

2.7. The trust management over the
Client’s cash assets and /or securities only
provided receiving the Client's consent with
defined investment profile for him. The Client's
consent with the Investment Profile defined for
him can be expressed in the form of signing the
Statement of assignment of the investment profile
provided by the Organization, both in paper and
electronic form through the Client's personal
account, or by means of conclusive measures.

2.8. If the Client does not agree with the
investment profile assigned to him, specified in
the Investment Profile Assignment Notification,
the Client does not sign such Notification and the
investment profile is considered not assigned, and
trust management services are not provided to
such Client.

2.9. The Trust manager shall not check
reliability of the information provided by a Client
for definition of its investment profile. When
defining the investment profile the Trust manager
shall inform a Client on risks of provision be a
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Knuenta o puckax mnpenoctaBieHus KireHTom
HEJOCTOBEPHON MHGPOpPMAIUH ISl OMpeeIICHUs
€r0 MHBECTHIIMOHHOTO MPOQHIIS.

2.10.  Opranuzanus OCYIIIECTBIISET
nepecmotp MuBecTunonnoro npodwist Kimuenra
B CIEAYIOIINX CIy4asx:

- noctyryienre B OpraHuzanuo
nH(OPMAIIUY O TOM, YTO TPOU3OILTA U3MEHEHUS
cBeneHui o Kimnenre, panee npenocTaBieHHbBIX
IS ompesiesieHrst IHBeCTUITMOHHOTO TPOQWIIS;

- UI3MEHEHHUE SKOHOMUYECKOU CUTYaIluH B
Poccuiickoit denepanuu U B MUPE, B TOM YUCIIE
H3MEHeHMe KioueBoi ctaBku banka Poccnm;

- BHECCHHUE N3MCHCHHI B
3aKOHOJaTeNbcTBO Poccuiickon denepanuu, B
TOM 4HCJI€ B HOpMaTuBHbIE akThl banka Poccuu;

- BHECEHHE U3MEHEHNH B ba3oBbIit
cTaHAapT coBeplieHus J(oBepuTeIbHBIM
YIPaBJISIOUINM Olepannii Ha GUHAHCOBOM
PBIHKE;

- BHECEHUE U3MEHEHUI BO BHYTPEHHUM
CTaHJapT CaMOPETYJIMPYEMOU OpraHU3aIIHH,
YJIEHOM KOTOpPO#l siByisieTcst JloBepUTEIbHbIN

YIPaBJISIOLIU.

2.11.  Opranuzanus o0s13aHa o
OKOHYaHUH WHBECTHUIIOHHOTO TOPHU30HTA
nepecMaTpuBaTh ~ MHBECTHIIMOHHBIE  MPOQIIN
KITUCHTOB.

212. B HEeTAX repecMoTpa
Opranuzanueit  MHBecTunnoHHoro  mpoduis
knueHTa, Opranmzanus HampasnseT KiaueHty

3a0JIarOBpeMEHHO, 710 OKOHYaHHS CPOKA IEHCTBUS
JI0TOBOpa, CHOcOOOM, YKa3aHHbIM B AHKeTe,
panee 3anofHeHHYI0 AHKeTy Kiumenrta u OnaHk
HOBOM AHKEThl JJIs1 YTOYHEHHs CBEIECHUH B
orHomeHnn  KimeHta st ompeneneHus
MHBECTULMOHHOTO npodumisa Knuenra.

2.13. Kument o0s3an B TedeHue 10
([Hecstn) pabouux aHeH ¢ 1aThl HAPABJICHUS EMY

aHKET TPEIOCTaBUTh BHOBH  3aIOJIHCHHYIO
aHKeTy, nu0O0 COOOUIUTh, YTO CBEICHHUS O
Kimmenre o CPaBHEHUIO c paHee

IIPEIOCTABIIEHHON aHKETOM, HE N3MEHUIIUCH.

2.14.  Ecnu u3 npeoCcTaBIeHHON aHKETHI
Oyner BBISIBJIIEHO, 4TO uHpopManus,
MOCITYKUBIAsl OCHOBAHMEM JUIsl ONpPENEICHUs
MHBECTULMOHHOTO npodus, U3MEHEHa,
Opranmsanueir OyneT ompeaeseH isd KIWEHTa
HOBBII MHBECTHIIMOHHBIHN MTPOPUIIB.

2.15. B cnywyae, ecnum W3MEHEHHUS B
IIpeoCcTaBlIeHHON KimeHToM aHkeTe KacaroTcs
nepcoHaNbHbIX JaHHbIX KiuenTa, a undopmanus,
MIOCIY)KUBILIAS OCHOBAHHUEM JUISl OINpPEACIICHUs
npoduns, He U3IMEHWIach, TO MPOJOJIKAET
JeicTBOBAaTh paHee ONpeAeNEHHbIM MpoQuib, O

Client of unreliable information for definition of
its investment profile.

2.10. The Organization revises the Client's
Investment Profile in the following cases:

- receipt of information to the Organization
that there have been changes in the information
about the Client, previously provided to determine
the Investment Profile;

- changes in the economic situation in the
Russian Federation and in the world, including the
change in the key rate of the Bank of Russia;

- amendments to the legislation of the
Russian Federation, including the regulations of
the Bank of Russia;

- amendments to the Basic Standard for the
Trust Manager to perform transactions in the
financial market;

- amendments to the internal standard of a
self-regulatory organization, of which the Trust
Manager is a member.

2.11. The Organization is required to
revise clients' investment profiles at the end of the
investment horizon.

2.12. In order to revise the Client's
Investment Profile by the Organization, the
Organization sends the Client in advance, before
the expiration of the contract, in the manner
specified in the Questionnaire, a previously
completed Client Questionnaire and a new
Questionnaire form to clarify information
regarding the Client to determine the Client's
investment profile.

2.13. The Client is obliged, within 10 (Ten)
working days from the date of sending him the
questionnaires, to provide a newly completed
questionnaire, or inform that the information
about the Client has not changed in comparison
with the previously provided questionnaire.

2.14. If it is revealed from the submitted
questionnaire that the information that served as
the basis for determining the investment profile
has been changed, the Organization will
determine a new investment profile for the client.

2.15. In the event that changes in the
questionnaire provided by the Client relate to the
Client's personal data, and the information that
served as the basis for determining the profile has
not changed, then the previously defined profile
continues to operate, which is communicated to
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yém KnurenTy coolraeTcst cmocoooM, yKa3aHHBIM
B AHKeTe.

2.16. Ecmm or Kimenta HUKaKoiu
uHbopMallUd HE MOCTYNUJIO, B TAaKOM cCiydae
Opranu3zanus PYKOBOJCTBYETCSA n.14.1.

PernamenTa, KOTOpBIM yCTaHaBIMBAET HOPMY O
TOM, 4TO ecJii B TeyeHue 30 naHeH 10 JaThl
OKOHYAHMS CpoKa  JeucTBus Horosopa
JIOBEPUTEIILHOTO YIPABIECHUS HU OJIHA U3 CTOPOH
HE 3asBUJa O CBOEM HaMEpPEHUU DPACTOPTHYTh
JIoroBOp J1OBEPUTEIBHOTO YIPABICHUS, TO OH
CUMTAETCS] IPOJIEHHBIM Ha TOT K€ CPOK U HA TEX
KE YCIIOBUSAX, KaKhue OBLIM MPETyCMOTPECHBI
JIoroBOpoM JOBEPUTEIBHOIO YIIPABICHHUS.

B Takom cnyuae OpraHusainus cuuTaer
paHee OnpeaeICHHbIN Knuenty
WHBECTUIIMOHHBIN MPOQWIIH TOATBEPKICHHBIM, a
WHBECTUIIMOHHBI TOPU30HT YCTAHOBJIEHHBIM Ha
CIEAYIOIMA  NEepUuoa  JEUCTBHUS  JOrOBOpa.
[Topsinok WU3MEHEHUS MHBECTUIIMOHHOTO
npodwist KiueHra aHalornueH MOPSIKY €ro
MEPBOHAYAJIBHOTO OnpeIeICHUs.
VM HBECTUIIMOHHBIN npoduib CYuTaeTCs
M3MEHEHHBIM c MOMEHTa MOJIyYEeHUS
Opranmzanuein cornacust Kiuenrta Ha Takoe
HU3MEHEHHUE, KOTOpOE MOXET OBbITh
MPEAOCTABICHO CIIOCOOAMHU, TTPEAYCMOTPEHHBIMU
B nyHKTe 2.7. HacTosmero [lopsnka.

3. Onpenenenne
HHBECTUIIMOHHOTO TOPU30HTA

3.1.  VHBeCTHIIMOHHBIHA TOPU30HT
onpeaensercs Opranu3anueil Ucxoas U3 nepruoia
BpEeMEHHU, 3a KOoTopblil KiimeHT Xouer aocTuyb
0’KHJIa€MOM JIOXOTHOCTH IIPH JOITYCTUMOM PHUCKE.

3.2.  VIHBeCTMLIMOHHBIM TOPHU3OHT He
MOXET  TIPEBBINIATh  CPOK, HA  KOTOPBIH
3aKJII0YaeTCs Horosop JIOBEPUTEIBHOTO
YIIPABIICHUS. NuBecTUIIMOHHBIN TOPU30HT
onpenensiercss B OpraHu3aluud paBHbIM CPOKY
JIEWCTBUSA IOTOBOPA.

3.3. Ecmu mo corjameHui0 CTOPOH
YCTQHOBJICHHBI ~ MHBECTUIMOHHBIA  TOPHU30HT
MEHbIIIE CpOKa, Ha KOTOPBIM 3aKII0YaeTcs
Jlorosop JIOBEPUTEIBHOTO YIpaBJICHHS,
WHBECTUIIUOHHBIN npoduie Kinuenra
ompeAeNsieTcss 3a KaXIbld WHBECTUIIMOHHBIN
TOPU30HT, BXOJSIINNA B YKa3aHHBIN CPOK.

4. Onpenenenne oxugaemMoi

JAOXOTHOCTH

4.1. OxugaeMas JIOXOIHOCTD
OTIpeNIeIsIeTCT TPHU 3aroJHEHUH AHKETHl s
OTpeAeNieHUs] ~ WHBECTUIIMOHHOTO  Tpoduis
ximenta ([Tpunoxenus NeNe 1,2 x HacTosmemy

the Client in the manner specified in the
Questionnaire.

2.16. If no information has been received
from the Client, then the Organization is guided
by clause 14.1. Of the Regulations, which
establishes the rule that if, within 30 days prior to
the expiration date of the Contract of trust
management, none of the parties has declared its
intention to terminate the Contract of trust
management, then it shall be deemed extended for
the same period and on the same conditions,
which were provided for by the Contract of trust
management.

In this case, the Organization considers the
investment profile previously defined for the
Client to be confirmed, and the investment
horizon set for the next period of the Contract. The
procedure for changing the investment profile of
the Client is similar to the procedure for its initial
determination. The investment profile is
considered changed from the moment the
Organization receives the Client's consent to such
a change, which can be provided by the methods
provided for in clause 2.7. of this Rules.

3. Definition of investment horizon

3.1. Investment horizon is defined by the
Company on the basis of the period of time,
during which the Client wants to achieve expected
rate of return with allowable risk.

3.2. Investment horizon cannot exceed the
term for which the Trust management contract
shall be concluded. The investment horizon is
determined in the Organization equal to the term
of the contract.

3.3. In the event by agreement of the
parties that the term of the trust management
contract exceeds the investment horizon, the
investment profile of the Client shall be defined
for each investment horizon within the specified
time.

4. Definition of expected rate of return
4.1. Expected rate of return is defined by

filling in the Questionnaire
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[Topsinky) W OTpa)kaeTcs B WHBECTUIIHOHHOM
npoduie Kiuenra.

4.2. Tlpu OIIpEIETIEHUH
WHBECTULIMOHHBIX npoduteit Knuenton
oKujaemast JIOXOHOCTD MOXKET OBITh

YCTaHOBJICHA KaK KOHCEpBaTHBHAas, YMEPEHHasd,
BBIIIE CPEIHEN, BBICOKAS:

to define the investment profile of Client (Annexes
1,2 to these Rules) and is reflected in the Client’s
investment profile.

4.2. At determining the investment profile
of the Clients expected rate of return can be
determined as conservative, moderate, above the
average or high:

OxunaeMas
JIOXOJHOCTB, %
IOA0BBIX

Expected rate of
return, % per annum
Py6mu Bamora
rubles currency

Oxunmaemast
JOXOJHOCTD
Expected rate of
return

Bo3moskHbIe ()MHAHCOBBIE HHCTPYMEHTHI
Possible financial instruments

KOHCGpBaTI/IBHaH

Conservative 0-7

0-4

['ocynapctBenHble 1ieHHbIe Oymaru PO unn cyObekToB
P®, MynununansHbele 00IUranuu, BelylieHHbie B PO,
OO6nuranuu poCCUUCKUX IMUTEHTOB, UMEIOIIIUX
peI>'ITI/IHF HC HUIKEC CYBEPCHHOTO, CHMIKCHHBIN Ha OoHY
CTYIIEHb U CPOKOM rorameHus (ohepTsl) 10 2-X JeT
WJIM BKIIFOYCHHBIX B J'IOM6apI[HBII71 crnucok banka
Poccuu, Bkitagpl B KpeauTHble opranuzauuu (aius M1UC
— He Oonee 15% ot cymmbl AeHexkHbIX cpeacts mo MUC
HA MOMEHT UX pa3MeIIeHHUs).

Government securities of the RF or territorial entities of
the RF, municipal bonds issued in the RF, bonds of
Russian issuers having rating not lower than sovereign,
lowered by one stage, with period of repayment (offer)
to 2 years or included in the Lombard list of the Bank of
Russia, deposits with credit institutions (for 1A — not
more than 15 % from amount of cash assets on I1A as
the date of their allocation).

YMepeHHas

Moderate 8-12

o-7

HNHCcTpyMEHTHI, yKa3aHHbIE B 11. 1

OO6nuranuu poCCUUCKUX YMUTEHTOB, UMEIOIIUX
peﬁTHHF HC HUKE CYBEPCHHOTO, CHMIKCHHBIN Ha OoHY
CTYNEHb U CPOKOM ToramieHust (odepTsl) Oosiee 2-X JeT.
AKIMH 1 00JUTaluy, BKIIOYCHHBIE B TIEPBBIi
KOTHPOBAJIBHBINA CITHCOK

Instruments specified in p.1.

Bonds of Russian issuers having rating not lower than
sovereign lowered by one stage and with period of
repayment (offer) to 2 years.

Shares and bonds included in the first quotation list.

Brite cpenneit

Above the average 13-25

8-12

WNHCTpyMEHTHI, YKa3aHHBIE B 11.2

AKIUY 1 00JUTaIy pOCCUNCKUX SMUTEHTOB,
JOMYIICHHBIX K OPTraHU30BAHHBIM TOPIraM.
I/IHBGCTI/II_[I/IOHHBIG I1an OTKpI)ITI)IX, SaKpBITI)IX,
HHTCPBAJIbHBIX pOCCHﬁCKHX IMaCBbIX MHBCCTUIIMOHHBIX
(b oHIOB.

Instruments specified in p.2

Shares and bonds of Russian issuers, admitted to the on-
exchange trading. Investment units of the Russian open
end, closed end, interval unit investment funds.
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Bricokas

High >25

> 12

NHCTpyMEHTHI, yKa3aHHBIE B 11.3

AKI_[I/II/I n O6JII/IFaI_[I/II/I HHOCTPAaHHBIX OMHUTCHTOB,
NHBECTUIIMOHHBIC nan HWHOCTpPaHHBIX I1a€BbIX
HHBECTUIIMOHHBIX dbonmOB (st NHNC-tonbko
JOMYIIEHHBIX K TOpraM Ha POCCHICKON Oupxe),
IMPONU3BOAHBIC (I)I/IHaHCOBbIe HHCTPYMCHTbBI, THOCTpAaHHAs
BaJIroTa.

Instruments specified in p.3

Shares and bonds of foreign issuers, investment units of
foreign mutual investment funds (for I1A- only those
admitted to trade on the Russian stock exchange),
derivative financial instruments, foreign currency.

4.3. [1pu onpeiesieHUU HHBECTUIIMOHHBIX
npopwieit  Knmenrta, He  ABISIONIEroCs
KBAJIM(HULIUPOBAHHBIM UHBECTOPOM, OKHMJaeMasi
JIOXOJIHOCTh YCTaHABJIMBAETCS B 3aBUCUMOCTH OT
onpeaeneHHoro Uit Knmenra pomycrumoro
pHUCKa B COOTBETCTBUH CO CIENYIOIIEH Ta0IHLIEH:

4.3. At determining the investment
profile of the Client, who is not a qualified
investor,
expected rate of return is defined depending on
the allowable risk defined for the Client in
compliance with the following table:

JlonycTuMBIil pUCK
Allowable risk

O:xkugaemasi 10X0AHOCTh
Expected rate of return

Huzknit / Low

Koncepsarusnas / Conservative

Cpennuii / Average

Ywmepennas / Moderate

Bricokuii / High

Beime cpenneii / Above the average

ArpeccuBnblii / Aggressive

Beicokas / High

4.4, OxnpaeMas JOXOJHOCTE MOXKET
ONpEAENAThCA B PYyOIsIX WIM B HHOCTPaHHOU
BaJTIOTE.

4.5. OxwupaeMas goxomaHocTh Kimenrta,
yKa3bpIBacMast UM npu ompeieTICHUU
NuBecTuiimonHoro npoduis, He HaKJIapIBaeT Ha
Opranuzaiyio 00S3aHHOCTH TIO €€ JOCTHIKEHHUIO
U He sBisieTcs rapanTtueit s Knuenra.

5. OmnpeneieHne 10IMyCTHMOIO PHCKA

5.1. JHomyctumsiii  puck  Knuenra
onpejensieTcss B 3aBUCUMOCTH OT MTOTOBOTO
ko3 duurenTa, paccuutaHHoro OpraHuszanuei
Ha OCHOBE CBEJEHHUH, IOJIyYEHHBIX OT 3TOrO
Knuenrta u paBeH NpoU3BEAECHUIO UTOTA IIEPBOTO
pasgena W WTOra BTOPOrO pasaena AHKETHI
(ITpunoxenus NeNe 1,2 x Hactosmemy [lopsaaky).

5.2. COOTBETCTBHE UTOTOBOTO
kod¢duiinenTa AHKETHI JOMYCTUMOMY PUCKY:

4.4. Expected rate of return can be
defined in rubles or foreign currency.

4.5. Client's expected rate of return, stated
by him in the investment profile, does not put on
the Organization obligation to achieve it and is not
a warranty for the Client.

5. Definition of allowable risk
5.1. The Client’s allowable risk is defined

depending on final coefficient calculated by the
Company basing on the information received
from this and is equal to the product of the total
of the first section and the total of the second
section of the Questionnaire (Annexes 1, 2 to
these Regulations).

5.2. Compliance of the final coefficient of
the Questionnaire to the allowable risk:

JlomycTUMBIN pUCK
Allowable risk

Wrorosslii koapdutireHt
Final coefficient

Huskuii / Low 0-25

Cpennutii / Average 26 — 50
Beicokuii / High 51-75
Arpeccusnbiii / Aggressive 76 - 100
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5.3.  IIpucBaumBaembIit Kiuenry 5.3. Assigned to the Client allowable risk
JOIyCTUMBIH PHCK HE MOXKET ObITh BBIE IO cannot exceed the allowable risk corresponding
YPOBHIO, em A0y CTAMBIN PUCK, to the Client's answer to the question of the

COOTBETCTBYIOIUN 0TBeTY KimeHra Ha Bompoc
AHKeTBl 00 MHBECTHUIIMOHHBIX LIEJIAX:

Questionnaire about investment goals:

JlonmycTuMbli
OTtBeT PHUCK HC BbILIC
Answer Allowable risk
not higher than
CoxpaHHUTh KaluTaid — JOXOJHOCTb J10 7% ToA0BBIX. PUCK MUHUMAIBHBINA — o
Hwuzkuit
yobITKH 110 10%. Low
Save capital - yield up to 7% per annum. The risk is minimal - losses up to 10%.
[Tonyyenue noxona Bhlie, 4eM 1o BkiagaM — 8-12% rogoBeix. ['0TOB Ha He
001bI1I0# puCK — YOBITKH 10 15%. Cpenuuit
Earning income is higher than on deposits - 8-12% per annum. | am ready for a Average
small risk - losses up to 15%.
[Tonyuenue cymectBeHHoro goxona — 13-25% rogossix. HopmansHoe
OTHOIIIEHUE K pUCKaM — YOBITKH 110 25%. Bricoknii
Receiving substantial income - 13-25% per annum. The normal attitude to risks is High
losses up to 25%.
MakcumanbHbIi 10X0] — 6osiee 25% ro0BbIX. ' 0TOB K 3HAUMTEILHBIM PUCKAM —
yObITKH 10 50%. ArpeccuBHBII
The maximum income is more than 25% per annum. Ready for significant risks - Aggressive
losses up to 50%.
54. Ecmu Kimednt He coriaceH c 5.4. If the Client does not agree with the
JlomycTumMbIM PHCKOM, paccuntannbiM  Allowable risk calculated by the Trust manager

JloBepHuTenbHBIM  yrpaBisiomuyM, Bo3Moken revision of Allowable risk towards decrease is
nepecmotp Jlomyctumoro pucka B cropoHy Possible, at simultaneous revision of the Expected

CHIDKEHMsI, TP OJIHOBPEMEHHOM TiepecMmoTpe rate of return.
OxnmaeMon TOXOIHOCTH.

5.5. VYBenuuenue Homyctumoro 5.5. Increase in the Allowable risk
pHCKa, PacCUYUTaHHOTO HoseputenpubiM — calculated by the Trust manager on the basis of
yIOpaBsIONMM ~ HAa  OcHOBaHMM  JaHHBIX, the information provided by the Client is not
npenocraBieHHbix Kimentom, He nomyckaercs allowed without simultaneous revision of the

oe3 OJTHOBPEMEHHOT'O nepecmotpa  Investment profile.
NuBectunmonsoro npoduis.
5.6. [omycTumsrii pHCK UMeeT 5.6. Allowable risk has the following
CIICAYIONINE XapaKTEPUCTHKH: characteristics:
JonycTuMeblii pucK Beauyuna 101mycTHMOro pucKa
Allowable risk The amount of the allowable risk

Hwuzkuit OIICHKH

Y6b1TKH KineHnTa Ha MHBECTUIIMOHHOM FOPH30HTE C BEPOSITHOCTHIO
95% ne npesbicaT 10% oT ctouMocTu noprdens KIMeHTa Ha 1aTy

Low Client’s losses on the investment horizon with a probability of 95%

of assessment

will not exceed 10% of the value of the Client’s portfolio as of date

Cpennuit OLIEHKH

YobITKN KiTneHTa Ha HHBECTHIIMOHHOM TOPH30HTE C BEPOSITHOCTHIO
95% ne npeBbIcAT 15% OT cToMMOCTH OPTQENs KIUEHTa Ha 1aTy

Average Client’s losses on the investment horizon with a probability of 95%

of assessment

will not exceed 15% of the value of the Client’s portfolio as of date
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Bricokuii
High

YObiTkn Kitnenra Ha HHBECTUITMOHHOM TOPU30HTE C BEPOSTHOCTHIO
95% ne npeBbICcAT 25% OT CTOMMOCTH MOPTQENs KIUEHTa Ha 1aTy

OLCHKH

Client’s losses on the investment horizon with a probability of 95%
will not exceed 25% of the value of the Client’s portfolio as of date

of assessment

ATrpeccuBHBII
Aggressive

YobiTkH KineHTa Ha MHBECTUITMOHHOM TOPU30HTE C BEPOSITHOCTHIO
95% ne npesbicaT 50% OT cTouMocTH nopTdess KIUeHTa Ha 1aTy

OLCHKH

Client’s losses on the investment horizon with a probability of 95%
will not exceed 50% of the value of the Client’s portfolio as of date

of assessment

6. OnpenesieHne paKTHIECKOTO
pHCKa
6.1. Opranuzanms omnpeneisieT pPHUCK
(baxtrueckuit puck) Knrenra, He sSBIAIOMIETOCS
KBaJIU(DULIUPOBAHHBIM HWHBECTOPOM, npu
OCYIIECTBIICHUH JIOBEPUTEIILHOTO YIPABJICHUS
aktuBamu Knuenra.

6.2. Opra#mzanus ONpenesieT PHCK
(paktuueckuit puck) Kiumenta mo Kaxgomy
OTACITEHOMY JloroBopy JIOBEPHUTEIHHOTO
yrpasiieHus: Kimenra.

6.3.  Opranuzamnus €XKETOoHO
OCYIIECTBIISIET IIPOBEPKY COOTBETCTBUS

¢dakTuueckoro pucka Kimenra pomyctumomy
PHUCKY, KOTOpbII ObUI ONpe/esieH B OTHOLIEHUU
Knuenra. [laHHas mpoBepka He OCYIIECTBISAETCS
B OTHOIIEHUH KIIMEHTOB, OT KOTOPHIX MOCTYIHIIN
YBEIOMIJIEHHSI O BBIBOJIE BCEX aKTHBOB U3
ynpasneHuss OpraHu3zanuu.

6.4. B caywyae ecau mo pesyinbraram
npoBepkn OpraHuzanyeil  yCTaHOBIIEHO, 4YTO
(bakTuueckuit pHCK cTal IIPEBBIILIATH
JIONTYCTUMBIN PHCK, ONpEeAECICHHBIN B
MHBECTUIIMOHHOM npoduie Kiuenra,
Opranuzanys yBeJIWYUBACT J0JII0 (PUHAHCOBBIX
UHCTPYMEHTOB, IIPEyCMOTPEHHBIX
KOHCEPBAaTUBHOM OXKHUJIA€MOW JOXOJHOCTBIO B
noprdene Knuenra.

6.5. Pasmep (akTtuueckoro pucka
oIpeJieNIAeTCsl Ha OCHOBE J0Jei (PUHAHCOBBIX
WHCTPYMEHTOB U HUTOTOBBIX KO3(PPHUIMEHTOB

pUCKa,  COOTBETCTBYIOIIMX  aKTUBaM, IO
cnenyromen hopmyie:
R=2Xoa;* ki,

rae:  N-KOJIMYeCTBO  TUNOB  (PMHAHCOBBIX
WHCTPYMEHTOB B akTHBax KimeHTa;

a-710J71s1  ONPENENIEHHOT0  TUMa  (PMHAHCOBBIX
WHCTPYMEHTOB B akTHBax KimeHTa,

k-utoroBerii KO3 pUIHEHT pucka

OTIpe/IeTICHHOTO THTa (PUHAHCOBOTO HHCTPYMEHTA
13 COOTBETCTBYIOMIENH OXKNaaeMoil 10XOIHOCTH.

6. Defining the actual risk.

6.1. The Company determines the
Client’s risk (actual risk) who is not a qualified
investor during performance of the trust
management of the Client’s assets.

6.2. The Company determines the
Client’s risk (actual risk) for each of the Client’s
Contract of trust management.

6.3. The Company annually exams
compliance of the actual risk of the Client to
allowable risk which was defined concerning the
Client. Such examination is not carried out for the
Clients who have notified the Company of
moving out all assets from the Company’s trust
management.

6.4 In the event that following the
examination the Company finds out that the
Client's actual risk exceeds the allowable risk,
defined in the Client’s investment profile, the
Company shall increase share of financial
instruments set forth by the conservative expected
rate of return in the Client’s portfolio.

6.5. Amount of actual risk is defined
basing on shares of financial instruments and final
risk coefficients corresponding to the assets using
the formulae below:

R=XYloa;* ki,
where:  n- number of types of financial
instruments in the Client’s assets;
a-share of financial instruments of definite type in
the Client’s assets;
k — final risk coefficient of a definite type of the
financial  instrument from  corresponding
Expected rate of return.
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7. 3aK/II0YHTeIbHbIE 010KEHUSs
7.1. Opra#uzanuss [pUHUMAeT BCE
3aBUCAIIME OT Hee pasyMHbIE Mepbl s

JOCTHKECHHSI MHBECTUIIMOHHBIX menedl Kimenra
IPU COOTBETCTBUU YPOBHIO PUCKa BO3MOXKHBIX
yOBITKOB,  CBAI3aHHBIX C  JOBEPUTEIHbHBIM
yIpaBJICHUEM IICHHBIMUA OyMaraMu u JICHE)KHBIMH
CpeICTBaMU, KOTOPHIH criocoOeH Hectu KitneHT.

7.2.  Tlopsmox myoIuKyeTcs Ha
ounmansHOM caiite Opranuzanuu B
WH(POPMAIIMOHHO-TEIICKOMMYHUKAITUOHHOW CETH
«Muteprer»: www.finproinvest.ru ¢ ykazanuem
JIaThl €ro pa3MelICHHs Ha caiTe W JIaThl
BCTYIUICHUS B CHITY.

7. Concluding provisions

7.1. The Company takes all reasonable
measures within its control to achieve the
investment objectives of the Client subject to
level of the potential losses risk connected with
trust management of securities and cash assets
which the Client is capable to bear.

7.2. The Regulations are published on the
Company’s official site in information-
telecommunication network “Internet”:
www.finproinvest.ru stating the date of its
posting at the site and the date of entry into force.
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Ipunoxenne Ne 1

k [Topsiaky onpenesieHust HHBECTULIMOHHOTO MPOQHIISL
VYupenutens ynpasneaus OO0 «UK « DUHITPOMHBECT»

Annex 1

to Rules for definition of investment profile
of the Founder of management “IC”FINPROINVEST” LLC

AHKeTa JIs1 onpeieIeHUs] HHBeCTUHMOHHOTO npopuiasa Kiuenra (puznveckoro Jimia)

QUESTIONNAIRE

to define the investment profile of Client (individual)

Jara coctaBinenus

Document date « » 0 20
d.1.0. Kinuenra

Client's last, first and middle

names

K JIOTOBOPY No

to the contract

Ilepenaua coobmenuii KnueHnry B
CBSI3U C OTIpeIeTICHUEM MPODUIIA
Message sending to the Client in
connection with determination
of the profile

[0 3axa3ueiM ticeMoM by registered letter

O nuuno B oduce JoseputenpHoro yrpasisioinero personally in the trust

manager’s office
0o anexrponnoii moute by e-mail

Ouepes nuunsiii kabunet by the Personal Office

Tun uaBectopa
Investor type

O kBanmuduuposanusiii nasectop qualified investor
O wexBanmudummposanusiii maBecTop NOt qualified investor

bannv
Score
,ZIJI}I ¢u3uqecr<ux JiuY, HE ACIAIOUUXCA Keaﬂudmuuposannbmm UHeecmopamu:
Filled in only by individuals, who are not qualified investors:
1 pa3nen. BoisiBiieHHe BO3MOKHOCTH HECTH PUCK
Section 1. Identifying the opportunity to bear the risk

TSl O mo 20 ner less than 20 years 0
Age O or 20 x0 50 from 20 to 50 0,2

O crapure 50 more than 50 years 0,1
Hpmvmeprbie cPeHHeMeCS HbIX O noxoasr oTcyTCTBYIOT NO iNCOMeE 0
i(:ézigs 3a mocrentme O o 100 Teic. py6. less than 100 thousand rubles 0,05
Approximate average monthly O ot 100 10 300 1hIC. PY6. from 100 to 300 thousand rubles 0,1
. O 6onee 300 toic. pyd. more than 300 thousand rubles 0,2
income for the last 12 months
IIpumepHble cpeHEMECIYHBIX
pacxozsl 3a nocneanue 12

V)

fif;:g;gﬂf}{‘(’;o roxom) O Gonee 70% more than70% 0
Alfpproximate average monthly O or 30 go 70% from 20 to 50% 0,05

O no 30% less than 30% 0,1
expenses for the last 12 months
(in % of average monthly
income)
Wudopmanus o coepemxeHnsix O c6epesxennst oTCYTCTBYIOT NO SAVIiNgs 0
(vckiroYast CpesicTRa, [0 c6epexenns menee 100 toic. py6. savings less than 100 0,05
Tpe/noiaraeMble K thousand rubles
HHBECTHPOBAHUIO) O c6epesxennst 100-500 toic. py6. . savings from 100 to 500 0,1
Information on savings thousand rubles
(excluding funds intended for O coepexennst 6onee 500 Thic. py6. savings more than 500 0,2
investment) thousand rubles

O orcyTcTBYOT/IOBEpXHOCTHBIE MOHATHS NO experience/ 0

superficial concepts
OmeiT B 001acTn nHBecTUpoBanus | [ mpoxoaun (a) oOyuarommii kype took a training course 005
Experience in area of O eeiciiee obpazoBanue B 0baactu punancos higher O’ 1
investment education in finance ’

[ onbIT paGoTHI B (GHHAHCOBOM CEKTOPE SKOHOMHKHU

; . . : 0,2

experience in the financial sector of the economy

3HaHMsA B 001aCTH [0 orcyrcTByeT NO experience 0
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WHBECTUPOBAHHUS O mo 1 roxa less than 1 year 0,1
Knowledge in area of O ot 1 roxa mo 3 ner from 1 to 3 years 0,2
investment O 6onee 3 et more than 3 years 0,3
Hmozosviit 6ann no 1 pazoeny
Final Score for section 1
2 pa3nen. Bocnpusitue pucka
Section 2. Perception of risk
C O nol rona less than 1 year 0
POR MHBCCTHpOBAHIA 0 1-2 roma 1-2 years 2
Lead time on
investment [ 2-5 ner 2-5 years 10
[ ceeime 5ner more than 5 years 20
O CoxpaHuTpb Kanuram — J0XOAHOCTh 10 7% roJoBbIX. Puck
MUHUMAJIBHBIH — yObITKH 10 10%. 0
Maintenance of capital - yield up to 7% per annum.
Minimal risk - losses up to 10%.
[ IMony4yenue noxo/a BeIiie, 4eM IO BKiIagaMm — 8-12%
rofioBeIx. ['0TOB Ha He 0O0JBIOI pUCK — YOBITKH 110 15%. 5
Receiving higher rate of return than from deposits 8-12%
" per annum. Ready to bear with small risk - losses up to
HBECTHUIUOHHBIC IICITH 1506,
Investment goals O IMony4enue cyiiecTBeHHOro 10xoaa — 13-25% romoBbIx.
HopmaneHoe oTHOLIEHHE K pUCKaM — YOBITKH 10 25%. 10
Earn substantial income — 13-25 % per annum. Normal risk
attitude - losses up to 25%.
[0 MakcuManbsHBIH goxon — 6oiee 25% ronoselX. I'0ToB K
3HAYHUTENBHBIM pHUCKaM — yOBITKH 10 50%. 20
Highest possible income - more than 25% per annum.
Ready to bear with substantial risks - losses up to 50%.
CyMMa IUTaHUPYEMBIX
HHBECTHUINIA B TeueHue roaa (% O menee 25 less than 25 0
OT TOJI0BOTO J0X0/1a) [0 25-50 10
The amount of planned O 50-75 15
investments during the year (% | O 75-100 20
of annual income)
[ ceeire 30% over 30% 20
[Magenue priaKa, KOTOpoe Be [ no 30% up to 30% 15
TOTOBBI CIIOKOWHO HAOIIOIAaTh B 0 no 20% up to 20% 10
TeyeHue 6 MeCSIEB Omo 10% up to 10% 5
A market fall that you are ready | Ocuuraro mioXumu HHBECTUIIUSIMH BCE, YTO MOXKET YIACTh B 0
to calmly observe for 6 months uene | consider everything that can fall in price to be a bad
investment
Kaxnmu 13 NepeunciIeHHbIX HIKE | [[Taeppie nHBECTHIHOHHBIE (OHIBI, OBEPHTEIBHOE
(uHaHCOBBIX HHCTPYMEHTOB BEl | yyoapnenye Mutual investment funds, trust management 10
MOJIL30BATNCH (MCTIOIB3YETCs ] N N
MAKCHMAEHOE 3HAYCHIC 13 Obpokepckoe 06_cny>i<HBaHne. MTOKYITKA aKIIA U 0OJIUTaIuit 15
N Brokerage: buying stocks and bonds
BBIOPAHHBIX OMIIHIA)
Which of the following financial Obpokepckoe 0_6cn}_/>i<HB_aHne:_nppnsBonHLIe HHCTPYMEHTHI 20
instruments did you use (the Brokerage: derivative financial instruments
maximum value of the selected OHe noas3oBaincs NEPEUYUCICHHBIMU NHCTPYMECHTAMU 0

options is used)

Didn't use the listed tools

Hmozogwiit 6ann no 2 pazoeny
Final Score for section 2

Hmozosviit korgppuyuenm Jonycmumozo pucka (npouzsedenue umoza 1 pazoena u umoza 2

paszoena)

Total coefficient of Acceptable risk (product of the total of 1 section by the total of 2 sections)

Toabko aJs KJ’]HBHTOB, ABJAIINMHUCH KBaJ’lPl(lWlIIﬂpOBaHHLIMl/l HHBECTOPpaAMM

Filled in only by clients, who are

ualified investors

IIpeanonaraemslii cpok
WHBECTUPOBaHUS
Estimated investment period

O nol roxa up to 1 year

O 1-2 rona 1-2 years

O 2-5 ner 2-5 years

[ ceoime 5mer more than 5 years

O)KI/IﬂaeMaSI JOXOIHOCTH
Expected rate of return

O Koncepsarusuas Conservative

O Ymepennas Moderate

O Beiure cpenneit Below the average
O Beicokas High
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Kinent Hecet PUCKU NPEAOCTABICHUS HGILOCTOBepHOﬁ I/IH(l)OpMaIII/II/I I onpeAcJCHUs €ro MHBECTUHUMOHHOT'O
npodus, 3aKITI09aroInecs B ToM, 4To KiueHTy OyaeT mprucBOeH WHBECTUITMOHHBIH MTPO(UIHL HEKOPPEKTHO, U
JloBepuTenbHBIN YIpaBISIOMIMMA, OCYIIECTBIISI yrpaBieHne aktTuBamMu KireHTa, MOKeT HaXOIUThCSI B HEBEPHOM
MMOHUMaHWHU oTHomeHus KnnenTa k PUCKYy " O)KI/I,I[aHI/II\/JI KnnenTa oTHOCHTEIIBEHO JOXOTHOCTH YIIPaBJICHUA.
IToxTrepxnato, 9To MPOHMH(GOPMHUPOBAH O PUCKAX MPEIOCTABICHUS HEJOCTOBEPHOH HH(GOPMAITIH AJIS ONPEeTICHHS
WHBECTUIIMOHHOTO TPO(HIISL.

The client bears the risks of providing unreliable information for determination of its investment profile, which
means that that the investment profile will be appropriated to the Client incorrectly, and the Trust manager,
exercising management of the customer’s assets, can have incorrect understanding of the attitude of the Client
towards risk and Client’s expectations concerning profitability of management.

I confirm that I am informed on risks of provision of unreliable information for determination of an investment
profile.

Iloonuce Knuenma
Client’s signature

B cnyuae usmenenus mnpopmanyuu o Knumenre, Oprannzanus pekomenayer Knuenry mapopmupoBats OpraHusanuio o
TaKuX M3MEHEHUsIX. B aTom ciydae Knnent 3amonnser AHKeTy u OpFaHI/IBaHI/IH TMOBTOPHO ONPEACTIACT I/IHBeCTI/IHI/IOHHHﬁ
npodune Knnenra. Panee ompezneneHHbI mpoduib mepectaeT AEHCTBOBATH ¢ MOMEHTa NpHCBOeHHS KimeHTy HOBOTO
WHBECTUI[HOHHOTO TPO(HUIISL.

In the event of a change in information about the Client, the Organization recommends that the Client inform the
Organization about such changes. In this case, the Client fills out the Questionnaire and the Organization re-
determines the Client's investment profile. The previously defined profile ceases to be valid from the moment a new
investment profile is assigned to the Client.
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IIpunoxenne Ne 2

k [Topsaky onpenesieHuss HHBECTULIMOHHOTO MPOQHIISL
VYupenutens ynpasneaus OO0 «UK « DUHITPOMHBECT»

Annex 2

to Rules for definition of investment profile
of the Founder of management “IC”FINPROINVEST” LLC

AHKeTa UIfl ONpeJe/ieHNsI HHBeCTHINOHHOro npoduiasa Kinuenra (ropuaudeckoro jauma)
the Client’s investment profile (legal entity)

Questionnaire for definin

JlaTta cocTaBiIeHHS

« » 20 1.
Document date —_—
HOJ’IHOC HAaNMMCHOBAHHUC KIIUCHTA
Client's full name
K JIOTOBOpY No

to the contract

[Tepenaua coobmennii Knuenrty B cBs3u ¢
orpeziesIeHueM pOoQuIIs

Message sending to the Client in
connection with determination of the
profile

[0 sakasueiM mceMoM by registered letter

O nuuro B oduce Jlosepurensroro ympasistomniero personally in the

trust manager’s office
Omo anekTpoHHO#M mouTe

by e-mail

Tun uaBectopa
Investor type

O xBaymourmposanusiii uasectop qualified investor

O wexpamupuuuposanublii maBecTOp NOt qualified investor

Bbanasl
Score
,ZIJl}l mpuduuecxux JiuU, HE ABCNAIOULUXCA Keaﬂugbuuupoeauubmu UHeecmopamu:
Filled in only by legal entities, who are not qualified investors:
1 pa3pnen. BoisiBjieHHe BO3MOKHOCTH HECTH PUCK
Section 1. Identifying the opportunity to bear the risk
CooTHOLIEHUE COOCTBEHHBIX 00OPOTHBIX
CpCACTB K 3amacaM U 3aTparam,
OMPCACIICHHOC Ha OCHOBAHUUN HOCHeﬂHeﬁ
OyXraJiTepcKoil OTYSTHOCTH (IS
KOMMEpPYECKUX OpraHu3alni) O 6onbmre 1 more than 1 0
Ratio of own working O menpine 1 less than 1 0,2
capital to inventories
and expenditures, determined basing on
last financial accounting (for commercial
organizations)
YucThbie aKTUBBI HA TIOCIIETHIOI0 OTYETHYIO O o 200 muta.py6. up to 200 million rubles. 0
jary [0 200-500 mua.py6. 200-500 million rubles. 0,1
Net assets at the last reporting date O ceeie 500 mutH.py6. over 500 million rubles. 0,2
Hammane CIICHUaJIuCTOB UIN
noJapa3acjI€HusA, OTBEYAIOUINX 3a
WHBECTHIHOHHYIO JEITEILHOCTh O orcyrctByer not available 0
Availability of specialists and divisions, O umeercs available 0,2
who are responsible for
investment activities
Hanuuue onepanuii ¢ pa3iauuHbIMU
(hMHAHCOBBIMU HHCTPYMEHTAMH B TCUCHHE O orcyrctByeT NO OCCUrrence 0
KaJlEHAapPHOTO Toja [ yepes ynpasasromyro komnanuo through 0,1
Occurrence of transactions with managing company
different financial instruments during the | O gepe3 6pokepa through broker 0,2
calendar year
[Tnanupyemas nepuoIu4HOCTb BO3BpaTa
AKTHUBOB U3 NOBEPUTCIILHOT'O YIIPABJICHUSA B O qaie 0JJHOro pasa B roa more than once a year 0
TCUCHHNC KAJICHAAPHOTI'0O roaa (I[J'ISI O HC YJaIlle 0JHOro pasa B roa not more than once a 0 1
HEKOMMEpPUYECKHUX OpPTraHHU3aIHi) year '
Anticipated frequency of assets recovery [0 ve mnanupyercs
from trust management within calendar not planned 0.2
year (for noncommercial organizations)
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Hmozoeuwuii 6ann no 1 pazoeny
Final Score for section 1

2 paznen. Bocnpusitue pucka

Section 2. Perception of risk

O 10l roza less than 1 year 0
CpoK HHBECTHPOBAHUS 0 1-2 1- 2
Lead time on roma years
investment O 2-5nmer 2-5years 10

O ceeimie 5ner more than 5 years 20

O CoxpaHuth Kanuran — JOXOAHOCTH 10 7%

roJ0BbIX. Prck MuUHHMaNbHBIH — YOBITKH 10 10%. 0

Maintenance of capital - yield up to 7% per

annum. Minimal risk - losses up to 10%.

O HonyquI/[e J0X0Ja BbIIIC, YEM II0 BKJIaJaM — 8-

12% ronoBsIX. ['0TOB Ha HE OOIBIION PHCK — YOBITKH

1o 15%.

Receiving higher rate of return than from deposits 5

8-12% per annum. Ready to bear with small risk -
VHBECTUITMOHHBIC TIEITH losses up to 15%.
Investment goals O [onyyenue cyniecTBeHHOr0 noxona — 13-25%

T'OJOBBIX. HOpMaJILHOG OTHOLICHUC K pUCKaAM —

yobITKH 110 25%. 10

Earn substantial income — 13-25 % per annum.

Normal risk attitude - losses up to 25%.

O MaxkcuManbHBIH goxon — 6oiee 25% rogoBsIX.

I'oTOB K 3HAUUTENBEHBIM pUCKaM — YOBITKH 10 50%.

Highest possible income - more than 25% per

annum. Ready to bear with substantial risks - 20

losses up to 50%.
CyMMa MIaHUPYeMbIX HHBECTUIINH B O menee 25 less than 25 0
teuenue roaa (% OT ro0BOro 10Xo/a) 0 25-50 10
The amount of planned investments 0 50-75 15
during the year (% of annual income) O 75-100 20

O cBoie 30% over 30% 20
HaI[GHI/Ie PBIHKA, KOTOPOC BEI TOTOBBI = Ao 30% Up t0 30% 15

N ’ O o 20% up to 20% 10

CIIOKOMHO Ha6J’IIO,I[aTL B TEUEHHE 6 MECALICB

Omo 10% up to 10% 5
A market fall that you are ready to calmly O i 0
observe for 6 months CUUTAKO INIOXHUMHU HHBGCTHHHﬂM? BCEC, UTO MO)KeT_

ynacte B nieHe | consider everything that can fall in

price to be a bad investment

U TaeBbie MHBECTHIIMOHHBIE (DOHIBI, TOBEPUTEIHHOE

ympasnenne Mutual investment funds, trust 10
Kakumn u3 MEPEUUCICHHBIX HUXKC management
(PMHAHCOBLIX MHCTPYMEHTOB Bt Ubpokepckoe 00cayKUBaHUE: TIOKYTIKA aKITUi 1
MOJIL30BANCH (MCTIOIB3YETCS 6 o 15
MAaKCHUMAaJIbHOC 3HAYCHUEC U3 BLI6paHHbIX 0 HHFaHHH_ .
onmi) Brokerage: buying stocks and bonds
Wthh Of the following ﬁnanCial DBpOKCpCKOC OGCHyX(I/IBaHI/Iei TIPOU3BOJHEBIC 20
instruments did you use (the maximum MHCTpYMCHTBI o
value of the selected options is used) Brokerage: derivative financial instruments

OHe nosip30Basics IepeYUCICHHBIMA HHCTPYMEHTaMHU 0

Didn't use the listed tools

Hmozoeuwuii 6ann no 2 pazoeny
Final Score for section 2

Hmozosvtii koygpdpuuuenm Jonycmumozo pucka (npouseedenue umoza 1 pazoena u umoza 2

paszoena)

Total coefficient of Acceptable risk (product of the total of 1 section by the total of 2 sections)

Toabko AJIs KJ]P]BHTOB, ABJAIINMHUCH KBaJ]l/l(l)PlIIHpOBaHHLIMI/l HHBECTOPpaAMM
Filled in only by clients, who are gqualified investors:
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O 1rox 1 year

IIpennonaraemslil cpok HUHBECTUPOBAHUS O 2 rona 2 years

Estimated investment period O 3 roxa 3 years

O cesiie 5 et more than 5 years

O Koncepsarusuas Conservative

O Ymepennas Moderate

O Bemre cpexnneii Below the average
O Bricokas High

O)I(I/IﬂaeMaﬂ JOXOIHOCTh

KimeHT HeceT puCKH MpeIoCTaBICHU HEIOCTOBEPHOI HH(POPMAIINH ISl OTIPEICICHUS €T0 HHBECTUIIOHHOTO
npoduILs, 3aKIodaromuecs B ToM, 9to KimeHTy OyaeT nprucBOeH HHBECTHIIMOHHBIN POQIITE HEKOPPEKTHO, 1
,Z[OBepI/ITeJILHLIFI ynpaBJ’IH}OHII/Iﬁ, OCYIICCTBJIAA YIIPAaBJICHUEC aKTUBAMU KJ'II/IeHTa, MOXKCT HAXOJAUTHCS B HEBECPHOM
MOHMMaHWHU oTHomeHusT Kinuenra k PUCKY U O)KI/IL[aHI/Iﬁ Kinnenra oTHOCHTEIBHO JOXOJHOCTH YIIpaBJICHUA.
HoaTBepmz{an, 4qTOo HpOI/IH(i)OpMI/IpOBaH O pUCKaXx MpeA0CTaBJICHUA HeL[OCTOBepHOﬁ I/IH(l)OpMaIII/II/I JJIA OIIPCACJICHU S
HWHBECTULIMOHHOI'O HpO(l)I/IJ'IH.

The client bears the risks of providing unreliable information for determination of its investment profile, which
means that that the investment profile will be appropriated to the Client incorrectly, and the Trust manager,
exercising management of the customer’s assets, can have incorrect understanding of the attitude of the Client
towards risk and Client’s expectations concerning profitability of management.

I confirm that I am informed on risks of provision of unreliable information for determination of an investment
profile.

IlToonuce Knuenma
Client’s signature

®OUO nuua, 1eiicTByOLIEro 0T HMEHU
Kunenra -jopuandeckoro Jimua ¢
yKa3aHI/IEM OCHOBAHHUSA MOJHOMOYMI
Full name of Client / Full name

of person acting on behalf of

Client - legal entity, with

grounds for

authority

B ciygae usmenenus napopmanuu o Kimente, Opranusanms pekomeHayeT Knmenty mHbopMupoBath OpraHu3aIiio o
TaKuX M3MEeHEHHUIX. B sTom clIydac Kiment 3anonaser AHKeTy u OpFaHI/I3aHI/IH MOBTOPHO OIIPEACIIACT PIHBeCTI/ILII/IOHHHﬁ
npoduns Kimenra. Panee ompeneneHHBIH mpodwib mepecTaeT IeHCTBOBaTh C MOMEHTa MpHCBOCHHs KIMEHTy HOBOTO
HWHBECTUI[HOHHOTO TPO(HUIISL.

In the event of a change in information about the Client, the Organization recommends that the Client inform the
Organization about such changes. In this case, the Client fills out the Questionnaire and the Organization re-
determines the Client's investment profile. The previously defined profile ceases to be valid from the moment a new
investment profile is assigned to the Client.

72



IIpunoxenue Ne 3

k [Topsiaky onpenesieHust HHBECTULIMOHHOTO MPOQHIISL
VYupenutens ynpasneaus OO0 «UK « DUHITPOMHBECT»
Annex 3 to

Rules for definition of investment profile

of the Founder of management “IC”FINPROINVEST” LLC

Coo0menue o npucBoeHur UHBeCTUIIMOHHOTO POpUJIA
Notice of assignment of the investment profile

IMonHoe HanmeHoBaHue/PUO yupenuTes ynpaBjieHus
Full name / Surname, first name & patronymic of the
Founder of management

WNHH yupenurens ynpasieHus

INN of the Founder of management

Tun yapenurens ynpaBieHUs O ropuanueckoe smo legal entity
Type of the Founder of management Odusnyeckoe muro individual

0] kBaupUIMPOBAHHBIA HHBECTOP
qualified investor
0] HekBanuUIIMPOBaHHBIH
HHBECTOPD
unqualified investor

Tun uaBecropa
Type of the Investor

Jlata Hauyana nerctBus JloroBopa 10BEpUTENBHOTO
yIpaBJIeHUS

Validity start date of the Contract of Trust management
NHBeCTUIIMOHHBIN TOPU30HT

Investment horizon

JlomycTUMBIN PUCK

Allowable risk

Ornucanue TOMyCTUMOTO pUCKa

Description of the allowable risk

Oxwunaemast JOXOAHOCTD

Expected rate of return

Banrora

Currency

YKa3aHHBIN BbIlIE MHBECTULIMOHHBIN PO IPUCBOEH Bam B cBs3M:
The investment profile stated above is assigned toYou in connection with:

0 3axmoyenuem ¢ Bamu JloroBopa 10BepUTEIBHOTO yIIpaBieHUsS Ne
conclusion with You of the Contract of trust management no.

O U3MCEHCHHUEM MHBCCTUIIUOHHOT'O l'IpO(I)I/IJBI, IMPUCBOCHHOTO Bam IIpH 3aKIIFOYCHUN I[or0130pa
JIOBEPUTENIBHOTO yrpaBieHus Ne

alteration of the investment profile assigned to You at the moment of conclusion of the Contract of
trust management no.

Obpawaem Bawe snumanue na mo, 4mo yKasanue npu NPUC80eHUl UHBECIUYUOHHO20 NPOPUIA HA 0AHCUOAEMYIO O0XOOHOCMb He
Hakaaowvleaem Ha OpeaHumuu}o 00513aHHOCMb NO ee c)ocmu:»cenu}o, a onucanue donycmumoeo pucka onpedeﬂﬂem nepeyeHob
nooxooawux Bawemy ungecmuytuoHHOMY BPODUIIO PUHAHCOBBIX UHCIPYMEHMOG U He COOePICUN 2APAHMUU MO20, YO PealbHble
nomepu npu 6J10#CeHuU OCHEIICHBIX cpec)cme 6 OMU UHCMPYMEHMbl He Mo2yn OblMmb 6blULe ONUCAHHDIX.

Please note that reference to expected rate of return during assignment of the investment profile does not impose on the Company an
obligation for its achievement, and description of admissible risk defines the list of the financial instruments suitable for your investment
profile and does not contain a guarantee that real losses of investment of cash assets in these tools cannot be higher than described.
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Ynoanomouennoe juio Opranmsamuu: Authorized corporate representative:

[Moamuce: Signature:
®.1.0.: Surname, first name & patronymic
Jara/Date « » 20 r.

M.II./stamp here

Bripakaro cBOE coriacue ¢ MpUCBOCHHBIM MHE HHBECTHIITMOHHBIM ITPOQHIIEM.
Knueur

(maumeHnoBanue/®HO (MOTHOCTHIO))
/

(monnucek) (paMuITust, MHALMAIIBL)

Jara « » 20 T.

Hereby I signify my acceptance with the investment profile assigned to me.
Client

(name/ Surname, first name & patronymic)

/
(signature) (surname, initials)

Date « » 20
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[Mpunoxenune Ne 6 k Pernamenty
Annex 6 to the Regulations

AKT npueMa - nepeaadu HMYIIeCTBA K Assets acceptance transfer report for

JIOTOBOPY A0BEPUTEIHLHOI0 YIIPABJICHUA Contract of trust management
Ne oT «__ » 20 1. no. dd.«_ »

20__
r. « » 20 r.  location « »
20
Yupenureib ynpaJjenusi Founder of management
, C OJTHOM CTOPOHBI U , for one part and Trust

JoBeputenbHblii ynpasiasiomuii OO0mectBo ¢ manager
OrpaHUYEHHOU OTBETCTBEHHOCTBhIO “Investment company “FINPROINVEST”
«VHBecTHLIMOHHAS komnanusg Limited Liability Company, represented by
«OUHITPOMHBECT», B mnuue I'enepansnoro Genera; Director , acting on
JTMpEKTOpa , naeictBytomiero the basis of the Charter, one the other part, have

Ha OCHOBaHWUM YcTaBa, C Japyroi cropoHsl, drawn up this report regarding the following:
COCTaBWJIM HACTOSIIUHN aKT O HUXKECIICAYIOIIEM:

Yupeaurean ylpaBJieHUs nepenan, a Founder of management transferred , and
JloBepuTeNbHbIii  yHNpaBJISIIOLIUIM npusin - Trust manager accepted the following
CJIeyIOIINe IICHHBIC OyMar: securities:

Tun neHHbIX Oymar
Form of securities

OMUTEHT
Issuer

HaumenoBanue 1ienHo# Oymaru
Name of security

KomnuectBo
Amount

HomunansHast cTouMOCTb
Nominal worth

Perucrpanuonnsiii Homep
Registration number

CroumocTh IIEeHHBIX Oymar
Value of Securities

Pacxonpl Yupeaurenst ynpaBieHUs
Ha NpuoOpeTeHre IeHHbIX Oymar
Expenses of  Founder of
management for purchase of
securities

Hacrosmuii akT sBnsercs HeoThbemseMoil yacTbto This report constitutes an integral part of the

JloroBopa 1OBEpUTEIBHOTO yIPABIECHUA. Contract of trust management.
JloBEepUTENBbHBIN YIIPABIISIOMINI Trust manager

/ / / /
VYupeaurtens yrpaBieHUs Founder of management

/ / / /
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MeToauka pacnpeaeeHusi MMYLIeCTBA
Mexay Yupeaureassmu ynpasiaenus OO0
«AK «®UHITPOUHBECT»

Hacrosmas MeToauka pacrpeieneHus
HMYILECTBA MEXIY YUpPEIUTEIIMHU YIPABICHUSA
000 «MK «dUHITPOMHBECT» pa3paboTana B
cootBeTcTBUH ¢ Ilomoxkennem banka Poccum ot
03.08.2015 r. Ne 482-I1 «O eaunbIx TpeOOBaHUAX
K TIpaBUJiaM OCYIIECTBICHUS JEATEIBHOCTH IO
YIIPaBICHUIO I[ICHHBIMU Oymaramu, K MOPSJIKY
PACKpBITHSl  YNPABIAOIMKUM  HHPOPMAIMK, a
TakKe  TpeOOBaHMSIX,  HANpPABICHHBIX  Ha
HCKIIIOUCHHE KOH(DIUKTA HWHTEPECOB
YOPaBJSIONIET0» W HWHBIMH  HOPMAaTHBHBIMU
npaBoBbIMU akTaMu Poccuiickoit @eneparuu.

1. TIpm oObEIMHEHUU AKTUBOB Pa3HBIX
VYupenurteneil ynpaBieHUs s COBEpPUICHUS
CHCJIOK 3a CYET aKTMBOB JAaHHBIX YuUpeauTenen
YIPABIICHUS, TTOJIYYEHHBIE B PE3YyJIbTaTe CIIEJIOK
AKTHUBBI PACTIPEICISIIOTCA MEXKAY Y UpEAUTEIISIMU
VIOPABIEHUSI B COOTBETCTBUM C HACTOALIEH
MeToauKoM.

2. Jlns BemeHuss ydera IepelaHHOTO
NmytiecTBa 1 mOJIy4eHHBIX B PE3YJIbTATE CIIETIOK
LIEHHBIX OymMar W  JCHEXKHBIX  CPEJICTB,
JIOBEpUTENBHBIA  YIPABIAIOIIAA  OTKPBIBAET
KaXJIOMy YUpeIuTeNt0 YIpPaBICHUS B paMKax
JloroBopa JOBEpUTEIHLHOTO YIpaBICHUS H Ha
MEepUOJI €ro JEUCTBUS OTHCNbHBIM CYET BO

BHYTPEHHEM yuere JloBepUTENBHOTO
YIIPABJISIOLIETO. Kaxxnpiii VYupeaurens
yopaBieHUss B paMkax oaHoro Jlorosopa

JIOBEPUTENILHOTO  YIPABJIECHUSI MOXET HMETh
TOJIBKO OJUH CYET BO BHYTPEHHEM yueTe
JIOBEPUTENIBHOTO YIIPABIISIFOLIETO.

3. HNmymectBo Yupenurens
yIpaBJIeHUs,,  JIOBEPUTEIbHOE  YIpaBJICHUE
KOTOPBIM OCYIIECTBIIIETCSI B COOTBETCTBHH C

MPUCBOCHHBIM  HWHBECTUIIMOHHBIM  MPOQUIEM,
HMEHYyeTC I Lened Hacrtosuedn Mertoauku
WHBECTHIIMOHHBIM  TopTdenem  Yupenurens
yhnpaBieHus. B OTHOLIEHWHM HWHBECTUIMOHHBIX
noprdeneit  Yupemurenedl — ympaBlIeHHUS ~ C
OJIMHAKOBBIM YPOBHEM pHCKA M O0XHUIAEMOH
JIOXOJTHOCTH, TOBEPUTEIILHOE YIIPABICHUE MOKET
OCYILECTBIATHCS C MOAJIECPHKAHUEM, KaK €IUHOTO,
TaK M PA3JIUYHOIO COCTaBa M CTPYKTYPHI
WHBECTUIIMOHHBIX MOpThEei.

4. B cnydae coOBepIICHHS CIETKH 3a
CYET HECKOJIbKMX YUpeauTesIed YIpaBJICHUs,
JloBEepUTENbHBIN  YIPAaBIAIONIUNA  ONPENeIeT
OCHOBHBIE YCJIOBUS CIIEJIKU B LIEJIOM ISl TAKOTO

[Mpunoxenune Ne 7 k Pernamenty
Annex 7 to the Regulations

Methods of distribution of the property
between the founders of management of
“IC”’FINPROINVEST” LLC

1. This "Methods of distribution of the property
between the founders of management of
“IC”FINPROINVEST” LLC is developed based
on the Bank of Russia Policy 482 -P dated
03.08.2015 “On Uniform Requirements for
Securities Management Rules and for the
Procedure = of Management Companies’
Information  Disclosure, and Requirements
Safeguarding Against Management Companies’
Conflict of Interest’ and other normative

legal acts of the Russian Federation”.

1. In consolidation of Assets of different
Founders of management at the cost of the assets
of said Founders the assets received resulting
from transactions are distributed among the
Founders of management in compliance with
these Methods.

2. To conduct accounting of the transferred
Property, securities and cash assets received
resulting from transactions the Trust manager for
the purposes of the contract of trust management
and for the period of validity thereof opens
separate account within internal accounting of the
Trust manager for each Founder of management.
Each Founder of management within one
Contract of trust management can have only one
account in internal accounting of the Trust
manager.

3. The property of the Founder of
management which trust management is
exercised according to the assigned investment
profile is called for purposes of these Methods the
investment portfolio of the Founder of
management.  Concerning the investment
portfolios of Founders of management with
similar risk level and the expected rate of return,
trust management can be exercised with
maintenance of the uniform as well as various
composition and structure of investment
portfolios.

4. In case of transaction at the cost of
several Founders of management, the Trust
manager defines the main terms of transaction in

general for this number of Founders of
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KOJIMYECTBA YUpEeAUTENEeH YINpaBieHUs IyTeM
oopMIICHUS PACTIOPSIIUTEIHHON 3allUCKA  C
YCIOBUSIMU ~ CHENKA  (THUKET),  OMNpeAeIseT
KOHTpareHTa 1Mo CACIKE U 3aKII0YaeT CACIKY (B
3aBHUCHUMOCTH OT OOCTOSITENBLCTB- Ha OuUpiKe,
gyepe3 Opokepa TMOO Ha BHEOMPIKEBBIX TOprax
yepe3 Opokepa WM CaMOCTOSITENIBHO).

5. B ciuywae momaum 3asgBKM = Ha
OpPraHM30BaHHBIX  TOpraX Ha  3aKJIIOUEHUE
JIOTOBOPOB, OOBEKTOM  KOTOPBIX  SIBJISIOTCS
LIEHHbIe OyMaru, 3a C4eT UMYILECTBAa HECKOJIbKUX
Yupenurenen YIIpaBJICHUS JICHE)KHbBIE
00s3aTeNbCTBA,  BBITEKAIOIIME U3  TaKHUX

JIOTOBOPOB, UCIIOJIHSIOTCS 32 CUET WIH B MOJb3Y
Ka)KI0ro u3 YKa3aHHbBIX Yupenurenei
yIpaBJIeHUS B 00bEME, KOTOPHIN ONMpeaemnsieTcs
WUCXOMIsl W3 CPEeIHEW IIeHbl IIeHHOW Oymarw,
B3BCIICHHON 10 KOJHMYECTBY LIEHHBIX OyMar,
MpuoOpeTaeMbIX WM  OTYYKJIAEMBIX IO
JIOTOBOpaM,  3aKJIOUYEHHBIM Ha  OCHOBAaHUU
yKa3aHHOM 3asBKH.

6. B ciydae 3akiroueHus JIOTOBOPA,
00BEKTOM KOTOPOTO SIBJIAIOTCS IICHHBbIE OyMard,
3a CYET MMYILIECTBA HECKOJBKUX Yupeaurenen
yIpaBiIeHUs HE Ha OPraHMW30BAaHHBIX TOprax,
JICHE)KHBIC 0053aTENILCTBA 10 TAKOMY JIOTOBOPY
UCIIOJIHSAIOTCA 32 CYET WM B MOJIb3Y KaXJA0Tr0 U3
YKa3aHHbIX YupeauTelel yrpaBieHus B 00beMe,
KOTOPBIA OINpPEAeNIeTCS UCXO/s U3 IEHbI OJHON
[IEHHOW Oymaru, paCCUuTaHHOW MCXOJsl U3 LIEHBI
JIOTOBOpa M KOJHMYECTBA MPUOOpETaeMbBIX WU

OTUYXKJAeMbIX IIEHHBIX Oymar 1o 3TOMy
ZIOrOBOPY.
7. Jlorosop, SIBJISIFOLLUCS

MPOU3BOJHBIM  (DMHAHCOBBIM ~ HWHCTPYMEHTOM,
MOJKET OBITh 3aKJIFOYCH TOJBKO 3a CYET OJHOTO
KiMeHTa. [Ipu 3TOM JIomycKaeTcsi 3aKI0YCHUE
TaKOTO JI0TOBOpa YIIPaBJISIONAM Ha
OpPTraHU30BaHHBIX TOPTaX Ha OCHOBAaHWH 3asBKH,
MOJIAaHHON B HMHTEpPECax HECKOJbKUX KIIMEHTOB,
Ha  3aKJIIOYEHHE  HECKOJBKUX  JIOTOBOPOB,
SIBJISTIOIIMXCSL  TIPOU3BOAHBIME  (DUHAHCOBBIMHU
WHCTPYMEHTAMH, 3a CYET HECKOJIbKUX KIIUEHTOB.

8. IlpumoOpereHme  OgHOW  IICHHOH
Oymaru 10051 3aKITIOYCHUE JI0TOBOPA,
SIBIITIOIIETOCS ~ MPOM3BOAHBIM  (DMHAHCOBBIM
WHCTPYMEHTOM, 3a CUYET UMYIIECTBA HECKOJIBKHUX
KJIMCHTOB HE JIOMYCKAeTCs, 3a HCKIOYEHHUEM
cliyyasi, KOTJla MMYIIECTBO OTHX KIIMEHTOB,
HaXOMAIICeCs B JIOBEPUTEIHLHOM YIPABICHHUHU,
NPUHAJICKAT MM~ Ha  T[paBe  oOImei
COOCTBEHHOCTH.

9. PacnpenencHue IEHEKHBIX CpPEICTB
WM [IEHHBIX Oymar, MOCTYIMHUBIINAX B PE3yJIbTaTe
COBEPIICHHS CJCJIKH, M0 HWHBECTUIIMOHHBIM

management by way of issuing of directive note
with terms of transaction (ticket), determines the
counter party for the transaction and concludes
the transaction, (depending on circumstances - on
the stock exchange, through a broker or on the
over the counter market through a broker or
independently).

5. In case of placing an order at the on-
exchange trading for conclusion of the contracts,
which subject matter are the securities, at the cost
of property of several Founders of management,
the obligations arising from such contracts are
discharged at the cost or for the benefit of each of
the said Founders of management in the scope,
defined basing on the average price of the
security weighed by the number of the securities
acquired or alienated under the contracts signed
on the basis of the said order.

6. In case of conclusion of the contract
which subject matter are the securities at the cost
of property of several Founders of management
apart from the on-exchange trading, pecuniary
obligations under such contract are discharged at
the cost or for the benefit of each of the said
Founders of management in the scope, defined
basing on the price of one security calculated
basing on the contract price and the number of the
securities acquired or alienated under this
contract.

7. The Contract being a derivative
financial instrument should be concluded only at
the cost of one client. It is acceptable for this
purpose that such contract to be concluded by the
trust manager at the on-exchange trading on the
basis of the order placed for the benefit of several
clients for conclusion of several contracts which
are derivative financial instruments at the cost of
several clients.

8. Acquisition of one security or
conclusion of the contract, being a derivative
financial instrument, at the cost of property of
several clients is not acceptable, except for a case
when the property of these clients being in trust
management belongs to them on the right of the
shared ownership.

9. Distribution of cash assets or securities
received resulting from a transaction among
investment  portfolios of Founders  of
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noptdensim Yupenurenen yIpaBJICHUS
IIPOUCXOJUT UCXO/s U3 IPUHLUIIA TOIIEPKAHUSL
COOTBETCTBHS cocTaBa u CTPYKTYpBI
WHBECTULIMOHHBIX  mopTdenedi  Yupenurenei
YIIPABJICHUS YPOBHIO 0XKMIaEMOU TOXOAHOCTH.

10. Ilpwm ocymiecTBIeHNU pacpeeIcHUs
JCHEXKHBIX CPEJICTB WM IICHHBIX OyMar o
cuyeTaM BHYTPEHHEro yuyeTa He JOIyCKaeTcs
CIHUCAHHWE CO cYeTa YUpeauTeliel yrmpaBIeHUS
KOJIMYECTBA LICHHBIX OyMar (JIEHEKHBIX CPEJICTB),
HE COOTBETCTBYIOIIMX KOJUYECTBY JICHEKHBIX
cpenctB  (LIEHHBIX  Oymar), MOIeKAIIEMY
3aUUCIICHUIO HA CYET YUpeIuTeNel yrpaBIcHUS
B pe3yJIbTaTe CICIKH U ONPEIEICHHOMY, HCXOIs
13 [IEHBI 00 CENKH.

11. Tlo UTOTaM pacrnpeeneHus
JNCHEXKHBIX CPEICTB W IEHHBIX Oymar 1o
WHBECTULIMOHHBIM  MOpTeNssM  YupeauTenei
VIpaBIICHUS B Pe3yJIbTaTe CACIKH, COBEPIICHHON
32 CUET UMYIIECTBA HECKOJIbKHX Y4peauTeiei
yIIpaBIICHUS, B perucrpax C/ITIOK
JIOBEpUTEIIBHOTO  YIPABJISIONIETO OTPAXKAIOTCS
OTJICNbHBIC CJIIEIIKM TI0 CUYeTaM BHYTPCHHETO
ydeTa B OTHOIICHUH KAKIOTO YUpeIuTels
yIIpaBJICHUSI.

management is made proceeding from the
principle of maintaining conformity of the
composition and structure of investment
portfolios of Founders of management to level of
the expected rate of return.

10. In distribution of cash assets or
securities among accounts of internal accounting
it is not allowed to write-off from the account of
Founders of management of number of securities
(cash assets) not corresponding to the quantity of
cash assets (securities) which is subject to be
credited to the account of Founders of
management as a result of the transaction and
defined basing on the price of the general
transaction.

11. Following the distribution of cash
assets and securities among the investment
portfolios of the Founders of management as a
result of the transaction made at the cost of
property of several Founders of management in
registers of transactions of the Trust manager
separate transactions of internal accounting
accounts are reflected concerning each Founder
of management.
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Ilepeyenb Mep MO HEAOMYILEHUIO
YCTAaHOBJICHUS] IPHOPUTETA HHTEPECOB
OHOT0 MJIH HECKOJIbKHX yYpeauTesie
yHpaBJleHHsl Hal MHTepecaMH JApyrux
yupenureseii ynpasiaenusi B 000 «UK

«@UHITPOUHBECT»
1. O0mme moJ10:KeHUA
I1.1. Hacrossmmit =~ Ilepeyenr  mMep 1o
HEJOMYIIEHNUIO  YCTAHOBIIGHUS ~ IPUOpPHUTETA
HUHTEPECOB OJIHOTO WIH HECKOJIbKUX

yupeauTeNe yhpaBJIeHHsT HaJl HHTEpecaMu
npyrux yupenuteneid ynpasienus B OO0 «MK
«OUHITPOMHBECT»  (mamee mo TekCcTy —
[lepeuens mep) pazpaboTaH B COOTBETCTBUU C
[Tonoxenuem banka Poccum ot 03.08.2015 r. Ne
482-11 «O enuHBIX TpeOOBAaHUAX K IPaBUIAM
OCYIIECTBJICHUS JIEATETLHOCTH IO YIPABICHUIO
LUEHHBIMM OyMaramu, K TOPSAKY PAaCKpPBITH
VOPaBISOMUM  WHPOPMAIUK, a  TaKKe
TpeOOBaHUSAX, HANpPABICHHBIX HA MCKIIOUCHUE
KOH(UIMKTA MHTEPECOB  YIPABJSIOMIETO» U
WHBIMH HOPMATHUBHBIMU TIPABOBBIMH aKTaMHU
Poccuiickoit @enepanuu.

1.2. B nacrosmem Ilepeune mep mcnosb3yrorcs
CJIEIYIOIME TEPMUHBI M OIIPEICIICHUSA:
COTPYIHHKH —  JIa, BBITOJIHSIOIINE
omnpezeneHHble  (QYHKIUHM Ha  OCHOBAHHUH
TPYAOBOTO WIH IPa)x1aHCKO-TIPAaBOBOI0
noroopa ¢ OO0 «UK «OUHITPOMHBECT»
(nanee — JloBepuTeNnbHBIH YHpPABISAIOMINK), B
pamkax OCYILECTBISEMOM AM
npogeccuoHaTbHON JESATEIBHOCTH 1o
JOBEPUTEIIBHOMY YIIPaBJICHUIO LEHHBIMU
Oymaramu;

KOHTpOoJIep — JTIOJIKHOCTHOE JIULO
JIOBEpUTEIIBHOIO YIPABIIAIOIIET0, OTBEYAIOIICE
3a OCYILECTBICHHE BHYTPEHHETO KOHTPOJIS;
y4YpeauTeab YNPaBJAeHHUS] — IOPUINYECKOE MU
¢usnueckoe MO, KOTOpoMmy JlOBEpUTENBHBIM

YIPABJISFOIIM OKa3bIBaeT yCIIyTH
JIOBEPUTEIIBHOTO YIIPABJICHHS HAa PhIHKE IIEHHBIX
Oymar;

KOH(puIAeHUAIbHAsA uHpopManusa — Jrodas
uH(popMaIKs, B TOM YUCIE CIyX)eOHas, KoTopas
MMeEeT JACHUCTBUTEIBHYIO WM TOTCHIIHAIBHYIO
KOMMEPYECKYIO LIEHHOCTh B CHUJTy HEU3BECTHOCTH
€€ TPEThUM JIUIaM, JIOCTYIl K HEel OrpaHWUYeH Ha
3aKOHHOM OCHOBaHHH i oOamarenn
nHpOpManuu TPUHUMAET MEpPhl K OXpaHe e&
KoH(puaeHManbHoCcTH.  CBEACHHS, KOTOpHIE
MPEACTABISIIOT ~ CO00M  KOH(PUACHITHATHHYIO

[Mpuoxenune Ne 8 k Pernamenty
Annex 8 to the Regulations

List of measures aimed at preventing
prioritization of interests of one or several
founders of management over the interests of
other founders of management in
“IC”’FINPROINVEST” LLC

1. General

1.1.This list of measures aimed at preventing
prioritization of interests of one or several
founders of management over the interests of
other  founders of management in
“IC”’FINPROINVEST” LLC (hereinafter — List
of measures) is developed in compliance with
Bank of Russia Regulation No0.482-P, dated 3
March 2015, “On Uniform Requirements for
Securities Management Rules and for the
Procedure = of Management Companies’
Information  Disclosure, and Requirements
Safeguarding Against Management Companies’
Conflict of Interest”.

1.2. The following terms and definitions shall be
used in this list:

staff members — are the persons performing
certain functions on the basis of the work contract
or civil law contract with “IC’FINPROINVEST”
LLC (hereinafter — the Trust manager), within the
frame of professional activities of trust
management of securities;

inspection officer — the executive of the Trust
manager responsible for maintaining internal
control;

founder of management - legal entity or
individual to whom the Trust manager renders
services of trust management in securities market;

confidential information — any information,
including inside information which has the actual
or potential commercial value owing to its non-
public nature, access to which is legitimately
limited and the owner of information implements
measures to protect its confidentiality. Data that
belong to confidential information are defined by
the current legislation of the Russian Federation,
internal documents of the Trust manager and/or
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nHpOpMAIIUIO, OMPEACIAIOTCS JICUCTBYIOIINM
3aKoHOJaTenbCcTBOM Poccuiickont ®depepanuu,
BHYTPEHHUMH JIOKyMEHTaMu J{OBEpUTEIHHOTO
YIPABISIONIETO W/WIM  JOTOBOPAMH — MEXIY
JloBepUTEIbHBIM YIPaBJIAIOUIIM i
YUPEIUTEISIMA YIIPABIICHHUS.

2. lIpuHUMIIBI NPO(ecCHOHAIBHOM
JAeATEeJbHOCTH.
2.1. JloBepUTENIbHBIN YIPABJISIIOIUN
PYKOBOJICTBYETCSI B CBOEH INpodhecCHOHAIbHON
NESITEeNbHOCTH Ha pPBIHKE IIGHHBIX Oymar
TpeOOBaHUAMU benepanbHbIX 3aKOHOB,
HOpPMAaTUBHBIX akToB banka Poccum, uMHBIX
HOPMAaTUBHBIX IIPABOBBIX aKTOB, BHYTPCHHMX
JNOKYMEHTOB J[OBEPUTEIBHOIO YIPABJISIIOLIETO U

YCIIOBUSAMHA I[OFOBOpOB JOBEPUTECIBHOI'O
YHOpaBJICHUA, 3aKIIOYCHHBIX C YYPCAUTCIISIMU
YIIpaBJICHU.

2.2. Tlpm ympaBieHHH LEHHBIMU Oymaramu u

JCHE)KHBIMU CpeIaCTBaMU HECKOJIBKUX
yupeauTenen  ynpasiieHUs  J{OBEpUTENbHBIN
YIPABIAIOUIMI  NPEANPUHUMAET  MEpPHl IO
HEJONYUIEHNUIO  YCTAHOBJICHHUsS  IPUOPUTETA
UHTEPECOB OJTHOTO WIH HECKOJIBKUX
y4peauTene yIpaBiI€HUs HaJ HHTEPECaMHU
JOPYTUX YUPEOUTENIEH yIIPaBICHHUS.

2.3. B uensx HEOOMYyIIEHHUS MPUOPHUTETA
UHTEPECOB OJTHOTO WIH HECKOJIBKUX
y4peauTene YIpaBlI€HUs HaJ HHTEPECaMH
IPYrux ydpeauTenen YIIpaBJICHHUS
JloBepUTENBHBIN YIPABJISOIIUN

PYKOBOJICTBYETCSI TpeOOBaHUSIMH BHYTPEHHHUX
JOKYMEHTOB JlOBEPUTENBHOIO YIPABISAIOLIETO,
YCTaHaBIIMBAIOIIUX NIEPEYCHb Mep 1o
BBISIBJICHUIO U KOHTPOJIIO KOH(JIMKTa UHTEPECOB,
a TaK)Ke IPEJOTBPALICHHIO €r0 MOCIEACTBUI TPU
OCYILECTBICHUH npodeccuoHaIbHOM
JeSITeIbHOCTH Ha PhIHKE [IEHHBIX Oymar.

2.4. OCHOBHBIMU MpPUHIHUIAMH JAEATEIbHOCTH
JIOBEpUTENIBHOTO  YIPABJISIOIIET0 B LEJAX
HEJONYIEHUsI MPUOPUTETa HWHTEPECOB OJHOTO
WM HECKOJIBKMX YYpEOUTENIEeH YIpaBlIeHUs HaJ
UHTEpEecaMu APYTUX Yy4YpeauTesed yrnpaBiIeHUs
pu OCYILIECTBIIEHUH npogeccuoHaTbHON
NEeSTeIbHOCTM Ha pbIHKE IEHHbIX Oymar
SBIISIIOTCS:  TOOPOCOBECTHOCTh, ~ 3aKOHHOCTD,
MIPUOPUTET HUHTEPECOB KJINEHTOB,
npodeccuoHaIu3M, HE3aBHCHUMOCTb,
nH(pOpMaLIOHHAs! OTKPBITOCTD.

2.5. Tlpu ocyuiecTBIeHHH NPO(HecCHOHAIBHON
NEeATEIbHOCTH J{OBEpUTENBHBIN  YIIPaBIAIOMNAN
PYKOBOJCTBYETCS HCKIIIOUUTENBHO HMHTEpECaMU
yUpeAMuTeNsl YIpaBJIEHUS, €CITU TaKOBbIE HeE
IIPOTUBOpPEYAT JENCTBYIOLIEMY

contracts between the Trust manager and
founders of management.

2. Principles of professional activity
2.1. The Trust manager is guided in his

professional activity in securities market by
requirements of federal laws, regulations of the
Bank of Russia, other regulations and internal
documents of the Trust manager and terms of the
Contracts of trust management signed with the
founders of management.

2.2. In management of securities and cash assets
of several founders of management the Trust
manager undertakes measures for prevention of
prioritization of interests of one or several
founders of management over the interests of
other founders of management.

2.3. For the purpose of prevention of
prioritization of interests of one or several
founders of management over the interests of
other founders of management the Trust manager
is guided by requirements of the internal
documents of the Trust manager establishing the
list of measures for identification and control of
the conflict of interests and also for prevention of
its consequences at implementation of
professional activity in securities market.

2.4. The basic principles of activity of the Trust
manager for the purpose of prevention of
prioritization of interests of one or several
founders of management over the interests of
other founders of management at implementation
of professional activity in securities market are :
work ethics, lawfulness, priority of interests of
clients, professionalism, independence,
information transparency.

2.5. At implementation of professional activity
in securities market the Trust manager is guided
only by the interests of the founder of
management provided they do not contradict the
current legislation of the Russian Federation,
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3akoHoJaTenbCcTBy  Poccuiickoit  Denepanuu,
TpeOOBaHUAM BHYTPEHHUX JOKYMEHTOB
JIOBEpHUTEIBHOTO YIPABIISIONIETO WU YCIOBUSAM
JloroBopos JOBEPUTEIIHLHOIO yIIpaBIICHUS,

3aKJIIOUYEHHBIX C YUPEAUTENEM YIIPaBJICHUS.

2.6. Ilpu ocymiecTBaeHHH MPO(HECCHOHATEHON
JeATeNIbHOCTH  J{OBEpUTENbHBIA  YIPABIISIIOIINAN
HE BIIpaBe 3JI0YMOTPEONIATh MPEJOCTABICHHBIMU
eMy IpaBaMU C IIEJIbI0 U3BJICYEHUS COOCTBEHHOMN
BBITOJIbI JTUOO BBITOJBI OJHHUX YyupeauTesen
yIpaBJICHUS 3a CYET YMAJICHUS HWHTEPECOB
JIPYTUX YUpeauTesei yrnpaBieHus.

2.7. loBEepUTEIbHBIN YIPABIAIOUINNA JEHCTBYET C
MO3UIMHU T0OPOCOBECTHOT'O OTHOILICHUS KO BCEM
ydpenuTenasiM  ynpasiieHus.  JloBepuTenbHbIN
YIPABJISIFOLTU N HE UCIIOJIb3YET
HEKOMIETEHTHOCTh YYpEAMUTENs YIpPaBICHUS B
CBOMX HMHTEpecax, a TAaKKe HE OKAa3bIBACT OJHUM
yUpEeNUTENIsIM YIPaBJICHUS PEANIOYTEHUE Tepel
JIPYTHUMH B OKa3aHUH MPO(hEeCcCHOHATBHBIX YCIyT
M0 TMpHU3HAKaM UX HAIMOHAJIbHOCTH, IIOJA,
MOJIMTHYECKUX WM PEJIMTHO3HBIX YOEKIECHUH,
(bMHAHCOBOT'O COCTOSIHUS, AETOBOW peryTaluu U
JIPYTUX 0OCTOSATEILCTB.

2.8. JloBepuTENbHBIM YIOPABJISIFOLIU I
obOecrieurBaeT  BHYTPCHHHH  KOHTPOJb  3a
JEeSTeNbHOCThIO TOAPA3JCIICHUH U OTACIbHBIX
COTPY/JHHUKOB, 3a/ICICTBOBAaHHBIX B BBITIOJHEHUH,
opopMIIEHHUH M Yy4YeTe CHeJIOK U omepanuit
JIOBEpUTEIBHOTO YIPABISIOMIETO U YUPEIUTEICH
VIOPABIECHMS, @ TaKKe HUMEIIHUX JOCTyl K
KOHQUACHIIMAIbHOW HWHGOPMAIIMK, B  IEJSIX
3alUTHl TIpaB M HMHTEPECOB KaK YyupeauTenen

yIIpaBJICHMUS, TaK 5 JloBeputenbHOro
YIPABJISIOLIETO oT OLIMOOYHBIX U
HEZ0OPOCOBECTHBIX  JEMCTBUM  COTPYIHHUKOB,
KOTOpbIE MOTYT IIPUHECTU yOBITKH

JIOBEpUTEIEHOMY YIIPABIISIOLIEMY, HAHECTH BPE.T
€ro pemnyTanuy, IPUBECTU K YIIEMIICHHUIO IIPaB U
UHTEPECOB y4peAUTeNel YNpaBlIeHUs, JMOO
VMETh UHBIE HETaTUBHBIE MTOCIIECCTBUS.

3. Mepsbl 110 HEAONMYLIEHHIO YCTAHOBJICHUS
NpUOPHUTETa HHTEPECOB OIHOT0 WJIN
HECKOJILKHX YUpeauTeell ynpaBjaeHUs HAJ
HHTEpecaMHu APYrux yupeauTtesei
ynpaBJIeHHUS

3.1. Ilpu ocymiecTBICHUH YIIPABICHUS [ICHHBIMU
Oymaramu  JlOBEpUTENbHBIN  YHpaBISIOLIUI
00s13aH TPOSBIATH JODKHYIO 3a00TJIIMBOCTH 00
WHTEpecax KaXKJIOTO YUIPEIUTEIs yIpaBICHHS H
OCMOTPUTEIHHOCTh, KOTOPHIE OT HETO TPEOYIOTCS
0  CYHWECTBY OTHOWIEHUH H  YCIOBHM
rpaxaaHcKkoro o00poTa, a TakXKe HCXOIs U3

requirements of internal documents of the Trust
manager or terms of the trust management
Contracts signed with the founder of
management.

2.6. At implementation of professional activity
the Trust manager the Trust manager has no right
to abuse the rights granted to him for the purpose
of deriving own profit or profit of some founders
of management at the expense of diminishing of
interests of other founders of management.

2.7. The Trust manager acts from the standpoint
of good faith to all founders of management. The
Trust manager does not exploit incompetence of
the founder of management and does not give
preference to some founders of management in
favor of the others in rendering professional
services for reasons of their nationality, gender,
political or religious beliefs, financial state,
business reputation and other circumstances.

2.8. The Trust manager provides internal control
of activity of the divisions and individual officers
involved in performance, processing and
accounting of the transactions and operations of
the Trust manager and founders of management
and also those having access to confidential
information for protection of the rights and
interests of both founders of management and the
Trust manager against erroneous or fraudulent
actions of officers which can incur losses to the
Trust manager, be harmful to his reputation, lead
to infringement of the rights and the interests of
founders of management or have other negative
consequences.

3. Measures aimed at preventing
prioritization of interests of one or several
founders of management over the interests of
other founders of management

3.1. In implementation of management of
securities the Trust manager should exercise due
diligence after the interests of each founder of
management and caution required from him are
required on substance of the relations and
conditions of civil-law transactions and also
proceeding from a market situation.
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PBIHOYHOM CUTYyaIUH.

3.2. Pemenust [1oBepuTEINBHOTO YIIPABIISIONIETO B
OTHOIICHUH 3aKJII0YeHUs / 0TKa3a OT 3aKJII0OUEHUS
CIENKHU, €€ KOHKPETHBIX YCIOBUH, 0O0BEMOB
WHBECTUPOBAHUS, YCIOBUI 00eCIIEUeHUs U UHBIX
aCIIEKTOB HE MOTYT NPUHUMATBCSA, UCXOAS U3
npeanoyTeHuid JloBepuTEnbHOTO YIpaBIsSIOLEro

B OTHOIIEHWM OJHOIO WU  HECKOJIbKUX
ydpeauTenel  ymnpaBlIeHHs Nepel  JIpyTruMHU
YUPENUTEISIMU  YIIPABJICHUS,, OCHOBAaHHBIX Ha
pa3HHUIIE:

- 00BbEMOB CPE/CTB, NEPEIAHHBIX YUPEAUTEIIMU
YIPABIICHHS B JOBEPUTEIBLHOE YIIPABICHUE;
- JUIMTEIBbHOCTHU JOTOBOPHBIX B3aUMOOTHOILICHUN

MEXIY y4penuTeneM YIIPaBJICHHUS u
JIOBEpUTEIBHBIM YIIPABIIAIOLINM;

- (MHAHCOBOIO  COCTOSHUSL  Yy4peauTens
YIIPaBIICHUS;

- YCIIOBUI BBITUIATHI BO3HArpa)<1eHUs
JloBepUTEIEHOMY YIIPaBIAIOILIEMY,
IIPEYCMOTPEHHBIX J[0rOBOPOM 10BEPUTEIBHOTO
YIIPABIICHUS;

- UHBIX  JUCKPUMHUHALIMOHHBIX  (haKTOPOB,

CTaBAILLMX YYPEAUTEIICH YIIPABICHUs B HEPABHbBIC
II0JIO>KEHUS.

3.3. JloBepuTenbHbIi YIPaBJISIOLIHMA
obecreynBaeT CTPOroe COOJIIOJCHUE YICHAMU
OpraHOB YIPABJICHUS, JOJDKHOCTHBIMY JTULAMU U
paGotHukamMu  OpraHuzanuu  3ampera  Ha
COBEpIICHHE JIIOObIX JEHCTBUM, KOTOPbIE MOTYT
IIPUBECTH K  YCTAHOBJICHHIO  IPHOPUTETA
MHTEPECOB OJHOTO WM HECKOJIBKHX KIIMEHTOB
Haj HMHTEpECaMU JIpYyrux KJIMEHTOB,
BO3HUKHOBEHHIO KOH(MDJIMKTHBIX CUTYaIUH.

3.4. JloBepuTENbHBIN YIPABIAIOMNANA TPUHUMAET
BCE 3aBHCSIIME OT HEr0 pa3yMHBIE MEphl A
JNOCTUKECHUS MHBECTUIIMOHHBIX neneu
y4peauTensl YNpaBICHUsS IIPU COOTBETCTBUH
YPOBHIO pHCKa BO3MOXKHBIX YOBITKOB, KOTOPBIH
CIIOCOOEH HECTH yUPEIUTENb YIIPABICHUS.

3.5. JloBepuTenbHBIM  YOpPaBIAOIUNA  HE
JOTyCKaeT MpU  HPUHITUM  KOHKPETHOTO
WHBECTULIMOHHOTO  PELIEHUS  KOHKYPEHLHUHU
WHBECTHIIMOHHBIX  MOPTQEnerl  ydpeauTenei
yIpaBIECHUS.

3.6. JoBepurenbHbIi YIPABJISTFOIIU I
obecrieynBaeT  pa3lieNbHBIM  y4eT  CJeNoK

y4peauTenel yIpaBIICHMs, pPA3LACIbHBIA Yy4eT
JICHeXKHBIX  CPEACTB M  LIEHHBIX  Oymar,
MIPUHAUIEKAIUX YIPEIUTEISAM YIPABICHHUS.

3.7. JloBepHUTENbHBIN YNpPABIAIOIIUNA U €ro
COTPYIHHUKHU JTOJKHBI OTKa3bIBATbCA MPUHUMATh
JICHeXKHBIE CYMMBI, MOJapKH, Oe3BO3ME3IHOE
BBITIOJITHEHUE B WX ajapec pabot (ycmyr) nubo
IIPUHUMATH UHBIE MaTepuajbHbIE W

3.2. Decisions of the Trust manager concerning
conclusion / refusal of the conclusion of a
transaction, its specific conditions, volumes of
investment, conditions of providing and other
aspects cannot be accepted proceeding from
preferences of the Trust manager toward one or
several founders of management against other
founders of management based on difference of:

- volumes of assets transferred by founders of
management in trust management;

- duration of contractual relationships between
the founder of management and the Trust
manager;

- financial status of the founder of management;

- the conditions of payment of remuneration to the
Trust manager provided by the Contract of trust
management;

- other discriminatory factors that place the
founders of management in a position of
inequality.

3.3. The Trust manager provides strict observance
by members of governing bodies, the Company’s
officials and employees the prohibition on
commission of any actions which can lead to
establishment of a priority of interests of one or
several clients over the interests of other clients
and emergence of conflict situations.

3.4. The Trust manager takes all reasonable
measures within his control for achievement of
the investment objectives of the founder of
management with compliance to level of risk of
possible losses that the founder of management is
capable to bear.

3.5. The Trust manager at adoption of the
particular investment decision should not allow
competition of investment portfolios of founders
of management.

3.6. The Trust manager makes provision for
separate accounting of transactions of founders of
management, separate accounting of cash assets
and securities belonging to founders of
management.

3.7. The Trust manager and his officers should
refuse to accept money, gifts, non-reciprocal
performance of works (services) in their favor or
accept other material or non-material benefits
from founders of management which are
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HeMaTepuajbHble  Ojara  OT  yupeauTesnen
YIPaBJIEHUs, KOTOpPbIE NEPENAIOTCS B KauecTBE
CTUMYJIMPOBaHUS JloBepUTENBHOTO
YIIPaBIISAIONIETO JTUOO €ro COTPYJHHKOB, CTaBST
UX B OIIPENEICHHYIO 3aBUCUMOCTD OT YUPEIUTEIS
yIpaBJIeHUs] ¥ HampaBlieHbl Ha oOecreueHue
BBIIIOJIHEHUS  COTPYAHMKOM JlOBEpUTENBHOIO
YIPABJISIOUIET0 KaKUX-IHO0O0 NEHCTBUN B MOJB3Y
CTUMYJIMPYIOIIETO Y4YpEIUTENs YIpPaBJICHUS, HE
00yCIIOBICHHBIX TpeOOBaHUAMU
3aKOHOJATENbCTBA WJIM O0S3aTENbCTBAMU IO
JloroBopy AOBEPUTEIBHOTO YIIPABJICHUS.

3.7.1. Tlon AEeHCTBUSIMH, OCYIIECTBISIEMBbIMH B

MOJIb3Y CTUMYJIUPYIOLIETO yapeauTest
yIpaBJICHUs], TOHUMAIOTCS:

- Mpe0CTaBlICHUE HEONpaBAaHHBIX
MPEUMYIIECTB IO CpPaBHEHUIO C JPYTUMHU

YUpEAUTESIMU YIIPaBJICHMUS,;

- MpeIOoCTaBIE€HUE KaKuX-IM0O TrapaHTUH, He
00yCIIOBICHHBIX TpeOOBaHUAMU
3aKOHOJATEIbCTBA MJIM YCJIOBUSMH J[oroBopoB
JIOBEPUTENIBHOIO yIIPaBJICHMUS,;

- 00xox neicTByromux npasuil JloBepurenbHOro

YIPAaBIISIOLIETO 160 YCKOpEHHE
CYILECTBYOIIIUX y JloBepHUTEIBHOTO
YIPABIISIOIIETO MPOLEIYD;

- UWHBIE JCWUCTBHA, WIyIIME Bpa3pe3 C

INpuHOUIIaMU  OPO3PpaYHOCTH W OTKPBITOCTU
B3aUMOOTHOLIEHUH  Mexnay JloBepuTesbHbIM
VHOPABIAKIIAM U YUYPEOUTEISIMU YIIPABICHU,
1100 JIOITYCKAIOII1e OIpeZICIICHHBIE
npennodreHus: JloBepUTEIbHOrO YIpPaBIIsSOLIEro
B OTHOIIEHWM OJHOTO WM  HECKOJIBKHX
y4peauTene  ynpaBlICHWs Iepel  JIpyTUMH
YUPENUTEISIMU YIIPABIICHUS.

4. UndopmanuoHHbIii 00MEH.

4.1. JloBeputenabHbINA yNpaBIsSIOUINN NPUHUMAET
Mepbl MO O00ECNEeYeHUI0 KOH(HIEHIIMATLHOCTH
nH(popMaluy, MOCTYNUBLIEH OT Yupeautens
YIIPaBJIEHUS B CBA3M C MCIOJIHEHHEM JloroBopa
JOBEPUTEIIBHOTO YIIPABJICHHUS.

4.2. KondpunenumansHast UHGOpMAIHS HE MOXKET
OBITh HCHOJB30BAaHA B MHTEpPEcax C€amoro
JIOBEpUTENIBHOTO YIPABIISAIOIIETO WIA TPEThUX

aun.  Takol  pexXuM  co3gaeTcss  IyTeM
MIPUMEHEHHUS], B YaCTHOCTU TEXHUYECKUX CPEJICTB
(BKITIOYAFOTIIHX, o HEOOXOINMOCTH,

porpaMMHOE OO€cCleYeHHe, YCTaHABIMBAEMOE
Ha  pabouMx  MecTaXx  COTPYAHHMKOB) H
OpPraHU3alMOHHBIX Mep (B YacTHOCTH, IyTeM
CO3MIaHMSI CHCTEMBI OTPAHHYCHHS JIOCTYIIa
KaX/10T0 COTPYJHHMKA K HMH(POPMALIUU Pa3IMYHBIX
yYpOBHEN).

5. KOHTPOJIb U 0TBETCTBEHHOCTb.

transferred as kind of promotion of the Trust
manager or his officers, make them to certain
extent dependent on the founder of management
and are aimed at ensuring performance by an
officer of the Trust manager of some sort of
actions in favor of the stimulating founder of
management which are not provided by the law or
by obligations under the Contract of trust
management.

3.7.1. The actions performed in favor of the
stimulating founder of management are
understood as:

- granting unjustified advantages in comparison
with other founders of management;

- granting some sort of guarantees which are not
provided by the law or by obligations under the
Contract of trust management;

- circumvention of the existing rules of the Trust
manager or speeding up the procedures available
with the Trust manager;

- other actions which are in conflict with the
principles of transparency and openness of
relationships between the Trust manager and
founders of management or allow certain
preferences of the Trust manager towards one or
several founders of management against other
founders of management.

4. Information exchange

4.1. The Trust manager takes measures for
ensuring confidentiality of information received
from the founder of management in connection
with execution of the Contract of trust
management.

4.2. Confidential information cannot be used for
the own benefit of the Trust manager or the third
parties. Such routine is created for instance,
through use of technical means (including, as
necessary, the software installed at workplaces of
officers) and organizational measures (for
instance, through establishment of the system of
restriction of access of every officer to
information of different levels).

5. Supervision and responsibility

83



5.1. KoHTposb 3a WCHOJHEHHWEM TpeOOBaHUM,
W3JI0KEHHBIX B HacrosimeM [lepeune wmep,
BO3JIaraercs Ha KoHTponepa Kommanum.

5.2. TpeboBanust Hactosimero Ilepeuns wmep
JOBOJATCSA IO CBEICHUS BCEX COTPYAHUKOB,
COITPOBOKIAIOIIUX npo¢eCcCHOHATBHYIO
JEATeNbHOCTD /I0BEpUTEIHHOTO YIPABIISIOIIETO,
U TIOZJIeXKAT 0053aTeIbHOMY UCTIOJTHEHUIO.

5.1. Supervision of execution of the requirements
stated in the present List of measures is assigned
to the supervisor of the Company.

5.2. Requirements of the present List of measures
are brought to the notice of all the officers
accompanying professional activity of the Trust
manager and are subject to obligatory execution.
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IlepeyeHb TOKYMEHTOB

List of documents

[Mpunoxenune Ne 9 k Pernamenty
Annex 9 to the Regulations

. JIA IOPUNYECKHUX JINIL

I. FOR LEGAL ENTITIES

1.1. CiucoK T0OKYMEHTOB, PeA0CTABJISIEMbIX OPUINYECKUM JIMIIOM — pe3uieHToM P®
1.1. List of documents provided by the legal entity resident of the Russian Federation

Ne HaumenoBanue OOKYMCHTAa <I)0pMa MMpEeaOCTABIICHU
Name of the document Form of presentation

1 | YupenurenbHble JOKYMEHTHI IOPUANYECKOTO JuIa (ycTaB ¥ | OpUruHai Wik HOTapHAIBbHO
BCE 3aperucTpUpOBaHHBIE H3MEHEHHUSI U JIOIOJHEHHs, | YAOCTOBEPEHHASA KONHA, UIN
BHECEHHBIC B YCTaB C OTMETKOM YIOJIHOMOYEHHOIO 3aBCpCHHA
PETUCTPUPYIOLIEr0 OPraHa). YHOIHOMOHCHHBIM
Constituent documents of a legal entity (charter and all | TPeAcTasutenem Kienta®
registered changes and additions made to the charter with a | ©Original or notarized copy, or
mark of the authorized registering body). certified t_)y an authorl_zed

representative of the Client *

2 | JIoKyMeHTHI, MMOATBEPIKAAIOIINE roCyIapCTBEHHYIO

PETUCTPALIMIO FOPUIUYECKOTO JIUIIA:

Documents confirming the state registration of a legal

entity:

- CBuaeTenbCTBO O BHECEHHWHM 3amuck B EauHbIIM

rOCYy/IapCTBEHHBI ~ peecTp  IOPUAUYECKHX  JIUI O

IOpUJIMYECKOM JIMIIE, 3apEeTrUCTPUPOBAHHOM 10 | Hromis

2002: OpuruHan uiu HoTapuaaIbHO

Certificate of making an entry in the Unified State Register | Y?10CTOBCPCHHAT KO, MK
- . - 3aBEpECHHAs

of Legal Entities on a legal entity registered before July 1,

. YIIOJIHOMOYCHHBIM
2002; . npencrasutenem Knuenrta*
- CBHUIETENCTBO O TOCYAAPCTBEHHOW pErucTparuu Original or notarized copy, or
OPUINYCCKOIo Jinna (I[J‘If[ 3apCTrUCTPUPOBAHHLIX IIOCJIC certified by an authorized
01.07.2002); representative of the Client *
Certificate of state registration of a legal entity (for those
registered after 01.07.2002);

- Jluct 3amucu EQuHOrO rocymapCTBEHHOrO peecTpa
IOpUANYECKUX JIHI (ISl 3aperMCTPUPOBAHHBIX TMOCTE
01.01.2017).

Record sheet of the Unified State Register of Legal Entities (for
those registered after 01.01.2017).

3 | CBuyieTenbCTBO O IMOCTAHOBKE Ha Y4eT B HaloroBoM oprane | OpHTIHHAT WIK HOTapHaIbHO
(MHH) o mecTy HaxoxxaeHus Ha Teppuropun PO. YAOCTOBEPEHHAS KOMUS, WIH
Certificate of registration with the tax authority (TIN) at the 3aBepeHHAs
location in the Russian Federation. YIOTHOMOYCHHBIM

MMpEeaACTAaBUTCIIEM Kauenra*
Original or notarized copy, or
certified by an authorized
representative of the Client *
4 | JIokyMeHT, CO/IepIKallliii CBEJICHHUS O MPUCBOCHUH KOJIOB B

COOTBETCTBHH C OOIIEPOCCUUCKUMU KilacCu(UKATOpaMu
00BEKTOB aJMHUHHUCTPATUBHO-TEPPUTOPHAILHOTO JEIEHUS,
npennpusaTuil u opranuzanuii (OKIIO).

A document containing information on the assignment of codes
in accordance with the all-Russian classifiers of objects of
administrative-territorial division, enterprises and organizations
(OKPO).

Komnus, 3aBepennas
YIOJIHOMOYECHHBIM
npeacrasutenem Knuenra
A copy certified by an
authorized representative of
the Client
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Brinucka n3 EquHoro rocy1apcTBEHHOr0 peecTpa IpUANIECKUX
st (ETPROJT)

Extract from the Unified State Register of Legal Entities
(USRLE)

OpuruHai, HoTapuaabHO
YIOCTOBEPEHHAs KON,
KOIIH:, 3aBE€pCHHAA
YIIOJIHOMOYCHHBIM
MMPEACTAaBUTCIIEM
KnuenTa*, wim B hopme
SJICKTPOHHOI'O JOKYMCHTA,
MOAIMCAaHHOTO YCUJICHHOU
KBATHU(UIIUPOBAHHOMN
3JEKTPOHHOU MOJIHUCHIO
OHC
Original, notarized copy,
copy certified by an
authorized representative
of the Client *, or in the
form of an electronic
document signed with a
strengthened qualified
electronic signature of the
Federal Tax Service

6 | i1 KpemuTHBIX OpraHu3aluid W TPodecCHOHATBHBIX
YYAaCTHMKOB  pBIHKA LEHHBIX Oymar — Ilucemo | OPHMTHHAI WM HOTApHATHHO
TEPPUTOPHAILHOTO  yupexaeHus bamka Poccum ¢ | YAOCTOBCPCHHAT KO, HITH
MMOATBCPKACHUCM corjiacoBaHUus KaHauaaTtyp Ha 3aBCpCHHA
JOJKHOCTH €IMHOJIMYHOTO UCHOMHUTENIBHOTO oprana. For YIOMHOMOHCHHBIM «

N . . . . npexacrasuteneM Kinuenra
credlt_ institutions and professional participants in the Original or notarized copy, or
securities market - Letter of the territorial office of the |  certified by an authorized
Bank of Russia confirming the approval of candidates for | representative of the Client *
the positions of the sole executive body.

7 | JlokyMeHT, MTOATBEPK AN I roysitgoMoumsd | OpuruHai win HOTapHaJbHO
MPEACTaBUTENS IOPUAUYECKOr0 JWIla, UMEKIIEro IpaBo | YAOCTOBEPCHHASA KOIWSA, MIIH
JeiCTBOBaTh 0€3  JOBEPEHHOCTH (IPOTOKOJI/PEHICHHE, 3aBCpeHHas
I[OFOBOp " Hp) YIIOJITHOMOYCHHBIM
A document confirming the authority of a representative of a | PeAcTaButenem Kinenra
legal entity who has the right to act without a power of attorney O”g”?a_' or notarized copy, or
(protocol / decision, agreement, etc.) certified by an authorized

representative of the Client *

8 | JIoBepeHHOCTh, €CJIM HMHTEPEChl HOPUAMYECKOTO JIHMIIA

MMpEACTABIACT HE GJII/IHOJ'H/ILIHI)II\/’I HUCIOJIHUTEIbHEIN opras, a

Opurunan
JIOBEPEHHOE JIUIIO. _ _ Original
Power of attorney, if the interests of the legal entity are
represented not by the sole executive body, but by a trusted
person.

9 | Ilacopt OO WMHOH AOKYMEHT, YAOCTOBEPSIOMIMN JUYHOCTH | OpHUTHHAN WIK HOTapHaIbHO
MpeaCcTaBUTeNs IopUAnYecKoro juua**, 6eHeduuuapHoro (bIX) | yIOCTOBEPEHHAS KOIMS, WIN
Biajaenbia (eB)***, BeiromonpuodOperareas**** (dhusnueckoro 3aBepeHHas
JIATIA). YIOJTHOMOYEHHBIM
Passport or other identification document of a representative of a | mnpencrasurenem Knnenra*
legal entity **, beneficial owner (s) owner (s) ***, beneficiary | Original or notarized copy, or
**** (individual). certified by an authorized

representative of the Client *

10 | Kaprouka ¢ oOpa3iiamMu mojnucell ymoJTHOMOUEHHOTO (-bix) | OpuruHa, y1oCTOBEpEHHbIH

nunl (-a) (HageneHHoro (-bIX) MpaBOM MOJIMUCH M OTTHUCKA
MeYaTy IOPUINUECKOTO JIUIa *****

HOTapHaJIbHO, TNO0
HOTapHaJIbHO 3aBEPEHHAS
KONHSI HOTapHUATBHO
YJIOCTOBEPEHHOTO
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A card with samples of signatures of authorized persons (s)
(entitled to sign and print the seal of a legal entity *****

OpHUTHHAJIa/OpUTHHATA
0aHKOBCKOW KapTOUYKHU C
oOpasmamu nonucen
A notarized original or
a notarized copy of a
notarized original / original
bank card with signature
samples

11

CBHIETENTECTBO O TMOCTAHOBKE Ha y4eT (DU3MUECKOro JHIa B
HajgoroBoM oprane (MHH) mnpencraBurens OpHIAYECKOTO
muma**,  OenepuumapHoro  (bIX)  Bhazenmpua  (eB)¥*H,
BBITOJTONIpHOOpeTaTe s * * ** (mpu HaImIum).

Certificate of registration of an individual with the tax authority
(TIN) of a representative of a legal entity **, beneficial owner (s)
*** beneficiary **** (if any).

KOHI/ISI, 3aBCpCHHAad
YIIOJTHOMOYE€HHBIM
npexacraButeeM Kimenra™*
Copy certified by an
authorized representative of
the Client *

12

CTpaxoBoe CBHCTENBCTBO TOCYNAPCTBEHHOTO TEHCHOHHOTO
crpaxoBanus (CHWJIC) npencTaBuTeIs FOPHINYSCKOTO JTUTIA™*,
OcHehUIIUapHOTO (BIX) BIIaJICTIbIIA (eB)***,
BBITOJTOTIpHOOpeTaTe s * * ** (Tipu HaTUIHH).

Insurance certificate of state pension insurance (SNILS) of a
representative of a legal entity **, beneficial owner (s) ***,
beneficiary **** (if any).

Komnus, 3aBepennas
YIIOJTHOMOYCHHBIM
npencraButenem Kmmenra*

Copy  certified by an
authorized representative of
the Client *

13

Jlnuen3un/pa3penieHus Ha 3aHsTHE COOTBETCTBYIOIIMMH BUAAMU
NESITENbHOCTH, OCYILIECTBICHHUE KOTOPBIX TPEOYyeT MOIyYeHHS
COOTBETCTBYIOIIWX JIMLIEH3UI/pa3peieHui.

Licenses/authorizations for carrying out certain activities subject
to obtaining related licenses/authorizations.

OpuruHan uiv HOTapHaJIbHO
YAOCTOBEPECHHAs KOIHs, UJIN
3aBEPEHHAS
YIIOJTHOMOYE€HHBIM
npencraButenem Knmenra*
Original or notarized copy, or
certified by an authorized

representative of the Client *

14

Z[OKYMGHTBI IMOATBCPIKAAOIIHC HepCOHaJ'ILHHﬁ COCTaB
aKIIMOHEPOB (YYaCTHUKOB) (32 HMCKIIIOYCHUEM CBEICHUHN O
NEepCOHAIIBHOM COCTaBC AKIIUOHCPOB (y‘{aCTHI/IKOB)
OPUINYCCKOIo JiMla, BJIAJCIONIMX MCHEC UYCM IIATHIO
MPOLIEHTAMU aKIHH (10J1eii) FOpUINYEeCcKOTro JHIa (BBIMHUCKA
13 peecTpa aKIuOHEPOB).

Documents confirming the personal composition of
shareholders (participants) (except for information on the
personnel composition of shareholders (participants) of a
legal entity holding less than five percent of the shares
(shares) of a legal entity (extract from the register of
shareholders).

OpI/IFI/IHaJ'I HJIM HOTapUaJIbHO
YAOCTOBECPCHHAA KOIIUA, NI
3aBEPEHHAS
YIIOJIHOMOYCHHBIM
MMpEACTABUTCIIEM Kinnenra*
Original or notarized copy, or
certified by an authorized
representative of the Client *

15

Z[OKYMGHTLI MMOATBCPIKAAOIINC HepCOHaJ'ILHHﬁ COCTaB
OpraHosB YIPaBIICHUS FOPUIUYIECKOTO JIALA, 3a
HCKIIIOYCHHUEM  aKINUOHCPOB (y‘{aCTHI/IKOB) (HpOTOKOJ’I,
perieHue u 1.p.).

Documents confirming the personal composition of the
governing bodies of a legal entity, with the exception of
shareholders (participants) (minutes, decision, etc.).

OpI/IFI/IHaJ'I HJIM HOTapUaJIbHO
YAOCTOBEPEHHAS KOS, NN
3aBCpCHHAA
YIIOJIHOMOYCHHBIM
npeacrasuteneMm Kinenra™*
Original or notarized copy, or
certified by an authorized
representative of the Client *

16

JIOKYMEHTBI TIOJTBEPKJAIOINE CBEACHUS O (PUHAHCOBOM
TMOJIOKEHUU (32 TIOCTIeTHUN OTYETHBIN TIEPUO):
Documents confirming information about the financial
position (for the last reporting period):

- rojioBasi OyxrajaTepckas OTYETHOCTh (OyXrajaTepcKHii

OpuruHan uimM HOTapHaIbHO
YAOCTOBEPEHHASI KOS, HITH
3aBEepEeHHas
YIOJIHOMOYEHHBIM
npencrasurenem Kinuenra*
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Oaytanc, oT4eT 0 GUHAHCOBOM PE3yJIbTaTe),

- annual financial statements (balance sheet, statement of
financial results),

- TogoBast (Jin0O KBapTaJbHAs) HAJOTOBAas JEKJIapalus C
OTMCTKaMH HaJIOrOBOI'0 OopraHa 00 ux MNPUHATHU HIIN oe3
TaKOW OTMETKH C PUIIOKEHUEM, TUO0 KOTTMH KBUTAHLIUHU 00
OTIIPABKC 3aKa3HOI'0 IMHCbMa C OIIMCBIO BJIOKCHUS (HpI/I
HalpaBJI€HUU MO TOYTe), JUOO0 KOMUHU TOATBEPIKICHUS
OTMpPaBKM Ha OyMaKHbIX HOCUTEISIX (TIpH Iepeaade B
3JIEKTPOHHOM BH/JIE);

- an annual (or quarterly) tax declaration with marks of
the tax authority on their acceptance or without such a
mark with an attachment, or a copy of the receipt for
sending a registered letter with a list of attachments (when
sent by mail), or a copy of the confirmation of sending on
paper (when transferring electronic);

- ayJUTOpPCKOE€ 3aKJIHUYCHUC Ha FO,I[OBOI\/'I OTUYEeT 3a
NPOLIEAIITNI roju, B KOTOpPOM MOATBEPKIAACTCA
JIOCTOBEPHOCTHh (PMHAHCOBOH (OyXTanTepCcKoi) OTYETHOCTH
U COOTBETCTBUE TOPSAJIKA BEACHUS OYXTaJITEpPCKOro ydeTa
3aKOHOAATCIILCTBY PD ¢ IIPUITOKCHUCM TCKCTa FO)IOBOI71

6YXI‘3,J'IT€pCKOI7I OTYCTHOCTHU (o6$[3aTem,Hoe IpeoCTaBIeHNe, Il
opraHu3aluid, 00s3aHHBIX IPOBOAUTD ayIUT B COOTBETCTBUU cO cTaThell 5 denepansHOro
3akoHa Ne307-®3 "OO6 aymutopckoit apestensHocTH" ot 30.12.2008 T, 1 MHBIX

OpraHH3auuit, IPH HATHIHK).

- an auditor's report on the annual report for the past year,
which confirms the reliability of the financial (accounting)
statements and the compliance of the accounting procedure with
the legislation of the Russian Federation with the attachment of

the text of the annual financial statements (mandatory provision for
organizations obliged to conduct an audit in accordance with Article 5 Federal
Law No. 307-FZ ""On Auditing Activity"" dated December 30, 2008, for other

organizations, if any).

Original or notarized copy, or
certified by an authorized
representative of the Client *

17

Z[OKYMGHTLI, MNOATBCPIKKAAOINIUE CBCACHUA O HGHOBOﬁ
penyranuu (B NPOU3BOJIBHOM NHCbMEHHOM ¢opMme, mpu
BO3MOXHOCTH UX HOJIy‘IeHI/I}I)Z

Documents confirming information about business
reputation (in any written form, if possible):

- OT3BIBBI O IOPUJIUYECKOM JuIle Apyrux kiaueHtoB OO0
«MK «DUHITPOUHBECTY, uMmerommx ¢ HHUM JEIOBBIE
OTHOIIICHUS,

- reviews of the legal entity of other clients of LLC "IC"
FINPROINVEST **who have business relations with it;

- OT3bIBbI OT KPCAHUTHBIX OpI‘aHI/ISaLII/Iﬁ n (I/IJ'II/I)
HEKpPEAUTHBIX (MHAHCOBBIX OpraHu3alii, B KOTOPBIX
KIIMCHT HaXOAUTCsA (HaXOIII/IJ'IC}I) Ha O6CJ’Iy)KI/IBaHI/II/I, C
nHpopManvend 3THX KPEIUTHBIX OpraHu3aluid u (WUin)
HEKPEIUTHBIX (PMHAHCOBBIX OpraHu3almuid o0 OlEeHKe
JIEJIOBOM penyTaluy KJIUEHTA.

- reviews from credit institutions and (or) non-credit
financial institutions in which the client is (was) being
serviced, with information from these credit institutions
and (or) non-credit financial institutions on the assessment
of the client's business reputation.

Opurunan
Original
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18 | JIokyMeHTbI, MOATBEPXKAAIONINE MPUCYTCTBHE HOPUIHMUCCKOTO
JIdna 1o aapecy (baKTI/I‘IeCI(OFO MECTOHAXO0XKICHUS:

Documents confirming the presence of a legal entity at the
address of the actual location:

- IpY HAJIWYUW TIpaBa COOCTBEHHOCTH Ha IOMEIICHUE —
JOKYMEHTBI, TIOITBEPKIAIOIIUE MPABO COOCTBEHHOCTH;

- if there is a right of ownership to the premises - documents
confirming the right of ownership;

- B CJIy4ac apC€HAbl MOMCEIICHUA - TOT'OBOP apCHABI TIOMCIICHUS,

- in the case of renting a room - a lease agreement for the room;
- MHBIE TOKYMEHTBI, IOATBEPIKAAIOIINE IIPUCYTCTBUE 110 aApPECY
(baKTI/I'-ICCKOFO MCECTOHAXOXKACHUA HOPpUANYCCKOro Juia €ro
IIOCTOSTHHO HeﬁCTBy}OHleFO opraHa YympaBJIC€HUA, HWIA HWHOIO
opraHa WiW Julla, UMEIOUIEro IpaBo JEWCTBOBaTh OT HMEHHU

OpurrHaI Wix HOTapHaIbHO
YAOCTOBEPECHHA KOINsA, WJIN
KOTIiu#A, 3aBCpCHHAA
YIIOJIHOMOYCHHBIM
npexacraButeeM Kimenra™*
Original or notarized copy, or
certified by an authorized
representative of the Client *

HOPUIUYCCKOIO JIMIaA.

- other documents confirming the presence at the address of the
actual location of the legal entity of its permanently operating
management body, or other body or person entitled to act on
behalf of the legal entity.

19 | Yuernas MOJTUTHKA OpTaHu3aINH (00s13aTeIHHO
Komusi, 3aBepennas

NPEIOCTABIACTCS npu 3aKJITFOUCHUU JOTOBOpA
YIIOJIHOMOYCHHBIM

MPUCOETUHCHUS K  pErJIaMeHTY OCYIIECTBIICHHS

npencraButenemM Knmenra*
Copy certified by an
authorized representative of
the Client *

JEeSITeIbHOCTH T10 YIIPABICHUIO IEHHBIMU OyMaramm).

The accounting policy of the organization (must be provided at
the conclusion of the contract of accession to the regulations for
the implementation of securities management activities).

17 | Ankera Knuenra — FOpuamaeckoro muia

Legal entity questionnaire

18 | Anxera [IpeacraBurens Knuenra**

Questionnaire of Client’s representative®*

19 | Ankera GenedunrapHoTO (-HIX) BIaAETbIA(-eB)™* **

The beneficiary owner’s (owners’) questionnaire™**

Opurunain no gpopme
Opranuzanuu
Original Organization Form

20 | Anxkera BoITOAOIPHOOpETATETS * * **
Questionnaire beneficiary's****
Bce AOKYMEHTDI 10/I’KHbI OLITH HeﬁCTBHTeﬂbeI Ha JaTy uXx nmpeaocraBjJacHUs.
All documents must be valid at the date of submission.

Bce nmoxymeHTh, HeoOXoammble I uaeHTHQuUKanuu Kimenrta, mnpencraButens Kiuenra,
BHITOJI0NIpHOOpeTaTesst, OeHeQUIMapHOTro Biajelblld, OOHOBICHHUS MHPOPMALMK O HUX, MPEICTABISIOTCS B
OpHUTHHAJIC WM HaJUIeKAIIUM 00pa30oM 3aBEPEHHOM KOIHU:

- SaBepeHHOﬁ HOTapHUaJIbHO,

- oo SaBepeHHOﬁ YIIOJIHOMOYCHHBIM IMPEACTABUTCIICEM KIIMCHTA.

All documents required to identify the Client, the Client's representative, beneficiary, beneficial owner, update
information about them, are presented in the original or a duly certified copy:

- notarized;

- or certified by an authorized by the client’s representative.

B ciywae mnpenocraBieHus KONHMM, 3aBEPEHHOM YMOJHOMOYEHHBIM TpeacTaBuresieM Kimenra,
JAOMOJHUTCIIBHO MMPEAOCTABIACTCA OpUTUHAI JOKYMCHTA, KOTOpBIfI BO3BpaiacTcAa KJ’II/IGHTy IIOCJIC CBCPKHU KOITNUHN
JOKYMCHTa C €T0 OPUTHHAJIOM.

In the case of providing a copy certified by an authorized representative of the Client, the original of the
document is additionally provided, which is returned to the Client after verifying the copy of the document with
its original.

Ecnmu k unentuduxanmu Knnenra, npenacrasurens Kiuenra, BeirofonpuoOpeTarens, OeHeQuinapHoro
BJIaaciiblia UMECT OTHOLICHUC TOJIBKO YaCTb JOKYMCHTA, MOXKCT OBITH npeacTaBjiCHa 3aBCPCHHAA BbIIIMCKA W3
HETO.
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If only a part of the document is related to the identification of the Client, the Client's representative,
beneficiary, beneficial owner, a certified extract from it may be submitted.

* 33Bep€HI/Ie JOKYMCHTOB OCYHICCTBIISICTCA ITYTCM MPOCTABJICHHUA Ha HUX OTMCTKHU «Komns BCpHa» "
C06CTBCHHOpquOﬁ IMOAIMCH JIna, 3aBCPUBLICTO KOIMWIO JOKYMEHTA, C YKa3aHUEM HAUMCHOBAHUA JOJIXKHOCTH,
(haMuITIH, UMEHN W OT4YecTBa (IIPH HAJIMYNH), JAThI 3aBEPEHUS M OTTHUCKA MEYATH IOPUAMYSCKOTO JInma (Ipu
Ha.]'IPI‘II/II/I). B CJIydac €CJIM Kol JOKYMEHTAa COCTaBJICHA Oosiee yeM Ha 1 (OI[HOM) JIUCTE, YAOCTOBCPUTCIILHBIC
HaAIIMuCHU U OTTUCK II€YaTU (IHTaMHa) OPUIUYCCKOIO JIMla MPOCTABJIAKOTCA HAa MOCICAHEM JIUCTC JOKYMCHTA Ha
MECTE CKPECIUICHU A JINCTOB (CCJ'II/I JOKYMCHT HpOIHHypOBaH) WJIN Ha KOKXIOM JIUCTE MPEAOCTABIAEMOI0 JOKYMEHTA
(ecn MOKYMEHT He MPOITHYPOBaH).

* Certification of documents is carried out by putting a mark ""The copy is correct™ on them and the
handwritten signature of the person who certified the copy of the document, indicating the name of the
document, surname, first name and patronymic (if available), the date of certification and the seal of the legal
entity (if available). If a copy of the document is made on more than 1 (one) sheet, the certifying inscriptions
and the seal (stamp) of the legal entity are affixed on the last sheet of the document at the place where the
sheets are fastened (if the document is laced) or on each sheet of the submitted document (if the document is
not laced).

**[IpencTaBuTeNb KIMCHTA — JIMIO, NPU COBEPLICHUM ONEpalUMU JEHUCTBYIOLIEE OT UMEHH U B
MHTEpecax WU 3a CUeT KIMEHTA, MOJTHOMOYHUSI KOTOPOTO OCHOBAHbI Ha IOBEPEHHOCTH, 1I0TOBOpE, aKTe
YIOJIHOMOYEHHOT'0 TOCYIapCTBEHHOT'0 OpraHa Wi OpraHa MECTHOT'O CaMOYIIPaBIICHHUs, 3aKOHE, a TAKKE
€AMHOJIMYHBIN UCIIOJIHUTENBHBIN OpraH I0pUIUYECKOro JTUIa.

** client’s representative - a person acting on behalf of and in the interests of or at the expense of a
client, whose powers are based on a power of attorney, an agreement, an act of an authorized state body
or local government, law, as well as an executive body of a legal entity (head).

***BeneupapHsiil Buagenen — PU3NIECKOro JIMI0, KOTOPOE B KOHEUHOM CYETe MPSIMO UM KOCBEHHO
(uepe3 TpeThUX JHI]) BiajeeT (MMeeT mpeoliagaroniee ydactue Oosiee 25 MPOLIEHTOB B KaIlUTaje)
KIIMEHTOM — FOPUIUIECKUM JTUIIOM JIHO0 NMEET BO3MOKHOCTh KOHTPOJIMPOBAThH ACHCTBUSI KIIUEHTA.

***Beneficiary owners are persons who directly or indirectly (through third parties) own (have
predominant participation of more than 25 interest in the company’s equity) or have the ability to control
the actions of a legal entity-nonresident.

*4** BpiromonpruoOpeTaTens — JIUI0, K BBITOJE KOTOPOTO NEHCTBYET KIMEHT, B TOM YHCIE Ha OCHOBaHHUH
Ar€HTCKOTO J0roBopa, AJOroBOpOB MNOPYUYCHHA, KOMHCCHU U JOBCPUTCIILHOI'O YIIPABJICHUA, IPU MPOBECACHUU
onepaunﬁ C ICHCXKHBIMU CPEACTBAMU U NHBIM UMYILICCTBOM.

****pheneficiary - a person who is not a direct participant in the transaction, for whose benefit the
client acts, including on the basis of an Agency agreement, assignment agreements, Commission and trust
management, when conducting operations with cash and other property.

FxAx* JIOKyMEHT MOXKET He TIPEOCTaBIATHCS, B CIIydae MoAnucanus AHKeThl KiineHTa yrnoIHoMOUYeHHBIM
npencrasutenem Knmenra, B npucyrersun cotpyaauka OO0 «MK « DUHITPOMHBECT».

***** The document may not be provided, if the Client's Questionnaire is signed by an authorized
representative of the Client, in the presence of an employee of IC FINPROINVEST LLC.

JIOKYMEHTBI, COCTaBJICHHBIE MOJTHOCTHIO UM B KaKOW-THMOO MX YacTH Ha MHOCTPAHHOM S3bIKE (32
HUCKIIFOUCHUEM JOKYMCHTOB, YAOCTOBCPAIOIINUX JIMYHOCTHU (1)I/I3I/IIIGCKI/IX JIAII, BbIJAHHBIX
KOMIIETEHTHBIMU OpPraHaMHd HWHOCTPAHHBIX TOCYAApCTB, COCTABIEHHBIX HAa HECKOJNBKHUX S3bIKaX,
BKJIFOYAs] PYCCKHUH $3BIK), MPEJCTABISIOTCS C HaJIeKAIIUM 00pa3oM 3aBEPEHHBIM TEPEBOJOM Ha
PYCCKHH A3BIK.

Documents drawn up in full or in any part thereof in a foreign language (with the exception of
documents proving the identities of individuals issued by the competent authorities of foreign states,
drawn up in several languages, including Russian), shall be submitted with a duly certified translation
into Russian.

TpeGoBanne o mMpeaCTaBICHUN TOKYMEHTOB C HaJJIeKaIuM o0pa3oM 3aBEPEHHBIM IMEPEBOJOM Ha
PYCCKHI1 S3BIK HE pAcIpOCTpaHsIeTCsl Ha JOKYMEHTBI, BBbIJIaHHbIE KOMIIETEHTHBIMH OpraHaMu
HHOCTPAHHBIX T'OCYAApCTB, YAOCTOBECPAIOMUC JTUIYHOCTU (1)I/ISI/I‘ICCKI/IX JIjil, Mpru YCJIOBUH HaJINYUA Yy
(buU3MYECKOTO NHIla JOKYMEHTA, MOATBEPIKIAOIIEro MPaBO 3aKOHHOTO NpeOBIBaHHUS HA TEPPUTOPUU
Poccuiickoit @eneparuu (Harpumep, Bbe3AHasi BU3a, MUTPALIMOHHAs KapTa).

The requirement to submit documents with a duly certified translation into Russian does not apply to
documents issued by the competent authorities of foreign states that certify the identities of non-resident
individuals, provided that a non-resident individual has a document confirming the right to legally stay in
the Russian Federation (for example, entry visa, migration card).
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OpFaHI/I3aHI/I}I HUMECT IIpaBO 3allpalliuBaTb AJOIOJIHUTCIBHBIC MOOKYMCHTBI, B TOM 4YHCJIE IOOKYMCHTHI,

MOATBEPIKIAIOIINE CTaTyC OCHEPHUIIMAPHOTO BiaIeblIa.

The organization has the right to request additional documents, including documents confirming the status

of the beneficial owner.

1.2. Caoucox AOKYMECHTOB, IIPE€A0CTABJACMbIX HPUANIECCKUM JIMIIOM — HEPE3UACHTOM

1.2. List of documents for legal entities — nonresidents

HaI/IMeHOBaHI/Ie HOKyMeHTa
Name of the document

®dopmMa MpenoCTaBICHUS

Form of presentation

quenHTeanme JOKYMEHTBI, ABJIAOIIUECSA TAKOBBIMU B COOTBETCTBHUHU C
3aKOHOA4AaTCJIbCTBOM CTpaHbI peructpanuun HOPpUIUYCCKOIro Jmna-
Hepe3uAeHTa (yCTaB W/WIM YYPEOUTENbHBIH JIOTOBOP U Jp.) CO BCEMH
3apeTUCTPUPOBAHHBIMHU N3MCHCHUSAMU U JOIIOJIHEHUAMMA K HUM.

Constituent documents that are such in accordance with the legislation of
the country of registration of a non-resident legal entity (charter and / or
memorandum of association, etc.) with all registered changes and additions
to them

Horapuansao
YIOCTOBEPEHHAA KOIIUA
Notarised copy

HokymeHnT (»l), TOATBepXkAalomMi (€) B  COOTBETCTBHH  C
3aKOHOAAaTCJIbCTBOM CTpaHbI peructpanuun HOPUANYECKOTO Jnua-
HEpEe3WICHTa €ro perucTpaluio, ¢ YyKa3aHueM B HeM (HUX) JaTel
perucTpanyy, HoMepa ¥ OpraHU3alHOHHO-TIPABOBON (hOPMBEI (CepTH(UKAT,
CBHJCTCJIILCTBO, BBIITMNCKA U T.H.).

Document(s) confirming his registration according to the legislation of
the country of registration of the legal nonresident person with the instruction
in it (them) dates of registration, number and legal form (the certificate, the
certificate, an extract, etc.).

HotrapuansHo
yIIOCTOBEPEHHAS KOITHUS
Notarised copy

JlokyMeHT (bI), HOATBEPKAAIOIIHNH (€) MEeCTOHAXOXKICHUE

(3apeructpupoBaHHOTO O(rca) FOPUANYECKOTO JHIA-HEPE3HUIECHTA
(cepTudukaT, CBUIETETHCTBO, BHIIUCKA H T.II.).

Document (s) confirming location (the registered office) the legal
nonresident person (the certificate, the certificate, an extract, etc.).

Hotapuansno
YIOCTOBEPEHHAS KOIUS
Notarised copy

JoxkymeHT (blI), TOATBEpXKJAOMIMKA (€) TepcoHaJIbHBIH COCTaB
AKIIMOHEPOB (YYaCTHUKOB) (32 MCKIIOUEHHWEM CBEJCHUIN O MEPCOHATHLHOM
COCTAaBC€ AaKIIMOHCPOB (y‘{aCTHI/IKOB) HOPUINYCCKOro JIMIAa-HEPC3UJACHTA,
BIIQ/ICIOIIMX MEHEee YeM OJIHUM IPOIIEHTOM aKIWH (70JIei) I0pHINnIeCcKOro
quna). (cepTrdUKAT, CBUAETENBCTBO, BBHIMMCKA | T.II.)

Document (s) confirming the personal composition of shareholders
(participants) (with the exception of information on the personal composition
of shareholders (participants) of a non-resident legal entity owning less than
one percent of the shares (shares) of the legal entity). (certificate, certificate,
extract, etc.)

HorapuansHo
YIOCTOBEPEHHAs KON
Notarised copy

JlokyMeHT (bI) TTOATBEPKIArOIMNN (€) TepCOHATBHBIA COCTaB OPraHOB
yOpaBieHUS IOPUIMYECKOTO JUIa-Hepe3uaeHTa (3a HCKII0YeHHEM
aKIMOHEepoB (Y4acTHHKOB)) (cepTUUKAT, CBHUIECTEIBCTBO, BBIITUCKA,
IIPOTOKOJI, PEeIIEHNE U T.II.)

Document (s) confirming the composition of the management bodies of
a non-resident legal entity (with the exception of shareholders (participants))
(certificate, certificate, extract, protocol, decision, etc.)

Hotapuansuo
YIOCTOBEpEHHAs KOTIHS
Notarised copy

I[OKYMCHTLI, MNOATBCPKAAOIINEC COCTOSAHHUC HOPUAWYCCKOTO JMla-
HepesuzeHTa (ceprudukar (certificate of goodstanding) n/wnm (certificate of
Incumbency) - nata BeIgauw, He MO3aHEE, YeM 3a 3 (TpH) MecsIa J0 AaThl
npeaoCTaBJIICHUA NOKYMCHTOB.

Documents confirming the state of a non-resident legal entity (certificate
of goodstanding) and / or (certificate of Incumbency) - date of issue, no later
than 3 (three) months before the date of submission of documents.

Hotapuansno
yJIOCTOBEPEHHAS KOTTUS
Notarised copy

Kaprouka ¢ oOpasumamMu moammceil ynmogHOMOYEHHOro (BIX) JHI (a)
(magenmenHoro (BIX) MPaBOM MOMIMKCH) U OTTHUCKA TI€YATH FOPUIUIECKOTO
TUIIa-Hepe3uIeHTa (€CIIM OTTHCK NIeYaTH UMEETCS).

Hotapunansno
yIIOCTOBEPEHHAS UJIH

HOTapHAIIbHO
YIOCTOBEpEHHAS KOS

Notarised or notarised copy
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Card with specimen signatures of the authorized person (s) (endowed with
the right to sign) and a seal imprint of a non-resident legal entity (if there is
a seal imprint).

[Macmopt 1nuO0 WHOH [OKYMEHT, YAOCTOBEPSIOIIMH  JHUYHOCTD
MIpeACTaBUTENS KIUMeHTa*, OeHedunmapHoro (BIX) Biamenbiia (eB)**,
BBITOTONIpHOOpeTaTens (pu3uaeckoro mma) ***,

Passport or another document proving the identity of the representative
of the client *, beneficial owner (s) owner (s) **, beneficiary (individual)***

Horapuansao
YAOCTOBEPECHHAsS KOIIHA
Notarised copy

JIOKyMEHT, NOATBEPKAAOIIUN TOTHOMOYMS HPEICTaBUTENS KiueHra*
(pCBOH}OHI/IH, JOBCPCHHOCTD, A0T0BOp, aKT YIIOJIHOMOYCHHOT'O
roCyaAapCTBEHHOIO OpraHa WM oOpraHa MCECTHOI'O CaMOYIIpaBJICHUS,
MIPOTOKOJI, PEIICHHE, U T.J.)

Document confirming the credentials of the client (resolution, power of
attorney, contract, act of an authorized state body or local government,
protocol, decision, etc.)

HorapuansHo
YAOCTOBEPEHHBII AN
HOTapHAJIBHO YJIOCTOBEPEHHAs
KOIHSI

Notarised or notarised copy

JIOKyMEHTBI, HOATBEPKAAIOIINE CBEICHUS O (hMHAHCOBOM TIOJIO’KCHUH:

Documents confirming information on financial position:

- roJoBas OyxraiTepckas OTYETHOCTD (OyXranTepckuil OanaHc, OTYET O
(hMHAHCOBOM pe3yNbTaTe U T.1I.) 32 MMOCIEAHUN OTYETHBIA MTEPHO/,.

- annual accounting statements (balance sheet, statement of financial
result) for the last reporting period.

- ayIUTOPCKOE 3aKJIFOUCHUS HAa TOAOBOM OTYET 32 MOCIEIHUNA OTYETHBIN
TEPUO.

- an audit report on the annual report for the last reporting period.

HpeILOCTaBJIﬂCTCH IIpU 3aKJIIOYCHHUU AJO0T0BOpPa, a TAKIKE BIIOCJICACTBUU
CXKCTOOHO.

Provided at the conclusion of the contract, as well as subsequently
annually.

HorapuansHo
YIOCTOBEPEHHAS KOIUS
Notarised or notarised copy

JoKyMeHTBI, MOATBEPAKAAIOIINE CBEAEHUS O AEIOBOU pEIlyTallUU:

Documents confirming business reputation:

- OT3BIBBI (B MMPOU3BOJIBHOM MHCEMEHHOH (hopMe, IpH BO3MOXKHOCTH HX
MOJy4deHHUs) O [opuaudeckoM Juie aApyrux kiaueHntoB 000 «UK
«OUHITPOMHBECT)», nMeronmx ¢ HUM JeJTOBLIC OTHOIIICHHS,

- reviews (in any written form, if possible) about the legal entity of other
clients of LLC “IC*“ FINPROINVEST ”having business relations with it;

- OT3BIBHI (B MPOM3BOJIBHON MUCEMEHHOW (hopMe, TTPU BO3MOXKHOCTH UX
MOJlydeHUs1) OT KPEAWTHBIX oOpraHm3anuii W (WId) HEKPeAUTHBIX
(hDMHAHCOBBIX OpraHU3alyii, B KOTOPBIX KIUEHT HAXOMUTCS (HAXOIUIICS) Ha
00CITy’)KUBaHUH, ¢ MHGQOpMAIKEd dTUX KPEAMTHBIX OpraHu3amuid u (VIH)
HEKPEIUTHBIX (DMHAHCOBBIX OpraHU3aIMii 00 OIIEHKE NIEeJIOBOH peryTanun
KJIMCHTA.

- reviews (in an arbitrary written form, if possible) from credit institutions
and (or) non-credit financial institutions, in which the client is (was) in
service, with information of these credit institutions and (or) non-credit
financial organizations on assessment of the client 's business reputation.

OpuruHan WM KOMHS C

00s13aTEBHBIM
MPEIOCTABJICHHEM OpHruHala
Nniin HOTapI/IaJ]I)HO

YAOCTOBEPCHHAA KOIHA
Original or a copy with

mandatory presentation of the

original or notarised copy

CBI/II[GTCIII)CTBO O IIOCTAaHOBKE Ha YY€T B HAJOIOBOM OpraHe€ Ha
tepputopuu Poccuiickoit denepanuu.

Certificate of registration with a tax authority in the territory of the
Russian Federation.

HotrapuansHo
YIOCTOBEPEHHAS KOIIUS
Notarised copy

HI/IL[CH3I/II/I/pa3pCH_ICHI/I$I Ha 3aHATHC COOTBCTCTBYHOIIMMU BUJAMU
JACATCIBbHOCTU, OCYIIICCTBJICHUC KOTOPBIX Tpe6yeT MOJIy4CHUA
COOTBETCTBYIOIINX JIMIIEH3UI/pa3petieHui (py HATMIHN).

Licenses/authorizations for carrying out certain activities subject to
obtaining related licenses/authorizations (if available).

Hotapunansno
yIIOCTOBEPEHHAS KOITHUS
Notarised copy

B caywae ecnm 70X0J, HOPUAMYECKOTO JIMIA, HE IOIJICKHUT
HAJIOTOOOJI0KEHUIO B COOTBETCTBUHU C JICHCTBYIOIIUM 3aKOHOJIATETHCTBOM
P® wu gpgoroBopamu (cormamieHusiMH) 00 HM30€KaHWUM  JTBOHHOTO
HaJIOro00JI0XKEeHHsI, 3aKIOYeHHBIMEH P® ¢ TOoCymapcTBOM, pPE3HIECHTOM
KOTOPOTO SIBJISICTCS FOPUAMYECKOE JIMIO M JKEJIaHHS MPUMEHHUTH JaHHBIC
JIOTOBOPBI - HaJJICXKAIIMM 00pa3oM O(GOpPMIIEHHOE MOATBEPXKACHUE, YTO

Hotapunansno
YIOCTOBEPEHHAST KOTIHS
Notarised copy
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IOPUIUYCCKOC JTUIO ABJIACTCA HAJIOIOBBIM PE3UACHTOM TAKOI'O IroCyaapCTBa
B I[EIIX NPUMEHEHUSA COOTBETCTBYIOILETO MEXKIYHApPOIHOI'O JOr0BOpa
(cornamrenus) 00 n30eKaHUU TBOMHOIO HAJIOT0OOIOKCHHS.

If the income of a legal entity is not subject to taxation in accordance with
the current legislation of the Russian Federation and agreements
(agreements) on avoidance of double taxation concluded by the Russian
Federation with the state, the resident of which is a legal entity and the desire
to apply these agreements - duly executed confirmation that the legal the
person is a tax resident of such a state in order to apply the relevant
international treaty (agreement) on the avoidance of double taxation.

IIpenocrapisieTcst mpu 3aKIOUYEHUH JOTOBOpa WM J0 MEPBOM BBIILIATHI
JI0X0Jla, a TakKXKe BIIOCIEJACTBUM e€XeroaHo. IIpu HecBOEBpEeMEHHOM
npeaACTaBJICHUN HOPUANYCCKOC JIUIO0 HECET PUCK IMPUMCHCHUA
He6J’Ial“OHpI/I}1THOF0 peKUMa HAJIOT00010KEHHS.

It is provided at the conclusion of the contract or before the first payment
of income, and also subsequently annually. In case of untimely submission,
the legal entity bears the risk of applying an adverse tax regime

HOHTBGp)KILCHI/Ie, 4TO Opranuvsanuvsa HNMECT (l)aKTI/IIIeCKOC ImpaBO Ha OpI/IFI/IHaJ'I
MOJTyYeHHUEe TI0XO0/1a. Original

Confirmation that the organization has an actual right to income

IIpenocrasisgercs Npy 3aKIIOUYEHUN TOTOBOPA WM A0 NEPBOM BBIILIATHI
J0X0Ja, a TaKXKe BIIOCIEACTBUU exerogHo. IIpu HecBOEBpeMEHHOM
MpEeACTaBJICHUN IOPpUIANYECKOC JIAI0 HECET PHUCK IIPUMCHEHUA
HEOJIarOMPHUATHOTO PEKUMa HAJIOTOO0JI0KEHUSI.

It is provided at the conclusion of the contract or before the first payment
of income, and also subsequently annually. In case of untimely submission,
the legal entity bears the risk of applying an adverse tax regime.

Amnkera KineHnra — 10puIn4ecKoro Juna-Hepe3neHra Opurunan
Questionnaire of a non - resident legal entity Original
AHKeTa Tpe/ICTaBUTEN KIINeHTa™ Opurunan
Questionnaire of Client’s representative™® Original
AHKeTa BHITOJ0NprOOpeTaTes™* Opurunan
Questionnaire beneficiary's** Original
Amnkera 6eHeduimapHoro (bIx) BiIajaemnbia (eB) *** Opurunan
The beneficiary owner’s (owners’) questionnaire™®** Original

B ClIydya€ HaJIudusa JdIL, HMMCIOIHNX BO3MOXHOCTH KOHTPOJIHUPOBATH
KOCBE€HHO (qepes TPETbUX J'II/II_I) ,E[efICTBI/IH HOPUINYCCKOIO JINIAa-HEPE3UACHTA
— OKyMeHT (bl), pacKpbIBarolre OeHeduimapHoro (bix) Biajesbiia (€B).

If there are persons who are able to indirectly control (through third
parties) the actions of a non-resident legal entity - document (s) disclosing
the beneficial owner (5).

JloBepeHHOCTH (TIpoCTast MMChMEHHAs) Ha MPeIOCTaBIeHHE TOKYMEHTOB Opurunan WU
Y TIOJIMHMCAHKUE aKTa MpHeMa-Tiepefadd JOKYMEHTOB (B cilydae mepefaud | HaajeskaliuM obpa3om
JOKYMEHTOB He IPeJCTaBUTEIEeM KIHEHTa™) 3aBEepEHHAas! KOIHSL.

A power of attorney (simple written) for the provision of documents and Original or duly certified

the signing of an act of reception and transfer of documents (in case of | copy

transfer of documents not by the client representative *)
Bce JOKYMEHTDBI 10/I7KHbI OLITH IleﬁCTBHTeHLHLI Ha 1aTy UX NpeaocTaBJCHUA.
All documents must be valid at the date of submission.

* mpencTaBUTENb KIMEHTa - JHUIO, IPU COBEPLICHUHM OMNEpaluy JeHCTBYIOLIEe OT UMEHH U B
HHTEPCCax HUJIN 3a CUCT KJIMCHTA, ITOJIHOMOYHUA KOTOPOroO OCHOBAHBI HA JOBECPCHHOCTU, JOTOBOPC, AKTC
YIOOJIHOMOYCHHOT'O TOCYAAPpCTBEHHOT'O OpraHa Uk opraHa MECTHOI'O CaMOYIIpaBJICHUS, 3aKOHEC, a TaK¥XKE
HUCIOJIHUTEIbHBIN OpraH PpUANYCCKOTro JIUla (pYKOBO,Z[I/ITeJIB).

* client’s representative - a person acting on behalf of and in the interests of or at the expense of a
client, whose powers are based on a power of attorney, an agreement, an act of an authorized state body
or local government, law, as well as an executive body of a legal entity (head).

** BLIFO,Z[OHpI/IO6peTaTeJ1L - JIMO, HE ABJIAIOIICCCA HCIIOCPCACTBCHHO YUYACTHHKOM OIICpalu, K
BBI'OJIE KOTOPOI'o JleﬁCTByeT KJIMCHT, B TOM YHUCJI€ Ha OCHOBAHHWM ar€HTCKOIO J0roBopa, AOTrOBOpPOB
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MOPYYEHUSI, KOMUCCUU U JIOBEPUTEIIBHOTO YMPABJICHUS, MPHU MPOBEACHUU ONEpaluid C JTECHEKHBIMHU
CpceaAcCTBaMU U HHBIM UMYIICCTBOM.

**pbeneficiary - a person who is not a direct participant in the transaction, for whose benefit the client
acts, including on the basis of an Agency agreement, assignment agreements, Commission and trust
management, when conducting operations with cash and other property

A% OeneduimapHblid Bragenel] — (PU3MYECKOEe JIUIO0, KOTOPOE B KOHEYHOM CYETE MPSMO HITU
KOCBEHHO (4epe3 TpeThHX JHI[) BiajneeT (MMeeT mpeodsamaroriee ydactue Oojiee 25 MPOILEHTOB B
KaHI/ITaJIe) KIIMCHTOM - HOPUIAWYCCKHUM JIMIIOM HI/I60 HUMECT BO3MOXHOCTH KOHTPOJHUPOBATH I[CﬁCTBPISI
KIJIMCHTA.

***Beneficiary owners are persons who directly or indirectly (through third parties) own (have
predominant participation of more than 25 interest in the company’s equity) or have the ability to control
the actions of a legal entity-nonresident

Bce IpeaAO0CTaBJICHHBIC JOKYMCHTBI, JOJI>KHbBI ObITH HeﬁCTBHTeHBHLI Ha JaTy uX NpeaoCTaBJICHHA.

All submitted documents must be valid on the date of their submission.

I[OKYMGHTI)I, COCTaBJIEHHBIE ITOJHOCTBIO MIIM B KaKOW-TMOO MX YacTH Ha HHOCTPAaHHOM A3BIKC (321
HUCKIIIOYCHHUEM NOKYMCHTOB, YIOCTOBCPAIOIINX JTUIHOCTHU (1)I/I3I/I‘ICCKI/IX JINL, BBIJAHHBIX KOMIICTCHTHBIMU
OopraHaMu MHOCTPAHHBIX I'OCYyIapCTB, COCTABJIICHHBIX Ha HCCKOJIBKHUX A3bIKaX, BKIIHOYasa pYCCKI/Iﬁ HSBIK),
MIPEJICTABIISIOTCS C HAJUIEKaAIUM 00pa3oM 3aBEPEHHBIM IEPEBOJIOM HA PYCCKUM S3bIK.

Documents drawn up in full or in any part thereof in a foreign language (with the exception of
documents proving the identities of individuals issued by the competent authorities of foreign states,
drawn up in several languages, including Russian), shall be submitted with a duly certified translation into
Russian.

I[OKYMeHTbI, BbIIAHHBIC KOMIICTCHTHBIMU OpraHaMU MHOCTPAHHBIX I'OCYyAapCTB, IMOATBCPIKAAOIINC
CTaTyC IOPUIMYECKUX JIMIl - HEPE3HCHTOB, HHOCTPAHHBIX CTPYKTYp 0€3 00pa3oBaHHs IOPHINYECKOTO
Jina, IpUHUMAKOTCA B CJIY4ac UX JICTAJIM3alun (YKaBaHHBIe AOKYMCHTBI MOT'yT OBITH npeaACTaBJICHbI oe3
X JIeTalu3alMM B CIydasx, IPEAYCMOTPEHHBIX MEXKIYHAPOAHBIMM JoroBopamMu Poccuiickoit
denepanum).

Documents issued by the competent authorities of foreign states confirming the status of legal entities
- non-residents, foreign structures without forming a legal entity are accepted if they are legalized (these
documents can be submitted without legalization in cases stipulated by international treaties of the Russian
Federation).

1. I MTHINBUAYAJBHBIX TPEJINPUHUMATEJIEN
. FOR INDIVIDUAL ENTREPRENEURS

Cnucok AOKYMEHTOB, MIPEAOCTABJACMbIX HHIAUBUAYAJIbHBIMH IPEANNIPUHUMATECIAMHA
List of documents provided by individual entrepreneurs

dopma npenocTaBIeHUS

Ne HanmMeHoBaHne JOKyMeHTa
Name of the document Form of presentation
[TacnopT M0 WHOM TOKYMEHT, YIOCTOBEPSIONINIA JIMYHOCTh B Opurusan b0 HOTapHaTEHO
1 | cooTBeTCTBUU C JEUCTBYIOUIUM 3aKOHOAATENHCTBOM PD YAOCTOBEPCHHASA KOIMA

Passport or other identification document of the client in

accordance with the current legislation of the Russian Federation Original or notarized copy

CBuIETENBCTBO O OCTAHOBKE HA YYET B HAJIOTOBOM OpraHe Opurnsan mdo HOTapHaTbHO
2 | (MHH) YAOCTOBEpPEHHAsS KOMUs

Certificate of registration of an individual with a tax authority . .

(TIN) Original or notarized copy

OpI/IFI/IHaJ'I 0o HOTapHuaJbHO

CTanOBOC CBUACTCIILCTBO IOCYAapCTBECHHOTO ICHCUOHHOT'O yI0CTOBEpEHHAS KOITHS

3 ctpaxosanus (CHUJIC)
State Pension Insurance Certificate (SNILS) Original or notarized copy
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JIOKyMeHTBHI, MOATBEPKIAOIINE roCyJapCTBEHHYIO
perucTpannro B Ka4ueCTBEC I/IHI[I/IBI/II[yaJIBHOFO
peANPUHUMATEIIS:
Documents confirming state registration as an individual
entrepreneur
- CBUAETENBCTBO O TOCYHApCTBEHHOM  perucrpanuu Opurunain 1100 HOTapHATbHO
4 | du3WUeckoro JiMIa B KayeCTBE  WHIWBHUAYAJIBHOTO | YAOCTOBEPCHHAS KOIHMSA
MPE/IIPHHAMATEIIA. _C_ertificate of state registration of an Original or notarized copy
individual as an individual entrepreneur.
- JIuct 3anucu eIMHOTro rocyAapCTBEHHOTO peecTpa
WHIUBUYyAIbHBIX nipennpuaumMareneit EIPUIT (s
3apeructpupoBanubix mocie 01.01.2017). Record sheet of
the unified state register of individual entrepreneurs
USRIP (for those registered after 01/01/2017).
Opurusail, HOTapuaaIbHO
Y0CTOBEpPEHHAsI KOS,
Win B GopMe IIEKTPOHHOTO
JOKYMCHTA, IOAIIMCAHHOI'O
YCUJICHHOU
Boimmncka w3 EAMHOrO  rOCYJapCTBEHHOTO — peecTpa | KBATH(UIMPOBAHHOU
5 | MHAMBUyalbHbIX npeanpuaumareneid (EI'PUIT) DJIEKTPOHHOM TOANHCHIO
Extract from the Unified State Register of Individual OHC
Entrepreneurs (USRIP) . .
Original, notarized copy, or
in the form of an electronic
document signed with an
enhanced qualified electronic
signature of the Federal Tax
Service
JIoKyMeHT, TOATBEPIKIAIOIHIA TTOTHOMOYHS TTPECTABUTEISA Opwurunan 1ubo HOTapHaIbHO
6 | ximeHTa * (pu HAJTUYKH) YAOCTOBEPCHHAS KON
Document confirming the credentials of the client representative * Original arized
(if available). riginal or notarized copy
[TacnopT M0 WHOM TOKYMEHT, YIOCTOBEPSIONINIA JIMYHOCTh B
COOTBETCTBUU C JAEHCTBYIOIINM 3aKOHOIATEIbCTBOM PD OpwuruHan 160 HOTAPHAIBHO
2 npecTaBuTeNs *, BeIroionpuodperatens**, benegunuapHoro Y/I0CTOBEPEHHAS KOMIHSL
(pIX) BazeIBIIA (EB).
Passport or other identification document of the representative of | Original or notarized copy
the client *, beneficiary **, beneficial owner (S) owner (s) *** (if
any).
JIOKyMEHTBI MOATBEPKIAIONINE CBEAeHUs O (uHancoBoM | OpuruHai 1mbo HOTapHAIBHO
8 | MOJIOKEHUU 3a MOCJIEIHUN OTYETHBIN IIEPHUO. YAOCTOBEPCHHASA KOIIHA
Dogu_ments confirming |_nforma_t|on about the financial Original or notarized copy
position for the last reporting period.
.HI/ILICH3I/II/I/ pa3pCUICHUA Ha 3aHATHUC COOTBETCTBYIOIIIMMU BUAAMHU
ACATCIIBHOCTH, OCYIICCTBIICHUC KOTOPBIX Tpe6yeT MOJIy4CHUS OpI/IFI/IHaJ'I 100 HOTapHuaJbHO
9 COOTBCTCTBYIOIINUX J'II/ILIGH3I/IfI/ pa3pemeHI/H71. YAOCTOBCPCHHAA KOIUA
Licenses/authorizations for carrying out certain activities subject to | Original or notarized copy
obtaining related licenses/authorizations (if available).
JIOKyMEHTBI, TOATBEPKIAIOIINE CBEACHHS O JIEJIOBOU OpwurnHan
10 penytaiuu (B MPOHW3BOJIBHON MNHUCHMEHHOW Qopme, TpH Original

BO3MOKHOCTH UX TOTYYEHHUS):
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- OT3bIBbI JIPyTUx KJIMEHTOB 000 «MK
«OHUHIIPOMHBECT», wuMeommx ¢ HHM  JCIOBEIC
OTHOUICHHUS,

- OT3BIBBI OT KPEIUTHBIX OPraHU3alUN U (WJIH) HEKPETUTHBIX

(UHAHCOBBIX OpPraHU3aIui, B KOTOPHIX KIIMEHT HAXOAUTCS
(HaxoauIIcs) Ha 0OCITY)KMBaHUH, C HH(DOpMAIUEl ITHUX
KPEIUTHBIX OpraHu3aluil U (MITH) HEKPETUTHBIX
(MHAHCOBBIX OpraHU3aIUil 00 OIIEHKE JCTIOBOH peryTaluu
KJIMCHTA

Documents confirming information about business reputation
(in any written form, if possible):

- reviews of other clients of IC FINPROINVEST LLC who have
business relations with it;

- reviews from credit organizations and (or) non-bank financial
institutions in which the client is (was) being serviced, with
information from these credit institutions and (or) non-bank
financial institutions on the assessment of the client's business
reputation

AHKeTa WHAWBUAYAITBHOTO MPEIpUHIMATENS, (PU3NIECKOTO
Jma, 3aHUMaromerocs B YCTaHOBJIEHHOM 3aKOHOAATEIIbCTBOM
11 | Poccuiickoit ®denepanuu NopsaKe YaCTHON IIPAKTUKOM.
Questionnaire of an individual entrepreneur, a natural person
engaged in private practice in accordance with the procedure
established by the legislation of the Russian Federation.
AmHkera npeacTaBuTeNs* (pu HATUYUH)

Questionnaire of Client’s representative* (if any) Original Organization Form

Opurunain o hopme
Opranuzaruu

12

13 | AHKeTta BeIrogonpuoOpeTarens™* (mpu HaTMIuH)

Questionnaire beneficiary's (if any)

AHketa 6eHeuMapHOTO (BIX) BIIaAeNbIa (eB)*** (ipy HaTM4IHn)
The beneficiary owner’s (owners’) questionnaire*** (if any)

14

Bce IlOKyMeHTLI TOJKHbBI 6bITb IleﬁCTBI/ITeJIBHBI Ha IlaTy X lee)IOCTaB.TIeHI/IH.
All documents must be valid at the date of submission.

* [IpencraBuTens KIMEHTa - JMIO, NPU COBEPIIEHUWH OIEpPAlMM JICHCTBYIOIIEE OT UMEHU U B
HHTEpCCax HUJIN 3a CUCT KIIMCHTA, ITOJIHOMOYUA KOTOPOrO OCHOBAHBI HA JOBEPCHHOCTU, JOTOBOPEC, AKTC
YIOOJIHOMOYCHHOT'O TOCYAApCTBECHHOT'O OpraHa WKk opraHa MCCTHOI'O CaMOYIIpaBJICHUA, 3aKOHE, a TaKKE
e,Z[I/IHOJ'II/I‘lHBII\/'I HUCIOJHUTEIbHBIN OpraH ROpUAUYCCKOIO JINIA.

* client’s representative - a person acting on behalf of and in the interests of or at the expense of a
client, whose powers are based on a power of attorney, an agreement, an act of an authorized state body
or local government, law, as well as an executive body of a legal entity (head).

** BBIPOIIOHpI/IO6pCTaTeJ'IB — JIMO, K BBIF'OAC KOTOPOTO HeﬁCTByeT KIIMCHT, B TOM 4YHCJIC Ha
OCHOBAHUHU ar€HTCKOI0 JOroBOpa, JOrOBOPOB IMOPYUCHHUA, KOMHUCCHUU U AJOBCPUTCIIBHOTO YIPAaBJICHUA,
IIpy TPOBCACHUN onepauﬂﬁ C JCHCKHBIMU CPCACTBAMU U UHBIM UMYIICCTBOM.

**pbeneficiary - a person who is not a direct participant in the transaction, for whose benefit the client
acts, including on the basis of an Agency agreement, assignment agreements, Commission and trust
management, when conducting operations with cash and other property.

***beneunuapHblii BIajesel — JUI0, KOTOPOE B KOHEYHOM CUETe MPSMO MM KOCBEHHO (depe3
TPEeTHUX JIUI) BiIajieeT (MMeeT npeoliaiaroliee yyactue 6osee 25 MpoLEeHTOB B KanuTale) KIUEHTOM —
HOPUINYCCKUM JIMITOM 1100 UMEET BO3MOXKHOCTH KOHTPOJHUPOBATH ﬂeﬁCTBHﬂ KIIMCHTA. ECHC(I)I/II_II/IapHLIM
BJIaACIIbIIEM KJ'II/IeHTa-(l)I/ISI/I‘IeCKOFO JiMna CYUTaCTCd 3TO JIMIO, 3a UCKIIIOUCHUEM CITydacB, €CJIIN UMCIOTCS
OCHOBaHMA 11oJiaratb, 4TO 6CHC(I)I/ILII/IapHBIM BJIaACIIbIEM ABIACTCA HHOC (I)I/I3I/I‘-ICCKOC JIUIIO.
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***Beneficiary owners are persons who directly or indirectly (through third parties) own (have
predominant participation of more than 25 interest in the company’s equity) or have the ability to control
the actions of a legal entity-nonresident. The beneficial owner of an individual customer is that person,
unless there is reason to believe that the beneficial owner is another individual.

[Ipu npenocraBieHun opuruHaiga npokymeHTta cotpyaHuk OOO ««MK «DUHITPOUHBECT»
YAOCTOBCPACT KOIIHUIO MPEABABICHHOI'O OPUTMHAJIa JOKYMCHTA.

When providing the original document, an employee of LLC IC FINPROINVEST certifies a copy of
the submitted document.

I[OKYMGHTI)I, COCTaBJIEHHBIE ITOJHOCTBIO HIIM B KaKOW-TMOO MX YacTH Ha HHOCTPAaHHOM SA3BIKEC (321
HUCKIIIOYCHHUEM NOKYMCHTOB, YIOCTOBCPAIOIINX JITUIHOCTHU (1)I/I3I/I‘ICCKI/IX JIUL, BBIJAHHBIX KOMIICTCHTHBIMU
opraHaMiy MHOCTPaHHBIX IroCyJdapCTB, COCTABJICHHBIX Ha HECKOJBKHX A3bIKAaX, BKIIFOYAA pYCCKI/Iﬁ }I3BIK),
MPEJCTABISAIOTCS ¢ HAJUIEKAIIUM 00pa3oM 3aBEpEHHBIM IIEPEBOJOM Ha PYCCKHUI S3BIK.

Documents drawn up in full or in any part thereof in a foreign language (with the exception of
documents proving the identities of individuals issued by the competent authorities of foreign states,
drawn up in several languages, including Russian), shall be submitted with a duly certified translation
into Russian.

Tpe6OBaHI/Ie O IpEACTaBJICHUN OOKYMCHTOB C HaJICKalllM O6p330M 3aBCPCHHBIM IIEPCBOJOM Ha
pyCCKI/If/'I A3BIK  HC pacnopoCTpaHACTCd Ha JOKYMCHTBI, BbIJJAHHBIC KOMIICTCHTHBIMHU OpraHaMu
HHOCTPAHHBIX T'OCYHAapCTB, YAOCTOBECPAOMUC JTUYHOCTU (1)I/I3I/I‘IeCKI/IX JiaL, Ipu yCJIOBHUH HaAJIUYUA Y
(GU3NYIECKOTO JHIA JOKYMEHTA, MOJITBEPXKAAIOUIETO MPAaBO 3aKOHHOTO MPEOBIBAHHS HA TEPPUTOPHH
Poccutiickoit deneparuu (Hanpumep, BbE3IHAS BU3a, MUTPAIIMOHHAS KapTa).

The requirement to submit documents with a duly certified translation into Russian does not apply to
documents issued by the competent authorities of foreign states that certify the identities of non-resident
individuals, provided that a non-resident individual has a document confirming the right to legally stay in
the Russian Federation (for example, entry visa, migration card).

Hi._1J1A ®@U3UYECKHUX JIUII
111._ FOR INDIVIDUALS

3.1. Cnucok 10KyMEeHTOB, NIPeA0CTaBJIsAeMbIX (pU3NUecKUM JIMLOM — pe3uieHTom PP
3.1. List of documents provided by an individual resident of the Russian Federation

Ne HanmenoBanme AOKYMCHTA <I)0pMa npeaOCTABJICHU
Name of the document Form of presentation

1 | ITacmopt MM6O MHOM TOKYMEHT, YAOCTOBEPSIOIINNA JUIYHOCTh OpuruHain 1160 HOTapHaIBLHO
KJIIMECHTa B COOTBETCTBHUU C I[eﬁCTBYIOHII/IM YAOCTOBEPECHHAS KOITHA
3aKOHOJATENbCTBOM PD o )
Passport or other identification document of the client in Original or notarized copy
accordance with the current legislation of the Russian
Federation

2 | CBUOETENBCTBO O MOCTAHOBKE HA yUeT (PU3UUECKOrO JIHLA B OpuruHain 1160 HOTapHAIBHO
Hajorosom oprane (MHH) YAOCTOBEpPEHHAS] KOS
Certificate of registration of an individual with a tax authority
(TIN) Original or notarized copy

3 CTanOBOC CBUACTCIBCTBO I'OCYJapCTBEHHOI'O0 IIECHCUOHHOT'O OpI/IFI/IHaII 1100 HOTapHaJIbHO
ctpaxoBanus (CHUJIC) YIOCTOBEPEHHAS KOTIHS

State Pension Insurance Certificate (SNILS) o )
Original or notarized copy

4 | lokyMeHT, OATBEPXKIAIOLINNA afpec MecTa NMpeObIBaHUs B Opurunan 1160 HOTapHAIBEHO
ciIyJae, eclii aJipec MecTa MpeOBbIBaHMs OTIMYEH OT ajpeca yIOCTOBEPEHHAs KON
MECTa PEruCTpaLH o )

A document confirming the address of the place of stay in Original or notarized copy

case the address of the place of stay is different from the
address of the place of registration

5 | JoBepeHHocth, eciu oT wuMeHHM KimeHTa jgelcTByer Opwurunan b0 HOTapHATEHO
TPECTABUTEND ™ YAOCTOBEPCHHAS KOIMS
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Power of attorney, if a representative * acts on behalf of the Original or notarized copy

Client.

6 | [lacmopt MO0 WHOMN TOKYMEHT, YIOCTOBEPSIOMINN JTNYHOCTD OpurunHan 1160 HOTapHAIHHO
B COOTBETCTBUH C JIEHCTBYIOIIMM 3aKOHOAATENbCTBOM P YIOCTOBEPEHHAs KOIUS
MIPEACTABUTEIIS KJIMeHTa*, BEITOJOTIpHOOpeTaTes**, o )
GeneuIMapHOTo (BIX) BIATETbIA (eB)*** Original or notarized copy

Passport or other identification document of the
representative of the client *, beneficiary **, beneficial owner
(s) owner (s) *** (if any).

7 | Ankera KiuenTa - ¢usudeckoro ymna

Questionnaire of the Client - individual

8 | Ankera npencrasutens Kinenra* (mpu HaTAYHK)
Questionnaire of Client’s representative™ (if any)

9 | Ankera Beirogonpuo0perareist Knuenta** (npu Hanuamn)
Questionnaire beneficiary's (if any)

10 | Anxkera OeHedunmapHoro (bx) Braaensua (eB)*** Knuenra
(TIp¥ HATTAIHIH)

The beneficiary owner’s (owners’) questionnaire™*** (if any)

Opwurunan o Gopme Opranuzanuu

Original Organization Form

Bce 10xyMeHTBI 10JKHBI OBITH [1€iiCTBUTEIbHBI HA ATy UX NPeI0CTABICHH.
All documents must be valid at the date of submission.

* Hpe,I[CTaBI/ITeJ'IB KJIMCHTA - JIMLO, IIPU COBCPIICHUH OIICpallun HeﬁCTBYIOIHee OT UMCHHU U B
HHTCPECCAX UJIM 3a CUCT KIIMCHTA, IOJITHOMOYHU KOTOPOI0 OCHOBAHBI HA TOBECPCHHOCTHU, IOI'OBOPEC, AKTC
YIOJHOMOYCHHOTO I'OCYAAPCTBCHHOI'O OpraHa Wik opraHa MECTHOT'O CaMOyIIpaBJICHUS, 3aKOHEC, a
TaKXeE GI[I/IHOJII/IIIHHﬁ HCIOJIHUTEIbHLIN oprad OpuANYCCKOro Juua.

* client’s representative - a person acting on behalf of and in the interests of or at the expense
of a client, whose powers are based on a power of attorney, an agreement, an act of an authorized state
body or local government, law, as well as an executive body of a legal entity (head).

** BpIromonpuoOperaTesb — JIMIO, K BBITOJIE KOTOPOTO JACHCTBYET KIIMEHT, B TOM YHCIIE Ha
OCHOBAaHHMHU ar€HTCKOIro 10roBopa, 10roBOpoB MOpydCHUsA, KOMUCCHUU U TOBCPUTCIILHOTO YITPABJICHUA,
IIpu MPOBCACHNUN onepaunﬁ C ACHC)KHBIMHU CPCACTBAMU U UHBIM UMYIIICCTBOM.

**peneficiary - a person who is not a direct participant in the transaction, for whose benefit the
client acts, including on the basis of an Agency agreement, assignment agreements, Commission and
trust management, when conducting operations with cash and other property.

>k**BCHG(1)I/II_[I/IEl.]f)HIpII\/'I BJIaaciel — JIMIO0, KOTOPOC B KOHCYHOM CHETC MPAMO UM KOCBECHHO
(uepe3 TpeThbUX JHIT) BIaAeeT (MMeeT mpeodiiaatomiee yaactue 6omee 25 MpoIleHTOB B KalUTale)
KIIMCHTOM — IOpUAUYCCKUM JIMITOM 1100 UMEET BO3MOKHOCTD KOHTPOJHUPOBATH HeﬁCTBHH KJINCHTA.
BeHe(l)I/II_II/IapHLIM BJIaACIbLIEM I(J'II/IeHTa-(i)I/BI/I‘leCKOFO JIMIIa CYUTACTCA 5TO JIMIO, 3a HCKIIFOYCHHUECM
CJIy4acB, €CJIIM UMCIOTCA OCHOBAHUA I1OJIAraTb, YTO 6CH6(1)I/II_[I/IapHLIM BJIAACIIBLEM ABJISICTCA NHOC
du3nyeckoe JMIIO.

***Beneficiary owners are persons who directly or indirectly (through third parties) own (have
predominant participation of more than 25 interest in the company’s equity) or have the ability to
control the actions of a legal entity-nonresident. The beneficial owner of an individual customer is that
person, unless there is reason to believe that the beneficial owner is another individual.

[Ipu npenocraBnennn opurnHana gokyMmeHnra corpyaqauk OO0 «MK «®MHITPOMHBECT»
YAOCTOBEPACT KOIIHIO MPEABABICHHOTO JOKYMCHTA.

When providing the original document, an employee of LLC IC FINPROINVEST certifies a
copy of the submitted document.

HOKYMeHTI)I, COCTAaBJIEHHBIE ITOJIHOCTHIO MJIM B KAKOW-TN00 UX Y4acTH Ha HHOCTPaHHOM A3BIKE
(3a HCKIIIOYCHUEM JOKYMCHTOB, YAOCTOBEPAIOUNIUX JTUIYHOCTHU (1)H3H‘I€CKI/IX JINII, BBIJTAHHBIX
KOMIICTCHTHBIMHA OpraHaMKi HMHOCTPAHHBIX I'OCyaAapCTB, COCTABJICHHBIX Ha HCCKOJIBKUX A3bIKaXx,
BKJIIOYasi PYCCKUH S3bIK), IPEACTABISAIOTCA C HAAJIEXKAIM 00pa30M 3aBepEHHBIM I1EPEBOJIOM Ha
PYCCKHH SI3BIK.
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Documents drawn up in full or in any part thereof in a foreign language (with the exception of
documents proving the identities of individuals issued by the competent authorities of foreign states,
drawn up in several languages, including Russian), shall be submitted with a duly certified translation
into Russian.

TpeboBanue o mpeaCcTaBICHUH JOKYMEHTOB € HaJIe)KaIIUM 00pa3oM 3aBEepEHHBIM I1€PEBOAOM
Ha pYCCKI/If/i SA3BIK HC pacCIIpOCTPAHACTCA Ha JOKYMCHTBI, BBIJIAHHBIC KOMIICTCHTHBIMU OpraHaMiu
HHOCTPAHHBIX T'OCYAApCTB, YIOCTOBCPAOIINC JIMYHOCTH (1)H3I/I‘ICCKI/IX JijL, IIpyu yCJIOBUHU HAJINYUA Y
($u3UUecKoro JuIa JOKYMEHTA, TOATBEPKAAIONIETO MPaBO 3aKOHHOTO MPEObIBaHNUS HA TEPPUTOPUU
Poccuiickoit denepanuu (Hanpumep, Bbe3AHas BU3a, MUTPAIIUOHHAS KapTa).

The requirement to submit documents with a duly certified translation into Russian does not
apply to documents issued by the competent authorities of foreign states that certify the identities of
non-resident individuals, provided that a non-resident individual has a document confirming the right

to legally stay in the Russian Federation (for example, entry visa, migration card).

3.2. CiMcoK 10KYMEHTOB, MIPeI0CTABJIAEMbIX (PM3HYECKUM JINIOM — Hepe3uJIeHTOM
3.2. List of documents provided by a non-resident individual

No HanmeHnoBanue JokymeHTa Dopma NpeoCcTaBICHUA
Name of the document Form of presentation
1 | IHacnmopt 1160 MHOM JOKYMEHT, yIOCTOBEPSIIOIIUHI TUIHOCTb. HotapuanbHo ynocToBepeHHas
Passport or other identification document. KOTIHUSI
Notarised copy
2 | HoBepeHHocts, ecnu OT uMeHH KimeHTa gelcTByer HotapuanbHo ynocToBepeHHas
MpeICTaBUTENh . KOITUS
Power of attorney, if a representative * acts on behalf of the
Client. Notarised copy
3 | MacmopT 1100 MHOW AOKYMEHT, YAOCTOBEPSIONINN TMYHOCTD HotapuaneHo ynoctoBepeHHas
MPEICTaBUTEIS KJIMEHTa™, BBITOJIONIpUOOpeTaTeNIsa™ *, KOS
oenedunmapHoro (bIX) Biagensia (eB)*** (mpu Hanm4mn). ]
Passport or other identification document of the representative Notarised copy
of the client *, beneficiary **, beneficial owner (s) owner (s)
*** (if any).
4 MI/IFpaLII/IOHHaH KapTa (GCJ'II/I B COOTBCTCTBUU C HeﬁCTBYIOHlHM
3aKOHOJIATEILCTBOM OHA JIOJKHA ObUTa OBITH OOpPMIICHA TIPH
[IEPECEUCHUN JIAHHBIM HMHOCTPAHHBIM TPAXKIAHUHOM MU Opurunat 1160 HOTAPUAILHO
TUIOM 0e3 TpaKIaHCcTBa rpaHuIbl PD) YAOCTOBEPECHHAA KOIUA
Migration card (if in accordance with the current law it should - .
; . MR Original or notarized copy
be issued when this foreign citizen or stateless person crosses
the border of the Russian Federation).
5 | JlIokyMeHT, TOATBEPKAAIIWNA  MPaBO  WHOCTPAHHOTO
rpaxJIaHvHa WM Juia 0e3 TpakJaHCTBa Ha MNpeObIBaHUE
(npokuBanne) B P® (BuA Ha KUTENLCTBO, paspelleHHe Ha Opurunat 1160 HOTAPUAILHO
BPEMEHHOE IPOXMBaHWE, BH3a WIM HWHOM JOKYMEHT, YAOCTOBEPCHHA KOIINA
MOJTBEPKJAOIINI B COOTBETCTBUM C 3aKOHOJIATEIHLCTBOM PD Original or notarized copy
MIPaBO HHOCTPAHHOTO TPaKAaHWHA WITH JTHIIA Oe3 TpakIaHCTBa
Ha npeObIBaHue (IpoxuBaHue) B POD.
Document confirming the right of the foreign citizen or
stateless person to stay (reside) in the Russian Federation
(alien’s residence permit,temporary residence permit,
temporary residence permit, visa or other document
confirming in accordance with the applicable laws of the
Russian Federation the right of the foreign citizen or stateless
person to stay (re-side) in the Russian Federation
6 | Aukera Knuenra - pusmueckoro numna
Questionnaire of the Client - individual
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7 | Ankera mpencraBurens Kiuenta* (mpu HATAYIHH )
Questionnaire of Client’s representative™® (if any)

8 | Ankera Beiroponpuodperarens Knuenra** (mpu Hamuuum)
Questionnaire beneficiary's (if any)

9 | Aukera OeneduimapHoro (bix) Biagenbia (eB)*** Kiuenra
(TIp¥ HATTIIHH)

The beneficiary owner’s (owners’) questionnaire*** (if any)

Opurunan o popme Opranuzanuu

Original Organization Form

Bce 10OKyMeHTBI 10/KHBI ObITH [1€fiCTBUTEIbHBI HA IaTY UX NPEI0CTABJICHUSA
All documents must be valid at the date of submission.

* HpC,I[CTaBI/ITeJ'IB KIIMCHTA - JIMIO, IIPHU COBCPLICHUHN OII€palluu ,HCfICTByIOHlee OT UMCHH U B
HHTCPCCAX UJIM 3a CUCT KJIIMCHTA, ITIOJTHOMOYHA KOTOPOIr0O OCHOBAHBI HA JOBCPECHHOCTH, JOTOBOPC, AKTC
YIIOJIHOMOYCHHOT'O I'OCYAapCTBCHHOI'O OpraHa Wik opradHa MECTHOI'O CaMOYIIpaBJICHUS, 3aKOHE, a
TaK)K€ €AMHOJIMYHBIA NCIIOJHUTENBHBIN OpraH IpUINYECKOr0 JULA (PYKOBOIUTEND).

* client’s representative - a person acting on behalf of and in the interests of or at the expense
of a client, whose powers are based on a power of attorney, an agreement, an act of an authorized state
body or local government, law, as well as an executive body of a legal entity (head).

** BBII"OI[OHpI/IO6peTaTeJ'IB — JIMIIO, K BBII'OAC KOTOPOI'O HeﬁCTByeT KJIIMCHT, B TOM 4YHMCJIC Ha
OCHOBAHHHU ar€HTCKOI'0 A0roBopa, A0roBOpPOB IMOPYUYCHHA, KOMUCCUU U TOBCPUTCIIBHOI'O YIIPABJICHUA,
IIpu MMpOBCACHNUN onepaum‘/’l C JCHCKHBIMU CPCACTBAMU U UHBIM NUMYIICCTBOM.

**peneficiary - a person who is not a direct participant in the transaction, for whose benefit the
client acts, including on the basis of an Agency agreement, assignment agreements, Commission and
trust management, when conducting operations with cash and other property.

*#*beneduunapHplil BIaiesel — U0, KOTOPOE B KOHEUHOM CUETE MPSIMO UIIM KOCBEHHO
(duepe3 TpeThUX JIMIT) BIAACET (UMEET mpeodiagaroiiee yuactue 0osiee 25 MpoIEeHTOB B KalUTAaJIe)
KIIMCHTOM — IOPpUANYCCKUM JIMITOM MO0 UMEET BO3MOKHOCTh KOHTPOJHPOBATH I[CflCTBI/IH KIJIUCHTA.
benedunmapHpIM BraeblIeM KIMEHTa-(U3NIECKOT0 JUIIAa CIUTACTCS ITO JIUIO, 32 HCKITIOYCHUEM
CJIy4dacB, €CJIIM UMCIOTCA OCHOBAHMUA MOJIaraTb, 4T0 6€H€(1)I/IHI/IapHI>IM BJIAACIIBIIEM ABJISICTCA NHOC
buznyeckoe JUIIO.

***Beneficiary owners are persons who directly or indirectly (through third parties) own (have
predominant participation of more than 25 interest in the company’s equity) or have the ability to
control the actions of a legal entity-nonresident. The beneficial owner of an individual customer is that
person, unless there is reason to believe that the beneficial owner is another individual.

Z[OKYMGHTBI, COCTaBJICHHBIE OIHOCTHIO WJIH B KaKOH-IM0O UX 4acTH Ha HHOCTPAHHOM A3bIKC
(321 HCKIIFOYCHUEM JOKYMCHTOB, YAOCTOBCPAOMIUX JINYHOCTHU @HSH‘ICCKI/IX JIUII, BBIJaAHHBIX
KOMIICTCHTHBIMU OpraHaMi HHOCTPAHHBIX I'OCYAApCTB, COCTABJICHHBIX HAa HECKOJIBKUX A3bIKAX,
BKJIO4Yasa pyCCKI/II\/'I 5{3LIK), NPpEACTABIAIOTCA C HAMJIC)KAIIIUM O6p830M 3aBCPCHHBIM IICPEBOAOM Ha
PYCCKHH SA3BIK.

Documents drawn up in full or in any part thereof in a foreign language (with the exception of
documents proving the identities of individuals issued by the competent authorities of foreign states,
drawn up in several languages, including Russian), shall be submitted with a duly certified translation
into Russian.

TpeboBanue o npeAcTaBIEHUH TOKYMEHTOB C HaIJIEXKALIM 00pa30M 3aBepEHHBIM MIEPEBOIOM
Ha pYCCKHﬁ SA3BIK HC paCIIpOCTPaAHACTCA HAa JOKYMCHTBI, BBIJIAHHBIC KOMIICTCHTHBIMU OpraHaMiu
HHOCTPAaHHBIX I'OCYyAapCTB, YIOCTOBEPAOIINEC JIMYHOCTH (1)I/I3I/I'-ICCKI/IX JIi1I - HEPE3UACHTOB, IIPpH
YCJIOBHH HAIMYHWA Y (U3HUECKOTO JIUIIA ~-HEPE3UICHTA JOKYMEHTA, IOTBEPHKIAFOIIECTO TIPABO
3aKOHHOTO MpedbIBaHus Ha Tepputopun Poccuiickoit @enepanuu (HarpuMmep, Bbe3AHAas BU3a,
MUTPAIIOHHAS KapTa).

The requirement to submit documents with a duly certified translation into Russian does not
apply to documents issued by the competent authorities of foreign states that certify the identities of
non-resident individuals, provided that a non-resident individual has a document confirming the right
to legally stay in the Russian Federation (for example, entry visa, migration card).
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IIpocneKT 10BepPUTEIHLHOIO YIIPABJIAIOIIET 0

HUnghopmayus o J{osepumenvrom ynpasisrowem:
ITonmHOE HauMeHoBaHue: OOIIECTBO C
OTPaHUYEHHOUN OTBETCTBEHHOCTHIO

«MHBECTULIMOHHA I KOMITAHM
«OHUHITPOMHBECT»

Jlunensun  poeCCHOHAIBHOTO ~ yYacTHUKA
PBIHKA IIEHHBIX OyMar Ha OCYIIECTBIICHHE:

e bpokepckoii nestenpHoctu Ne 014-14057-
100000 Bermama 03.05.2018 r. bankom
Poccun, JIALICH3USA BBIIaHA 0e3
OTpaHUYCHHS CPOKA JICHCTBUS;

e jmuiepckoi aestenbHocTH Ne (014-14058-
010000 BeIgana 03.05.2018 r. Bankom
Poccun, JIULIEH3HS BBIJIaHA 0e3
OrpaHHYCHUS CPOKA JCHCTBHS,

® JIEATEIBHOCTH O YIPABICHUIO IIEHHBIMU
oymaramu Ne 014-14059-001000 Bbriana
03.05.2018 r. baukoM Poccuu, nuneH3us
BblJaHa 03  OrpaHUYEHUs  CpOKa
JIEHCTBHS,

e jeno3uTapHoil gestenbHocTH Ne (14-
14060-000100Bb1mana 03.05.2018 r.
bankom Poccum, nuiieH3us BEIJaHa 0Oe3
OTpaHUYECHUS CPOKa ICUCTBUS

OCHOBHOH TOCyJapCTBEHHBII
peructpanroHHblii Homep 1153123021006
BbLmaH 25.12.2015 1.

HaunmenoBanme perucTpupyromniero oprasa:
WNucnexnus OenepanbHON HAIOTOBOM CITy>KOBI
o r. benropony

Mecro naxoxaenusi: 309511, bearopoackas
o0mnactb, ropo Crapsrit Ockod, ynuua [lyxosa,
noMm 7, atax 2, opuc 21

Tenedonsr: (4725) 40-64-90, (919) 220-15-94

Ungopmayus o oenozumapusix u
peaucmpamopax, 8 Komopuix J{ogepumenbHbvim
VAPABAAIOWUM OMKPBIMbL Cuema OJis y4éma
npae Ha yeHHvle Oymazu Yupeoumenei

VIPAGIeHUs..
Heb6ankoBckas KpeAUTHAS OpraHH3aIHs
AxkmmonepHoe  obmiectBo  «HarnmoHanpHBIM

pacyYeTHBIN JETIO3UTApUI»,
105066, r. Mocksa, yi. CriapTakoBckasi, 1om 12;
(495) 234-48-27

IMpunoxenune Ne 10 k Perinamenty
Annex 10 to the Regulations

Prospect of the Trust manager

Information on the Trust manager:
Full name: “INVESTMENT COMPANY
“FINPROINVEST” Limited Liability Company

Licenses of professional participant of the
securities market for carrying out:

e Broker activity license no. 014-14057-
100000 issued on 03.05.2018 by the Bank
of Russia. The license is issued without
limitation of the period of validity;

e Dealer activity license no. 014-14058-
010000 issued on 03.05.2018 by the Bank
of Russia. The license is issued without
limitation of the period of validity;

e Activity on management of securities
License no. 014-14059-001000 issued on
03.05.2018 by the Bank of Russia. The
license is issued without limitation of the
period of validity;

e Depository activity license no. 014-14060-
000100 issued on 03.05.2018 by the Bank
of Russia. The license is issued without
limitation of the period of validity;

Main state registration number 1153123021006
issued on 25.12.2015.

Name of registration authority: Belgorod
Inspection Office of the Federal Tax Service

Location address: 7 Shukhova street, floor 2,
office 21, Stary Oskol, Belgorodskaya
oblast,309511

Telephones; (4725) 40-64-90, (919) 220-15-94

Information on depositaries and registrars in
which accounts for accounting the rights for
securities of Founders of management are
opened by the Trust manager.

Non-Bank Credit Institution Joint Stock Company
National Settlement Depository Joint Stock
Company “National Settlement Depository”,

12, Spartakovskaya Street,Moscow, 105066 tel.
(495) 234-48-27
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OO01IecTBO ¢ OrPaHMYCHHONW OTBETCTBEHHOCTHIO
"ATOH", 115035, r. MockBa, OBUNHHUKOBCKAS
Hao., 1. 20 cTp. 1; (495) 777-90-90

Ceedenust 0 bankax, 8 KOMoOpPvIX
JlosepumenvHulili ynpasnsaowuil Omxpuvléaem
OanKoscKue cuéma 0 pacuémos no
onepayusam, CA3aHHbIM C YNpasieHueMm
umyujecmeom Yupeoumers ynpaeietus.
HebankoBckast KpeUTHAST OpTaHU3aAIUS
AknmonepHoe obmectBo «HarmonanbHbIN
pac4YEeTHBIN JENIO3UTAPUI»,

105066, r. Mocksa, yi. CnaptakoBckasi, oM 12;
(495) 234-48-27

Omnepaunonnslit opuc B r. Crapsrii Ockon
Ounuana banka BTB (ITAO) B r. Boponexe,
309502, benropockas o6nacts, r. Ctapbiit
Ockon, m-H CostHeuHbIH, 1. 5; (4725) 42-56-01

Ceedenus 0 bpokepax, 3aKI0YAIOWUX COENKU 8
unmepecax /losepumenbHo20 ynpasiawouie2o u
OaHKax, 8 KOMOPbIX OMKPbIMbL Ciema
Opoxepam, 3aKoUaruumM cOelky 8 uHmepecax
Jlosepumenvrozo ynpasnarowezo.

Bpoxep: OO611ecTBO C OrpaHUYeHHOMN
otBeTcTBeHHOCTRIO "ATOH", 115035, .

MockBa, OBYMHHUKOBCKas HaoO., 1. 20 cTp. 1;
(495) 777-90-90

“ATON” Limited Liability Company,
20 Ovchinnikovskaya emb.,bldg. 1,
Moscow, 115035, tel. (495) 777-90-90

Information on banks in which the Trust
manager opens bank accounts for settlements on
operations connected with management of
property of the Founder of management.

Non-Bank Credit Institution Joint Stock
Company National Settlement Depository Joint
Stock Company “National Settlement
Depository”,

12, Spartakovskaya Street,Moscow, 105066 tel.
(495) 234-48-27

Operational office in Stary Oskol

Branch of VTB Bank (PJSC) in VVoronezh

5, Solnechny mikrorayon,Stary Oskol,
Belgorodskaya oblast, 309502, tel. (4725) 42-56-
01

Information on the brokers that conclude
transactions for the benefit of the Trust manager
and on banks in which accounts are opened for
the brokers concluding transactions for the
benefit of the Trust manager.

Broker: “ATON” Limited Liability Company,
20 Ovchinnikovskaya emb.,bldg. 1,

Moscow, 115035, tel. (495) 777-90-90
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Hexaapanus (yBeaomJieHHe) 0 PUCKAX

1. Ilexjapanusi 0 pucKe BO3MOKHBIX YOBITKOB,
CBSI3AHHBIX C J0BEPUTEJbHBIM YyIpPaBJieHHEM

HeHHbIMHU oymaramu " JIeHesKHbIMHU
cpeacTBaMHu (puckax, CBSI3AHHBIX c
oCyIIeCTBJIeHHEM ONlepalHii HA PhIHKE IeHHBIX
Oymar)

[lenp nacTosimen [dexkmapanuu — OpeaoCTaBUTh
Knuenty unOpmManuioo 00 OCHOBHBIX PHCKaXx,
CBSI3aHHBIX C OCYIIECTBJIEHHEM OIlepaluii Ha
pelHKE LeHHbIX Oymar. Buumanume Kimenra
oOpariiaeTcs Ha TO, YTO HacTosIas Jleknapanus He
packpbiBaeT HHQPOpPMAIMIO 000 BCEX pPHCKaxX Ha
PBIHKE IIEHHBIX Oymar BCJIEICTBHUE PazHOOOpa3us
BO3HUKAIOIINUX HA HEM CUTYalUH.

B o0mem cwmbicie pHCK mpeacTaBisieT co0oit
BO3MO)XHOCTb BO3HMKHOBEHMsI YOBITKOB IpH
OCYIIIECTBICHIH (PHAHCOBBIX OTEPALIHii B CBSI3U C
BO3MOXXHBIM  HEOJIarONpHUSATHBIM  BIUSHUEM
pasHoro poja ¢akropoB. Huxe npuBeneHbl pucku,
C KOTOpbIMH OyayT cBs3aHbl onepauuu Kimenra
Ha pbIHKE [IEHHBIX Oymar.

1.1. CucremMHBI PUCK - 3aTparuBacT HECKOJIbKO
(UHAHCOBBIX HWHCTUTYTOB U TIPOSIBIISICTCS B
CHIDKEHUH HX CIIOCOOHOCTH BBINOJHATH CBOU
¢ynkuuu. B cmimy  Oombmiol  creneHu
B3aMMOJENCTBUS " B3aMMO3aBHCHUMOCTH
(bMHAHCOBBIX MHCTUTYTOB MEXIY COOOW OlleHKa
CHUCTEMHOI'O pHUCKa CJIOKHA, HO €ro peajn3anus

MOXET  TIOBJIMATH HAa  BCEX  YYaCTHHUKOB
(MHAHCOBOIO PHIHKA.
1.2.  PpIHOYHBII puCK - TpOsBISETCS B

HEONaronpusITHOM H3MEHEHUH IIeH (CTOMMOCTH)
MIPUHAICIKAIIIX Kiuenty (UHAHCOBBIX
WHCTPYMEHTOB, B TOM qrcie u3-3a
HEOJIATONIPUATHOTO HM3MCHEHHS  ITOJTHTHYSCKOU
CUTYalluu, PEe3KON J1eBajbBallMU HAIMOHAIBHOM

BAJIIOTBI, KpHU3HCAa PpPbIHKA TOCYAApCTBCHHBIX
JOJTOBBIX O6$I38.TCHBCTB, 0aHKOBCKOT'O n
BaJIFOTHOI'O KpH3uca, 00CTOSTEILCTB
HereOHOHHMOﬁ CUIJIBI, T'JITaBHBIM o6pa30M

CTUXMHHOTO M BOEHHOIO XapakTepa, M Kak
CIIEACTBUE, MPUBOAUT K CHIKEHUIO JTOXOJHOCTH
Win naxe yobiTkaMm. B 3aBucuMOCTH OT ypOBHS
JONIYCTUMOI'O PHUCKA U OXUAAEMOH JTOXOAHOCTH
PBIHOYHBIN (1IEHOBOM) pHUCK OyneT COCTOSTh B
yBEITUYEHUHN (YMEHBIICHUM) IEHbI (PHHAHCOBBIX
uHCTpyMeHTOB. KilmeHT pomkeH oTnaBath cebe
OTYET B TOM, YTO CTOMMOCTb NPUHA IEKALIIX BaM
(MHAHCOBBIX MHCTPYMEHTOB MOXET KakK pacTH,
TaK M CHUXKAThCS, U €€ POCT B IMPOILUIOM HE
O3HAyYaeT ee pocra B Oyayliem.

[Mpunoxenune Ne 11 k Perinamenty
Annex 11 to the Regulations

Declaration (notice) of risks

1. Declaration of risk possible losses associated
with the trust management of securities and
cash (risks associated with operations on the
securities market)

The purpose of this Declaration is to inform the
Client of the major risks connected with
transacting in securities market. Please note that
this Declaration does not disclose all the risks
available at securities market due to the variety of
situations arising there.

In general, a risk represents likelihood of
occurrence of losses during financial transactions
in view of the possible adverse effect of various
factors. The risks associated with the Client’s
transacting in securities market are described
below.

1.1. System risk - covers several financial
institutions; it represents a decrease in ability of
such institutions to perform their functions. Due to
the large degree of the financial institutions’
interaction and interdependency, it is difficult to
assess the system risk, but its occurrence may
affect all the participants of financial market.

1.2. Market risk - represents an adverse change in
the prices (value) of financial instruments owned
by Client, in particular, due to unfavorable changes
in political situation, sharp devaluation of national
currency, crisis of the government debt market,
banking and foreign-exchange crises, force
majeure circumstances (mainly of natural and
military nature), which lead to the decrease in
profitability or even to losses. Depending on the
level of the allowable risk and expected rate of
return market (price) risk will represent the
increase (decrease) in the financial instruments
price. Client has to aware that the value of your
financial instruments can both grow and decline,
and that its growth in the past does not mean its
growth in the future.
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Crnenyer cnenuanbHO OOpaTHTh BHUMAaHHE Ha
CJIEYIOINE PHIHOYHBIE PUCKHU:

a) BantotHblii pHUCK MPOSIBIISIETCS B
HEOJIaronpusATHOM HW3MEHEHHWH Kypca pyOis o
OTHOIICHHWIO K HWHOCTPaHHOW BaJlloTe, MpH
koTopoM goxoasl Kimenta or  BiageHus
(UHAHCOBBIMU HMHCTPYMEHTAMH MOTYT OBIThH
MOJBEPTHYTHl  MH(MISAIMOHHOMY  BO3JEHCTBHIO
(CHI>KCHHIO peanbHOU MOKYIATeJIbHON
CIOCOOHOCTH), BCIEACTBHE 4Yero KiHMeHT MoeT
MOTEPSATH YaCTh J0X0/1a, a TAKKE TOHECTH YOBITKH.
BamoTHBII PUCK Takke MOXKET IIPUBECTU K

HU3MEHEHUIO pasmepa 00513aTeNIbCTB o
(MHAHCOBBIM HMHCTPYMEHTaM, CBSI3aHHBIM C
MHOCTPAaHHOW BaJIOTOM WM HMHOCTPAHHBIMHU

(UHAHCOBBIMU ~ HMHCTPYMEHTAaMH, 4YTO MOXET
MPUBECTH K YOBITKAM WJIH K 3aTPYAHEHHUIO
BO3MOKHOCTH PacCUUTHIBATHCS IO HUM.

0) IIpoueHTHBINH PUCK

[IposiBisieTcss B HEONAronpuATHOM H3MEHEHUH
MIPOLIEHTHOM CTaBKH, BIUAIONIEH Ha KYpPCOBYIO
CTOMMOCTh ~ oOjurammii ¢  (UKCUPOBAHHBIM
noxonoM. IlpoueHTHBIE puUCK MOXKET OBITh
00yCIIOBJICH HECOBIIaJIECHUEM CPOKOB
BocTpeOOBaHMs (ToramieHus) TpeOOBaHUN U
00513aTeNbCTB, a TAKXKE HEOAMHAKOBOW CTETICHBIO
M3MEHEHHUS MPOIEHTHBIX CTaBOK MO TPeOOBaHUIM
1 00s3aTeIbCTBAM.

B) Puck GaHKpOTCTBA SMHUTEHTA aKIUi
[IposiBnsieTcs B pe3KOM NAJAEHUM LEHBI aKUUW
aKIIMOHEPHOTO o01ecTBa, HPU3HAHHOTO
HECOCTOSITENIbHBIM, I B TIPEABHICHUH TaKOU
HECOCTOSTENIbHOCTH.

JUis Toro 4YTOOBl CHU3HUTH PHIHOYHBIA PHCK,
Knuenty crieayer BHHUMATeIbHO OTHECTUCh K
BBIOODY W JauBepcHUPUKAUU  (PUHAHCOBBIX
UHCTpyMeHTOB. Kpome Toro, BHHMAaTEIbHO
O3HAKOMHUTBCS C YCIOBUSMH B3aWMOJICHCTBHSA
Knuenra ¢ JloBepuTENbHBIM YIPaBISIOLUM IS
TOTO, 4YTOOBI OIIGHUTH PACXOJbl, C KOTOPBIMH
OyayT cBs3aHbl BIIQJICHHE U ONEpaluu ¢
(UMHAHCOBBIMU HMHCTPYMEHTAaMU U yOEAUTHCS B
TOM, 4YTO OHHU mpuemiemsl st Kiuenta u He
JIUIIAIOT €r0 0’KUJIAEMOT0 UM JI0X0/1a.

1.3. Puck nukBUIHOCTH

DTOT  pUCK  TPOABISIETCS B CHWKEHUU
BO3MOYKHOCTH peann3oBaTh (buHAHCOBBIE
WHCTPYMEHTHI TI0 HEOOXOAMMOW IIeHEe u3-3a

CHIDKEHH CIpoca Ha HUX. [[aHHBIA pUCK MOXKET
MIPOSIBUTHCS, B YAaCTHOCTH, NMPU HEOOXOAUMOCTH
OBICTPOM MPOJIAXKH (PMHAHCOBBIX HHCTPYMEHTOB, B
yOBITKaX,  CBS3aHHBIX  CO  3HAYUTEIbHBIM
CHM)KEHHEM UX CTOMMOCTH.

1.4. KpeautHslii puck

Special attention should be paid to the following
market risks:

a) The currency risk is characterized by adverse
change in the ruble exchange rate against foreign
currency at which Client’s income from possession
of financial instruments can be a subject to
inflation impact (i.e. decrease in purchasing
power), consequently to which Client can lose a
part of the income and suffer losses.The currency
risk can also lead to change of amount of
commitments on the financial instruments
connected with foreign currency or foreign
financial instruments that can lead to losses or to
difficulty of capability to settle them.

b) Interest rate risk

It is characterized by adverse change in the interest
rate affecting the market value of fixed-income
bonds. Interest rate risk may be caused by a
discrepancy in due dates of discharge (repayment)
ofclaims and liabilities as well as by different
degree of changes in interest rates for claims and
liabilities.

c) Shares issuer bankruptcy risk

Represents a sharp fall in the shares price of a joint-
stock company recognized as insolvent, or an
anticipation of such insolvency.

To reduce market risk Client should consider
carefully the choice and diversification of financial
instruments. In addition, the Client should
carefully read the terms of interaction with Trust
Manager in order to assess the costs associated
with ownership of, and transactions with, the
financial instruments, and to ensure that such costs
are acceptable to Client and will not deprive him of
the income expected by his.

1.3. Liquidity risk

This risk represents a decrease in the ability to sell
financial instruments at the required price caused
by a contraction in their demand. This risk may be
manifested in particular in the events when it is
necessary to sell financial instruments quickly, in
the losses, caused by a significant decrease in their
value.

1.4. Credit risk
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OTOT PpHCK 3aKII0YaeTcss B BO3MOXKHOCTH
HEBBIITOJIHCHU S KOHTPAKTHBIX u HHBIX
00s13aTeIBCTB, NPHUHATBIX Ha Ce0s JAPYrUMH

JTUIIAMH B CBSI3U ¢ onepanusimMu Kinenra.

K umcny  KpeouTHBIX  PUCKOB  OTHOCSITCS
CJIEIYIOLIUE PUCKU:

a) Puck nedonra mo oOnauramusM W HUHBIM
JIONITOBBIM IIEHHBIM Oymaram - 3aKJIF04aeTcs B
BO3MOXXHOCTH HEILJIATeKEeCIIOCOOHOCTH 3MUTEHTA
JONTOBBIX IIEHHBIX OyMmar, 9YTo MpUBEIET K
HEBO3MOXXHOCTH WM CHUXEHHIO BEPOSITHOCTH
MIOTAaCUTh €€ B CPOK H B MOJIHOM 00BEME.

0) Puck xoHTpareHTa TPETHEro  JIMIA
MIPOSIBIISIETCS B pucke HEUCTIOTHEHHUSI
00513aTeNbCTB nepen Knuentom W
JIOBEpUTENEHBIM ~ YIIPABISIONIUM CO  CTOPOHBI
KOHTpareHToB. JlOBEpUTEIbHBIA YIPaBIAIOUIUNA
JOJDKCH TPUHUMATh MEpPhl TI0 MHHHMH3AIUH
pPHUCKa KOHTPAreHTa, 0JJHaKO HE MOKET UCKIIIOUUTh
ero MnoiHocThlo. (OCOOEHHO  BBICOK  PHUCK
KOHTpareHTa TMpu  COBEPIICHHH  ONEpalui,
COBEPILIAEMbIX Ha HEOPTraHW30BaHHOM PBIHKE, 0€3
y4acTHsl KJIMPUHTOBBIX OpraHU3aluii, KOTOpbIe
MPUHAMAIOT HAa Cce0s PHUCKH HEUCTIOTHCHHS
00513aTeIbCTB.

KiueHT moimkeH oTaaBath ceOe OTYET B TOM, UTO
x0T JloBepUTENbHBIN YIPaBISIIONINIA AEHCTBYET B
uHTepecax KimeHTa OT CBOEro MMEHHU, DPHCKH,
KOTOpblE OH NPUHUMAET B peE3ylbTaTe TaKUuX
JIEWCTBUM, B TOM YHCJI€ PUCK HEUCTIOJHEHUS WIIN
HEHAQ/JIeXKAIIErO0  UCIOTHEHUS  005S3aTeNbCTB
TPETHHUX U] nepe;t JloBepUTEIIEHBIM
ynpasmstonm, HecéT Knuent. Kiuenrty cnenyer
UMETh B BHJY, YTO BO BCEX CIIyYasX JCHEKHBIC
CpeICTBa KIIMEHTa XpaHATCA Ha OaHKOBCKOM
cuere, 1 KnueHT HeceT puck 0aHKpOTCTBa OaHKa,
B KOTOpOM OHHU xpaHsaTcsa. KineHTy HeoOxoaumo
OIICHUTh, TJC HWMEHHO OYyIyT XPaHHUTHCS
nepeaHHble BaMU JloBepuTenbHOMY
VIPAaBISAIONEMY aKTHBBI, TOTOB Jim KimeHT
OCYIIIECTBISThH OINEpaIi BHE LIEHTPATIN30BaHHOM
KIIMPUHTOBOM WH(PACTPYKTYPHIL.

B) Puck Heucnonnenuss  JloBepUTEIbHBIM
YOPaBISAIOMAM 00s3aTeNbeTB Tiepen Kimmentom
SIBJIICTCSL BUJIOM PHCKA KOHTpPAreHra.

OO6mmeit 00513aHHOCTBIO JloBepuTeNnbHOTO
YIIPaBISIONIETO SIBIISIETCS 00513aHHOCTh
JIEHCTBOBAaTh JTIOOPOCOBECTHO M B HMHTEpecax
Knuenta. B ocTallbHOM — OTHOIIEHUS MEXIY
KIIMEHTOM " YIIPABJISIONTIM HOCSIT
JIOBEPUTENBHBIN XapakTep — 3TO O3HAuYaeT, uTo
PHMCK BBIOOpA YIPAaBIISIONIETO, B TOM YHCJIE OIICHKU
ero npodeccruoHan3Ma, 1exuT Ha Kinuenre.
JIoroBOp JOBEPUTEITHHOTO YIPABICHUS MOXKET
OTIpEeAETATh KPYT (PMHAHCOBBIX MHCTPYMEHTOB, C

This risk represents possibility of failure to
perform contractual and other obligations by other
parties in connection with Client’s transactions.

Credit risks include:

a) Risk of default on bonds and other debt
securities - Represents possible insolvency of the
debt securities issuer, resulting in impossibility, or
decrease of the probability, to repay them in time
and to full extent.

b) Counterparty risk - third counterparty risk is a
risk of counterparties' failure to fulfill their
obligations to Client or to Trust Manager. Trust
Manager has to take actions to minimize the
counterparty risk, but he cannot exclude it
completely. The counterparty's risk is particularly
high when transacting in an over-the-counter
market, not involving the

clearing organizations that assume the risk of
default.

Client has to aware that, although the Trust
Manager acts in Client’s interests on its own
behalf, the risks assumed by it as a result of such
actions, including the risk of failure or improper
performance by third parties of their obligations to
the Trust Manager, are borne by Client. Client has
to remember that, whatever is the case, the Client's
monetary funds are kept on a bank account, and
Client bear the risk of bankruptcy of the bank
where they are deposited. Client needs to assess
where exactly the Assets transferred by Client to
the Trust Manager will be kept, and whether Client
are ready to carry out transactions outside the
centralized clearing infrastructure.

¢) The risk of non-execution by Trust manager of
liabilities towards Client is a counter-party risk
type.

The Trust Manager's overall liability is to act in
good faith and in Client's interests. In all the rest,
the relationship between the Client and the Trust
Manager is the trust-based relationship. This
means that Client's bear the risk of choosing the
Trust Manager including assessment of his
professionalism.

The Contract may determine the range of financial
instruments to be used for the transactions and the
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KOTOPBIMH OyyT COBEPILIATHCS OMEpallu, U CaMH
olepauuyu, IpeaycMaTpuBaTh HEOOXOAMMOCTb
MOJIyYE€HUsI  JIOMOJHUTENBHOTO  COTJlacHsi €O
cTopoHbl KimneHTa B OIpeneieHHbIX Clydasx,
OrpaHUYUBas, TaKUM O0pa3oM, MOJTHOMOYHUS
ympasisitoniero. KimeHT noimkeH otaaBath cebe
OTYET B TOM, 4YTO, eciu J[oroBop 10BEPUTEIHLHOTO
YIPABICHUSI HE COAEPKUT TaKUX WU HHBIX
OrpaHUYeHuM, JlOBEpUTENIbHBIN YIPaBISIONIUN
o0lajjaeT IMMPOKUMHU MpPaBaMU B OTHOILCHHUH
MepelaHHOr0 eMy MUMYIIECTBa — aHaJOTMYHBIMU
npaBaM KimenTa kak coOCTBEHHHKA.

3aKOHOJATENBCTBO TPeOYeT XPaHUTh JCHEKHBIC
cpeactBa  JloBEpUTENBHOIO  YHPABISIOLIEIO U
JICHEe)KHbIE CPEJICTBA €ro KIMEHTOB Ha pPa3HBIX

0aHKOBCKMX cyeTax, Oyarogapss ueMmMy OHH
3aIUIICHbI B ciiydae OaHKpPOTCTBA
JIOBEpUTENIBHOTO  YIIPaBJISIFOIIETO. Opnnako

OOBIYHO JICHEXHbBIE CPEACTBA KIUEHTA XPaHATCS
Ha OaHKOBCKOM CuU€Te€ BMECTE C JCHEKHBIMU
CpPEIACTBAaMHU JPYIMX KIMEHTOB U IIOITOMY HE
3alUIIEHB] OT 00pallleHUsl B3bICKAHUS 110 0JIram
APYTruX KJIWEHTOB. 11 TOro 4ToObl UCKIIOUUTH
3TOT puck, KnueHT mmeer mpaBo TpeboBaTh OT
JloBEpUTEIIBHOTO YIPAaBIAIOLIETO XPaHUThb
NeHexXHble cpenctBa Kimenta Ha OTAEIbHOM
cyere, HO B O3TOM ciy4ae JloBepUTEIbHBIN
YIPaBJIAIOMNNA MOXET YCTaHOBUTh
JIOTIOJIHATEIbHOE BO3HAIPaXKICHHUE.

Kimmenry HE00X0IUMO BHUMATEJIBHO
O3HAKOMUTBCS C IIPOEKTOM JOrOBOpa s TOIO,
YTOOBl  OLIEHWTh, Kakue TOJHOMOYUS  IIO
UCMOJb30BaHUIO uMymiecTBa Kiwmenta Oyner
UMeTh JlOBEpUTENBHBIN YHPABISIIONIUN, KaKOBBI
IIpaBUJIa €T0 XPAHEHMs], a TAK)KE BO3BpaTa.

1.5. IIpaBoBoii puck

Cssizan c BO3MOXHBIMHU HETraTUBHBIMU
MOCICACTBUAMU YTBCPKIACHUA 3aKOHOJATCIIBCTBA
581051 HOPMAaTHUBHBIX aKTOB, CTaH/IapTOB
CaMOPETYJINPYEMBIX OpraHu3alNi,

PETYIHPYIOIINX PHIHOK IIEHHBIX OyMar, Ml HHbIE
OTpPAaCIIi YdKOHOMHUKH, KOTOPBIE MOT'YT TIPUBECTH K
HeraTuBHBIM JUTs KieHTa mocneicTBusM.

K mpaBoBOMy  pHCKY  Takke  OTHOCHTCS
BO3MO)KHOCTh U3MEHEHHS IIPaBHJI pacueTa HajIora,
HAJIOTOBBIX CTaBOK, OTMEHBI HAJOTOBBIX BHIUCTOB
" apyrue U3MECHEHUSI HaJIOTOBOT'O
3aKOHO/IaTEeNIbCTBA, KOTOPhIE MOTYT HPUBECTH K
HeraTuBHBIM JUTs KieHTa mocneicTBHsIM.

1.6. OnepanioOHHBII pUCK

3akmrodaeTcss B BO3MOYKHOCTH — HPUYMHEHUS
yObITKOB KiHeHTy B pe3ysibTaTe HapylICHUS
BHYTPEHHHX npoLeayp JloBepUTEINBHOTO
YIIPABISIIOIIETO, OIMOOK W HEeI0OPOCOBECTHBIX
JeUCTBUI €ro COTPYIAHHMKOB, cOoeB B paboTe

transactions themselves, and envisage, in certain
cases, the need in Client's additional consent, thus
restricting the Trust Manager's powers. Client has
to be aware that if the Contract does not contain
such or other restrictions, the Trust Manager has
extensive rights in respect of the assets transferred
to him which are — similar to Client's rights as the
owner's rights.

The law requires the funds of the Trustee and the
funds of its clients to be stored in different bank
accounts, so they are protected in the event of
bankruptcy of the Trustee. However, usually the
client’s money is stored in a bank account together
with the money of other customers and therefore is
not protected from foreclosure on the debts of other
customers. In order to eliminate this risk, the Client
has the right to require the Trustee to keep the
Client’s funds in a separate account, but in this
case, the Trustee may establish additional
remuneration.

Client has to read the Contract carefully in order to
assess what powers Trust Manager will have in
respect of disposal of Client's assets, what are the
rules for their safe-keeping and return.

1.5. Legal risk

It is associated with the possible adverse effects of
the adopted laws or regulations, standards of self-
regulatory organizations regulating the securities
market or other branches of economy, which could
lead to negative consequences for Client.

Legal risk also includes possible changes in the
rules for calculation of taxes and tax rates,
cancellation of tax deductions and other changes in
tax legislation that could lead to negative
consequences for Client.

1.6. Operational risk

Represents the possible losses caused to Client as
a result of violation of Trust Manager’s internal
procedures, errors and unfair actions of his
employees, failures in the operation of equipment
of the Trust Manager, his partners, infrastructure
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TEXHUYECKUX CpEICTB JloBepuTenbHOTO
YIPaBJISIOLIETO, ero MIapTHEPOB,
MH(QPACTPYKTYPHBIX OpraHU3aluii, B TOM YHCIe
OpraHU3aTOpOB TOPIOB, KITUPUHTOBBIX

OpraHM3aluii, a Takke JAPYruX OpraHu3aIuil.
OrnepalluOHHBIA PUCK MOXKET HCKIIOYHUTH WIH

3aTPyHUTh  COBEpPIICHHE oOlepauuid U B
pe3yJbTaTe MPUBECTU K yOBITKAM.
Kiuenty HE00X0IUMO BHUMATEIIBHO

03HAaKOMHUTHCS ¢ JlOroBOpOM J1I0BEPUTEIHHOTO
yIpaBJICHUs AJsl TOTO, YTOOBI OLICHUTh, KaKHe U3
PHUCKOB, B TOM YHUCJI€ PUCKU KAKUX TEXHUYECKUX
cboeB, HeceT JloBepUTENBbHBINA YIPaBIAIOMNUNA, a
KakHe U3 puckoB HecET KnueHr.

1.7. Pucku, cBsA3aHHBIE C WHIUBUIYaJbHBIMU
WHBECTUIIMOHHBIMU CUETAMU

B ciydae ecnu 3akimtodaemblii KinueHToM 10roBop
CBsI3aH c BEJICHUEM WHUBUTyJIbHOTO
MHBECTUIIMOHHOIO CUY€Ta, 3TO Mo3BoJisieT Kimenry
MOJIYYUTh WHBECTHUIIMOHHBIM HAJIOTOBBIA BBIYUET.
Bce puckm, kKoTopple ynoOMSIHYTBl B HACTOSIIEH
Jexmapauuu,  HUMEOT  OTHOIIEHHWE U K
WHJMBUIyaJIbHbIM ~ MHBECTULIMOHHBIM  CYETaM,
OJIHAKO CYHIIECTBYIOT OCOOEHHOCTH, KOTOpBIE
HeoOXoIuMO  3HaTh  JUIs  TOrO,  YTOOBI
BOCITOJIb30BaThCS HAJOTOBBIMH ITPEUMYIIIECTBAMH,
KOTOpbIE NPENOCTaBISAIOT TaKUE cuera, U
HCKJIIOYHUTH PUCK JIMIIUTHCSA TAKUX MPEUMYIIECTB.

CymecTByeT JBa BapuaHTa WHBECTULMOHHBIX
HAaJIOTOBBIX BBIYETOB:

d) «Ha B3HOC», MO KOTOpoMmy KiMeHT MoxeT
€KErOIHO oOparmarbcs 3a BO3BPAaTOM
YIUIQYEHHOTO MOJOXOJHOIO HaJora Ha CyMMY
CIETaHHOTO MM B3HOCA, HO JIOJDKEH Oygjer
YIUIATUTh ~ NOJOXOJAHBIM  HAJIOI Ha  JOXOM,
VCYUCIICHHBIM IIPU 3aKPBITUM HWHIUBUIYAJIBHOTO
MHBECTUIIMOHHOIO CUETA;

0) «Ha U3BATHE CPEACTB CO CUETA», IO KOTOPOMY
KieHT He cMOKeT nosTy4aTh €KeroIHbII BO3BpaT
Hajora, HO OyAeT OCBOOOXKIEH OT YIJIaThl
IIOJAOXOJHOIO0 HaJIora IPU U3BATHH CPEICTB C
VHJMBUYaJIbHOTO UHBECTULIMOHHOI'O CUETA.
Crnenyer oOpaTuTh BHUMaHHE HA TO, 4TO KiumeHT
MOXET BOCIIOJIB30BaTbCA TOJIBKO OJHUM W3
BAPUAHTOB WHBECTUIIMOHHOTO HaJIOTOBOTO
BbIUETA, 3TO 3HAYUT, 4TO eciu KimeHT xoTs Obl
OIHAXK/IbBl  BOCIIOJIB30BAJICS  MHBECTULHOHHBIM
BBIYETOM  «HA  B3HOC», TO HE  CMOXET
BOCITOJI30BaThCSl HHBECTUIIMOHHBIM BBIYETOM «HA
U3BATHE CPEACTB», YTO MOXKET JUIUTh Kimenra
BCEX NPEMMYIIECTB AITOro BapuaHTa. KimeHTty
HE00XO0AUMO OIIPEIENIUTh MPEINOYTUTEIbHBIN 115
HEro BapuaHT, OOCYAUTb JIOCTOMHCTBA U
HEJIOCTATKU Ka)XJ0r0 BapuaHTa ¢ JlOBEpUTEIbHBIM

organizations, including the trading organizers,
clearing and other organizations. Operational risk
may make a transaction impossible or difficult and,
as a result, lead to losses.

Client has to read the Contract of trust management
carefully in order to assess which risks (including
the risks of which technical failures) are borne by
Trust Manager, and which of the risks are borne by
Client.

1.7. Risks connected with individual investment
accounts

In case the contract signed by Client is connected
with maintaining the individual investment
account, it allows Client to receive investment tax
deduction. All risks which are mentioned in the
present Declaration have relation to individual
investment accounts as well, however there are
features which need to be known in order to benefit
from tax advantages that are offered by such
accounts, and to exclude risk to lose such
advantages.

There are two options of investment tax
deductions:

a) “for contribution” according which Client can
annually address for return of the paid income tax
for the sum of the contribution made by Client in
amount, but will have to pay income tax on the
income estimated when closing the individual

investment account;

b) “for withdrawal assets from the account” on
which Client will not be able to receive annual tax
deduction, but will be exempted from payment of
income tax at withdrawal of funds from the
individual investment account.

Pay attention that Client will be able to use only
one of options of investment tax deduction, it
means that if Client use an investment deduction
"for contribution™ at least once Client will not be
able to use an investment deduction "on
withdrawal of assets" that can deprive Client of all
advantages of this option. Define option,
preferable to Client, discuss merits and demerits of
each option with Trust manager and (or) the
consultant specializing in the corresponding
consultations.
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yOopaBiasiomuM U1 (WIH)
CHEUATU3UPYIONIMMCSL  Ha
KOHCYJIbTaIUIX.

Knuenry cnexpyer umerb B BUAY TaKXe TO, UTO
€CJIM OH MPEKPATUT JOTOBOP paHee TPeX JIeT, TO He
CMOKET BOCITOJI30BATHCS OMUCAaHHBIMU
WHBECTUIIMOHHBIMU HAJIOTOBBIMH BBIYETAMH, U, B
ciydae eciu KiMeHT mosib30Bajics BBIUETOM «HA
B3HOCY», TO OH OyJIeT 00s13aH BEPHYTh rOCYAapCTBY
BCE CYMMBbI BO3BPAILIEHHOI'0 €MY HaJIOTa.
JloBepUTENbHBIM  YIPABISIIOIIUA HE 3HAET O
BbIOOpe KimmeHTOM BapuaHTa WHBECTHIIMOHHOTO

KOHCYJIbTaHTOM,
COOTBCTCTBYIOIIHX

HAJOrOBOrO BblU€TAa W HE y4YyacTBYeT B
oTHoIIeHUsX KireHTa ¢ HaloroBoi ciry)00¥.
JloBepUTENbHBIM  YNPaBJISIOMIHAI oOparaer

BHHMMaHHE Ha TO, 4TO0 KIHMEHT MOXeT HMETh
TOJILKO OJIMH UHAWBUIYaJIbHbIA MHBECTULIMOHHBII
cuyetr. OTKpBITUE HECKOIBKUX HWHIAMBUIYATbHBIX
WHBECTUIIMOHHBIX CYETOB y OJHOTO WM Y Pa3HbIX
po(ecCHOHATBHBIX YYACTHUKOB PBIHKA IEHHBIX
Oymar npuBeeT K Tomy, uro KineHt He cMoxkeT
BOCIIOJIL30BAThCA HHBECTUIIMOHHBEIM HaJIOTOBBIM
BBIYETOM HHU I10 OJIHOMY U3 HUX.

***k
JloBepUTENbHBIN YIIPABIIAOLINN SBISETCS YICHOM
HAY®OP, k xotopoit KnueHt MmoxkeT 00paTuthcst
B Clly4ae HapyUIE€HUsi €ro IpaB U HHTEPECOB.
l'ocynapcTBeHHOE peEryaMpoBaHHE M Haa30p B
OTHOIIICHUU JIeSITEILHOCTH SMHTEHTOB,
PO ECCUOHAIBHBIX YYACTHUKOB PBIHKA IEHHBIX
Oymar, OpraHuM3aTOpOB TOPTOBIM M JAPYrHUX
(bMHAHCOBBIX  OpraHu3alliii  OCYIIECTBISAETCA
HenTtpansueiM 6ankoM Poccuiickoit @enepannu, k
kotopomy KnmeHT Taxke MokeT oOpamiaThcsi B
Clydyae HApyLIEHHUs €ro IpaB U HHTEPECOB.
[Tomumo storo, Knuent BmpaBe oOpamiathcs 3a
3alUTON B CyOeOHbIE W TMPaBOOXPAaHUTEIbHBIE
OpraHsbl.
YuunreiBas BBILIEU3JI0KEHHOE, [[oBEpUTEIBHBIN
YIPaBIAIOMNNA pEeKOMEHyeT Kimenry
BHUMATEIIBHO PAacCMOTPETH BOIPOC O TOM,
SBJSIFOTCA ~ JIM  PUCKH, BO3HHUKAKOIIME TMPHU
MIPOBEICHUU COOTBETCTBYIOLIUX onepauuu,
npuemsieMbiMu Uil KilMeHTa ¢ yd4eToM  ero
WHBECTUIIMOHHBIX  TleNned W ()UHAHCOBBIX
BO3MOKHOCTeH. [laHHaa Jlexnapauuss He uMeeT
CBOCH 1IenpI0 3acTaBUTh KianeHTa OTKa3aThbCsS OT
OCYILIECTBJIEHUS] ONEpalyii Ha pBIHKE [EHHBIX
Oymar, a nmpu3BaHa NoMo4b KIIMEHTy OIIEHUTh UX
PUCKM M OTBETCTBEHHO MOJOWTH K PEIICHUIO
BOmpoca 00 ONpeNeieHUd WHBECTHIIHOHHOTO
npoduias U yciaoBuil moroBopa JloBepUTETbHBIM
YIPABIOLIMM.
[Ipucoenunssace K Permamenty Knuent
MOATBEPKIAeT, 4TO Hacroswas Jlexmapauus o

Client should mean also that if he terminate
contract earlier than three years Client will not be
able to use the described investment tax
deductions, and in case Client used a deduction
"for a contribution", he will be obliged to return to
the state all amounts of the tax returned to him.

Trust manager does not know Client's option of
investment tax deduction and does not participate
in Client's relations with tax authority.

Trust manager draws attention to the fact that the
Client can have only one individual investment
account. Opening of several individual investment
accounts with one or various professional
participants of securities market result in a
situation where Client will not be able to use
investment tax deduction on one of them.

*k*k

Trust Manager is a member of the National
Association of Stock Market Participants
(NAUFOR), which Client may apply in case of
violation of his rights and interests. State
regulation and supervision of the activities of
issuers, professional participants of securities
market, trade organizers and other financial
organizations is carried out by the Central Bank of
the Russian Federation, which Client can also
apply to in case of the violation of his rights and
interests. In addition, Client have the right to apply
to judicial and law enforcement bodies for
protection.

Taking the foregoing into account, Trust manager
recommend to Client consider carefully whether
the risks arisen in the course of transacting in the
financial market are acceptable to Client in view of
his  investment objectives and financial
capabilities. The aim of this Declaration is not to
force Client to refuse from the transactions in the
securities market, but to assess his risks and take a
responsible approach to the choice of investment
profile and the terms of Contract with Trust
manager.

By accession the Regulation, the Client confirms
understanding this Declaration of Risks. Where
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puckax moHstHa Knuenty. [Ipu HEeoOxomumocTn
KineHT MoOXeT NOoJay4uTh pasbsiICHEHUA Yy
JloBepuUTENBbHOTO YIPaBIISIOLIETO W
KOHCYJIbTAHTA, CIICIUAJIU3UPYIOIICTOCA Ha
COOTBETCTBYIOIIHX BOIPOCAX.

2. Jexjiapanus 0 pucKax, CBA3aHHbIX €
npuodpeTreHHeM HHOCTPAHHBIX IEHHBIX Oymar
Henbto  nHactosimen  Jlexknmapauuu — sIBJISIETCS
npenocrasienne Kimenty nHpopmaIum o puckax,
CBS3aHHBIX C TNPUOOPETEHHEM WHOCTPAHHBIX
HeHHbIX Oymar. MHOCTpaHHbBIE IIEHHBIE OyMmaru
MOTYT OBITh MPUOOPETECHBI 3a PYyOESIKOM HIIM Ha
pPOCCHUICKOM, B TOM YHCJIE OPraHU30BAHHOM,
(hOHIOBOM pBIHKE.

OnepanusM ¢  WHOCTPAHHBIMH  IICHHBIMH
OymaramMu HpUCYIIH OOIIKME PUCKU, CBSI3AHHBIE C
omeparsMU  HAa pPBIHKE IIEHHBIX Oymar co
CJIEYIOIIUMU OCOOCHHOCTSIMHU.

2.1. CucteMHbIE pUCKH

[IpyuMeHUTETbHO K  WHOCTPAaHHBIM  IIEHHBIM
OymaraM CHUCTEMHBIC pHUCKH, CBOWCTBECHHBIC
poccuiickoMy (POHIOBOMY PBIHKY JOTIOTHSIFOTCS
aQHAJTIOTUYHBIMU CUCTEMHBIMU pHUCKaMH,
CBOMCTBEHHBIMU CTpaHE, TI/I€ BBIMYIICHb WM
oOpararTcs COOTBETCTBYIOIINE WHOCTPAHHEIC
ueHHele Oymaru. K ocHOBHBIM (akTopawm,
BIIUSIIONIUM Ha YPOBCHb CHCTEMHOI'O pHCKa B
LEJIOM, OTHOCSTCS TOJUTHYECKass CHUTYyalus,
0COOEHHOCTH HAIMOHAIBHOTO 3aKOHOJATENIhCTBA,
BaJIOTHOTO PETYIHPOBAHUS U BEPOSTHOCTh HX
W3MCHCHUS, COCTOSTHUE rOCy/IapCTBECHHBIX
(UHAHCOB, HaJIMYUWE M CTENEHb Pa3BUTOCTH
(DMHAHCOBOW CHUCTEMBI CTPAHBI MECTOHAXOXKICHHUS
muIa, OO0s3aHHOTO 10 HMHOCTPAHHON IIEHHOMN
Oymare.

Ha ypoBeHb CHCTEMHOTO pucKa MOTYT OKa3bIBaTh
BIIUSTHUE ¥ MHOTHE JIPYTHe (PaKTOPBI, B TOM YHCIIC
BEPOSATHOCTh  BBEJIEHUS  OrpaHUYEHHH  Ha
WHBECTUIIMU B OTJCIBHBIC OTPACITH IKOHOMHUKH
WM BEPOSITHOCTH OJIHOMOMEHTHOMW JeBalbBaIHH
HallMOHAJIbHOU BAJTFOTBI. OO61enpuHsITON
WHTETPATbHONH  OIICHKOW CHCTEMHOTO pHCKa
WHBECTUIIMH B HWHOCTPAHHYIO IIEHHYIO Oymary
SIBIIIETCS. «CYBEPEHHBIA PEUTHHI» B MHOCTPaHHOU
WM HAIMOHAIBHOM  BaJIOTE, MPHUCBOCHHBIN
CTpaHe, B KOTOPOW 3aperucCTpUpPOBAH SMUTEHT,
MEXTYHAPOIHBIMH PEHTHHTOBBIMH areHTCTBAMH
MOODY’S, STANDARD & POOR'S, FITCH
IBCA, ongHako crneayer HMETh B BHIY, YTO
PEUTHHTH SBISIOTCS JIUIIH OPUESHTHPAMU U MOTYT
B KOHKDETHBII MOMEHT HE COOTBETCTBOBATH
peaIbHOM CUTYAIIHH.

B cayuae coBepiieHus CAENOK ¢ MHOCTPAHHBIMU
JETO3UTAPHBIMUA PACIUCKAMU TIOMHUMO PHCKOB,

necessary the Client may receive clarification from
Trust manager or a consultant in charge of relevant
matters.

2. Declaration of risk associated with
acquisition of foreign securities
The purpose of this Declaration is to deliver
information to the Client about risks related to
acquisition of foreign securities. Foreign securities
may be acquired abroad or at the Russian,
including organized, securities market.

For operations with foreign securities common
risks related to the securities market operations
apply, with the following peculiarities.

2.1. System risks

As it applies to the foreign securities system risks
common for the Russian securities market are
supplemented by the same system risks common
for the country where the foreign securities are
issued or circulated. Main factors influencing the
overall level of system risk include political
environment, peculiarities of the local law,
currency regulation and probability of their
change, state finance condition, availability and
maturity level of the financial system of the
country, where the party liable on the foreign
security is located.

Level of system risk may be influenced by many
other factors, including probability of application
of restrictions for investments to the specific
branches of economy or probability of one-step
devaluation of the national currency. Sovereign
rating in foreign or national currency assigned to a
country, where the issuer is registered, by
international rating agencies such as MOODY’S,
STANDARD & POOR'S, FITCH IBCA is
accepted as a common integrated benchmark of
system risk for investment to the foreign securities,
however, it should be borne in mind that the ratings
are only guide lines and may not reflect the real
situation in the specific moment.

In case of performing operations with foreign
depositary receipts, besides the risks related to the
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CBSI3aHHBIX C OSMUTEHTOM CaMHUX pPAacIUCOK,
HEOOXOAMMO YYHMTBHIBATh M PUCKH, CBS3aHHBIC C
SMHUTEHTOM IPEJCTaBISIEMbIX JAHHBIMU
pacnucKkaMy MHOCTPAHHBIX IIEHHBIX OyMmar.

B Hacrosimee  BpeMs  3aKOHOZAATENbCTBO
pa3pelaeT pOCCUUCKUMU HHBECTOPAMH, B TOM
qucie He SBISIOMUMUCS KBATU(PUIIMPOBAHHBIMH,
npuoOpeTeHne JIOMYIICHHBIX K IMyOJIMYHOMY
pa3MelIeHn o U (WIK) MyOoJIMYHOMY OOpaIlleHUIO B
Poccuiickoit @enepany MHOCTPAHHBIX LIEHHBIX
Oymar kak 3a pyOexoM, Tak u B Poccuu, a Taxxe
MO3BOJISICT y4YeT MpaB Ha TaKhe LIEHHbIE Oymaru
pOCCHICKMMM ~ ieno3uTapusMu. Mexay Tem,
CYIIECTBYIOT DPHUCKA HM3MEHEHHUS PEryJIsSTHBHBIX
MOJIXO0B K BJIAJCHUIO M OIEpalusaM, a TaKxKe K
y4eTy TpaB Ha MHOCTPaHHbIE (PUHAHCOBHIC
UHCTPYMEHTBI, B pe3yiabTaTe 4Yero MOXKeT
BO3HUKHYTh HEOOXOJIUMOCTH 110 MX OTUYKICHHIO
Bonpeku miaHam Knuenra.

2.2. [IpaBoBBIC pUCKU

ITpu nproOpeTeHnn NHOCTPAaHHBIX LIEHHBIX OyMar
Knmnenty HeoOX01uMoO OT/1aBaTh cebe OTUET B TOM,
YTO OHHM HE BCerja SBIAIOTCA aHAJIOraMu
pOCCHIICKMX IIeHHBIX Oymar. B mo0om ciyuae,
IIPEJOCTaB/IIEMbIE IO HUM IIpaBa U IpaBUJIa UX
OCYIIECTBICHHUSI MOTYT CYIIECTBEHHO OTIMYATHCA
OT IpaB [0 POCCUWCKUM IIEHHBIM Oymaram.
Bo3moxHocTH  cyneOHOM  3amuThl OpaB IO
MHOCTPAHHBIM LEHHBIM OymaraM MOI'YT OBbITb
CYIIECTBEHHO OTPaHUYEHBI HEOOXOJAMMOCTBHIO
oOpamieHuss B  3apyOexHble  CcyaeOHblE U
MIPaBOOXPAaHUTEIIHLHBIE OpTraHbI o
YCTQHOBJICHHBIM  IpaBHJIaM, KOTOpbIE MOTYT
CYIIECTBEHHO OTJIMYAThCS OT JEHCTBYIOIIMX B
Poccun. Kpome Toro, mnpu omepauusx c
WHOCTPAaHHBIMU IIEHHBIMH Oymaramu KiumeHt B
OOJIBIIMHCTBE CIy4YaeB HE CMOXKeET MoJjararbes Ha
3al0IUTy CBOMX TNpaB M 3aKOHHBIX HMHTEPECOB
POCCUICKMMHM yITOJIHOMOYEHHBIMU OpraHaMHU.

2.3. PackpeITHe HHGOpMaIIuu

Poccuiickoe =~ 3aKOHOAATENBCTBO  JIOMYCKaeT
packpeiTie  WHQOpMANMK B OTHOUICHWUH
WHOCTPAaHHBIX IEHHBIX Oymar 1o MpaBHiaMm,
NEUCTBYIONMUM 32 pyOEKOM, W Ha aHTJIMHCKOM
a3bike. KimeHTy HeoOXOIMMO OIICHHUTh CBOIO
TOTOBHOCTh aHAJIM3WPOBaTh HH(pOpMaIuo Ha
aHIJIMHCKOM SI3bIKE, a TaKKe TO, MOHUMAET JH
Kmuent ormnmmumst Mexay mpuHATHIME B Poccum

[IpaBUIaMU ¢uHaHCOBOM OTYETHOCTH,
MexyHapoIHBIMH CTaHIApTaMH (PUHAHCOBOI
OTYETHOCTM  WJIM  TpaBWiIaMd  (DUHAHCOBOM
OTYETHOCTH, IO  KOTOPBIM  MYyOJHKyeTcs

uHpOpMaIUd SMUTEHTOM HHOCTPAHHBIX LEHHBIX
Oymar.

receipts’ issuer, it is necessary to consider the risks
connected with the issuer of the foreign securities
represented by the given receipts.

Current legislation allows the Russian investors,
including those who are not qualified, to acquire
the foreign securities eligible for public offering
and\or public trading in the Russian Federation, as
well as recording of rights for such securities by the
Russian depositories. However, there are risks of
change to the regulative approach to ownership and
operations, as well as to recording of rights for
foreign financial instruments, resulting in their
disposition in disregard of Client's plans.

2.2. Legal risks

When acquiring foreign securities, it have to be
understood that they are not always identical to the
Russian securities. In any case, rights provided by
them and rules for their implementation may be
significantly different from those provided by the
Russian securities.

Possibilities for judicial protection of rights
granted by the foreign securities may be
significantly restricted by the necessity to address
foreign judicial and law enforcement authorities
following the established rules which may be very
different from those applied in Russia. Moreover,
when performing operations with foreign
securities, in most cases Client's rights and legal
interests will not be supported by Russian
authorities.

2.3. Disclosure of information

Russian  legislation allows disclosure  of
information in relation to the foreign securities
according to the foreign rules and in English.
Client has to assess his ability to analyze
information in the English language and
understand the differences between the rules of
financial reporting established in Russia,
International standards of financial reporting, and
rules of financial reporting applied to the issuer of
foreign securities when publishing the information.
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Takke pocCHIICKME OpraHu3aToOpbl TOPIOBIU U
(wu) OpoKepsl MOTYT OCYHIECTBIATH TEPEBOJ
HEKOTOPBIX JIOKYMEHTOB (b OpMaINN),
pPacKpbIBA€MbIX HHOCTPAHHBIM S3MHUTEHTOM ISt
ynobctea Knmenra. B 3toM ciydae mnepeBon
MO>KET BOCIIPUHUMATHCSI HUCKIIOYUTENIBHO Kak
BCIlOMoOraTenbHas HHpopMalus K OQHUIHAIBLHO
PacKpBITBIM ~ JOKyMeHTaM (uMH(oOpManuu) Ha
MHOCTpaHHOM si3blke. HeoOXxoaumMo yduTHIBaTh
BEPOSTHOCTH OIIMOOK NEPEBOJYMKA, B TOM YHCIE
CBSI3aHHBIX C BO3MOYKHBIM Pa3JIMYHBIM [IEPEBOIOM
OJTHUX M TeX K€ MHOCTPAHHBIX CIIOB M (pa3 WiIH
OTCYTCTBHEM OOLIETPUHSITOTO pyccKoro
9KBHMBAJICHTA.
**k*k

VYuuteiBas BBILIEU3JI0KEHHOE, JlOBEpUTEIBHBIN
YIPaBISIOIIUNA pPEKOMEHTyEeT Knuenty
BHUMATEIbHO PACCMOTPETh BOIPOC O TOM,
SBIAIOTCSL JIM  PHUCKH, BO3HHUKAIOLIUE TpU
MIPOBEJICHUM  COOTBETCTBYIOIIMX  ONEpaLUH,
npuemieMbiMu  An1  KiweHta ¢ yd4erom ero
WHBECTHIIMOHHBIX  IeJIed U (PUHAHCOBBIX
Bo3MOkHOCcTel. JlanHas Jleknmapauus He UMeEET
CBOEH 1IeNIbI0 3acTaBUTh KimeHTa OTKa3arbes OT
OCYILIECTBIICHHUS OIEepalii Ha pBIHKE IIEHHBIX
Oymar, a mpu3BaHa MoMo4b KIMeHTy OLeHUTh nX
PUCKM U OTBETCTBEHHO IMOJOHUTH K PEUICHHUIO
BOIlpoca 00 OMNpeAeTIeHUH HHBECTUIIMOHHOTO
npoduns u ycioBuit goroBopa JloBepUTEIbHBIM
YIPABISIOLIUM.

[Ipucoenunssice  k  Permamenty — Kiment
MOATBEPKIAeT, 4TO HacTosmas Jlekmapanus o
puckax nonstHa Knuenty. Ilpu HeoOxomumoctu

KimmeHT MOXeT mNoayduTh pasbsICHEHUA Y
JIOBEpUTEIIBHOTO YIIPABJIAIOLIETO U1
KOHCYJIBTAHTA, CHEUAIA3UPYIOILErocs Ha

COOTBETCTBYIOLIMX BONPOCAX.
3. Jlexjapanusi 0 PpHCKAX, CBA3aHHBIX C
NMPOU3BOIHBIMH (puHAHCOBBIMH
HHCTPYMEHTaMHU, B TOM yucie c
HHCTPYMEHTAMH, 023MCHBIM AaKTHBOM KOTOPBIX
SIBJSIIOTCSl  LeHHble OyMarn MHOCTPAHHBIX
IMHUTEHTOB HMJIM WHAEKCHI, PACCYUTAHHBIE MO
TAKHM L EeHHBIM.

lenp nHacTosimen [lexkmapanuu - OpeaoCTaBUTH
Knuenty oOmyro wuHdopmanuioo 00 OCHOBHBIX
pHICKax, CBSI3aHHBIX C 3aKIFOUYEHHEM JOTOBOPOB,
SBJISIOIIMXCS  TPOM3BOJHBIMU  (DMHAHCOBBIMHU
WHCTPYMEHTAMH, B TOM YHCIIe 0a3UCHBIM aKTHBOM
KOTOPBIX SIBJISIOTCS LIEHHBIE OyMaru HHOCTPAHHBIX
SMHUTEHTOB WJIM WHJAEKCHl, PACCUYUTAHHBIC II0
TaKUM LEHHBIM Oymaram (gajee — MpOU3BOJHBIE
(¢buHaHCOBbBIE WHCTPYMEHTHI). 3axiroueHue
yKa3aHHbIX JIOTOBOPOB CBSI3aHO C PHUCKaMH,

Besides, Russian trade organizers and/or brokers
may translate certain documents (information)
disclosed by the foreign issuer for Client's
convenience. In this case the translation may only
be accepted as additional information to the
officially disclosed documents (information) in the
foreign language. Always take in consideration
possible translation faults, including those related
with possible different translation of the same
foreign words and phrases and absence of the
Russian equivalent.

**k*

Taking the foregoing into account, Trust manager
recommend to Client consider carefully whether
the risks arisen in the course of transacting in the
financial market are acceptable to Client in view of
his  investment objectives and financial
capabilities. The aim of this Declaration is not to
force Client to refuse from the transactions in the
securities market, but to assess his risks and take a
responsible approach to the choice of investment
profile and the terms of Contract with Trust
manager.

By accession the Regulation, the Client confirms
understanding this Declaration of Risks. Where
necessary the Client may receive clarification from
Trust manager or a consultant in charge of relevant
matters.

3. Declaration of risks associated with
derivative financial instruments, including
instruments whose underlying asset is securities
of foreign issuers or indices calculated on such
securities.

The purpose of this Declaration is to deliver
information to the Client about risks related to
concluding contracts that are derivative financial
instruments, including  instruments  whose
underlying asset is securities of foreign issuers or
indices calculated on such securities (hereinafter -
derivative financial instruments). The conclusion
of these agreements is associated with risks
specific to all derivative financial instruments, as
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XapakTepHBIMH  JUISI  BCEX  IPOM3BOJHBIX
(UHAHCOBBIX UHCTPYMEHTOB, a TaKxe
crnenuUIecKuMU  pUCKaMH, OOYCIIOBICHHBIMU
WHOCTPAHHBIM  TPOMCXOXJIEHHEM  0a3HUCHOTO
aKTHBA.

JlarHble MHCTPYMEHTHI ((pBIOYepchl, (GopBapIbl,
OIIIMOHBI, CBOMBI W Jp.) MOAXOIAT HE BCEM
Kmuentam. bomnee Toro, HEKOTOpbIE BHJBI
MPOU3BOJHBIX  (DMHAHCOBBIX  HHCTPYMEHTOB
COIPSDKEHBI € OOJBIIUM YPOBHEM pHCKA, YeM
npyrue. Tak ecnu TpU TOKYNKE ONIIMOHHOTO
KOHTpakTa moTepu KimeHTa He TPEBBICAT
BEJIMYMHY YIUIAYCHHBIX TIPEMHH, BOSHATPAXKICHUS
U pacxoJIOB, CBS3aHHBIX C €0 HCIIOJIHEHHUEM, TO
pojaXka ONIIMOHHBIX KOHTPAKTOB Ha MOKYIKY

(OMITMOHOB ~ «KOJII»), a TakKXKe 3aKII0YeHHUE
(hBIOYEPCHBIX KOHTPaKTOB, dbopBapIHBIX
KOHTpPAKTOB u CBOII-KOHTPAKTOB Ipu

OTHOCHUTENIbHO HEOOJNBIINX HEOIaronpHUsITHBIX
KOJI€0aHUsAX 1IEH Ha PBIHKE MOXKET IOJBEPrHYThH
Knuenta pucky 3HAaYUTENbHBIX YOBITKOB. C
y4€TOM  3TOr0o,  COBEpIIEHHE  CIEIOK  C
MIPOU3BOJHBIMU (UHAHCOBBIMH HHCTPYMEHTAMHU
MOKET OBITh PEKOMEHJIOBAHO TOJBKO OIBITHBIM

HHBECTOpPAaM, O6J'Ia,I[aIOI_HI/IM 3HAa4YUTCJIIbHBIMHA
(bl/IHaHCOBI)IMI/I BO3MOXXHOCTIMHA u
MNPaKTUICCKUMHA 3HaHUAMU B obnactu

MIPUMEHEHUS UHBECTULIMOHHBIX CTPATErHil.
Hacrosdmas nexnmapanus OTHOCUTCS TakXe U K
MIPOU3BOJHBIM  (PMHAHCOBBIM  HMHCTPYMEHTaM,
HaIlpaBJICHHBIM Ha CHMIJKEHUE DPHUCKOB JIPYTUX
omepanii Ha (oHAOBOM pbiHKE. Kiuenty
HEOO0XO/JUMO OLEHUTh, KaK €ro IpPOU3BOJHbIE
(UHAaHCOBBIE MHCTPYMEHTbI COOTHOCSITCS  C
olepanusMH, PHUCKM 10 KoTopelM KiumeHt
HaMEepeH OrpaHUYUTh, U YOEIUTHCS, YTO 00BEM
KJIMEHTCKOM MO3MIMM HA CPOYHOM pPBIHKE
COOTBETCTBYET 00BEMY MO3MIIMU Ha CIOT PBIHKE,
XEPKUPOBAHNUE KOTOPOH TPOU3BOIUTCS.

3.1. Puckn, CBSI3aHHBIE MPOU3BOJIHBIMU
(UHAHCOBBIMU MHCTPYMEHTaMHU

a) PeiHOUHBIN pHUCK

[TomrMo 001IEro PHIHOYHOTO (IIEHOBOTO) pHCKa
IIPY COBEPILIEHUU OlEepaly Ha pPHIHKE IEHHBIX
Oymar, KiiMeHT B citydae 3akiIl0YeHHUs J0TOBOPOB,
SIBJIAIOIIMXCSL  MPOU3BOJHBIMH  (DMHAHCOBBIMU
UHCTPYMEHTAMH, Oyner HECTH pHCK
HEONaronpusATHONO  M3MEHEHHsS  I[eHbl  Kak
(UHAHCOBBIX ~ MHCTPYMEHTOB,  SIBJISIFOILUXCS
0a3uCHBIM aKTHUBOM IPOU3BOJIHBIX (PMHAHCOBBIX
MHCTPYMEHTOB, TaK U PUCK B OTHOLIEHUH aKTHUBOB,
KOTOPBIE CITy>KaT 00eCIeueHueM.

B cnyyae HeGnaronmpusTHOrO HM3MEHEHUS IIEHbI
KimmeHT MOXeT B CpaBHHUTEIBHO KOPOTKHH CPOK
NOTEPSITh CPEACTBA, ABISIOLIMECS OOecredeHueM

well as specific risks arising from the foreign origin
of the underlying asset.

These instruments (futures, forwards, options,
swaps, etc.) are not suitable for all Clients.
Moreover, some types of derivative financial
instruments carry a higher level of risk than others.
So, if upon purchase of an option contract, the
Client’s losses do not exceed the amount of
premiums, remuneration, and expenses associated
with its execution, then sale of option purchase
contracts (call options), as well as the conclusion
of futures contracts, forward contracts and swap
contracts with small adverse price fluctuations in
the market may expose the Client to the risk of
significant losses. With this in mind, transactions
with derivative financial instruments can be
recommended only to experienced investors with
significant financial capabilities and practical
knowledge in the application of investment
strategies.

This declaration also applies to derivative financial
instruments aimed at reducing the risks of other
operations in the stock market. Client has to
evaluate how its derivative financial instruments
relate to transactions for which the client intends to
limit the risks, and make sure that the volume of
the client’s position in the derivatives market
corresponds to the volume of the position in the
spot market that is hedged.

3.1. Derivative Risks

a) Market risk

In addition to the general market (price) risk when
making a transaction on the securities market, the
Client, in the event of the conclusion of contracts
that are derivative financial instruments, will bear
the risk of an adverse change in the price of both
financial instruments, which are the underlying
asset of derivative financial instruments, and the
risk with respect to assets, which serve as
collateral.

In the event of an adverse price change, the Client
may in a relatively short time lose the funds that
are collateral for derivative financial instruments.
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MIPOU3BOJIHBIX (PMHAHCOBBIX HHCTPYMEHTOB.

Knuenty HeoOX0OUMO yuecTb BO3MOXKHOCTD
MIPUHYIUTEIBHOIO 3aKpBITHS MIO3ULIMH.
HeGnaronpusiTHoe U3MEHEHHE LEHBI MOXKET
IIPUBECTH K HE00X0IMMOCTH BHECTH

JOTIOJTHUTEIbHBIE CPEJCTBA JJIsi TOTrO, YTOOBI
npUBeCTH OOecreYeHne B COOTBETCTBHUE C
TpeOOBaHUSIMU HOPMAaTHUBHBIX aKTOB u
OpOKEpCKOro J0roBopa, 4TO JOJIKHO OBIThH
CHIeTIaHO B KOPOTKHUH CPOK, KOTOPBIl MOXET OBITH
HEeJOCTaTOUYEH IUIA Knuenra. Bpokep,
00CITYKUBAIOIITHIT J1oBEepUTEINBHOTO
yIpaBJISAIOUIEr0 B 3TOM cllydae BIpaBe 0e3
JIOTIOJIHUTENBHOIO  corjacust  JloBEpUTENBHOrO
YIPaBISIOLIETO «OIPUHYIAUTEIBHO  3aKPbITh
MO3ULIMIO», TO €CTh 3aKJIIOYUTh  JIOTOBOP,
SIBJIAIOIIUNCS MIPOU3BOIHBIM (hMHAHCOBBIM
WHCTPYMEHTOM, WM TPOU3BECTH C AaKTUBaAMHU
Knuenta HeoOxomuMmble — omepanuu  KyILUIH-
IpoJaXHu. OTO MOXKET OBIThb CIENaHO 10
CYUIECTBYIOIIMM, B TOM YHCIE HEBBITOJIHBIM,
[IEHaM U TPUBECTH K BO3HUKHOBEHHMIO YOBITKOB
Kiuenra.

[IpunynurenbHOE 3aKpHITHE MO3UITUN HAPABIICHO
Ha yrpasieHue puckamu. KilMeHT MOKeT moHecTH
3HAYMUTENIbHbIE YOBITKH, HECMOTpS Ha TO, YTO
Moclieé ATOr0 W3MEHEHWE IeH Ha (UHAHCOBBIC
WHCTPYMEHTBI MOXET TNPUHSITH OJaronpusTHOE
s Knuenra HampaBieHue U Obl1 OBl MONYyYeH
noxon, ecnu Obl mo3unus Kimenta He Oblia
3akpbiTa. Pa3mep yKa3aHHBIX YOBITKOB TMIpH
HEOJIArompusiTHOM  CTEYEHHH  OOCTOSITEIHCTB
MOXET IPEBBICUTh CTOMMOCTh aKTUBOB KineHTa,
Haxojsamumxcss Ha  cu€re  JloBepUTEIbHOTrO
YIPABIISIFOLIETO.

0) Puck nukBuaHOCTH

TpyaHocTH € 3aKkpbITHEM NO3WLUKA U TMOTEPHU B
[IEHE MOTYT MPUBECTH K YBEIUUYEHUIO YOBITKOB OT
MPOU3BOJHBIX (PHUHAHCOBBIX MHCTPYMEHTOB TIO
CPaBHEHHUIO C OOBIYHBIMH CJIEIKAMHU.

Cnemyer ydecTb, UTO HMYIIECTBO (4YacTb
UMyllecTBa), mnpuHamiexamee KiueHnty, B
pe3yiabTaTe 3aKI0UYEHHUs 10r0BOpPa, SBIIAIOIIETOCs
MPOW3BOIHBIM  (PMHAHCOBBIM ~ HHCTPYMEHTOM,
OyHer sBIATBCA OOECIEUYEHUEM HCIIOTHEHUS
00s3aTeNLCTB 1O  YKa3aHHOMY JIOTOBOpPY H
pacnopspkeHre UM, TO €CTb  BO3MOYKHOCTh
coBepiieHusT J|OBEpUTENBHBIM  YIPABIISIONIAM
CIENOK C HuM, Oyner orpaHuueHo. Pasmep
o0ecrniedyeHus W3MEHSeTCs B MOPSJIKE,
MPEeIYCMOTPEHHOM JOTOBOpOM (cneuupukanueit
KOHTpakTa), U B pe3yiabrare JloBepUTETbHBIN
YIPaBISAIONINI  MOXET OBITh OrpaHUYEH B
BO3MOKHOCTH PACTIOPSKATHCSA TPUHAIIICIKAITAM
€My HMYIIECTBOM B OOIBIICH CTEHEHH, YeM [0

Client has to consider the possibility of forcibly
closing a position. Adverse price changes can lead
to the need to make additional funds in order to
bring collateral in accordance with the
requirements of regulatory enactments and a
brokerage agreement, which should be done in a
short time, which may not be sufficient for the
Client. In this case, the broker serving the Trust
manager is entitled without the consent of the Trust
manager to “forcefully close the position”, that is,
to conclude a contract that is a derivative financial
instrument, or to perform the necessary purchase
and sale operations with the Client’s assets. This
can be done at existing, including unprofitable,
prices and lead to customer losses.

Forced closing of a position is aimed at risk
management. The Client may suffer significant
losses, despite the fact that after this, a change in
the price of financial instruments may take a
direction favorable for the Client and income
would have been received if the position of the
Client had not been closed. The amount of these
losses in case of adverse circumstances may
exceed the value of the Client’s assets held in the
account of the Trust manager.

b) Liquidity risk

Difficulties in closing positions and loss in price
can lead to an increase in losses from derivative
financial instruments compared to ordinary
transactions.

It should be noted that the property (part of the
property) owned by the Client, as a result of
concluding an agreement that is a derivative
financial instrument, will be the security for the
fulfillment of obligations under this agreement and
its disposal, that is, the possibility for the Trust
manager to complete transactions with it, will be
limited. The amount of security varies in the
manner prescribed by the contract (contract
specification), and as a result, the Trust manager
may be limited in the ability to dispose of his
property to a greater extent than before the
conclusion of the contract.
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3aKJIIOUEHUs JOrOBOPA.

3.2. Pucku, 0O0ycIOBICHHbIE
MIPOUCX 0K JACHUEM 0a3ucHOro
MPOU3BOIHOTO (PUHAHCOBOTO MHCTPYMEHTA
Onepauuu ¢ OPOU3BOJHBIMU  (PUHAHCOBBIMU
WHCTPYMEHTaMH, Oa3MCHBIM aKTHBOM KOTOPBIX
SBIIAIOTCSL  IIEHHble  OyMaru  HMHOCTPAHHBIX
SMUTEHTOB WJIM MHJEKChl, PAaCCUUTAHHBIE IIO
TakUM IIEHHBIM Oymaram, BIEKYT TakKXe PHCKH,
CBSI3aHHBIE C HMHOCTPAHHBIM IPOUCXOKICHUEM
0a3uCHOrO aKTHBA.

a) CUCTEMHBbIE PUCKU

[IpumenurensHO K 06a3ucHoMy aKTUBY
MPOU3BO/HBIX ()MHAHCOBBIX HHCTPYMEHTOB —
LIEHHBIM OymMaraM HWHOCTPAHHBIX HSMUTEHTOB H
UHJIEKCaM, PAacCUMTAHHBIM [0 TaKUM LIEHHBIM
OymaraMm, CHCTEMHBIE pHUCKH, CBOWCTBEHHBIE
poccuiickoMy (HOHIOBOMY PBIHKY JOTIOJIHSOTCS
aHAJIOTUYHBIMU CUCTEMHBIMU pHUCKaMH,
CBOMCTBEHHBIMU CTpaHE, TI/I€ BBIIYIIEHb WU
oOpalarTcs COOTBETCTBYIOIINE HWHOCTPAHHBIE
neHasle  Oymar. K ocHOBHBIM  (hakTOpawm,
BIUSIIOIIMM Ha YpPOBEHb CHUCTEMHOTO pHCKa B
LIEJIOM, OTHOCSTCS IOJUTUYECKAs CHUTYyalus,
0COOCHHOCTH HAIlMOHAJIIBHOTO 3aKOHO/ATEeIbCTBA,
BAJIOTHOTO PETYJIMpPOBAaHUS U BEPOSTHOCTh HX
W3MEHEHUS, COCTOSTHUE roCy/1IapCTBEHHBIX
(¢UHAHCOB, HAIMYME W CTENEHb Pa3BUTOCTH
(bMHAHCOBOM CHCTEMBI CTPAHbI MECTa HAXOXKJACHHUS
auna, OOS3aHHOTO 10 HHOCTPAaHHBIM IIEHHBIM
Oymaram.

Ha ypoBeHb CHCTEMHOr0O pucka MOTYT OKa3bIBaTh
BJIMSIHME U MHOTHE Ipyrue (hakTopbl, B TOM YHCIIE
BEPOSATHOCTh  BBEJIEHUS  OrpaHWYEHUM  Ha
WHBECTULMU B OTAEIBHBIE OTPACIM IKOHOMUKH
WM BEPOSITHOCTh OJIHOMOMEHTHOW JeBajlbBalllU
HaIMOHAJIbHOU BaJIIOTHI. OO0enpuHsTOM
WHTETPAIIBHOM  OLIEHKOM CHUCTEMHOIO  pHCKa
WHBECTULUH SBIIETCS «CYBEPEHHBI PEUTUHI» B
WHOCTPAHHOW WJIM  HAllMOHAJIBHOW  BAJIOTE,
IIPUCBOEHHBII CTpaHe, B KOTOpOH
3apEruCTPUPOBAH ASMHUTEHT WHOCTPAHHOW LEHHOU
Oymaru,  MEXIYHApOJHBIMH  PEHTHHIOBBIMH
arearcteamu MOODY’S, STANDARD &
POOR'S, FITCH IBCA, ognako cienyetr UMeTh B
BUJy, 4YTO  pEUTHUHTH  SBJISIOTCA  JIMUIb
OpPUEHTUPAMHU U MOTYT B KOHKPETHBII MOMEHT HE
COOTBETCTBOBAThH PEAJIbHOM CUTYyalIUH.

B Hacrosiee BpeMs 3aKOHOJATENBCTBO AOIyCKAeT

HWHOCTPaHHBIM
dKTHUuBa

BO3MO>KHOCTh 3aKITHOYECHUS POCCUNCKUMU
HMHBECTOpaMU JIOTOBOPOB, SIBJISFOLLUX CSL
POCCUHCKMMH  TPOU3BOJAHBIMU  (DMHAHCOBBIMU
MHCTPYMEHTaMH, Oa3HMCHBIM aKTHMBOM KOTOPBIX
SBIIAIOTCSL ~ IIEHHble  OymMaru  HMHOCTPaHHBIX

OMUTCHTOB WJIM HWHACKCHI, PpPACCUUTAHHBIC II0

3.2. Risks due to the foreign origin of the
underlying asset of a derivative financial
instrument

Operations with derivative financial instruments,
the underlying asset of which are securities of
foreign issuers or indices calculated for such
securities, also entail risks associated with the
foreign origin of the underlying asset.

a) System risks

As it applies to the underlying asset of derivative
financial instruments - securities of foreign issuers
and indices calculated for such securities, the
systemic risks inherent in the Russian stock market
are supplemented by similar systemic risks
inherent in the country where the corresponding
foreign securities were issued or circulated. The
main factors affecting the level of systemic risk as
a whole include the political situation, the
peculiarities of national legislation, foreign
exchange regulation and the likelihood of their
change, the state of public finances, the presence
and degree of development of the financial system
of the country where the person obligated with
foreign securities is located.

Many other factors can affect the level of systemic
risk, including the likelihood of restrictions on
investments in certain sectors of the economy or
the likelihood of a simultaneous devaluation of the
national currency. The generally accepted integral
assessment of the systemic risk of investments is
the “sovereign rating” in foreign or national
currency assigned to the country in which the
issuer of the foreign security is registered by the
international  rating  agencies MOODY'S,
STANDARD & POOR'S, FITCH IBCA, however,
it should be borne in mind that the ratings are only
reference points and may at a particular moment
not correspond to the real situation.

Currently, the legislation allows for the possibility
of Russian investors concluding agreements that
are Russian derivative financial instruments, the
underlying asset of which is securities of foreign
issuers or indices calculated on such securities.
Meanwhile, there are risks of changes in regulatory
approaches to relevant operations, as a result of

114



TakUM LEeHHbIM  Oymaram. Mexay Tewm,
CYHIECTBYIOT PHCKU H3MEHEHHSI PETYJSTUBHBIX
MOJXOJI0OB K COOTBETCTBYIOLIUM OIEpallUsiM, B
pe3ynbrate 4ero MOJKET BO3HUKHYTh
HE00XO0IMMOCTh coBepuIaTh CHIETIKH,
HaIpaBJICHHBIC HA TIPEKPAIICHUE 00s13aTEIIbCTB 10
yKa3aHHbIM  JIOTOBOpaM,  BOINPEKHU  IJIaHaM
Knuenra.

0) [IpaBoBbIE pHCKHU

KnuenTty HeoOX0AMMO OT/IaBaTh cebe OTYET B TOM,
YTO HMHOCTpPAaHHbIE (PUHAHCOBBIE HHCTPYMEHTHI,
SIBJISTFOIIIAECS 0A3MCHBIMY aKTUBAMU ITPOU3BOTHBIX
(bMHAHCOBBIX MHCTPYMEHTOB, HE BCET/1a ABIISIOTCS
aHaJIoTaMu POCCHUICKHIX (UHAHCOBBIX
UHCTPYMEHTOB. B mo6oM ciydae,
MIPEIOCTABIIIEMbIE 110 HUM TIpaBa U MpaBHIIA UX
OCYILIECTBIICHUS MOT'YT CYHIECTBEHHO OTINYAThCA

OT TpaB 1O  POCCHICKMM  (hPUHAHCOBBIM
UHCTPYMEHTAM.
Bo3moxHocTH  cyneOHOM  3amuThl 1OpaB IO

MIPOU3BOJIHBIM (PUHAHCOBBIM HHCTPYMEHTAM C
WHOCTPAHHBIM Oa3UCHBIM AaKTHBOM MOTYT OBITh
CYUIECTBEHHO OTPaHUYEHBl HEOOXOJUMOCTBHIO
oOpameHuss B 3apyOekHbIE CyINcOHBIE W
MIPaBOOXPAHUTEIIbHbBIE Oprasbl 1o
YCTAaHOBJICHHBIM TIPaBWJIaM, KOTOpPBIE MOTYT
CYUIECTBEHHO OTJIMYAThCA OT JEHCTBYIOIIUX B
Poccun. Kpome Toro, KnmeHT B OOJNBIIMHCTBE
CIIy4aeB HE CMOXKET MOJaraThCs Ha 3alUTy CBOUX
MpaB W 3aKOHHBIX HWHTEPECOB POCCUHUCKUMHU
YIOJIHOMOYEHHBIMH OpTraHaMHu.

B) PackpsiTue nnpopmanumn

PackpeiTue =~ wHpoOpManuu B OTHOILICHHUH
WHOCTPAHHBIX IICHHBIX OyMmar, SsBIISIONUXCS
0a3uCHBIM aKTUBOM MPOU3BOJIHBIX (UHAHCOBBIX
WHCTPYMEHTOB, OCYIIECTBIISIETCS IO MpaBujaM,
JEHCTBYIOIUM 3a pyOeKOM, W Ha aHTIUICKOM
s3pIke. KiMeHTy HEoO0X0JMMO OIICHUTh CBOIO
TOTOBHOCTh aHaJU3UPOBaTh HH(OpMaIHIO Ha
AHTJIMMCKOM SI3BIKE, a TaKXe TO, TMOHUMAET JIH
Knuent otnuums mexnay npuHsateiMu B Poccum

MpaBUJIaMH (uHAHCOBOM OTYETHOCTH,
Mex1yHapoIHBIMH CTaHIapTaMu (HHAHCOBOM
OTYETHOCTH WM  TpaBWwiaMu  (DUHAHCOBOW
OTYETHOCTH, TIO  KOTOPBIM  IyOJNUKYETCS
UHpOpMAIIMS SMUTEHTOM HMHOCTPAHHBIX IEHHBIX
Oymar.

Taxxe poccuiickue OpraHU3aTOpPhl TOPIOBIU U
(umn) OpoKepbl MOTYT OCYILECTBIISATH MEPEBOJ
HEKOTOPBIX JTOKYMEHTOB (uadopmarm),
pacKpbIBa€MbIX HMHOCTPAHHBIM 3MHUTEHTOM IS
ynobcrBa Knmenra. B astomM cinyuae nepeBoj
MO>KET BOCIPUHUMATHCSI HCKIIOYUTEIBHO Kak
BCIIOMOraTenbHas HHpoOpMalus K OQHUIHAIbHO
PacKphITBIM ~ JOKyMeHTaM (MH(opmanuu) Ha

which it may be necessary to complete transactions
aimed at terminating obligations under these
agreements, contrary to the plans of the Client.

b) Legal risks

Client has to be aware that foreign financial
instruments, which are the underlying assets of
derivative financial instruments, are not always
analogues of Russian financial instruments. In any
case, the rights granted under them and the rules
for their implementation may differ significantly
from the rights for Russian financial instruments.

The possibilities of judicial protection of rights in
derivative financial instruments with a foreign
basic asset may be significantly limited by the need
to apply to foreign judicial and law enforcement
authorities according to the established rules,
which may differ significantly from those in force
in Russia. Moreover, in most cases Client's rights
and legal interests will not be supported by Russian
authorities.

c) Disclosure of information

Disclosure of information in relation to foreign
securities, which are the underlying asset of
derivative financial instruments, is carried out
according to the rules in force abroad and in
English. Client has to assess his ability to analyze
information in the English language and
understand the differences between the rules of
financial reporting established in  Russia,
International standards of financial reporting, and
rules of financial reporting applied to the issuer of
foreign securities when publishing the information.

Besides, Russian trade organizers and/or brokers
may translate certain documents (information)
disclosed by the foreign issuer for Client's
convenience. In this case the translation may only
be accepted as additional information to the
officially disclosed documents (information) in the
foreign language. Always take in consideration
possible translation faults, including those related
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MHOCTpaHHOM  si3bike. KiuHTY HeoOxoaumo
YUUTBHIBANTE BEPOSTHOCTH OIMIMOOK MEPEBOMIUMKA,
B TOM UHCIE CBS3aHHBIX C BO3MOYHBIM
pa3IMYHBIM  TIEPEBOJOM OAHUX M TeX IKe
MHOCTPaHHBIX CJIOB M (¢pa3 WIM OTCYTCTBHEM
OOIIETIPUHSATOTO PYCCKOT'O SKBHBAJICHTA.

**k*k

VYuuteiBas BBILIEU3JI0KEHHOE, JlOBEpUTEIBHBIN
YIPaBIAIOIIUNA pEKOMEHTyEeT Knuenty
BHUMATEJIIBHO PAacCMOTPETh BOMPOC O TOM,
SBISIFOTCA ~ JIM ~ PUCKH, BO3HUKAIOLIUME IpU
MPOBEACHUU  COOTBETCTBYIOLIMX  OIEpalui,
npuemiemMeiMu 1 KimeHta ¢ ydetom  ero
WHBECTUIIMOHHBIX  Tleled W (DMHAHCOBBIX
Bo3MOxHOcTel. JlanHas [lexmapanuss HE WMeeT
CBOCH LIENIbIO 3acTaBUTh KilMEHTa OTKa3aThCAd OT
OCYUIECTBJICHUSI OIEpaliii Ha pPBIHKE LEHHBIX
Oymar, a nmpu3BaHa NoMo4b KIIMEHTY OIICHUTH WX
PUCKM M OTBETCTBEHHO MOJONTH K PEHICHUIO
BOIlpoca 00 OMNpeAeTIeHUH HHBECTUIIMOHHOTO
npoduns U ycnoBuil goroBopa JloBepUTENbHBIM
YIPaBJISIOLIUM.

[Ipucoenunssice  k  Permamenty — Kiment
MOATBEPKIAaeT, uTO HacTosmas Jlexknmapamus o
puckax nonstHa Kiuenty. Ilpu HeoOxomumoctu

KimmeHT MOXeT MOJayduTb pasbsICHEHUs Yy
JIOBEpUTEIBHOTO YIIPABJIAIOLIETO U
KOHCYJIBTAHTA, CHELHUAIN3UPYIOILErocs Ha

COOTBCTCTBYIOIIHUX BOIIPOCAX.

4. Jlekjapanusi 0 Xapakrepe M HCTOYHHKAX
PMCKOB, CBSAI3aHHBIX c BO3MO’KHBIM
BO3HMKHOBCHHMEM KOH(JIMKTA HHTEPECOB

4.1. B mponecce okazanusa Knuenrty ycnyr no
Pernamenty CYILIECTBYET BEPOSITHOCTh
BO3HUKHOBEHHSA KOH(QIMKTa HWHTEPECOB, MO
KOTOPBIM ITOHMMAETCS MPOTHUBOPEUYHE MEXKIY
UMYIIECTBEHHBIMU W HMHBIMH  HHTEpECcCaMH
JIOBEpUTENIBHOTO  YNpaBJIAKOLIETO M €r0
COTpYIHUKOB U (unu) OpraHoB yIpaBiIeHUS
JloBeputenbHOrO ymnpasisitomero u  KineHTos,
WIM MeXAy UuHTepecaMu pas3Hbix KimeHToB
JIOBEpUTENIBHOTO YNPABISIOLIETO, B PE3yJbTaTe
KOTOPOTO NEUCTBUA UIIN 0e3IeNCTBUS
JIOBEpUTENIBHOTO YHPABJISIOMEro M (WIM) €ro
COTPYJIHUKOB MOTYT IPUUMHUTH YOBITKH KineHTy
u/unu BJIEKYT  HHBIE HeOIaronpusTHIE
nociencTsus 1 KineHra.

4.2. B nemsx mpenorBpaiieHus KOHQIIMKTA
MHTEPECOB U YMEHBUIEHHS €ro HEeraTHMBHBIX
MOCIEACTBUM  J[OBEpUTEIBHBIM  yNPABISIOLINM
pa3pabotan u peanusyercs «llepeuenr mep 1o
IIPEIOTBPALLEHUIO BOSHUKHOBEHUS, BBISIBICHUIO U
YpEryJaupoBaHUI0 KOH(MIMKTa HMHTEPECOB IpHU
OCYILIECTBJIEHUH 000 «HK

with possible different translation of the same
foreign words and phrases and absence of the
Russian equivalent.

**k*k

Taking the foregoing into account, Trust manager
recommend to Client consider carefully whether
the risks arisen in the course of transacting in the
financial market are acceptable to Client in view of
his  investment objectives and financial
capabilities. The aim of this Declaration is not to
force Client to refuse from the transactions in the
securities market, but to assess his risks and take a
responsible approach to the choice of investment
profile and the terms of Contract with Trust
manager.

By accession the Regulation, the Client confirms
understanding this Declaration of Risks. Where
necessary the Client may receive clarification from
Trust manager or a consultant in charge of relevant
matters.

4. Declaration on the nature and sources of risks
associated with the possible occurrence of a
conflict of interest

4.1. In the process of providing services to the
Client under the Regulations, there is a possibility
of a conflict of interest, which is understood as a
contradiction between the property and other
interests of the Trust manager and its employees
and (or) the Management of the Trust manager and
Clients, or between the interests of different
Clients of the Trust manager, as a result of which
the actions or inaction of the Trust manager and
(or) its employees may cause losses to the Client
and / or entail other adverse consequences I for the
Client.

4.2. For the purpose of prevention of the Conflict
of interests and for reduction of its possible
negative consequences by the Trust manager has
developed and is implementing a “List of measures
to prevent the occurrence, identification and
settlement of a conflict of interest when
professional activities in the securities market are
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«OUHITPOMHBECT» npodeccuoHaTbHON
NEeSTeIbHOCTH Ha pBIHKE IICHHBIX Oymar», B
YaCTHOCTH COOJIIOAeTCs MPHUHIMI MpUOpUTETa
uHTepecoB KnmeHnta mepen  cOOCTBEHHBIMHU
uHTepecaMu J[0BEpUTENHLHOTO YIPABIISIOLIETO.
**k*k

[Ipucoenunssace Kk  Permamenty  Kiuenrt
MIOATBEPKIAeT, 4TO Hacrosuias Jleknapanus o
puckax nonstHa Kiuenty. Ilpu HeoOxomumoctu

KimeHT MoOXeT mNoiayduTh pasbsiICHEHUA Yy
JloBepUTENBHOTO YIPABJISIIOLIETO WIN
KOHCYJIbTaHTa, CHEeUAIN3UPYIOIIErocs Ha

COOTBETCTBYIOIIIHUX BOIIPOCAX.

5. Jexksapauusi 0 PpHCKaX, CBS3aHHBLIX C
3aKJIIOYeHHeM  J10r0OBOpa  /10BEPHUTEJbHOIO
yIpaBJeHHs HEHHBIMU OyMaramu

5.1. Yuer u XpaHeHUE JCHEKHBIX CpEJICTB
Kiuenra Ha cyere JloBepuTEIBHOTO
YIOPAaBISIOLIEI0 MOXET HEeCTU B cebe pHCK
BO3HHUKHOBEHHUS yOBITKOB, BBI3BAHHBIN
BO3MO>KHBIM HETaTUBHBIM BIMSHUEM CJIEYIOIIETO
psna hakTopOB:

[J pHCK HEIOCTauu JIEHEXHBIX CPEACTB H3-3a
repepacxoa ICHEKHBIX CPEICTB Ha OIepaluu
npyroro  KiueHnra,  BcieacTBue — OHIMOKH
COTPYIHUKOB JlOBEPUTEIBHOIO YIIPABIISIOIIETO
60 cO0s IPOrPaMMHOTO 0OCCIICUCHHS;

[J  puCK HeBO3BpaTa JIE€HEXHBIX CPEICTB,
CBSI3aHHBI C PUCKOM OaHKPOTCTBA KPEIUTHOM
OpraHM3alyi, B  KOTOPOH  OTKPBIT  CYET
JIOBEpUTENBHOTO YIIPABIISIIOIIETO;

[] puCK Hemularexa IO CHEJIKE, CBA3aHHBIA C
HEJOCTAYeH JEHEKHBIX CPE/ICTB;

(] pUCK IPOCPOYKH BO3BpaTa JEHEKHBIX CPEIICTB.
5.2. JloBepuTENbHBIN YIPaBISIOMINNA, B TOM YUCIIE
C LENbI0 CHUKEHHS PHUCKOB, BEAET BHYTPEHHMMU
y4eT JEHEXKHBIX CpeICTB M Olepauuil ¢
JEHE)KHBIMU cpencTBaMu KiMeHTa OTAENbHO OT
JICHE)KHBIX CPEJICTB W OINepaluil ¢ JeHEKHBIMU
cpeactBaMu Apyrux KimeHTOB M coOCTBEHHBIX
cpeacTB JloBEpUTEIBHOTO YIPABIISIOLIETO.

5.3. JIoX0IHOCTh MO AOTOBOPAaM JOBEPUTEIBHOIO
VIOpaBJIEHUS HE OINpEeIeNseTcs TOXOAHOCTBIO
IPYTHX TakUX J0roBopoB JloBEpUTEIBHOTO
YIPaBISIOIEr0, OCHOBAHHOM Ha TIOKa3aTessax
JOXOJIHOCTH B ITPOLIIOM.

5.4. Ilo noroBopy AOBEPUTEIBHOTO YIPAaBICHUS
LHEHHBIMM OymMaramMu OTCYTCTBYET TapaHTHs
MOJIyYEHHUsI JI0XO0/a 3a MCKIIIOYEHHEM CIydaes,
KOIZla JOXOJHOCTb OIIpPElNelIeHa Ha MOMEHT
3aKJIFOUYEHHS COOTBETCTBYIOIIETO JOTOBOPA.

5.5. Oxa3bIBaeMbIe JloBepUTEIbHBIM
YIPaBISAOMUM (PMHAHCOBBIE YCIYTH HE SIBISIFOTCS
yciayraMd MO OTKPBITHIO OAHKOBCKHUX CYETOB U

carried out by LLC* FINPROINVEST”, in
particular, the principle of priority of the interests
of the Client over the own interests of the Trust
manager is respected.

*k*k

By accession the Regulation, the Client confirms
understanding this Declaration of Risks. Where
necessary the Client may receive clarification from
Trust manager or a consultant in charge of relevant
matters.

5. Declaration of risks associated with the
conclusion of contract of trust management

5.1. Accounting and storage of the Client’s funds
in the account of the Trust manager may bear the
risk of losses caused by the possible negative
influence of the following several factors:

(] the risk of a shortage of funds due to an
overspending of funds for the operations of another
Client, due to an error of the employees of the Trust
manager or a software failure;

[J the risk of non-return of funds associated with
the risk of bankruptcy of the credit institution in
which the account of the Trust manager is opened,

(1 transaction default risk associated with cash
shortages;

[ risk of delayed repayment of funds.

5.2. The Trust manager, including in order to
reduce risks, maintains internal accounting of cash
and cash transactions of the Client separately from
cash and cash transactions of other Clients and the
Trust manager’s own funds.

5.3. Profitability under contracts of trust
management is not determined by the profitability
of other such Trust manager’s contracts based on
past performance indicators.

5.4. Under the securities contract of trust
management, there is no guarantee of income,
unless the yield is determined at the time the
relevant contract is concluded.

5.5. The financial services provided by the Trust
manager are not services for opening bank
accounts and accepting deposits, and the Client’s
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puEMyY BKJIAJIOB U JIEHEXHbIe cpencTBa Knuenra,
nepeAaBaeMble 1O JOTOBOPY JIOBEPUTEIHHOTO
yOpaBJi€HUs, HE TMOJUIeKAT CTPAXOBAaHUIO B
coOTBETCTBUM ¢ DenepallbHbIM 3aKOHOM OT 23
nexabpst 2003 roma N 177-®3 «O crpaxoBaHuuU
BKJIaJIOB (hM3MUECKUX JHIl B OaHkax Poccuiickoii
denepanuny.
5.6. Y JloBEpUTENBHOIO  YIPaBIISIOIIETO
BO3MOXXHO TOsiBIeHHE apUIMPOBAHHOCTH C
IOpUJIMYECKUM  JIULIIOM - HMUTEHTOM II€HHBIX
Oymar, SBISIOMUXCS OOBEKTOM JIOBEPHUTEIHLHOTO
yIpaBJIEHMS, B 3HAUYEHUH, OIIPEIETIEHHOM CTaThel
4 3akona PCOCP ot 22 mapta 1991 rona Ne 948-
1 «O  KOHKYpEeHIIMM ¥  OrpPaHUYEHUU
MOHOIIOJIUCTUYECKOHN JIEATEIbHOCTH Ha TOBAPHBIX
PBIHKaX.

**k*%
YuuTeiBas BBILIEU3JI0KEHHOE, JlOBEpUTEIBHBIN
YIOPABJISIOUIU I PEKOMEHyeT Knuenty
BHUMATEIbHO PACCMOTPETh BONPOC O TOM,
SBJSIFOTCA ~ JIM  PUCKH, BO3HUKAIOLIUME IpU
MPOBEACHUU  COOTBETCTBYIOIMX  OIEpalui,
npuemiemMeiMu 11 KimeHta ¢ yyeTtom ero
WHBECTHIIMOHHBIX  IeJied U (PUHAHCOBBIX
Bo3MOkHOCcTeH. [lanHaa Jleknapauuss He uUMeeT
CBOEH 1IeNIbI0 3acTaBUTh KimeHTa OTKa3arbes OT
OCYUIECTBJICHUSI OIEpaluii Ha pPBIHKE LIEHHBIX
Oymar, a nmpu3BaHa NoMo4b KIIMEHTY OIICHUTH UX
PUCKM M OTBETCTBEHHO MOJONTH K PEIICHUIO
BOIlpoca 00 OMNpeJeieHNH HHBECTUIIMOHHOTO
npoduns u ycrnoBuit noroBopa JloBepUTENbHBIM
YIPABISIOLIUM.
[Ipucoenunssice  k  Permamenty — KiueHt
MOATBEP)KIAaeT, 4TO HacTosmas Jlekmapanus o
puckax nonstHa Knuenty. Ilpu HeoOxomumoctu

KimmeHT MoOXeT mNoiayduTh pasbsICHEHUs Y
JIOBEpUTEIIBHOTO YIIPABJIAIOLIETO U1
KOHCYJIBTAHTA, CHEUAIN3UPYIOILErocs Ha

COOTBCTCTBYIOIIHUX BOIIPOCAX.

funds transferred under a contract of trust
management are not subject to insurance in
accordance with Federal Law of December 23,
2003 N 177-®3 “On Insurance of Individuals'
Deposits with banks of the Russian Federation. ”

5.6. The Trust manager may have affiliation with a
legal entity - the issuer of securities that are the
subject of trust management, within the meaning
defined by Article 4 of the Law of the RSFSR of
March 22, 1991 No. 948-1 “On Competition and
Limitation of Monopolistic  Activities in
Commodity Markets”.

**k*

Taking the foregoing into account, Trust manager
recommend to Client consider carefully whether
the risks arisen in the course of transacting in the
financial market are acceptable to Client in view of
his  investment objectives and financial
capabilities. The aim of this Declaration is not to
force Client to refuse from the transactions in the
securities market, but to assess his risks and take a
responsible approach to the choice of investment
profile and the terms of Contract with Trust
manager.

By accession the Regulation, the Client confirms
understanding this Declaration of Risks. Where
necessary the Client may receive clarification from
Trust manager or a consultant in charge of relevant
matters.
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ITosuTHka ocymiecTB/IEHNS PAB N0 HEHHbIM
oymaram OO0 «MK «®UHITPOUHBECT»

1. OO0mIue mMoI0KeHu .

1.1. Hacrosamnias ITonmutnka
OCYIIECTBJICHUSI TMpaB IO IIEHHBIM Oymaram
(mamee  —  IlomuTtmka), paspaboraHa B
coorBercTBUM C Ilomosxkennem banka Poccum ot
03.08.2015 r. Ne 482-IT «O equHbIX TpeOOBaHMIX
K MpaBWIaM OCYILECTBIICHUS JIEATEIbHOCTH IO
VIPABJIICHUIO IIEHHBIMU OyMaramu, K TOPSJIKY
pPacKpBITUSL  yHpaBisilOmuM — uHpOpManmu, a

TaKoKC TpeG OBaHMAX, HaIlpaBJICHHBIX Ha
HCKIHOYCHUC KOH(i)HI/IKTa HHTCPCCOB
yrapaBJArOmero» W HHbBIMH  HOPMATHBHBIMU

npaBoBbIMU akTamMu Poccuiickont denepanun.

1.2. TlonuTvKa COAEPNKHUT H3IOKCHHE
MO3ULMH, KOTOpOM OynerT IpHuAepKUBAThCS
JloBepuTenbHbIN YITPaBJIS IO npu
OCYILIECTBJICHUU IpaB IO LEHHBIM Oymaram,
SIBJISIFOLLIUMCS O0OBEKTOM  JIOBEPUTEIHHOIO
yIpaBiIEHUS.

1.3. Uenp Iloautuku - peanusamus B
UHTEpecax Y4peAuTeNns YIpaBiI€HHUs IpaB IO
LIEHHBIM Oymaram, HaXOAIIUMCS B
JIOBEPUTEIILHOM  yIIpaBiIeHUU J{OBEPUTEIHLHOTO
YIOPABISIIOLIEr0, B TOM YHUCJE IpaBa TroJioca,
3aKpEIUIEHHOTO IICHHBIMH Oymaramu, a TaKxke
npaBa TpeOOBaTh OT AMMTEHTA LIEHHBIX Oymar
(luna, oO0s3aHHOTO MO LEHHOM Oymare) wux
BBIKYyTA (TTOTAIIeHHsI) U UHBIX MPaB.

1.4.  JloBepuTenbHBIH  YHOpPaBISIOMUN
BIIpaBe M3MEHATh IlomuTuKy c colmoneHneM
TpeOOBaHUN JEHCTBYIONIETO 3aKOHOATEIbCTBA
P®.

1.5. [loBepuTenbHbIH  YHOpaBISIOMUN
CaMOCTOSITEJIBHO OCYILECTBIISIET BCE IpaBa IO
[E€HHBIM Oymaram, ecian JoroBopom
JIOBEPUTENILHOTO YIIPABJICHUSI HE YCTAHOBIEHO
HHOE.

16. Ecm B
JIoroBOpoM  J10BEPUTEIBHOTO
JloBepHUTENbHBIN YIPABJISIOIIU T
YIOJTHOMOYEH  OCYILECTBIATh IO  LIEHHBIM
Oymaram, SIBJISTFOLITAMCST 00BEKTOM
JIOBEPUTENILHOTO YIIpaBJIEHMs], IIpaBa rosioca Ha
o01eM coOpaHnuM BIIAJIETBIIEB IICHHBIX OyMar, TO
JIOBEpUTENBHBIA  YIPABIIAIOIUNA  COBEpLIACT
HEOOXOMMBIE JEUCTBUSA MJIS OCYLIECTBICHHUS
COOTBETCTBYIOIIMX IIPaB, B TOM YMCJIE IpaBa Ha
MoJIyueHUue J10Xoja, IpaBa TpeboBaTh OT
SMHUTEHTA LIEHHBIX Oymar (Juima, o0s3aHHOrO MO
LeHHOW Oymare) HX BbIKyNa (MOTALICHHUS),
YIIOJTHOMOYEHHBIM Ha 3TO JIUILIOM.

COOTBETCTBUM  C
yIpaBIeHUS
HE

[Mpunoxenune Ne 12 k Perinamenty
Annex 12 to the Regulations

Policy of implementation of the rights on
securities of «IC”’FINPROINVEST”

1. General

1.1. This Policy of implementation of the
rights on securities (hereinafter — the Policy) is
developed in compliance with Bank of Russia
Regulation No0.482-P, dated 3 March 2015, “On
Uniform Requirements ~ for  Securities
Management Rules and for the Procedure of
Management Companies’ Information
Disclosure, and Requirements Safeguarding
Against Management Companies’ Conflict of
Interest”.

1.2. The Policy includes presentation of
the position that the Trust manager will adhere to
in exercising the rights on securities as the object
of the trust management.

1.3. Objective of the Policy - realization
for the benefit of the founder of management of
the rights on the securities which are in trust
management of the Trust manager including the
right to vote vested by securities as well as the
right to require from the issuer of the securities
(the person liable for the security) their buyback
(repayment).

1.4. The Trust manager has the right to
alter the Policy with observance of requirements
of the current legislation of the Russian
Federation.

1.5. The Trust manager shall at own
discretion exercise all the rights on securities
unless otherwise provided by the Contract of
trust management.

1.6. If, inaccordance with the Contract of
trust management the Trust manager is not
authorized to the voting right on securities being
the object of trust management, at the general
meeting of securities holders, the Trust manager
performs actions necessary for exercising the
relevant rights including the right to receive
income, the right to require from the issuer of the
securities (the person liable for the security) their
buyback (repayment).
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2.  IIpyHOMIOBI OJUTHKH F0J0COBAHUS.
2.1.  JloBepUTENbHBIH  YHpaBISIOMINN
CaMOCTOSITEJIHO PEIIaeT BOINPOC 00 ydyacTHH B
rOJIOCOBAaHUU II0 BONPOCaM, BKIIOYCHHBIM B
MIOBECTKY JHs COOpaHus BIaJENbLEB LEHHBIX
Oymar. JloBepuTeNbHBIN YIPABJISIOIU I
OCYILLIECTBISICT IpaBa IO LIEHHBIM Oymaram B
COOTBETCTBUM C HacTtosmied Ilomutmkoit, ecnu

WHOE HE IPEyCMOTPEHO JoroBopom
JIOBEPUTEIBHOTO YIPABICHUS.

2.2.  JloBepuUTEIBbHBIA  YIPABISIIONTUN
ONpeAeNseT CBOIO  TMO3WIHIO  (TIPUHIUIIBI

rOJIOCOBaHUS), KOTOPOU OyNeT MpHAEpPKUBATHCS
IIPU OCYIIECTBICHUU MPaB royioca MO IEHHBIM
OymaraMm, BXOJSAUIMX B COCTaB HMYIIECTBa
VYupenurtensi ynpapieHUs, TPU TOJIOCOBAHUU IO
BOIIPOCaM, BXOJSIIMM B KOMIIETEHIIMIO OOIIETO
coOpaHusi  BIAAETBICB  LEHHBIX  Oymar
PYKOBOJCTBYETCS CIECAYIOLIMMU TPUHIUIIAMU:

e coOmroneHne TpeOOBaHMI 3aKOHOIATEIHCTBA
Poccuiickoit ®Denepanuu, 0OBIYaCB JEIOBOTO
000pOTa M ITHUECKUX HOPM;

® pPa3yMHOCTb M JIOOPOCOBECTHOCThH ACHUCTBUU
IIPU OCYIIECTBICHUU CBOMX IPAB U UCIOJIHEHUU
00sI3aHHOCTEH HCKJIIOYHTEIHPHO B HHTEpEcax
VYupenurens ynpaBiieHHUS;

. MPUOPUTET WHTEPECOB Yupenurens
yIpaBICHUS HaJ COOCTBEHHBIMH HHTEpPECAMHU
JIOBEpUTEIBHOTO YIPABIISIONIETO, €r0 OPraHOB
YIPABIECHUS U TOJKHOCTHBIX JIUIL;

e 3amMTa MpaB M 33aKOHHBIX HHTEPECOB
Yupenurens ynpaBieHHUS;

® COXPAHHOCTH BIIOKEHUHN U MPUPOCT CTOUMOCTHU
MMYIIECTBA YUpEIUTENs YIIPaBICHUS,

®  HEJIOMYyIIEHHWE NPEeAB3ATOCTH  PEUIeHUH
JloBepHUTEITHHOTO YIIPABIISIOIIETO npu
rOJIOCOBaHUH Ha OOIIMX COOpaHMSX aKI[MOHEPOB,
HE3aBUCHUMOCTh  TMO3UIMH  JlOBEpPHUTEIBHOTO
YIIPaBJIAIONIETO OT MO3ULUHU TPETHUX JIUI], B TOM
qHce TO3WIMHA WCIIOJHUTENFHBIX OpPTaHOB H
OpraHOB yIpaBJICHUS SMUTEHTA.

2.3.  JloBepUTENBHBIA  YIpPaBISIOMIANA
NPUHUMAET pelleHHe O BHIOOpPE KOHKPETHOTO
BapHaHTa ToOJIOCOBaHUS JHOO 00 oOTKaze oT
y4acTHs B TOJIOCOBAaHHH, PYKOBOJICTBYSACh CBOMM
pohECCHOHATBHBIM CYXJICHUEM W TPUHIIMIIOM
Pa3yMHOCTH ¥ JOOPOCOBECTHOCTH, B TOM YHUCIIE C
YYETOM CIJIEAYIOIIETO:

— cpoka JloroBopa IOBEPHTEIHEHOTO
yIIpaBJICHUS;

—  MHBECTHIIMOHHBIX LI€JIeH yupenuTens
yIIpaBJIeHNUS;

2. Principles of voting policy

2.1. The Trust manager makes his own
arrangement for participation in voting on the
issues included in the agenda of a meeting of
owners of securities. The Trust manager
exercises the rights attached to securities
according to these Regulations if not otherwise
provided by the Contract of trust management.

2.2. The Trust manager defines his
standpoint (voting principles) to which he will
adhere while exercising the voting rights attached
to securities included in composition of the
property of the Founder of management and in
voting on the issues falling under competence of
general meeting of owners of securities is guided
by the following principles:

e compliance with laws of the Russian
Federation, customs of business conduct and
ethical norms;

e reasonableness and due diligence of actions
during execution of his rights and performance of
duties in the sole interests of the Founder of
management;

e priority of interests of the Founder of
management over own interests of the Trust
manager, his governing bodies and officials;

e protection of the rights and legitimate interests
of the Founder of management;

e preservation of investments and increase in the
value of the property of the Founder of
management;

e non-admittance of bigoted decisions of the
Trust manager during voting at general
shareholders’ meetings, independence of
standpoint of the Trust manager from position of
the third parties, including positions of executive
bodies and governing bodies of the issuer.

2.3. The Trust manager takes the decision
on the choice of concrete voting option or on
refusal of participation in voting, being guided by
the professional judgment and the principle of
reasonableness and due diligence, including
taking into account the following:

— the term of the Contract of trust
management;

— investment objectives of the Founder
of management;

120



—  COOTHOILICHUS rOJIOCOB,
MIPUHAICKAINAX JloBepuTenbHOMY
YIPaBISIONIEMY, K 00IIeMy KOJIMYECTBY T'OJIOCOB
10 BOTIPOCY, BEIHECEHHOMY Ha T'OJIOCOBAHHUE;

— 3a7a4 W TEPCIEeKTUB  Pa3BUTHUSA
AMUTEHTA IIEHHBIX OyMar (Jimia, 00s3aHHOTO IO
[eHHOW Oymare), MaeBOro WHBECTHIIMOHHOTO
dbonma u npyrumMu (paxkTopamm.

24. Jlna  peammsaruu  [lonutuku
JloBepuTEIbHBIN yIpaBJIsSIONIUN npu
OCYIIECTBJICHUH TpaBa Tojioca 110 IICHHBIM
Oymaram, SIBJISTFOTIIUMCST o0BeKTaMu
JIOBEPHUTEIIBHOTO yIpaBJICHHUS, npu
HEOOXOAUMOCTH HCTpedyeT OyXrajiTepckue Hu
Ipyrue AOKYMEHTBI Il aHajau3a (UHAHCOBO-
XO3SMCTBEHHOM JIEATCILHOCTH M JICHCTBHI
WCIIOJTHUTENIPHBIX OpPraHOB SMHTEHTa (JIHUIIa,
00sI3aHHOTO TIO [IEHHOW Oymare).

2.5. Hudopmarus 06 oCyleCTBICHUH
JIOBEpUTEIIBHBIM  yIPABJISIONIAM B OTYECTHOM
Iepuojie IpaBa Tojoca IO IIEHHBIM Oymaram,

SABJIAIOIIHUMCA 00BEKTaMH AOBCPUTCIIBHOT'O
YIIpaBJICHUA, YKa3bIBACTCA B OTYCTC (¢}
JACATCIIBHOCTH YIIPaBJIAOIICTO 3a

COOTBETCTBYIOIIUN MEPHUO, MPEAOCTABISIEMOM
KIMEHTY, C YyKa3aHHeM [0 KaKUM IICHHBIM
Oymaram  JloBepUTENbHBI  YIPaBIAIOIMINN
roJIOCOBal Ha 0OmEeM COoOpaHWH BIIA/ICIBIICB
LEHHBIX OyMar © BBIOPAaHHOTO BapUaHTa
TOJIOCOBAaHUSI TI0 KaXXJOMY BOIPOCY ITOBECTKH
THSL.

26. B cmydae, ecnum Ha MOMEHT
MPUHATHUS peleHus JloBepUTENbHBIM
VIIPABJISIONUM HE MPECTABISAETCS BO3MOKHBIM
YCTAaHOBUTh  BapuUaHT TOJOCOBAHHUS, BBIOOD
KOTOporo B  HauOousblie  Mepe  Oyaer
COOTBETCTBOBAThH NMPHHILIUIIAM, H3JI0)KEHHBIM B TI.
2.2 Tlonutuku, JloBepuTENbHBIN YNpaBISIOIIMMA
BO3/IEP>KUBAETCS OT FOJIOCOBAHUS.

3. IIpyHIMOBI  NOJMTHKM HHBIX
NpaB M0 HeHHBIM Oymaram

3.1.  JloBepuTeNbHBI  yIpaBIsSIOLIMNA
NPUHUMAET  peHIeHHe O  MPEIbSIBICHUH

TpeOOBaHUS O JOCPOYHOM TOTAIICHUU LIEHHBIX
Oymar (B TOM d4Yucie oOnWranui @ wu
MHBECTULIMOHHBIX naeB MAeBBIX
WHBECTUIIMOHHBIX (DOHIOB), BBHIKYIE IEHHBIX
Oymar, uX KOHBEpTaluH, a TaKkke 00
OCyIIeCTBIICHMH  wWiu 00  OTKaze  oOT
OCYILECTBIICHHSI MHBIX ITPAB 10 IIEHHbIM OyMaram,
PYKOBOJICTBYSICh TPUHIIMIIOM Pa3yMHOCTH U
JIOOPOCOBECTHOCTH, B TOM YHCJIE C YYETOM
CIIeTyIOIIETO:

— ratios of the votes belonging to the
Trust manager to total number of voices on the
issue put to vote;

— purposes and the prospects for
development of the issuer of securities (the person
liable on a security), mutual investment fund and
other factors.

2.4.  For implementation of the
Regulations the Trust manager at implementation
of the right to vote on the securities which are
objects of trust management if necessary will
claim accounting and other documents for the
analysis of financial and economic activity and
actions of executive bodies of the issuer (the
person liable for the security).

2.5. Information on exercising by the
Trust manager during the reporting period of the
right to vote on the securities which are objects
of trust management is specified in the report on
activity of the manager for the corresponding
period provided to the client, with the indication
for what securities the Trust manager voted at a
general meeting of owners of securities and the
chosen voting option on each issue of the agenda.

2.6. If at the time of decision-making by
the Trust manager it is not possible to establish
the voting option which choice to the greatest
possible extent will correspond to the principles
stated in p. 2.2 of the Regulations the Trust
manager will abstain from voting.

3. Principles of policy of other rights on

securities

3.1. The Trust manager takes the decision
on bringing claims against prescheduled
repayment of securities (including bonds and
investment shares of mutual investment funds),
repurchase of securities, their conversion and
also against execution or refusal of execution of
other rights on securities, being guided by the
principle of reasonableness and due diligence of
actions, including taking into account the
following:
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— cpoka JloroBopa JOBEPUTEIBHOIO
yIpaBJICHUS;

—  MHBECTHIMOHHBIX LI€JeH ydpeauTens
yIpaBJICHUS;

—  OCTaBLUETOCsl CpPOKa JI0 HOTralieHHs
LEHHOI OyMaru (eciu Takou CpOK MPeayCMOTPEH
YCJIOBUSIMH BBIITyCKA IEHHOM OyMaru);

—  (MHAHCOBOIrO COCTOSIHMSI SMHTEHTa
(uua, oOs3aHHOTO MO0 IICHHOW Oymare) u
Apyrumu pakropamu.

3.2. B ciyuae HEHCHONHEHUS WIH
HEHaJUIeXkKAllero  UCIOJIHEHUS  3MUTEHTOM
(uoMm,  OOs3aHHBIM MO [IEHHOW  Oymare)
0053aTebCTB o HEHHBIM Oymaram,
JIOBEpUTENBHBI  YIPABIAOIIAA  IPUHUMACT
Mepbl IO 3allUTe IIpaB, MPEAOCTABIAEMbIX
COOTBETCTBYIOIMMH IICHHBIMH OymMaramu, B TOM
quciae uepe3 TpeTbuX JHIl (TpeicTaBUTENb

BJAJeNbLEeB oOnHranuid, mNpodeccuoHaIbHbIC
KOHCYJIBTAHTHI U T.JI.).

4. Huble nonoxenus
JloBepUTENBHBIN YIPABJISIIOIIU T BIIpaBe

CaMOCTOSITENILHO 00pamaTbes B Cy/ C JIIOOBIMU
UCKaMH B CBSI3M C OCYIICCTBICHUEM WM
NESTEIbHOCTH 10  YIPABJICHUIO  [IEHHBIMHU
Oymaramu. B ciryuae oOpatieHust yrpasIsonero
B Cyl B CBSI3M C OCYIICCTBICHUEM UM
NESATCILHOCTH 110  YIPABICHUIO  IICHHBIMU
Oymaramu cyneOHbIe M3JAEPXKKHU, BKIIOYAs
TOCY/IapCTBCHHYIO TIONUIMHY, OIUIAYHBAFOTCS
JIOBEpUTENbHBIM  YOPABIAIOIIAM 32  CUET
HMMYIIECTBA, SIBJISTFOIIIETOCS 00BEKTOM
JIOBEPUTEIBHOTO YIIPABICHHUS.

— the term of the Contract of trust
management;

— investment objectives of the Founder
of management;

— the remained term before repayment
of the security (if such term is provided by terms
of issue of the security);

— financial standing of the issuer (the
person liable on the security) and other factors.

3.2. In the event of default or improper
execution by the issuer (the person liable for the
security) of obligations towards securities, the
Trust manager shall take measures for protection
of the rights granted by the relevant securities
including through the third parties (the
representative of owners of bonds, professional
consultants, etc.).

4. Other provisions

The Trust manager has the right to appeal to the
court on his own behalf with any claims in
connection with carrying out activities towards
his management of securities. In case of the Trust
manager’s appeal to the court in connection with
carrying out activities towards his management of
securities the court costs, including the state duty,
shall be paid by the Trust manager at the expense
of the property which constitutes an object of trust
management.
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IMpunoxenune Ne 13 k Perinamenty

AHKeTa (10chbe) (PU3NIECKOro JHIA
Questionnaire (dossier) of individual

O Kiuent Client
[ IMpexncrasurens karenta Client’s representative *
[0 Benedpuumapusiii Bnagenen Beneficiary owner **

Annex 13 to the Regulations

O ITepsuunoe opopmirenre Initial registration
O O6nosnenune Updating

[0 Brrogonpuobperarens Beneficiary **

B citydae 3anonHeHuss AHKEThI TPEACTABUTENS, BHIFOJONpUOOpeTaTeNs Wik OeHeQUIMapHOTO BiIaebiia
yraxxute ®PUO/nanumenosanue Kiuenra: In case of filling the Questionnaire of the representative, beneficiary
party or beneficiary owner please state the Client’s surname, given name and patronymic:

1. Caenenus o pusnyeckom juie

Information about an individual

damurst, ©Ms1, OTYECTBO (IIPH HATHMYKMHU TTOCIIEHETO)
Last name, first name and middle name (the latter if

any)

Jara poxxaenus Date of birth

I'paxxmanctio Citizenship(Nationality)

PeKBI/ISPITBI L[OKyMeHTa, y,[[OCTOBepﬂIOH_IeFO JINYHOCTH
Particulars of identification document

Haumenosanue Type

Cepus (1pu HAJIU4UK),
Homep Series (if any),
number

Kewm BBIIaH, KO,
nojipasaeneHus (mpu
HaJTUIHH )

Issued by, subdivision
code (if any)

Iara Bermaun Date of
issue

Mecro xurenscrBa (perucrpanun) ) Residential
address (registration)

MecTto npeObIBaHUS
Address of the place of stay

Tenedonsr, Gaxco (mpu Hammuwnu) Contact phone, fax
(if any) numbers

AJlpec 3eKTPOHHON MOYTHI
E-mail address

WnenTr(uKanmoHHBIH HOMEP HAIOTOILIATEIbIIIKA
WHH (nipu nannuuu) Taxpayer identification number
TIN (if any)

HOMep CTPaxoBOI'0 CBUACTCIILCTBA IT'OCYAAPCTBCHHOI'O
nmercronnoro crpaxosanust (CHUJIC) Insurance
number of the individual personal account in the
mandatory pension insurance
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Js nHOCTpaHHBIX
rpaxaaH u aui 6e3
rpakaaHCTBa

For foreign citizens
and stateless persons

JIoOKyMeHTH!,
IMOATBEPKAAIOLIME IPAaBO Ha
npeObiBaHKe (IPOKUBAHKE)
B PO® (nanubIe
MUTPAllUOHHON KapThl B
CJ1yda€ OTCYTCTBUSA MHBIX
JOKyMeHTOB) (cepus (eciu
HUMEETCS) U HOMEP
JIOKyMEHTa, JaTa HaJyaya u
JaTa OKOHYaHUA CpOKa
JecTBUS MpaBa MpeObIBaHUS
(mpoxxuBanmst)) Document
confirming the right to stay
(live) in the RF (migration
card information in the
absence of other documents)
(document Series (if any)
and No, starting date of the
right to stay (live) and
expiration date of the right
to stay (to live)

[ns npencraBurens
KJIMCHTA

For the client's
representative

Homxnocts Position held

HanmeHnoBanue, Homep, aara
BbIJIa4, CPOK JAECHCTBUS
JOKYMCHTA, Ha KOTOPpOM
OCHOBAHBI ITOJTHOMOYHU S
MPEACTAaBUTEIIA KIIMCHTA
Name, number, issue date,
validity period of a
document confirming the
powers of a client’s
representative

Jost
BBITOAONIpHOOpETaTENS
KJIMCHTAa

For the beneficiary of
the client

HaI/IMeHOBaHI/Ie, HOMEp, Aara
JAOKYMCHTA,
IOATBEPIKAAIOIIErO CTaTyC
BI)IFOILOHpI/IO6p6TaTCJ'IH
Name, number, issue date of
a document confirming a
Principal’s status

Jna kamezopuu «llpeocmaeumensy Knuenmay nepeiidume K HOONUCAHUI) AHKEN1bl
For the category “Client’s representative” go over to signing the questionnaire

/Jna kamezopuit «Bvicooonpuoopemamenvy u «benepuyuapusiit enaoeney» pazoenwt 2, 3, 4, 5, 6 u 7 ne

3ANn0JIHAIOMCA

For categories “Beneficiary” and “Beneficiary owner” the sections 2, 3, 4, 5, 6 and 7 not to be filled

2. Caenenns 0 (pMHAHCOBOM NOJIQKEHNH:
Information on financial standing:

Ilenu ycTaHOBIIEHMS 1€JIOBBIX OTHOIIIEHU C
opranu3anuei

Objectives for establishment of business
relations with the Company

(] 6pokepckoe 0OCTy)KMBaHIEe Ha PHIHKE IIEHHBIX Oymar
brokerage service on the securities market

O JOBCPUTCIIBHOC YIIPABJIICHUC IICHHBIMHU 6YMaFaMI/I
custodian management of securities

(] nemosurapHoe 0OCTYKMBaHUE
depository service

O coBepiieHue oreparuii Ha pbIHKE IIEHHBIX Oymar
operations in the securities market

0 uHoe (ykaszaTh BUJI YCIIYT:

other (please specify the of services):

type
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XapakTtep JAeOBBIX OTHOIICHHH ¢ Opranu3aiuei
Nature of business relations with the Company

O monmrocpounsrit long term
] xpatkocpounsiii short term

enmn hprHAHCOBO-XO3SHCTBEHHOMN NEITEITLHOCTH
Objectives of financial-economic activity

O mony4eHue npuObUTN
Profit earning

U] yaoBieTBOopeHrEe COOCTBEHHBIX MMOTPEOHOCTEH 1
xemanwnii satisfaction of own requirements and
wishes

O peanuzanus 00IIECTBEHHBIX MPOCKTOB
Realization of social projects

O unoe: Other:

DUHAHCOBOE MTOI0KEHUE
Information on financial standing

O ycroiiunsoe stable
O wmeycroiunsoe unstable

[HenoBas penytanus
Business reputation

O YaosnerBoputensHas Satisfactory

0 HeynosnerBopurensHas Unsatisfactory
IIOATBEPIKACHA OTCYTCTBI/IGM/ HaJINYUECM
KOMITPOMETHUPYIOIINX CBCI[CHPIIZ O KIIMCHTC B OTKPBITBIX
ucrounukax B Cetn «VHTepHET» (HaIM4yKe/OTCYTCTBUE
ACJI 10 UCIIOJHUTCIIBHBIM MTPOMU3BOACTBAM B OTHOIICHUHN
KIIMeHTa Ha caitite DenepanbHOW CIyX OBl CymaeOHBIX
npuctaBoB (fssprus.ru), EnuHbni ¢enepanbHbii peectp
ceenenuit o 6ankporctre (https://bankrot.fedresurs.ru).
confirmed by the absence / presence * of
compromising information about the client in open
sources on the Internet (the presence / absence of cases
of enforcement proceedings against the client on the
website of the Federal Bailiff Service (fssprus.ru), the
Unified Federal Register of Bankruptcy Information
(https: / /bankrot.fedresurs.ru).

O JTa/Yes 0 Het/No

[0 He ompenenena (CBeIcHNS He MOTyUIEHbI/HE HalIEHBI
B oOmienoctynHbix ucrounnkax) Not defined
(information not received / not found in public
sources)

*nyxnoe noguepkayts Underline whatever applicable

*

VICTOYHUKH IPOUCXOXKICHUS JICHEKHBIX CPEICTB
u (wn) uHOTO MMYyIecTBa Sources of funds and
(or) other assets

O npuBarmzanums (1eHHble Oymaru) / privatization
(securities)

O coenka Kymuii mpoiaku uMyinecTsa/ assets purchase
and sales transaction

O nacnencrso/inheritance

O napenue/deed of gift

O unoe/other:

3. PexkBH3HTBI 0aHKOBCKHX CYETOB, OTKPLITHIX B BaJaoTe Pd:

Details of Bank accounts opened in RF currency

[Monyuarens: Recipient:

Cuét nmomydarens: Recipient’s account

bank nmomyuatens: Recipient’s bank:

MHH Bbanka: The Bank’s INN

BUK: The Bank’s RCBIC*

Kop. cuer: Correspondent account

*Russian Central Bank identification code

4., PeKBHM3HTbI 0aHKOBCKHX CYETOB, OTKPLITLIX B MHOCTPAHHOI BAJIIOTE:

Details of Bank accounts opened in foreign currency:
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(I)ODMa IHOJYYECHHUA OTYCTOB O COCTOSSHHMM CUYECTOB KJIMEHTA:
Form for receiving reports on the status of client accounts:

O mo moure by regular mail
[ mo snexTponHoMy azapecy at e-mail address:
O mraro B 000 «MK « ®MHITPOMHBECT» in person at IK FINPROINVEST LLC

O B muunoM KabuHeTe KirenTa in the client's personal account

6. CBeaeHusi 0 BLITOIONPHOOPETATEIAX.
Information on Beneficiaries.

Nmeercs mu y Bac BeirogonprodpeTarens — TO €CTh JUIO, K BBITOe KoToporo Brl geiicTByere (B TOM
YHCJIC Ha OCHOBAHHWU arcHTCKOI'O JOTOBOPA, JOTOBOPOB MOPYUCHHA, KOMUCCUU U JOBEPUTCIBHOT'O praBJ’IGHI/IH)
IIpU OPOBEJCHUY ONIEpaliil C TEHEXKHBIMU CPEACTBAMU U UHBIM UMYILIECTBOM.

Have you a Beneficiary — a person to the benefit of which you act (also on the basis of agent
agreement, trust agreement, commission or fiduciary management) while executing transactions with
funds and other assets?

O IA YES O HET NO

B ciy4ae monox)uTensHOro 0TBeTa HEOOXOIUMO 3aNOTHUTE AHKETY (PU3NYECKOTO/FOPUAMIECKOTO JTHII/
WHIMBHUTyJILHOTO MPEITPUHAMATEIIS OTJCIIEHO Ha KaXI0T0 BHITO0IPHOOpETaTEIIs.

In case the answer is “Yes” it is necessary to fill out the questionnaire for an individual/legal entity/
self-employed entrepreneur separately on each beneficiary).

7. CBeIIeHI/Ifl 0 6eHe(bnunale,lx BJIa/1CJIbIIAX.
Information on beneficial owners.

Nmerotes mu y Bac 6eneduiinapHbie Biaenblbl — TO €CTh (PU3HYECKHE JTUIA, KOTOPBIE B KOHEYHOM CUETe

MPSIMO WJIM KOCBEHHO (Yepe3 TPEThUX JIMI]) UMEIOT BO3MOKHOCTh KOHTpOJIMpoBaTh Bamm neiicteus?
Do you have beneficial owners — individuals who ultimately directly or indirectly (through third
parties) have an opportunity to control activity?
O JA YES L HET NO

B cnyyae monoxuTenpbHOTO OTBETa HEOOXOIUMO 3aIllOHUTh AHKETY (PM3WYECKOTO JIMIA OTIEIHHO Ha
Kaxaoro oenedunmapa.

In case the answer is “Yes” it is necessary to fill out the questionnaire for an individual separately on
each beneficiary.

B citygae otpuniatensHOro 0TBeTa OeHE(DUITMAPHBIM BIIAJIENIbLIEM ITPU3HAETCS CaM KIIMEHT (B COOTBETCTBUU
co ct. 3 @enepanbaoro 3akona Nel15-d3 ot 07.08.2001r.).

In case the answer is “No” the Client himself is recognized as the beneficial owner (according to
Clause 3 of Federal Law 115-FZ dd. 07.08.2001).

OcHoBaHusl NPU3HAHNUSA JUNA OeHePUIMAPHBIM BJIaJeIbLeM:

Specify the grounds for acknowledging the person as beneficiary owner:

benedunnapusiii Biagener (OGHO):

Beneficiary owner (full name)

[0 MmeeT BO3MOKHOCTh KOHTPOJIMPOBaTh Barm jeiictBus (yka3arh, B 4eM HMEHHO 3aKIIFOUACTCs TaKast

BO3MOXHOCTB: IS in capacity to control Your actions (please specify what such capacity includes in

particular):

O Nuoe Other:

8. CBelIeHHﬂ 0 CTaTyCe l'lVﬁJ'll/l‘{HOFO JOJIZKHOCTHOI'O JIMILA
Infromation on status of a politically exposed person
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8.1. SIBnserech n Bel MHOCTpAaHHBIM TyOIUYIHBIM TOJDKHOCTHBIM JUIIOM (manmee — WITJIJT) wmm
CyIpyrom, OJM3KUM POJCTBEHHHUKOM (POJCTBEHHHKOM IO MPSMON BOCXOISIIEH M HUCXOSIICH
muHAM  (ponuTeneM WM peOeHKOM, AeqymKoH, O0alymKod M BHYKOM), MOJHOPOJHBIM U
HETIOJIHOPOJHBIM (MMEIOIIUM OOLIMX OTLA WM MaTh) OpaTOM M CECTPOH, YCHIHOBUTEIEM WM

ycsiHOBIeHHBIM) MITJIJL. B ciryyae monoXUTETbHOrO OTBETA 3aMONHSIOTCA MOAMYHKTH 8.1.1 u EEIéA
8.1.2:
Are you a foreign politically exposed person (hereinafter FPEP), or a spouse, close relative E é{ET

(relative of the ascending and descending lines (parent or child, grandfather, grandmother or
grandchild), full-blood and half-blood (having the common father or mother) brother or
sister, adoptive parent or adoptive child) of FPEP. In case the answer is “Yes” it is necessary
to fill out subparagraphs 8.1.1 and 8.1.2:

8.1.1 Ykaxkute NOmKHOCTH, TOCYIapCTBO, HANMEHOBAHHE U aJipec paboToaTeNs, CTETIEHb POJCTBA JIN00
cTaryc (Cympyr WIM CyHpyra), UCTOYHUK TPOHUCXOXKACHUSA IEHEXKHBIX CPEACTB WM HMHOTO HUMYIIECTBA,
KOTOpPBIC Bri MJIAHUPYETEC UCIIOJIB30BaTh 11 COBCPIICHUA onepaunﬁ

Please, specify position title, the state, name and address of provider of work, degree of
relationship or status (husband or a wife), source of funds or other property you plan to use for execution
of transactions.

8.1.2 YKaxuTe JOKyMEHT/ TOKYMEHTBI, TO3BOJISIOLINI/HE ONPENETUTh HCTOYHUKH MPOUCXOXKICHUS IEHEKHBIX
CPENCTB WM UHOTO UMYLIECTBA, KOTOpbIe BhI IIaHupyeTe UCTI0Nb30BaTh A1 COBEPILECHUS ONEPALIHiA

Please, specify a document /documents allowing to determine source of funds or other property you plan
to use for execution of transactions

8.2. fBnserecb nu BBl poccHMACKMM TYOJWUYHBIM JOJDKHOCTHBIM JIMIOM, TO €CTHb JIAIOM
3aMemarouM  (3aHMMAIONIMM) TOCYJapCTBEHHBIE JNODKHOCTH Poccuiickoit  Penepanmwy,
nomwkHocTH wieHoB CoBera aupextopoB llenTpamsHoro Oanka Poccwiickoit ®enepanmwy,
JOJDKHOCTH (DeniepaibHON rOCYIapCTBEHHOMN CITy:KObI, Ha3HAUCHUE Ha KOTOPBIC U OCBOOOKICHUE
OT KOTOpbIX ocymecTBisAoTca [Ipesunentom Poccuiickoii @enepauuu wnu lIpaBurenbcTtBom
Poccmiickoit  ®enepanmm, pomkHOcTH B lleHTpamsHOM Oanke Poccwiickoit ®Denepanuw,
rOCyIapCTBEHHBIX KOPIOPALMAX U UHBIX OpTaHU3alusaX, co3gaHHbix Poccuiickoit denepanneit Ha
OCHOBaHUM (peJepalbHBIX 3aKOHOB, BKJIFOUEHHBIC B MEPEYHH JOJDKHOCTEH, OmpeaessieMble
[Ipesunenrom  Poccwiickoii ~ ®enepanmu, WM CynmpyroM, OIW3KHUM  POJCTBEHHHKOM
(POICTBEHHUKOM IO MPSIMOM BOCXOAALICH M HUCXOISIIEH JIMHUM (POAUTENEM MM PEOCHKOM,
JIEAYIIKON, 0a0YIIKOW M BHYKOM), IIOJITHOPOJHBIM U HEIIOJIHOPOHBIM (MMEIOIINM OOIINX OTIIA WIIN

" O JA
MaTb) OpaTOM M CECTPOH, YCHIHOBUTEIEM WIIM YCHIHOBJIEHHBIM) BBIIICYKa3aHHBIX OJDKHOCTHBIX YEIé
i O HET
B ciydae mosno)xuTenbHOro OTBETA 3aMONHAIOTCA MOAMYHKTHI 8.2.1 1 8.2.2 NO

Are you a Russian politically exposed person — a public official (filling posts) holding any
public positions of the Russian Federation, positions of the Board of directors of the Central
Bank of the Russian Federation, posts of the federal state service subject to appointment and
dismissal by the President or the Government of the Russian Federation, positions in the
Central Bank of the Russian Federation, state corporations and other organizations
established by the Russian Federation on the authority of federal laws and included in the lists
of positions determined by the President of the Russian Federation, or a spouse, close relative
(relative of the ascending and descending lines (parent or child, grandfather, grandmother or
grandchild), full-blood and half-blood (having the common father or mother) brother or
sister, adoptive parent or adoptive child)of the said public officials.

In case the answer is “Yes” it is necessary to fill out subparagraphs 8.2.1 and 8.2.2

8.2.1 YkaxuTe JOKHOCTh, HANMEHOBaHME U aJjpec paboToAaTelIsl, CTENEeHb POACTBA JINOO0 cTaTyc (CyNnpyr WK
cynpyra), HUCTOYHUK MPOUCXOKACHUSA NCHCKHBIX CPCACTB WJIM MHOTO MMYIIECTBA, KOTOPLIC Bu1 IJIAHUPYECTC
HCIIONB30BaTh JJIs COBEPIIEHUS ONEpaLUi

please, specify position title, the name and address of provider of work, degree of relationship or status
(husband or a wife), source of funds or other property you plan to use for execution of transactions

8.2.2 YkaxuTe JOKYMEHT/ IOKYMEHTbI, [I03BOJISIOIINI/UE ONPEACTUTh HCTOYHUKH POUCXOXKICHHS JTCHEKHBIX
CPEICTB WJIM MHOT'O MMYIIECTBA, KOTOpbie Bl INIaHUpyeTe UCIIOIB30BaTh ISl COBEPIICHUS OTepaliyii

127



please, specify a document/documents allowing to determine source of funds or other property you plan
to use for execution of transactions

8.3. SBnsereck i Bbl JOMKHOCTHBIM JIUIIOM ITYOJIMYHBIX MEXIYHAPOIHBIX OPTaHU3alNiH, TO €CTh
JOJDKHOCTHBIM JIMIOM ITyONMYHOM MEXIyHApOAHOM OpraHM3aluH, KOTOPOMY MEXITyHapOIAHOH
OpraHm3anuell JOBepeHBbl WM OBUIM JTOBEPEHBI BakKHbIE (YHKIMH, WM CYNPYTOM, OJNHU3KUM
POACTBEHHUKOM (POJICTBEHHUKOM IO MIPSIMOI BOCXOIATIEH M HUCXOISAMICH THHUHN (POIUTEIEM HITH
peOeHKoM, AeAymKoil, 0a0ymKoW M BHYKOM), MOJHOPOAHBIM M HEMNOJIHOPOIHBIM (MMEIOIIUM
06HII/IX oTHa uin MaTL) 6paTOM nu CGCTpOfI, YCBIHOBUTECJICEM HUIIN yCI)IHOBJ'ICHHI)IM) BBIIIICYKA3aHHBIX O J—I A
JOJI>KHOCTHBIX JIMII.
YES

B ciydae monoXuTeNnbHOro OTBETa 3aMOJIHAIOTCS NOAMYHKTHI 8.3.1 u 8.3.2
Are you a public official of public international organizations i.e. a public official of public
international organization who was entrusted by public international organization with
important functions or a spouse, close relative (relative of the ascending and descending lines
(parent or child, grandfather, grandmother or grandchild), full-blood and half-blood (having
the common father or mother) brother or sister, adoptive parent or adoptive child) of the said
public officials.

In case the answer is “Yes” it is necessary to fill out subparagraphs 8.3.1 and 8.3.2
8.3.1 VKkaxkuTe AOIKHOCTh KJIMEHTa, TOCYJapCTBO, HAMEHOBAaHUE U ajJpec padoToaTessl, CTENeHb POJICTBA
b0 cratyc (Cympyr WM CyNpyra), ICTOYHUK MPOUCXOKICHHUS JACHEKHBIX CPEICTB WJIM MHOTO UMYIIECTBA,
KOTOpbIE BBl II1aHupyeTe UCIoNb30BaTh AJI COBEPILECHUS ONEPALINiA
Please specify position title of the client, the name and address of provider of work, degree of relationship
or status (husband or a wife), source of funds or other property you plan to use for execution of
transactions

O HET
NO

8.3.2 Ykaxure TOKyMEeHT/ JOKYMEHTHI, TO3BOJISIONINI/HE ONPeeTnTh HCTOYHUKH MPOUCXOXKICHUS IEHEKHBIX
CPENCTB WM UHOTO UMYLIECTBA, KOTOpbIe BhI IITaHUpyeTe NCIoNIb30BaTh AJI1 COBEPILLECHUS ONEpaluii

Please specify a document/documents allowing to determine source of funds or other property you plan
to use for execution of transactions

9. CBegeHus 0 HAJINYUH KPUTEPHEB
OTHECCHHUA K KATCrOpUHU HHOCTPAHHOI'O HAJIOI'OILIATEJIbIIINKA
Information regarding presence of criteria for being categorized as foreign taxpayer
OJA |[OHET
YES |INO

I'paskIaHCTBO HHOCTPAHHOTO TocymapctBa Foreign state citizenship

PasperieHre Ha OCTOSTHHOE TpeObIBaHKe (BU HA )KUTEIBCTBO) B HHOCTPAHHOM IOCYIapCTBE
(st CILIA — kaproyka moctosHHOro utesst no gopme 1-551 («Green Cardy») Permissiond JIA |0 HET
for Permanent Residence (resident permit_ in the foreign state (for the USA —permanentf YES |NO
resident card according Form 1-551 («Green Cardy»)
COOTBETCTBUE KPUTEPHAM JOJITOCPOUHOrO! MpeObIBaHusl B MHOCTpaHHOM rocyaapctse, T.e /0 JIA |0 HET
HAaXOXXJCHUE Ha TEPPUTOPUU OTOTO TocyJapcTBa HE MeEHee cpoka, ycranomieHHoro| YES |NO

! Tlpumenutensro k CILA 101r0CpOYHBIM CYHTAETCS NPEOBIBAHKE, ECIIH CPOK HaxOxAeHus Ha Tepputopuu CIIA
He MeHee 31 IHS B TeYeHHEe TEKYILEro KajJeHAapHOoro rojaa u He MmeHee 183 aHel B TeueHue 3 JieT, BKIOYAst TEKYLIHM roJl U
JABa HEIOCPECACTBEHHO MNPEAIICCTBYIOIHUX TIoOJa. HpI/I 9TOM CyMMa ILHCﬁ, B TCUCHUC KOTOPBIX (I)I/ISI/I‘JGCKOG JIUI o
IMPUCYTCTBOBAJIO HA TCPPUTOPUN MHOCTPAHHOI'O IOCyJapCTBa B TCKYHIEM IOy, 4 TAKXKEC B JIBYX IMPEANICCTBYIONINX rogax,
YMHO)KaeTCsI Ha YCTAHOBJIEHHBIN K03 (UIHEeHT: KO3(HUIMEHT A TeKYIIEero rojaa paseH | (T.e. yIUTHIBAIOTCSA BCE JHU,
nposeneHHsie B CIIA B Tekymem rony); k03 (UIMeHT npeamecTBYIOmero roaa paseH 1/3; ko3 huipeHT mo3anpomnioro
roja paseH 1/6.
For the United States, a long-term stay is considered if the period of stay in the United States is not less than
31 days during the current calendar year and not less than 183 days within 3 years, including the current year and
two immediately preceding years. In this case, the sum of the days during which an individual was present in the
territory of a foreign state in the current year, as well as in the two previous years, is multiplied by the established
coefficient: the coefficient for the current year is 1 (i.e. all days spent in the United States in current year); the
coefficient of the previous year is 1/3; the coefficient of the year before last is 1/6.
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BaKOHOAATEIHCTBOM HHOCTPAHHOTO TOCYJapCTBa ISl MPU3HAHUS HAJIOTOILIATENBIIUKOM —|
[PE3UICHTOM HHOCTPAHHOTO TOCYJapCTBa
Compliance to criteria of long-term stay in the foreign state, i.e. stay in the territory of
this state not less than the term established by the legislation of the foreign state for
recognition as the taxpayer — the resident of the foreign state
Mecto poxnenns Ha Teppuropuu CIIA Birthplace in the USA territory - \I([és EOHET
Anpec mnpoxuBaHus/mo4ToBEId aapec Ha Tepputopun CIIIA Residence address/mailld 1A |0 HET
address in the USA territory YES |NO

N . . . O JA O HET
Tenedonnslit HOMep, 3apeructpupoBanubiii B CIIIA Phone number registered in the USA YEs INO
Hanmuuue IuTeNbHOro/IIOCTOSHHOTO TUIATEKHOTO TOPYYEHHS Ha TEPeYUCIICHUE 6oneeD A |[OHET
0THOTO IIATEXa Ha CUeT WM ajapec, 3apeructpuposannsiii B CIIIA Presence of Standing YEs INO
payment instruction for transfer to accounts of institutions in the USA
JloBepeHHOCTH/TIPABO TIOAMKMCH MPEJOCTABICHBI JHIly, uMeromeMy aapec B CILIA (Mecml:| A |[OHET
PKUTEIhCTBA (pervcTpaluy) Wik mouToBeiii) PoA/authority to sign issued to individual YEs INO
person residing in the USA territory
Anpec s KOPPECHOHICHLMM II0 CYETy HMEET CTaTyC <«UIsl Nepefaun» WIH 0
BOCTpEOOBaHUS
- B KaueCTBEe €IMHCTBEHHOTO ajpeca I HaIPaBJICHUS BBIMMHCOK IO CYETaM, OTKPBHITHIM B
KpEIUTHOMI
- OpraHW3anyd, B OTHOIIEHHHM JaHHOTO JIWMIA yKasaHo «maas mepemaum» win «aold JA [ HET
BOCTPEOOBaHUS. YES |NO
The address for correspondence on the account has the status «for transfer» or «on
demand»
- as the only address for sending statements of accounts opened in the credit
- organization, in relation to this person it is indicated «for transfer «or» on demand».
SIBJISIIOCH MHOCTPAHHBLIM HAJIOTOILIATEIbLIIMKOM? O A |0 HET
| am the foreign taxpayer YES INO

Pa3ne.11 3aIll0JIHACTCHA B CJIydae HAJIUYUSA OAHOI'0 UJIA 0oJ1ee KPUTEPUEB OTHECCHUS K KATErOpuun
HHOCTPAHHOI'0 HAJOIoIvIaTeJIbIIUKA
The section is filled in if there are one or more criteria for classification as a foreign taxpayer

B Teuenne 15 paboumx paHedl o00s3ytoch mnpenoctaBuTh B OpraHu3auuio JTOKYMEHTHI,
MO ITBEPKIAIOIINE/OTIPOBEPTAIOIINE CTATyC MHOCTPAHHOTO HAJIOTOTLIATEINbIIINKA O oA O HET
Within 15 working days | undertake to provide the Organization with documentslYES NO

confirming / refuting the status of a foreign taxpayer

51 naro cornacue Ha 06paboTKy U nmepenady MH(GOpMaIKMy B MHOCTPaHHbIN Hanorossii opran® [ JTA O HET
I consent to the processing and transfer of information to a foreign tax authority YES NO

S MOATBCPIKAALO, YTO I/IH(l)OpMaI_[I/Iﬂ, YKa3aHHad B HaCTO}IH.[eﬁ (I)opMe, ABJIIACTCA ,Z[OCTOBGpHOﬁ, a TaK)KC IIOHUMAK0, 4TO
HECY OTBETCTBEHHOCTD 3a MPEAOCTABJICHUE JIOKHBIX U 3aBE€JOMO HEJOCTOBCPHBIX CBer[eHI/If/i B COOTBCTCTBHHU C }Z[GIZCTB}&OH.IPIM
3aKOHOJaTCJIbCTBOM.

I hereby confirm that the information stated in this Questionnaire is true and | understand that | bear
responsibility for providing false and obviously false information according to the current legislation.

B CJIyqya€ HU3MCHCHUA I/II[eHTI/I(bI/IKaL[I/IOHHI)IX N HHBIX CBCHGHHﬁ, MpCACTAaBJICHHBIX B paMKax ﬂaHHOﬁ AHKCTHI, A
00s13y10Cch TIpeocTaBuTh B Opranm3anuio OOHOBJICHHYIO WH(OpMamuio He mo3gHee 15 pabouux JHEH ¢ MOMEHTa HX
HU3MCHCHUA.

In the event of a change in the identification and other information provided in this questionnaire, | undertake
to provide the Organization with updated information no later than 15 working days from the date of their change.

2 I/IHOCTpaHHLIﬁ HaJIOTOIJIaTCJIBIIUK — JIMIO, HAa KOTOPOC paCHpPOCTPAHACTCSA 3aKOHOAATCIBCTBO MHOCTPAHHOTO
TOCYAapCTBa O HATOTOO0JI0KEHNN HHOCTPAHHBIX cueToB, BKmouas 3akoH CIIIA o Hamoroo010XeH! HHOCTPAHHBIX CYETOB
(FATCA — Foreign Account Tax Compliance Act) ot 18.03.2010.

Foreign taxpayer - a person who is subject to the laws of a foreign country on the taxation of foreign accounts,
including the US Foreign Account Tax Compliance Act (FATCA - Foreign Account Tax Compliance Act) dated
March 18, 2010

3 B ciyuae oTka3a Ha 06paboTKy M Tepenady uHGOPMALMU B HHOCTPAHHKIH HATOroBbIi opran OGIIECTBO BIpaBe
OTKa3aTb B 3aKIIIOUCHHU JOroBOpa Ha O6CJ'Iy>KI/IBaHI/IC, MPUHATH PCHICHUC 00 oTKasze oT COBEpLICHUSA onepaunﬁ, I/I(I/IJ’II/I)
PacTOPTrHYTh B OTHOCTOPOHHEM MOPSAKE CylecTBYIOIHA foroeop. In case of refusal to process and transfer information
to a foreign tax authority, the Company has the right to refuse to conclude a service contract, decide to refuse to
perform operations, and (or) terminate the existing contract unilaterally.
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Hactosmum, B coorBercTBuu ¢ PenepansHbiM 3akoHOM PO «O nepcoHanbHbIX JaHHBIX» OT 27 urons 2006 roma Ne
152-®3 (c u3MEHEeHUSIMH ¥ JOTIOJIHEHHUSIMH) BBIPA)XKalo CBOE JOOPOBOJILHOE corjlacue Ha 00paboTKy (crocod o0paboTKH - ¢
ucnonpzoBanueM cpeacts aBromaruzanuu) OO0 «MK «OUHIIPOUHBECT» (nmanee - Omepatop), ampec Omneparopa
309511, Benropoackas obnacts, r. Craperit Ocko, yi. [llyxosa, 1. 7, atax 2, odpuc 21, (Bkittoyast cO0p, CHCTEMATH3AIIHIO,
HaKOIUJICHUE, XpaHEeHHe, yTouHeHne (0OHOBJICHNE, I3MEHEHHE ), HCIIOIb30BaHUE, PACTIPOCTPaHEHHE (B TOM YHCIIE IIepeady),
obe3nmunBaHne, OJOKHPOBAaHUE, YHHYTOXKEHHE) MOHMX IEPCOHANBHBIX JAaHHBIX, K KOTOPBIM MOTYT OTHOCHTBHCS (haMIIHS,
MM, OTIECTBO, TOJI, MECSII, 1aTa ¥ MECTO POXKICHIS, TPAXKAAHCTBO (IIOITAHCTBO), MECTO KHUTEIbCTBA (PETHCTPALIH ), MECTO
npeOBIBaHMS, TIOYTOBBIN aipec, CBEACHUS O IOKYMEHTE, yIOCTOBEPSIOIIEM JHMYHOCTh, WACHTH(HKAINOHHBIA HOMEp
HaJIOTOILIATEIIb KA, HOMEPAa KOHTAKTHBIX TeJIe(I)OHOB, agpeca 3JICKTpOHHOI>'I II0YTHI, CBEACHUA O 10X0AaX, HHbIC CBCICHUA,
C [eNbI0 HaIUIeXkKAIero BemoHeHHs OmepaTtopoM IPUMEHHMBIX K €0 AEATEIEHOCTH TpeOoBaHMi (eeparbHbIX 3aKOHOB
P®, uHbIX npaBOBBIX akTOB P®d, B TOM ymcie akTOB (elepalibHBIX OPraHOB HCIIONHHUTENbHOH BiacTu P®d, n ycnoBuit
TpaKIaHCKO-IIPABOBBIX JOTOBOPOB, KOTOPLIC MOIYT 3aKIIOYaTbCA MCEKAY OnepaTopOM u CyGLeKTOM NEPCOHATIBHBIX
JaHHBIX.

Hereby, pursuant to Federal Law N0.152-FZ “On Personal Data” (as amended) d/d 27th of July 2006 grant
my voluntary consent for processing (by automatic means) to “IC”’FINPROINVEST” LLC (“Operator”), Operator’s
address 7 Shukhova street floor 2, office 21, Stary Oskol, Belgorodskaya oblast, 309511, (including collection,
collation, accumulation, storage, amendment (updating, changing), use, distribution, including submission,
depersonalization, blocking and destruction) of my personal data, which can include full name, year, month, date and
place of birth, citizenship (nationality), place of residence (registration), place of sojourn, mail address, details about
document certifying personality, taxpayer identification number, contact telephone numbers, e-mails, details of
income and other details for the purpose of duly execution by the Operator of requirements of RF federal laws
applicable to its activity, other legal RF acts including enactments of RF federal executive authorities and terms of
civil law contracts that can be concluded between the Operator and the Subject of personal data.

Hacrosimee cornmacue gecTByeT 10 JaThl ero oT3bIBa MHOIO yTéM HampasieHus OO0 «UK «PUHITPOMHBECT»
cooO1ieHust 00 0T3bIBE coryacks Ha 00pabdOTKY MepCOHAIbHBIX JaHHBIX B IPOU3BOJIBHON (hopMe, eCiii HHOE HE YCTAaHOBIICHO
3axkoHoaaTenbcTBOM Poccuiickoit @eneparui.

This consent is valid until the date of its revocation by me by sending to LLC IC FINPROINVEST a message
about the revocation of consent to the processing of personal data in any form, unless otherwise provided by the
Legislation of the Russian Federation.

Knuent Client /

(mommuce) (signature) (®.11.0.) (full name)
JaTa 3anonHeHns « » 202 T
Date of filling ™ " 202__

3anonusgercs corpyaaukoM OO0 «1K «DUHITPOMHBECT »:
To be filled in by an employee of LLC IC FINPROINVEST:

CoTpyaHUK, 3aTI0THUBIINN/OOHOBHBIINH/IPOBEPHUBILINIA aHKETY:
The employee who filled out / updated / checked the questionnaire:

(momxHOCTE position )

(moamuck signature) (®.1.0. full name)
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[Mpunoxenune Ne 14 k Perinamenry
Annex 14 to the Regulations

AHKkeTa (nocse) HHAUBUAYAJTBHOI'O IPpECANPUHUMATEIA, (l)n3nqec1c0r0 JUIA, 3AHUMAIIIErocs B

YCTAaHOBJIEHHOM 3aKOHOAATeJIbCcTBOM Poccuniickoii @enepanun nopsigke 4YaCTHON NPAKTHKOM

Questionnaire (dossier) of self-employed entrepreneur, individual engaged in private practice defined by Russian

law

O Kawuent Client
O IpencraBurens knuenta Client’s representative
O Beiromonpro6perarens Beneficiary

B ciyvae 3amonHeHHss AHKETBI IPEACTABUTENS WIIK BBITOJ0NPHOOpeTaTes ykakute HanmeHoBanue/d.11.0.
Knuenrta: In case of filling Questionnaire of a representative or beneficiary please state the Client’s name:

O IepBuunoe odopmiienue Initial registration
[0 O6uosnenne Updating

1. Ceenenns o duznueckom aune Details regarding an individual

damuHst, ©UMs1, OTYECTBO (IPH HATMYKMHU TTOCIIEHETO)
Surname, name and patronymic (if the latter is
available)

Jara poxxaenust Date of birth

I'paxxmanctso Citizenship

PexBU3UTHI JOKYMCHTA, YAOCTOBCPAOIICTO JIMYHOCTD
Details of the identity document

HaumenoBanue
Document type

Cepus (1py HAJIUYUK),
Homep Series (if any),
number

KewMm BeImaH, KOI
nozpasenenus (npu
Hannuuu) Issuing
authority, division code

(if any)

Jara Beinaun Date of
issue

Mecro xwurenbctBa (peructparwn) Place of residence
(registration)

Mecto npe6oiBanus Place of temporary residence

Tenedonsr, pakce (nmpu Hanmuuu) Contact phone, fax (if
any) numbers

Anpec anextponHo# moutsl E-mail address

WnenruduxanmnonHsiii HoMep Hanoromiarenbimka MTHH
(mpu nanmuun) Taxpayer identification number TIN (if

any)

HOMep CTpaxoBOI'0 CBUACTEIILCTBA I'OCYJAPCTBEHHOI'O
nencuonnoro crpaxoBanus (CHUJIC) Insurance
number of the individual personal account in the
mandatory pension insurance
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Jns nHOCTpaHHBIX
TpaKIaH U JIAI 0e3
rpaxaaHncTea For
foreign persons and
persons without
citizenship

JIOKyMEHTBI, MOJATBEPKIAIOIINE
MIpaBO Ha MPEOBIBAHKE
(mpoxuBanue) B PO (nanHbIe
MUTPAIlMOHHON KapThl B cydae
OTCYTCTBHUS UHBIX I[OKYMCHTOB)
(cepus (ecnu umeeTCst) ¥ HOMED
JOKYMCHTaA, JaTa Ha4dajla U AaTa
OKOHYaHMS CpOKa JIeCTBUA
mpaBa peObIBaHMUS
(mpoxxuBanus)) Document
confirming the right to stay
(live) in the RF (migration card
information in the absence of
other documents) (document
Series (if any) and No, starting
date of the right to stay (live)
and expiration date of the right
to stay (to live)

Hns npeacraBurens
KIINCHTA

For the client's
representative

Jomxnocts Position held

HaumenoBanue, HoMep, nara
BBIJIAYU, CpPOK JENCTBUS
JIOKyMEHTA, Ha KOTOpOM
OCHOBaHBI MIOJIHOMOYHS
NpeacTaBUTENA KiIMeHTa Name,
number, issue date, validity
period of a document confirming
the powers of a client’s
representative

Hns
BEITOAONIPHOOpETATENS
KIIMEHTa

For the beneficiary of
the client

HaunmeHnoBanue, Homep, aara
JIOKYMEHTA, TTOATBEPIKIAI0IIECTO
CTaTyc BHITOJONPHOOpETaTENs
Name, number, issue date of a
document confirming a
Beneficiary owner’s status

CaenieHus 0
perucTpanuu B
Ka4y€CTBE
HUHAUBUAYAJIBHOT'O
NpeANnpPUHUMATENS
Information on
registration as an
individual
entrepreneur

PEruCTpalMOHHBIA HOMED
(OI'PHMIT) registration
number (OGRNIP)

JaTa perucrparun registration
date

HanMMCHOBAaHUC
PETUCTPUPYIOLIETO OpraHa,
MeCTO perucTpanuu hame of
the registering authority, place
of registration

Kon ropuandeckoro auiia B COOTBETCTBHH

¢ O0ImepoccHiCKUM KIacCU(PUKATOPOM MPEATPUIATHH 1
opranmzauuii OKIIO (npu Hanuumm)

Legal entity code in accordance with

with the All-Russian Classifier of Enterprises and
Organizations OKPO (if any)

Konst OKBDJ] OKVED codes

Hanuure nanoroseix japrot Tax deductions if any

O na yes O wer no

HCJ'II/I YCTAHOBJICHHSA ICJIOBBIX OTHOIIEHUN
¢ 000 «MK «dDMHITPOMHBECT»
Purpose of establishing business relations
with LLC IC FINPROINVEST

[0 Opokepckoe o0OCITy)KMBaHHE Ha pPBIHKE
reHHbIx 6ymar broker service in the securities
market

O JOBCPUTCIIBHOC  YIPABJICHUC IIEHHBIMHA
oymaramu trust management of securities

(] nemosuraproe obcmyxuBanue depository
service
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OO0 wumoe (ykasare Bum ycayr) other (please
specify type of services::

[Ipenmonaraemslii xapakrep AenoBbIX oTHomeHui ¢ OO0
«K «®UHITPOMHBECT» The intended nature of the
business relationship with LLC IC FINPROINVEST

O momrocpounsrit  long term
0 kpatkocpounslit Short term

O monyuenue npubbuTH Feceiving income
O peanu3aius 00IIECTBEHHBIX MPOCKTOB
implementation of social projects

O unoe other:

enmn hbrHAHCOBO-XO3SHCTBEHHOMN IESITEILHOCTH
Objectives of financial and economic activities

OcymeCTanHOTCﬁ JIM omepalyu, CBsI3aHHbBIC C AEITEIbHOCTHIO! Does the Organization carry out
operations related to the activity:

[ mo opram3anuu 1 COAEP:KaHMIO0 TOTAIN3aTOPOB M HTOPHBIX 3aBEIeHMI (HAIIpUMep, Ka3HHO,
OYKMEKEPCKUX KOHTOP), TI0 OPraHH3aIliK U IPOBEACHHIO JIOTEPEH, TOTAIN3aTOpOB (B3aUMHBIX MMapH) U HHBIX
OCHOBaHHBIX Ha PUCKE UTpP, B TOM YHCJIE B IEKTPOHHOI hopme; on the organization and maintenance of
sweepstakes and gambling establishments (for example, casinos, bookmakers), on the organization and
conduct of lotteries, sweepstakes (mutual bets) and other risk-based games, including in electronic
form

0] mukpoduHaHCOBBIX opranu3almii; microfinance organizations

L] mombap0B; pawnshops

O no peanu3aliy, B TOM YUCIIe KOMICCHOHHOH, PEIMETOB HCKYCCTBa, aHTUKBapHara, Mebed,
TPaHCIIOPTHBIX CPEACTB, nmpeameToB pockoriy; for the sale, including commission, of objects of art,
antiques, furniture, vehicles, luxury goods;

O mo ckyrike, Kymie-npoiaxke IparolieHHbIX METAIJIOB, APArolCHHBIX KAMHEH, a TAK)KE I0BETUPHBIX
U3OEIINH, coAeprKalluX AparoneHHbIC METaJlIbl M IparolcHHbIC KaMHH, B JJOMa TaKUX n3nenuit; for the
purchase, sale and purchase of precious metals, precious stones, as well as jewelry containing precious
metals and precious stones, and scrap of such products;

[ mo coBepIlIeH IO CIENOK C HEJBMKUMBIM UMYIIIECTBOM U (MJIH) OKa3aHHEM MMOCPEAHUYCCKHUX YCIIYT TPH
COBEpIIICHHUH CEIOK ¢ HeaBmXUMbIM umyiectBoM; for the execution of transactions with real estate and
(or) the provision of intermediary services in the execution of transactions with real estate

O typonieparopckasi 1 TypareHTCKast JesiTelIbHOCTh, a TAK)Ke MHAsl ACATeIbHOCTD 10 OpraHU3aluH
nmyTeniecTBui (TypuCcTCKas aesTelibHOCTh); tour operator and travel agency, as well as other travel
organization activities (tourist activities);

O mo 6marorBopuTenpHoCTH; Charity

[ cBs3aHHas ¢ BUIAMU HEPETYJIHPYEMOM HEKOMMEPUECKOI esitenbHocTH; associated with types of
unregulated non-commercial activities;;

] o uHTEHCHBHOMY 000POTY HATUYHOCTH (B TOM YHCIIE OKa3aHWe YCIyT B chepe pO3HHYHON TOPTOBIIH,
0OILLIECTBEHHOIO TIUTAHU, TOPIr'OBJIN TOPIOYUM Ha OEH30KOJIOHKAX U ra3o3anpaBOYHbIX CTaHHI/IHX); on the
intensive turnover of cash (including the provision of services in the field of retail trade, public
catering, trade in fuel at gas stations and gas filling stations);

O o OCYILIECTBJIEHUIO TIEPEBOAOB JICHEKHBIX CPEJICTB B HAJTMYHOM q)opMe 110 YeKaM, MHKaccalus ()Z[JIH
HeKpenuTHBIX opranu3aimii); for the implementation of money transfers in cash by checks, collection
(for non-credit organizations);

0] mo nmpou3BOACTBY OPYKHS, WITK MTOCPEAHNYECKAsS ISSITEILHOCTD TI0 pean3aliuy opyxus; activity
connected with weapons production or agency business in weapons sale;

O KPCAUTHBIX HOTpe6I/ITeJ'IBCKI/IX KOOIICPaTUBOB, CENBLCKOX03IMCTBEHHBIX HOTpe6I/ITCJ'H>CKI/IX KOOIICPATHUBOB.
credit consumer cooperatives, agricultural consumer cooperatives

O wanmuume OT3BIBOB O [IEJIOBOM pemnyTaiu OT apyrux kiueHtoB OO0 «UK
«OUHITPOMHBECT», nmerommx ¢ Barmeit opranuzarueil 1e10BbIe OTHOIIECHUS

Ceenenust o Ly . . .

eOBOI (mpunaraercs k ankere) availability of reviews on business reputation from other
A clients of LLC "IC" FINPROINVEST "who have business relations with your
Penyranuun L. ; )

BUSiness organization (attached to the questionnaire)

reputation [ Hanuume OT3BIBOB O JIEJNOBOH pElyTalud OT KPEAMTHBIX OpraHu3auuil W (Wim)

HEKPEIUTHBIX (DMHAHCOBBIX OpPraHU3alMi, B KOTOpoW Bamua opraHu3anusi HaXOAWUTCS
(Haxonmmacek) Ha OOCTyXUBaHHUHM (TIpUJIaraeTcs K aHKeTe)

133



availability of reviews on business reputation from credit institutions and (or) non-
credit financial institutions in which your organization is (was) serviced (attached to
the questionnaire)

O OT3bIBBI O HCHOBOﬁ penyTanu HEBO3MOXKHO HpeI[CTaBI/ITL*

business reputation reviews are impossible to provide*

*B cilyyae HEBO3MOXKHOCTH IPEIOCTABICHUS, OpraHU3alys B IESIX OINpPEICTICHHUS eN0BOH pemyTalun
KIIMEHTa OCYHIECTBIIAET HNPOBEPKY HaHI/I'{I/ISI/OTcyTCTBI/If{ A€ IO HCIOJHUTEIIBHBIM IPOU3BOJACTBAM B
OTHOLICHWH KIHMEHTa Ha caiite PenepanbHoil ciyx0bl cyneOHbIx npucraBoB (fSSprus.ru), DnekTpoHHBIH
cepsuc ®DenepanpHoii HamoroBod ciyxkObsl «[Ipo3paunsii Ousnec» (https://pb.nalog.ru), Enumsrit
(benepanbHbIil peectp cBemeHuit o OankporctBe (https://bankrot.fedresurs.ru), a Tak ke HCHONB3YET
OTKPBIThIC HCTOYHUKH UH(OPMAIIMHU pa3MeleHHbIe B ceTH VIHTepHeT.

* If it is impossible to provide, the organization, in order to determine the business reputation of the
client, checks the presence / absence of cases in enforcement proceedings against the client on the
website of the Federal Bailiff Service (fssprus.ru), Electronic service of the Federal Tax Service
"Transparent Business™ (https: / /pb.nalog.ru), the Unified Federal Register of Bankruptcy
Information (https://bankrot.fedresurs.ru), and also uses open sources of information posted on the
Internet.

L] cobetBennbie cpeacTa own funds

O cpeactBa, mOgyYeHHbIE B  paMKax
(l)I/IHaHCOBO-XO3SII\/'ICTB€HHOI\/'I JACATCIIBHOCTHU
funds received in the framework of financial
and economic activities;

O saemubie cpencra borrowed funds

HcTOYHUKH TIPOUCXOKICHUS NCHEKHBIX CPEICTB W (WIIH)
HWHOT'O UMYILIECTBa
Sources of origin of funds and (or) other property

O HHBIC
others:
Nmerorcs (I)aKTBI HCHUCIIOJIHCHUA CBOUX NCHCKHBIX 00s13aTEIBCTB 110 IpUINHE
OTCYTCTBHS JICHS)KHBIX CPEACTB Ha OAaHKOBCKHX cueTax. There are facts of non-
fulfillment of their monetary obligations due to the lack of funds in bank
accounts.
O na yes U] mer no
Benetcst pon3Bo/cTBO 0 HecocTosTensHOCTH (OankporcTse). Insolvency
(bankruptcy) proceedings are underway.
O na yes U mer no
WmeroTcst BCTYUBINHE B CHIIE PEIISHNsI CYIeOHBIX OPTraHOB O MPU3HAHUH
Caenenus o HecocTosTensHEIM (6ankpoTom). There are effective decisions of the judiciary on
¢unancosom the recognition as insolvent (bankrupt).
TONOKCHHIH O xa yes O Her Nno
!:manCIaI. ITpoBoautcs nporeaypa aukuaaiun. The liquidation procedure is underway
information
O na yes L] mer no
Heucnonnennas 0053aHHOCTE TI0 yIUIaTe HAJIOTOB, COOPOB, MeHeH, mTpadoB.
Unfulfilled obligation to pay taxes, fees, penalties, fines
Oects Yes U mer no
JlanHble 0 pelTHHTE KIIMEHTA, pa3MeleHHbIE B ceTH "MHTEepHET" MeXIyHapOIHBIX
PEUTHHTOBBIX areHTCTB U POCCUHCKHUX KPEIUTHBIX peHTHHIOBBIX areHTcTB) Client
rating data posted on the Internet of international rating agencies and Russian
credit rating agencies)
O mpucyrcrByror present [ orcyrcrByror absent
Csenenus o HOMep number
JINLIEH3UH HA nmara Beljadn issue date
mpaBo HAaVMEHOBAHUE BBIIABIIIErO OpraHa
OCYIICCTBICHUS name of issuing authority
KIIMEHTOM, 32 cpok aericteus validity
HNCKIIFOUYCHUEM
MHOCTPaHHOHN
CTPYKTYpHI 0€3
obpazoBaHUs NepeyYeHb BUOB JIULEH3UPYEMOU
FOPUIMIECKOTO nesrrenproCcTH list of types of
JIMna, licensed activity
JCATCIBbHOCTH,
noJyiexanieit
JIMIICH3NPOBAHNIO
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Information
about the license
for the right to
carry out by the
client, with the
exception of a
foreign structure
without the
formation of a
legal entity,
activities subject
to licensing

s kamezopuu «Ilpedcmasumensv Kiuenmay nepenuoume K NOORUCAHUIO AHKEHIbL

For the category “Client’s representative” go over to signing the questionnaire

Jlna kamezopuii «Bvizooonpuoopemamenvy u «benegpuuuapnuiii énadeneu» paszoenvt 2, 3, 4, 5, u 6 ne
3anoanamcs

For categories “Beneficiary” and “Beneficiary owner” the sections 2, 3, 4, 5, and 6_not to be filled

PEKBI/I?.I/ITI)I 6aHKOBCKI/IX CUYECTOB, OTKPLITHIX B BAJIIOTC P(I):
Banking details of the accounts opened in RF currency:

[Monyuarens: Recipient:

Cuér nonyuarens: Recipient’s account

bank nonyuatens: Recipient’s bank:

NHH Bbanka: The Bank’s
INN
BUK: The Bank’s RCBIC*

Kop. cuer: Correspondent
account
*Russian Central Bank identification code

3. PekBM3NTHI 0AaHKOBCKHUX CUE€TOB, OTKPbLITHIX B I/IHOCTD&HHOifI BaJIIOTC:
Banking details of the accounts opened in foreign currency:

4. ®opmMa 1oJ1y4eHUsi OTYETOB 0 COCTOSIHMHU CYETOB KJIMEHTA:
Form for receiving reports on the status of client accounts:

O mo moure by regular mail
[ mo snexTponHOMy azapecy at e-mail address:
O suuro B OO0 «MK « ®DUHITPOMHBECT» in person at IK FINPROINVEST LLC

5. CBeeHHs 0 BLITOA0NPHOOpETATENAX.
Information on Beneficiaries.

Nmeercs nmu y Bac BeirogonpuoOperaTens — TO €CTh JIMIO, K BBITOAE KoToporo Bel neiicTByeTe (B TOM
YHCIIe HA OCHOBaHHMH areHTCKOT0 JOTOBOPA, JOTOBOPOB MOPYUEHHSI, KOMUCCHH H IOBEPUTEIHHOTO YITPABICHHUS)
MIPH MTPOBEJICHUH OTIEPAIIH C IEHEKHBIMU CPEJICTBAMHU M HHBIM UMYIIIECTBOM.
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Have you a Beneficiary — a person to the benefit of which you act (also on the basis of agent
agreement, trust agreement, commission or fiduciary management) while executing transactions with
funds and other assets?

O TA YES O HET NO

B cirygae monmoKuUTeNbHOTO OTBETa HEOOX0IUMO 3aIIOJTHATh AHKETY (PU3NYECKOT0/ FOPUAMIECKOTO JTUTa/
WHAWBUAYAJIBHOI'O MPECANIPUHUMATEIIA OTACIIBHO Ha KAXKI0I0 eroz{onpno6peTaTeﬂa.

In case the answer is “Yes” it is necessary to fill out the questionnaire for an individual/legal entity/
self-employed entrepreneur separately on each beneficiary).

6. CBeHeHl/Iﬂ 0 6eHe(_]gn!!nanglx Bnag!eﬂb!!ax.
Information on beneficial owners.

HNmerorcs nu y Bac 66H€(1)I/IIII/IapHI>Ie BJIaACJabLbl — TO €CTh (1)I/I3I/IIIGCKI/IC Jiiia, KOTOPbIC B KOHCYHOM CUETC
MIPSIMO FJTH KOCBEHHO (Uepe3 TPETHUX JIMIT) UMEIOT BO3MOXXHOCTh KOHTPOJIMPOBAaTh Barmm neficTBrs?

Do you have beneficial owners — individuals who ultimately directly or indirectly (through third
parties) have an opportunity to control activity?

O TA YES O HET NO

B CJiyda€ IOJIOKUTEIbHOTO OTBETA H606XO,Z[I/IMO 3aI10JIHUTH AHKCTy (1)I/I3I/I‘IGCKOFO Jimoa OTACJIIBHO Ha
Kaxa0ro oeHedumapa.

In case the answer is “Yes” it is necessary to fill out the questionnaire for an individual separately on
each beneficiary.

B ciyuae otpuniatenbHOro oTBeTa OeHe(hUIIMapHBIM BIIACIbIIEM IPU3HACTCS CaM KIIUSHT (B COOTBETCTBUU
co ct. 3 denepanbuoro 3akona Nel15-®d3 ot 07.08.2001r.).

In case the answer is “No” the Client himself is recognized as the beneficial owner (according to
Clause 3 of Federal Law 115-FZ dd. 07.08.2001).

OcHoBaHus NMPpU3HAHUA JTULIA 6eHe(l)I/IIII/lapH])IM BJIaJA€JAbLEM:

Specify the grounds for acknowledging the person as beneficiary owner:

benedununapusiii Biagener (OPHO):

Beneficiary owner (full name)

[0 Mmeet BO3MOXHOCTh KOHTPOJIMPOBaTh Bamu aeiicTBust (ykas3aTh, B 4eM HMEHHO 3aKJTIOYACTCS TaKas

BO3MOXHOCTE: IS in capacity to control Your actions (please specify what such capacity includes in

particular):

O Nnoe Other:

7. CBellel—lI/Iﬂ 0 cTaTtyce l'lVﬁ.TlH‘lHOFO JOJIZKHOCTHOI'O JIMILA
Infromation on status of a politically exposed person

7.1. SIBnsiereck M Bl MHOCTpaHHBIM MyOJIUYHBIM JIOJKHOCTHBIM JIUIIOM (nanee — UTTJT) um
CYIpyrom, OJIM3KUM POACTBEHHUKOM (POJICTBEHHUKOM IO TIPSIMOW BOCXOJSIICH H HUCXOJISIIEH
muHuH (poaWTeneM WM pPeOeHKOM, IeNyInKoW, 0aOymKoW M BHYKOM), TOJHOPOJHBIM U
HETOJIHOPOHBIM (MMEIOIIMM OOIUX OTIa WM MaTh) OpaToM M cecTpoil, yceiHoBHTeneM win | L1 JTA
yesiHoBneHHbIM) UITJIJI. B cimydae monoxutenbHOTO OTBETa 3aroyHA0TCs moAnyHkTel 7.1.1 u | YES
7.1.2: Are you a foreign politically exposed person (hereinafter FPEP), or a spouse, close | (D HET
relative (relative of the ascending and descending lines (parent or child, grandfather, | NO
grandmother or grandchild), full-blood and half-blood (having the common father or
mother) brother or sister, adoptive parent or adoptive child) of FPEP. In case the answer
is “Yes” it is necessary to fill out subparagraphs 7.1.1 and 7.1.2:

7.1.1 Ykaxure AOJDKHOCTB, TOCYyAapCTBO, HAMMCHOBAHUEC U aJIpEC pa6OTOI[aTeJ'I$I, CTCIICHb POACTBA 1Moo
cratyc (Cympyr WIH CYIpyra), UCTOYHHUK MPOUCXOXKICHHS JCHEKHBIX CPEACTB WJIM HHOTO HMYIIECTBA,
KOTOPBIC Brr IJIAaHUPYETC UCIIOJIb30BaTh [JIs1 COBCPIICHUSA onepaunﬁ.

Please, specify position title, the state, name and address of provider of work, degree of
relationship or status (husband or a wife), source of funds or other property you plan to use for execution
of transactions.
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7.1.2 YkaxuTe TOKyMEHT/ TOKYMEHTHI, [MO3BOJIAIOLLINI/ Ue OIIPEIECINTh NCTOYHUKHU IIPOUCXO0KICHUS TEHEKHBIX
CpEJICTB WJIM UHOTO UMYIIIECTBA, KOTOPbIe BhI MilaHUpyeTe NCIOIB30BaTh JUIsl COBEPILICHUS onepaiui

Please, specify a document /documents allowing to determine source of funds or other property you plan
to use for execution of transactions

7.2. SBnsierech nu BEI pOCCHﬁCKHM Hy6J'II/I‘lHI)IM JOJDKHOCTHBIM JIMIIOM, TO €CTh JIMIIOM
3aMemaloNiM  (3aHIMAIONUM) TOCYJapCTBEHHBIE MOIKHOCTH Poccwmiickoit ®Denepanuu,
nmopkHOCTH wieHoB CoBera ampektopoB llenTpamsHoro Oamka Poccwmiickoit demeparum,
JOJDKHOCTHU q)ez(epaﬂbHoﬁ FocyI[apCTBCHHOP'I CJ'Iy>K6I)I, Ha3HAUYCHHUEC Ha KOTOpPLIC U
0CBOOOXKICHHE OT KOTOpBhIX ocymiecTBistores Ilpesunenrom Poccuiickort denepaunn umu
IIpaButenscTBOM Poccuiickoit deneparnu, momkHOCcTH B LleHTpansHOM Oanke Pocchiickoi
q)e,uepaum/l, TOCYAApCTBCHHBIX KOPIIOpAlUAX U MHBIX OpraHu3aluiax, CO3JaHHbIX Poccuiickoii
q)enepauneﬁ Ha OCHOBAaHHH (1)6I[6paJ'II)HI)IX 3aKOHOB, BKJIFOUCHHBLIC B IICPCHHU I[OJ'DKHOCTGfI,
ompexnensiemble  [Ipesumentom  Poccuiickoit ®epepamuu, WIX CYNPYroM, OJIM3KUM
POICTBEHHUKOM (POACTBEHHUKOM IT0 MIPSMOI BOCXOIAIICH M HUCXOMIAIIEH TUHUH (POIUTEIIEM
Wi peOeHKOM, AeAyIIKOH, O0aOymIKkoil M BHYKOM), TOJHOPOJHBIM U HEMOJHOPOIHBIM
(uMeronM OOILIMX OTLA WM MaTh) OpPaTOM M CECTPOil, YCHIHOBUTENIEM WM yCbIHOBICHHBIM) | L1 JIA
BBIIIEYKAa3aHHBIX JOJHKHOCTHBIX JIHL. YES

B cnydae mosoKUTeTbHOTO OTBETA 3alOMHSIOTCS MOAMYHKTH 7.2.1 u 7.2.2 O HET

Are you a Russian politically exposed person — a public official (filling posts) holding | NO

any public positions of the Russian Federation, positions of the Board of directors of the
Central Bank of the Russian Federation, posts of the federal state service subject to
appointment and dismissal by the President or the Government of the Russian Federation,
positions in the Central Bank of the Russian Federation, state corporations and other
organizations established by the Russian Federation on the authority of federal laws and
included in the lists of positions determined by the President of the Russian Federation, or
a spouse, close relative (relative of the ascending and descending lines (parent or child,
grandfather, grandmother or grandchild), full-blood and half-blood (having the common
father or mother) brother or sister, adoptive parent or adoptive child)of the said public
officials.

In case the answer is “Yes” it is necessary to fill out subparagraphs 7.2.1 and 7.2.2

7.2.1 Ykaxure JAOJDKHOCTB KJIMEHTA, HAMMCHOBAHUC U a/IpeC pa6OTOI[aTeJ'I${, CTCIICHb POACTBA oo cTaryc
(cympyr wim cymnpyra), HCTOYHHUK TTPOUCXOKICHUS JIEHEKHBIX CPEACTB WM MHOTO UMYIIECTBA, KOTOphIe BoI
IJIAaHUPYETE UCIIOJIB30BaTh AJI1 COBCPUICHU A onepauﬂﬁ

please, specify position title, the name and address of provider of work, degree of relationship or status
(husband or a wife), source of funds or other property you plan to use for execution of transactions

7.2.2 YKkaKuTe NOKYMEHT/ IOKYMEHTBI, TIO3BOJISIFOIIUI/UE ONPEACIUTh HCTOYHUKH ITPOUCX OXKICHUS JICHEIKHBIX
CpeACTB WJIN NHOTO UMYIIECTBA, KOTOPBIC Bl IUIAaHUPYETC UCIIOJIb30BaTh [JIs1 COBCPILICHUA Ol'IepaI_II/Iﬁ

please, specify a document/documents allowing to determine source of funds or other property you plan
to use for execution of transactions

7.3. SIBngereck M Bbl MOMKHOCTHBIM JIMIIOM ITyOJHMYHBIX MEXTYyHAPOIHBIX OPraHHU3aIyid, TO
€CTh JIOJDKHOCTHBIM  JIMIIOM MYyONMYHOHW MEXIyHapOJHOH OpraHu3amiud, KOTOPOMY
Me)I(ZLyHaPOZLHOﬁ opraHmauHeﬁ AOBCPCHBI HWJIN ObLIH JOBCPCHBI BaKHBIC (bYHKI_II/II/I, nin
CyNpYroM, OJIM3KUM POACTBEHHUKOM (POJCTBEHHUKOM TI0 TIPSMOI BOCXOMSAIIEH U HUCXOSIIEH O OA
TUHUAW (POAUTENIeM WK peOEHKOM, JNEAyIIKOH, 0a0ymkod W BHYKOM), MoXHOpoaHbiM H | YES
HEIOJIHOPOIHBIM (I/IMGI—OIHI/IM 00X OTLA WA MaTB) 6paTOM U cecTpol, ycbiHOBUTENEM WK | [ HET
yCBIHOBJ'IeHHBIM) BBIIIICYKA3aHHBIX JOJDKHOCTHBIX JIMII. NO

B cnyyae nmonoXuTenpbHOTO OTBETa 3aMOMHIIOTCS MOAMYyHKTH 7.3.1 u 7.3.2

Are you a public official of public international organizations i.e. a public official of public
international organization who was entrusted by public international organization with
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important functions or a spouse, close relative (relative of the ascending and descending
lines (parent or child, grandfather, grandmother or grandchild), full-blood and half-blood
(having the common father or mother) brother or sister, adoptive parent or adoptive child)
of the said public officials.

In case the answer is “Yes” it is necessary to fill out subparagraphs 7.3.1 and 7.3.2

7.3.1 YkaxuTe MOMHKHOCTh KIMEHTA, TOCYAapCTBO, HAMMEHOBAHHE U aJipec pabOTOmaTeNs, CTETIeHb POJICTBA
100 CTaTtycC (CpryF nin cynpyra), HCTOYHUK MPOUCXOKACHUSA NCHCIKHBIX CPEACTB UJIKM MHOI'O UMYIICCTBA,
KOTOPBIC Bri IJIAHUPYETC UCIIOJIb30BaTh AJIs1 COBCPIICHUA onepaunﬁ

Please specify position title of the client, the name and address of provider of work, degree of relationship
or status (husband or a wife), source of funds or other property you plan to use for execution of
transactions

7.3.2 YkaxuTe JOKYMEHT/ TOKYMEHTBI, I03BOJISIOIUI/1e OTPEIeTUTh HICTOYHUKH TPOUCXOXKICHHS TCHEKHBIX
CPEACTB WK MHOTO UMYLIECTBA, KOTOPbIe Bl I1aHupyeTe HCToab30BaTh A1l COBEPILICHUS ONEPALIHIA

Please specify a document/documents allowing to determine source of funds or other property you plan
to use for execution of transactions

8. CBeIIEHI/IH 0 HAJIUYUHU K[!I/ITeDI/IeB OTHECCHUA K KATCIOPHUHN MHOCTPAHHOI'O HAJIOIOIIJIATCJIBINNKA
Information reqarding presence of criteria for being categorized as foreign taxpayer

o O
I'pak 1TaHCTBO MHOCTPAHHOTO rocyaapcTsa Foreign state citizenship JIA HET
YESNO

Pasperenne Ha moctossHHOE peObiBanue (BU HA JKUTEIBCTBO) B HHOCTPAHHOM T'OCYIapCTBE (ILH}ID 0
CIHIA — xaprouka noctosiuHoro sxutens mo gopme 1-551 («Green Card») Permanent Residence
(resident permit_ in the foreign state (for the USA — permanent resident card according Form'}:[A HET
YES NO
1-551 («Green Card»)
COOTBETCTBUE KPUTEPUSM JIOJITOCPOYHOrO' NMpeObIBaHMS B MHOCTPAHHOM TOCYIapCTBE, T.€.
HaXO0XACHUC Ha TEPpUTOPUHU ITOrO TOCydapCTBa HE MCHEC CpOKa, yCT.’«].HOBJ'IE)HHOl"O|:I O
3dKOHOAATCIILCTBOM HHOCTPAHHOI'O rocyz[apc?Ba I lepI/I?HaHI/IH HaJ'IOFOHJ'IaT_eIILIJ_II/IKOM_ —] ,Z[ A HET
pe3nIEHTOM HHOCTpaHHOTO rocyaapcTea Compliance to criteria of long-term stay in the forelgnYES NO
state, i.e. stay in the territory of this state not less than the term established by the legislation
of the foreign state for recognition as the taxpayer — the resident of the foreign state

O O
Mecro poxaerus Ha Tepputopun CIITA Birthplace in the USA territory JTA HET

YES NO
Anpec mpokuBaHus/IouToBRIN anpec Ha Teppuropuu CIIIA Residence address/mail address in'}:[I:lA IEET
the USA territory VES INO

! Tipumenutensro k CILIA 10AT0CpOUYHBIM CUUTAETCS TTPEOLIBAHME, €CIIM CPOK HaXok/1eHHs Ha Tepputopun CLIA
He MeHee 31 JHs B TeueHHUe TeKYUIeTro KaleHJapHoro roja u He MeHee 183 nHel B TeueHue 3 jeT, BKIoYas TeKYIUd roa u
JBa HETIOCPEACTBEHHO MPEAMICCTBYIOMNX rojia. HpI/I 9TOM CyMMa I[Heﬁ, B TCUCHHUC KOTOPLIX q)HBI/I‘{CCKOG JIMIIO
MMPUCYTCTBOBAJIO HA TEPPUTOPHUU MHOCTPAHHOTO TOCYyAapCTBa B TEKYIIEM I'OJy, @ TAKXKE B IBYX IMPEAMICCTBYIOMINX rogax,
YMHO)KaeTCsI Ha YCTAHOBJICHHBIN KOA(GHUIMEHT: KO GHUIIMEHT I TEKYIero rofa paseH | (T.e. yIUTHIBAIOTCS BCE THH,
nposeneHHsie B CIIIA B Texymem roay); KodgpuuneHT mpeamecTBYIOmero rojaa paseH 1/3; koagGuuueHT mo3anpomnsioro
roja paseH 1/6.

For the United States, a long-term stay is considered if the period of stay in the United States is not less than
31 days during the current calendar year and not less than 183 days within 3 years, including the current year and
two immediately preceding years. In this case, the sum of the days during which an individual was present in the
territory of a foreign state in the current year, as well as in the two previous years, is multiplied by the established
coefficient: the coefficient for the current year is 1 (i.e. all days spent in the United States in current year); the

coefficient of the previous year is 1/3; the coefficient of the year before last is 1/6.
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O O
Temedonnsiii HoMmep, 3apeructpupoBannsiii B CIIIA Phone number registered in the USA JIA  HET
YES INO
Hanuure mUTENsHOTO/MOCTOSHHOIO IJIATESKHOTO MOpydYeHHs Ha mepednciieHue Oonee omHorod (O
rulaTeXxa Ha cyeT WM anpec, 3apeructpupoBanubiii B CIIIA Presence of Standing paymentJA [HET
instruction for transfer to accounts of institutions in the USA YES NO
JIOBepeHHOCTB/TIPAaBO MOJNMUCH MPEAOCTaBICHbI Jinily, umeromiemy aapec B CIIA (mecrald O
PKUTENbCcTBa (peructpauun) win no4roBeiid) PoA/authority to sign issued to individual person/IA HET
residing in the USA territory YES NO
Anpec st KOPPECTIOHISHITHH IO CYETY MMEET CTAaTyC IS TIepeAadn WK «I0 BOCTPEOOBAHMSDY
- B KQUEeCTBE CAMHCTBEHHOTO a/peca JJIsl HAIIPABJICHUS BBIMHCOK IO CY€TaM, OTKPBITHIM B er)mmoﬁD O
- OpraHu3alliy, B OTHOIICHUH JJAHHOTO JIMIIA YKa3aHO (IS MePeladummy WU «10 BOCTPEOOBaHUSY. A |HET
The address for correspondence on the account has the status «for transfer» or «on demand» VES INO
- as the only address for sending statements of accounts opened in the credit

- organization, in relation to this person it is indicated «for transfer «or» on demand».

SBasiroch HHOCTPAHHBIM H2’[.]101"0]'[.]1{«1Te.]'lI)]III/IKOM2 Il:llA IE‘ET
I am the foreign taxpayer YES INO

Pa3IleJ'I 3aMOJHAECTCH B CJIyYae HAJIUYIUA OJHOI0 WIH 0oJiee KPUTEPUEB OTHECCHUS K KaTEropuun
HHOCTPAHHOI'0 HAJOrOIVIATeJIbIUKA
The section is filled in if there are one or more criteria for classification as a foreign taxpayer

B Teuenme 15 paboumx mHE#l 00s3yrOCh TpenocTaBuTh B OpraHu3aliio JOKYMEHTHI,
HOTBEPIKJAIOIINE/OMPOBEPrarole CTaTyC HHOCTpaHHOTro Hanorormiarensiqmka Within 150 JTA [0 HET
working days | undertake to provide the Organization with documents confirming /[YES |NO
refuting the status of a foreign taxpayer
Sl naro cornacue Ha 00paboTKy H nepenady HHGOPMAIMK B MHOCTPaHHbIN Hanoroseiid opran’ JIA [0 HET
| consent to the processing and transfer of information to a foreign tax authority YES [NO

A moarBepkaar, 4To MHPOPMAIMs, YKa3aHHAs B HACTOsIICH (opMme, SBISETCS AOCTOBEPHOMW, a TaKke
MMOHUMA0, YTO HECY OTBETCTBEHHOCTH 3a MPEAOCTABIICHUE JOXKHBIX M 3aBEJJOMO HEIOCTOBEPHBIX CBEICHUI B
COOTBETCTBUM C JEWUCTBYIOIIMM 3aKoHOAaTenbcTBOM. | hereby confirm that the information stated in this
Questionnaire is true and | understand that | bear responsibility for providing false and obviously false information
according to the current legislation.

B cnyuae m3aMeHeHUs] MIACHTU(DUKAIIMOHHBIX W WHBIX CBEJCHUM, MPEACTABICHHBIX B paMKax JTaHHOMN
aHKETHI, 51 0053YI0Ch IIpefiocTaBuTh B OpraHu3anuio 0OHOBICHHYIO HHPOPMAIIHIO He TTo3/1Hee 15 pabounx nHei
¢ MmoMeHTa ux m3Menenuns. In the event of a change in the identification and other information provided in
this questionnaire, I undertake to provide the Organization with updated information no later than 15
working days from the date of their change

Hacrosinum, B cootBeTcTBUU ¢ DenepanbHbiM 3akoHOM PO «O nepcoHanbHBIX TaHHBIX» OT 27 utonst 2006
roga Ne 152-®3 (c u3MEHEHHUSMU U JIOTIOJTHEHUSIMHE) BBIpAXKal0 cBoe JOOPOBOJBHOE corjiacue Ha 00paboTKy
(cmoco6 obpaboTku - ¢ ucmonb3oBanueM cpeacts apromaruzanun) OO0 «MK « DUHITPOMHBECT» (nanee -
Oneparop), agpec Omnepatopa 309511, benropoackas ob6mnacts, r. Crapeiii Ockodn, yn. Lllyxosa, a. 7, atax 2,
odpuc 21, (Birouas cOOp, CHCTEMaTH3AIMI0, HAKOIUICHUE, XpaHEHHE, yTOuHEeHUEe (OOHOBJICHHE, W3MEHEHHUE),
UCTIOJIb30BaHME, PAacIpOCTpaHeHne (B TOM 4YHCIE Tepeady), o0e3nniuBaHue, OJIOKUPOBaHUE, YHUUTOKECHHUE)
MOWX ITEPCOHANBHBIX JAHHBIX, K KOTOPBIM MOTYT OTHOCUTHCS (DaMUIIHSL, UM, OTIECTBO, TOJI, MECSI], IaTa U MECTO
POXKICHUS, TPAKIAAHCTBO (TIOIAHCTBO), MECTO YKHTEIhCTBA (PETUCTPANMN), MECTO MPEOBIBAHUS, MOYTOBEIMA

2 I/IHOCTpaHHLIﬁ HaJIOTOIJIATCJIBIIMK — JIMIO, Ha KOTOPOEC paCHpOCTPAHACTCA 3aKOHOAATCIbCTBO HHOCTPAHHOT'O
rocygapcTtsa o HaJIOT000JIOKEHU U HHOCTPAaHHBIX CUCTOB, BKIIFOYasA 3axon CIIIA o Hanoroo60XeHuu HMHOCTPAaHHBIX
cuetoB (FATCA — Foreign Account Tax Compliance Act) or 18.03.2010. Foreign taxpayer - a person who is subject to
the laws of a foreign country on the taxation of foreign accounts, including the US Foreign Account Tax Compliance
Act (FATCA - Foreign Account Tax Compliance Act) dated March 18, 2010

3 B cnyuae oTkasa Ha 06paboTKy U nepejady HHGOPMAlUK B MHOCTPaHHBIH HANOroBLIi opran OOLIECTBO BIIPaBe
0TKa3aTh B 3aKJIIOUEHHUH JOTOBOpa Ha 0OCITy)KUBaHHE, IPUHSTH PEIICHHE 00 0TKa3e OT COBEPIIECHHS ONepannii, H(1in)
PacTOPTHYTh B OJJHOCTOPOHHEM MOPsAKE cyliecTBYoIuii sorosop. In case of refusal to process and transfer
information to a foreign tax authority, the Company has the right to refuse to conclude a service contract, decide to
refuse to perform operations, and (or) terminate the existing contract unilaterally.
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ajipec, CBEACHHUS O TOKYMEHTE, YAOCTOBEPSIOLIEM JIMYHOCTh, HACHTU(UKAIIMOHHBIM HOMEDP HAJIOTOIIIaTe/IbIINKA,
HOMEpa KOHTAKTHBIX TeJIe()OHOB, aapeca 3JICKTPOHHOH MOYThI, CBEICHUSI O JOX0JaX, MHbIC CBEACHUS, C IEIbI0
HaAJICKaCro BBIIIOJIHCHUA OnepaTopOM MPUMCHHUMBIX K €T0 JCATCIILHOCTHU Tpe6OBaHI/II71 (bez[epaanHx 3aKOHOB
P®, napx npaBoBeIX akTOB PD, B TOM uucie akToB (pemepalbHBIX OPTaHOB HCIIOJHUTEILHON BiacTh P®D, u
YCIIOBHI I'pa)KAaHCKO-TIPABOBBIX JIOTOBOPOB, KOTOPBIE MOTYT 3aKiiodaTses Mexay OnepatopoM u CyObneKToM
nepcoHaNbHBIX MaHHbIX. Hereby, pursuant to Federal Law N0.152-FZ “On Personal Data” (as amended)
d/d 27th of July 2006 grant my voluntary consent for processing (by automatic means) to
“IC”FINPROINVEST” LLC (“Operator”), Operator’s address 7 Shukhova street, floor 2, office 21, Stary
Oskaol, Belgorodskaya oblast, 309511, (including collection, collation, accumulation, storage, amendment
(updating, changing), use, distribution, including submission, depersonalization, blocking and
destruction) of my personal data, which can include full name, year, month, date and place of birth,
citizenship (nationality), place of residence (registration), place of sojourn, mail address, details about
document certifying personality, taxpayer identification number, contact telephone numbers, e-mails,
details of income and other details for the purpose of duly execution by the Operator of requirements of
RF federal laws applicable to its activity, other legal RF acts including enactments of RF federal executive
authorities and terms of civil law contracts that can be concluded between the Operator and the Subject of
personal data

Hacrosmiee cormacue melicTByeT MO JAaThl ero OT3biBa MHOIW0O myTéMm HampaBienus OO0 «K
«DUHITPONHBECT» coobmienus 06 0T3bIBe coriacus Ha 00paOdOTKy MEePCOHANBHBIX JAHHBIX B TIPOU3BOIIEHOM
¢dopme, eci MHOE HE YCTaHOBICHO 3akoHOAaTeNbCTBOM Poccuiickoit @enepartuu. This consent is valid until
the date of its revocation by me by sending to LLC IC FINPROINVEST a message about the revocation of
consent to the processing of personal data in any form, unless otherwise provided by the Legislation of the
Russian Federation

Knuent Client /

(moamuck) (signature) (®.11.0.) (full name)
JaTa 3anonHeHns « » 202 .
Date of filling " " 202

3anonusgercs corpyaaukoM OO0 «1K «DUHITPOMHBECT »:
To be filled in by an employee of LLC IC FINPROINVEST:

CoTpyaHUK, 3aTI0THUBIINN/OOHOBUBIINH/IPOBEPHUBILINIA aHKETY:
The employee who filled out / updated / checked the questionnaire:

(momxHOCTH position )

(moamuck signature) (®.1.0. full name)

140



[Mpunoxenune Ne 15 k Perinamenry
Annex 15 to the Regulations

AHKeTa (10Che) WPUAUIECKOr0 JULA, HHOCTPAHHON CTPYKTYPHI 0€3 00pa3oBaHusl IOPUIANIECKOTO
JIana
Questionnaire (dossier) of Legal Entity or Foreign agency without forming a legal entity

O IepBuunoe odopmienue Initial registration
[0 O6uosaenne Updating

O Kmuent Client O Ipencrasurens knuenta Client’s representative
O Beirogonpuooperarens Beneficiary

B cityuae 3amonnenuss AHKETHI MPEACTABUTENS HJIH BBITOAONPHUOOpETaTENs yKaKUTe HAMMEHOBAaHUH
KnuenTa: If you fill a representative’s or a principal’s questionnaire please specify the Client’s name:

ITonHOE Ha PYCCKOM SI3BIKE

Full name in Russian

CokpalmEHHOE Ha PYCCKOM SI3bIKE
Short name in Russian

Ha MHOCTPAHHOM f3bIKE (TIpH HAJIHYNH)
IMOJIHOC 1 COKpAIICHHOC

in foreign language (if available)

full and short

dupmeHHOE
HANMCHOBAHHC
Business name

OpraHu3aioHHO-TIpaBoBas opma
Organizational legal form

O MHH (ms pe3umeHTa)

INN (for resident)
U MHH wmu KUO (uist Hepe3naenTa)

INN or FCC (for non-resident)
O Kox (komsl) (Ipu HAJTUYKK) HHOCTPAHHOM CTPYKTYpPhI O€3
00pa30BaHUs IOPUINICCKOIO JIMIIA B TOCYIapCTBE (HA TEPPUTOPUN) €€
peructpanuun (I/IHKOpHOpaLII/II/I) B KAQUCCTBEC HAJIOTOIlIaTCIIbIIINKA NIIN
ero (Mx) aHaJIOTH
Code (codes) (if available) of foreign unincorporated organization
in the state (in the territory) of its registration (incorporation) as a
taxpayer or its (their) analogues

Caejienns 0 rocyrapcTBeHHoii peructpaiu Information about state registration

0O OI'PH (as1st pe3uieHTOB)

OGRN (for residents)

COHowmep 3anvcu 06 akkpeauTayu Gpuinana, IpeICTaBUTEIbCTBA
(m1st HEpE3UIEHTOR)

Number of the record regarding accreditation of the affiliate,
representation (for non-residents)

O PerucTpaiiioHHbINH HOMED

(1 MHOCTPAHHOM CTPYKTYPHI 6€3 00pa3oBaHuUs IOPUAMIECKOTO JTUTIA)
Registration number (for foreign unincorporated organization)

Jara npucoenust OI'PH Date of assignment OGRN

JlaTa peructpanuu (711 HEPE3UACHTOB)
Registration date (for non-residents)

HaumeHoBaHue perucTpupyromero oprana
Registration authority name

Ceenenust 0 peructparuy opuandeckoro jmma 10 01.07.2002 r.
Information on registration of a legal entity before 01.07.2002

Perucrpanuonnsiit Homep, npucBoeHHsId 1o 01.07.2002 .
Registration number assigned before 01.07.2002

Hata peructpanuu g0 01.07.2002 r. Registration date before
01.07.2002
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HaumeHnoBaHue opraHa, 3aperucTpUpOBaBIIIETO IOPUIUUECKOE JIUIIO J0
01.07.2002 r.

The name of the body that registered the legal entity before
01.07.2002

MecTo BeneHHS OCHOBHOM NEATEILHOCTH (TSI HHOCTPAHHOMN
CTPYKTYpPHI 6€3 00pa30BaHus IOPUIUIESCKOTO JINIA)

Place of conducting the main business (for foreign unincorporated
organization)

MecTo TOCyIapCcTBEHHON perucTparin (MeCcTOHAXOKICHHS)
Place of state registration (location)

AJlpec IOpUANIECKOTO JTHUIa (B COOTBETCTBHUHU CO CBEIACHUSIMU,
comepkammmucs B ETPTOJI) Legal entity address (in accordance
with the information contained in the Unified State Register of
Legal Entities)

[ouToBHIit ampec (yKa3pIBaeTCs ¢ HHACKCOM)
Postal address (indicated with zip code)

CBGILGHI/IH O NPpUCYTCTBHUU WX OTCYTCTBHU IO CBOEMY
MCCTOHAaXOXJACHUIO IOPUANYICCKOTIO JiMlla €ro IIOCTOAHHO
JEHCTBYIOLIEr0 OpraHa yIpaBieHUs WIN JUILA, JEHCTBYIOIIETO OT
VMEHU OpraHu3auu 0e3 JIOBEPEHHOCTHU

Information about the presence or absence of a legal entity at its
location of its permanent management body or a person acting on
behalf of the organization without a power of attorney

O IpucyrcrByet Present
O OrcyrcrByer Absent

Homepa koHTaKkTHBIX Telae)OHOB, (akc (IIpU HATUYUH)
Contact phone numbers, fax (if available)

AJpec 3IeKTPOHHO MOYTHI
E-mail address

JloMeHHOEe nMsl, yKa3aTelb CTPAHULIBI B CETU «MHTEPHETY, C
HCIIOJIb30BaAHNEM KOTOPBIX OPUANYCCKHUM JIMIIOM OKa3bIBAIOTCA YCIIYT'H
(mpu manmuuu) Domain name, index of a page on the Internet, with
the use of which a legal entity renders services (if any)

Hanunune nanoroseix jprot Tax deductions Ona yes O mer no

JIOIDKHOCTHOE JIMIIO, YITOJTHOMOYEHHOE AeHCTBOBATh OT MMEHH KineHTa 6e3 nosepennoctu Official authorized to
act on behalf of the client without a power of attorney

Ottuck Ileuatu
@®.1.0. Full name

Homxuocts Position

CpoOK TTOJTHOMOYHHA
Term of powers

O6paser moanucu Specimen signature

/ /
Ioonucsy Signature @HUO cobemsennopyunasn pacwugpposka noonucu Full name handwritten
decryption of the signature

[Moanuck coBepena B npucytctBun cotpyannka OO0 «MK « DUHITPOMHBECT» The signature was made in
the presence of an employee of LLC "IC" FINPROINVEST "
/ /
[Moamuce Signature ®UO Full name

Kona ropuanyeckoro jiviia B COOTBETCTBUH C
OIIEepOCCUIICKMM KIIaCCU(PHUKATOPOM TPEANIPHATHI 1
opranmszanuii OKIIO (npu Hamuunu) Legal entity
code in accordance with

with the All-Russian Classifier of Enterprises and
Organizations OKPO (if any)
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Koxer OKB3/]
OKVED codes

CaelleHus 0 IMLEH3MU HAa | HoMep number

IPaBO OCYILECTBICHHS Jara Belgauu issue date
KJIMCHTOM, 3a HAaNMMEHOBAaHHE BBIIABIIIETO OpraHa
UCKIIIOUYCHHEM name of issuing authority

HUHOCTPAHHOM CTPYKTYpbI cpok neiictus validity

0e3 oOpazoBaHuUs
FOPUINYECKOTO JINIIA,

JIeATEILHOCTH,
MOAJICKAIICH

JIMLEH3UPOBAHHUIO

Information about the TIePeUYCHb BUJIOB JIMLICH3UPYEMON
license for the right to NIeSTEIbHOCTH

carry out by the client, | list of types of licensed activity

with the exception of a
foreign structure without
the formation of a legal
entity, activities subject
to licensing

CocTaB WMyIIECTBa, HaXOMAMIETOCS B YIIPaBIEHUU (COOCTBEHHOCTH),
dbamuIust, UMst, OTYECTBO (ITPU HAJTMYUH ), HAMMCHOBAHUE H a/IpeC MecTa
KUTENBCTBA (MeCTa HAXOXKACHHSA) yupeauTenedl (y4acTHHUKOB) H
MPOTEKTOPOB (IpW HATWMYWK) — B OTHOIIEHWH TPAaCTOB W WHBIX
WHOCTPaHHBIX CTPYKTYyp Oe3 00pa3oBaHusl IOPUAMYECKOTO JUIA C
AHAJIOTUYHOM CTpYyKTypoil winu ¢yHkimeii. The composition of the
property under management (ownership), last name, first name,
patronymic (if any), the name and address of the place of residence
(location) of the founders (participants) and protectors (if any) - in
relation to trusts and other foreign structures without forming a legal

entity with a similar structure or function.

CeezieHust 00 opranax IPHUAHYECKOTO JIUIA, HHOCTPAHHON CTPYKTYpPHI 0€3 00pa3oBaHus
FOPUAMYECKOTO JHIA (CTPYKTYypa U EPCOHATBHBINA COCTaB OPTaHOB YIPABICHHS IOPUAMYECKOTO JIUIIA, 32
HCKIHOYCHUEM CBG,I[GHI/Iﬁ 0 IEPCOHAJIBHOM COCTABC aKITMOHCPOB (y‘IaCTHI/IKOB) BJIAACKOINIUX MEHEC UYEM IIATHIO
MPOIEHTAMH aKIUH (I0JIei) FOPUINIECKOTO JINIIA, CTPYKTYpa U IIEPCOHATIBHBIN COCTaB OPTaHOB YIIPABICHUS
WHOCTPAHHOH CTPYKTYpHI O3 00pa3oBaHUsl FOPUIUIECKOTO JIMIA) (TIPH HATUYHH )
Information about the bodies of a legal entity, a foreign structure without the formation of a
legal entity (structure and personal composition of the management bodies of a legal entity, with
the exception of information about the personal composition of shareholders (participants) owning less
than five percent of the shares (stakes) of a legal entity, structure and the personal composition of the
governing bodies of a foreign structure without the formation of a legal entity) (if any)

HaunmeHnoBaHnue oprana ynpapiaeHuUs [lepcoHanbHbI cOCTaB OpraHa ynpaBiIeHUs
Name of the governing body Personal composition of the governing body

Axiun/nonun, %
Participation
share %

|

[lenu ycTaHOBIIEHUS 1€JIOBBIX OTHOIICHUM

¢ 000 «MK «®DUHITPONHBECT»
Purposes of establishing business relations
with LLC IC FINPROINVEST

[J 6pokepckoe 06caykMBaHUE Ha PHIHKE IIEHHBIX Oymar
broker service in the securities market

O JAOBCPUTCIIBHOC YIIPABJICHUC IICHHBIMU 6yMaFaMI/I
trust management of securities

[J nemo3urapHoe 00CTyKHBaHHE
depository service

0] coBepieHne onepainyii Ha ppIHKE IIEHHBIX Oymar
securities transactions

0 unoe (ykaszaTh BUJ YCIIYT):

other (please specify type of services):

[Ipenmonaraemelii xapakTep JEIOBBIX OTHOIIECHUH ¢
000 «MK «dUHITPOMHBECT»

O moarocpouHslit
long term
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The alleged nature of the business relationship | O kpatkocpouHsbrii
with LLC IC FINPROINVEST short term

O noyuenue mpuOBLIIH
receiving income

Henmn hprHAHCOBO-XO3SHCTBEHHOMN NESITEILHOCTH [J peanuzaiust 00OIIECTBEHHBIX MIPOEKTOB
Objectives of financial and economic activities implementation of social projects
[ unoe:
other:

Ocymiectpisier in Opranusanus, onepairy, CBsi3anHbie ¢ aesrenbHocThio: Does the Organization carry out
operations related to the activity:

O o opraHu3ali U COACPKAHHIO TOTAJIM3AaTOPOB W HI'OPHBIX 3aBeI[eHI/II>'I (Haan/IMep, Ka3HuHO, 6y1<MeKepCKI/IX
KOHTOD), TI0 OpTaHU3aIMK K IIPOBEIEHHUIO JIOTEPEH, TOTAIM3aTOpOB (B3aMMHBIX IIAPH) M MHBIX OCHOBAHHBIX Ha PUCKE
urp, B TOM YHCIIe B 3J1eKTpoHHOH (opme; on the organization and maintenance of sweepstakes and gambling
establishments (for example, casinos, bookmakers), on the organization and conduct of lotteries, sweepstakes
(mutual bets) and other risk-based games, including in electronic form;

O mukpoduHaHCOBBIX opranu3aruii; microfinance organizations;

O nombapa0B; pawnshops;

O mo peanu3sarnuy, B TOM YMCIe KOMUCCHOHHOM, IPEIMETOB HCKYCCTBA, aHTHKBapHUaTa, MeOer, TPAaHCIIOPTHBIX
cpexacts, npeameroB pockornd; for the sale, including commission, of objects of art, antiques, furniture,
vehicles, luxury goods;

O o CKYIIKE, KYIUIE-IPOAAXKE APATOLCHHBIX METAIJIOB, IPArOUEHHBIX KAMHEH, a TAKXKE IOBEJTUPHBIX U3ICIINH,
CoJlepKaIlIiX parolieHHbIe METAIIBI M AparoleHHple KaMHH, 1 JIoMa Takux usaenuit; for the purchase, sale and
purchase of precious metals, precious stones, as well as jewelry containing precious metals and precious
stones, and scrap of such products;

[ mo coBepIIIeH IO CIENIOK C HEJBMKUMBIM UMYIIIECTBOM U (MJIH) OKa3aHHEM MMOCPEAHUYCCKHUX YCIIYT TPH
COBEPILICHHUH CCIIOK ¢ HeJBIXUMBIM uMyIecTBoM; for the execution of transactions with real estate and (or)
the provision of intermediary services in the execution of transactions with real estate;

0] TyponiepaTopcKoii U TypareHTCKOM, a TAK)KE WHas ISSITEIbHOCTh 110 OpraHU3alMy My TeIIeCTBU (TypHrcTCKas
nestenbHOCTR); tour operator and travel agency, as well as other travel organization activities (tourist
activities);

U] o 6iaroTBopHuTENbHOCTH, Charity;

0] cBsA3aHHas ¢ BUIAMU HEpETyJIHpyeMOii HEeKOMMepUecKoi iesitenbHocTH; associated with types of unregulated
non-commercial activities;

0 o uHTEHCHBHOMY 000POTY HATMYHOCTH (B TOM YHCIIE OKa3aHUE yCIyT B chepe pO3HUIHOM TOPTOBIIH,
0OILIECTBEHHOI O IIUTAHU, TOPT'OBJIH T'OPIOYUM Ha OEH30KOJIOHKAX U ra3o3anpaBOYHbIX CTaHuI/I;Ix); on the
intensive turnover of cash (including the provision of services in the field of retail trade, public catering,
trade in fuel at gas stations and gas filling stations);

O o OCYIIECTBJICHHIO ITEPEBOJIOB JICHSXKHBIX CPEACTB B HAIMYHOU (hOpME 110 YeKaM, HHKaCCaIHs ()Z[JIH
HeKkpenuTHBIX opranu3aimii); for the implementation of money transfers in cash by checks, collection (for non-
credit organizations);

0] mo mpou3BOACTBY OPYKHUS, HITH MOCPEAHUYECKAs ISTEILHOCTD 10 peann3aliy opyxus; activity connected
with weapons production or agency business in weapons sale;

D erZ[I/ITHI:IX HOTpe6I/ITeJ'IBCKI/IX KOOHCpaTI/IBOB, CGJ’IBCKOXO3HI71CTBCHHLIX HOTpe6I/ITCJ'H>CKI/IX KOOHCpaTI/IBOB. credit
consumer cooperatives, agricultural consumer cooperatives.

BUK (st KpeANTHBIX OpraHu3aIiii — pe3uIeHTOB)
RCBIC (for credit institutions-residents)

0 nHanmuume OT3BIBOB O JENOBOW pemyranuu OT Apyrux kiameHtoB OO0 «UK
«OUHITPOUMHBECT», uMmeromux ¢ Bareit opranuzaiueil 1e10Bbie OTHOLIECHUS
(mpunaraercs k ankere) availability of reviews on business reputation from other

CBefieHUs O IEIOBOM clients of LLC "IC" FINPROINVEST "who have business relations with your
Penyraunun organization (attached to the questionnaire)
Business reputation [0 mamuune OT3BIBOB O JEJIOBOM PEMyTaIli OT KPEIWTHBIX OpraHu3anuil v (FIu)

HEKPEIUTHBIX (DMHAHCOBBIX OpraHu3aIii, B KOTopor Bama opranuzanus HaXOIUTCS
(maxomunace) Ha oOcnyxuBaHuM (mpuiaraercs k ankere) availability of reviews on
business reputation from credit institutions and (or) non-credit financial
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institutions in which your organization is (was) serviced (attached to the
guestionnaire)
O OT3BbIBBI O ,Z[eHOBOﬁ penyTanu HEBO3MOXKHO HpeI[CTaBI/ITL*

business reputation reviews are impossible to provide *

*B cimy4ae HEBO3MOXKHOCTH MPEAOCTABIEHHS, OPTaHU3aIHMs B LIENAX ONpPEeNICHUs IeIOBOM pemyTanuu
KIIMEHTa OCYUIECTBIIAICT IPOBEPKY HaHI/I‘lI/Iﬂ/OTcyTCTBI/ISI JC€1 IO HUCHOJIHUTCJIbHBIM IIPOU3BOACTBAM B
OTHOLICHHH KJIMCHTA Ha caiite DenepanbHoil cIyKObl cyneOHbIX npuctaBos (fSSPrus.ru), DnekTpoHHbIH
cepBuc DenepanbHOi HanmoroBoi ciyxObl «I[Ipo3paunsii Omsnec» (https://pb.nalog.ru), Emunsrit
(benepanbHbIil peecTp cBeaeHuit o GankpoTctBe (https:/bankrot.fedresurs.ru), a Tak ke HCHONB3yeT
OTKPBIThIC HCTOYHUKH UH(OPMAIIMHU pa3MelIeHHbIe B ceTH VIHTepHeT.

* If itis impossible to provide, the organization, in order to determine the business reputation of the
client, checks the presence / absence of cases in enforcement proceedings against the client on the
website of the Federal Bailiff Service (fssprus.ru), Electronic service of the Federal Tax Service
"Transparent Business” (https: / /pb.nalog.ru), the Unified Federal Register of Bankruptcy
Information (https://bankrot.fedresurs.ru), and also uses open sources of information posted on the
Internet.

Nmerorcs (baKTLI HCUCIIOJIHCHHA CBOUX ACHCKHBIX 00513aTEILCTB 110 IMPUYINHC
OTCYTCTBHS JICHE)KHBIX CPEACTB Ha OAaHKOBCKHX cueTax. There are facts of non-
fulfillment of their monetary obligations due to the lack of funds in bank
accounts.

O ma yes U mer No

Benetcst mpon3Bo/IcTBO 0 HecocTosTensHOCTH (OankporcTse). Insolvency
(bankruptcy) proceedings are underway.

[ ma yes O met no

NmeroTcst BCTYNUBIINE B CHIIE PELLEHHS CyI€OHBIX OPraHOB O MPU3HAHUH
HecocTosTenbHBIM (OankporoMm). There are effective decisions of the judiciary on

Cenenns o GpunancoBom the recognition as insolvent (bankrupt).

TTIOJIOKCHHUH

Financial information Opa  yes O ner no
I[IposoauTcs npouenypa mukpuganuu. The liquidation procedure is underway.
O yes O mer no

Heuncnonnennas 0053aHHOCTB TIO yIUIaTe HAJIOTOB, COOPOB, MeHeH, mTpadoB.
Unfulfilled obligation to pay taxes, fees, penalties, fines.

O ectp Yyes [ "er no

JlaHHbIE O pedTHHTE KIMEeHTa, pa3MelIeHHbIe B ceTH "MHTepHeT" MexXTyHapOIHbIX
PEUTHHTOBBIX ar€HTCTB M POCCHUICKUX KPEIUTHBIX pedTHHroBbIx arentcts) Client
rating data posted on the Internet of international rating agencies and Russian
credit rating agencies)

Ll npucytcTByroT present O orcyrcrBytor absent

CBenieHus O BEINYNHE
3apCTUCTPUPOBAHHOTO U
OINIAYCHHOT'O YCTaBHOI'O
KamnuTajia Wi YCTaBHOT'O
donna

Information on the
amount of registered and
paid authorized capital or
authorized

fund

O cpenctBa, Moy4eHHBIE B pAMKaX OCYLIECTBICHUS
ycraBHOU aestenbHocTH; funds received during the course
of statutory activities;

O 3aemubie cpencta borrowed funds

O unsle:

other:

VICTOYHUKH TIPOMCXOXKACHHS JCHEKHBIX CPEACTB U
(nnm) uHOTO MMyHIecTBa Sources of origin of funds
and (or) other property
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Benedpuunapusrii
Baamenen Beneficiary
owner

O da

(3amorHUTE AHKETY
OeHepuIHapHOro
BIIA/ICTIbIIA)

Yes (please fill the
beneficiary owner’s
guestionnaire)

O Her No

[0 He pacmonarao
CBE/ICHUSIMH
(GeHeduIIAPHBIM
BJIaJICNIbIIEM
npusHaetcs EMO)
No information is
available (CEO is
recognized as
beneficiary owner)

OcHoBaHUs PU3HAHUS JTHIa OcHEe(DUITMAPHBIM BIIaICTBIIEM
opranumzarmu: Grounds for recognition of an entity as
beneficiary owner of organization

Benedpunnapusiii snagenen (PHO): Beneficial owner (full
name):
O umeer HpeOGHa)lanmee Y4aCTuC B KaruTajc
opranuszanuu (B pasMepe %); (has dominant
equity stake in company (in amount of %);

LI xocBeHnHoe/ipsiMoe (HyosicHoe noduepkiymp) BIaeHUe
6onee 25% B ycraBHoM karnmraie; indirect ownership of
more than 25% in authorized share capital;

O HNMCECT BO3MOKHOCTb KOHTPOJIHUPOBATH ﬂeﬁCTBHH
OopraHusanuu (YKaSaTI), B 4YE€EM UMCHHO 3aKJIFOYacTCA TaKasi
BO3MOXKHOCTB): IS in position to control actions of your
organization (please specify what such possibility includes
in particular:

O da Yes OcHoBaHUs ACHCTBUS B KAUECTBE MIPEACTABUTENS KIIMEHTA!

(3amoaHUTE AHKETY Ipencrasutens (OPHO):

IIPEJCTaBUTEIL) Authority to act as customer’s representative:
IIpeacTaBuTeNh (please fill the Representative (full name):
Representative representative’s O oBepenHocts No 0T «__ » 20 T

questionnaire) Power of attorney __ d.d. «__ » 20

O Her No O Vcras Charter

O unoe other
[1 JTa Yes

Brirononprobperatens
Beneficiary

(3amonmHUTE AHKETY
BBITOIONIPHOOpETATENS )
(please fill the
beneficiary’s
guestionnaire (dossier)
[0 Her No

OcCHOBaHUs JICUCTBUS B KAYECTBE BHITOIONPUOOPETATEIIS
kauenra: Grounds for acting as a client's beneficiary:

CBeZ[eHHH 0 HAINYINHU KPUTECPHUEB OTHECCHUA K KATCTOPUH MHOCTPAHHOT0 HAJIOTOIVIATEJIbIIIUKA

Information on the existence of criteria for classification as a foreign taxpayer

MHOCTpaHHOE TOCYAAPCTBO SBISETCS CTPAHOM YUPEXKISHUS U (M) PETUCTPALIUN O JA [OHET

The foreign state is the country of establishment and (or) registration YES NO

MHOCTpaHHOE TOCYAApCTBO ABMNsAETCS sl KineHTa cTpaHoil MOCTOSHHOTO MECTOHAX 0K IEHUS O A [0 HET

(pe3uneHTCTBA)! VES NO

A foreign state is a country of permanent residence (residence) for the Client

B cocras GeneduuuapHbIX Blaaeables’ (konTpoiupyromux aui) Knuenra xonar pusuueckue | O JIA | HET
VT IOPUAMYECKHUE JIUIIA, SBISIIOMIMECS HHOCTPAHHBIMU HAJIOTOILIATENbITIKAMHU YES NO

1 ﬂOKyMCHTOM, TMOATBECPXKAAOIINM CTATyC JIMIA, KaK HMCIOMIETO MOCTOAHHOC MECTOHAXOXJICHHUE B HWHOCTPAHHOM
TOCy/lapCTBE B LENAX HAJIOTOOOJOXKEHHS, SBISIETCS COOTBETCTBYIOIIAs CIpaBKa (IOATBEP)KICHHE, BBHINHCKA), COCTABICHHAS
HAJIOTOBBIMH WM (PMHAHCOBBIMH BJIACTSAMH MHOCTPaHHOTO rocynapctsa. The document confirming the status of the person as having
permanent domicile in the foreign state for taxation purposes shall be the relevant reference (confirmation, the extract) made by the tax
or financial authorities of the foreign state.

2 Benedumuapnbiii Bragenen B nensx 3akona CIIA ot 18.03.2010 «O Hanoroo610KeHu MHOCTPAHHBIX cyeToB Foreign
Account TaxCompliance (FATCA)» (B otinure oT moHsTHs B Heisx denepansHoro 3akoHa PO ot 07.08.2001 Ne 115-®3) —
(1)H3I/I‘IQCKOC JIMIIO0, KOTOPOC€ B KOHEYHOM CUECTE MNPAMO HJIM KOCBECHHO B T.4. YCPE3 TPETHUX JIUII BJIAACCT IOPUAUUCCKUM JIMIIOM,
UMeeT mpeodianarolee yJacTue B WHOCTPAHHOW KOPIOPANWK/MAapTHEPCTBE/MPOCTOM WM CJIOXKHOM TpacTe (IOBEPHUTEIHHOM
ynpaBneHun) 6osnee 10 %; a B MHBECTHIIMOHHOW KOMIIAaHUH/TpacTe TpaHTa — 1rodoe mpaBo codctBeHHOCTH (0T 0%)). The beneficial
owner according the Law of the USA of 18.03.2010 "About taxation of foreign accounts of Foreign Account Tax Compliance Act
(FATCA)" (unlike a concept for the Federal law of the Russian Federation of 07.08.2001 No. 115-FZ) — the natural person who eventually
directly or indirectly including through the third parties owns the legal entity, has the prevailing participation in foreign corporation /
partnership / a simple or complex trust (trust management) of more than 10%; and in investment company / grantor trust — any property
right (from 0%0)).
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Included in composition of Client’s beneficiary owners 2 (controlling persons) are
individuals or legal entities that are foreign taxpayers

[TouToBeit anpec Ha Tepputopun CLIA O JA |OHET
Mailing address within the USA territory YES NO
TenedouHbIi HOMED, 3aperncTpupoBannsiii 8 CIITA O A |OHET
Phone number registered in the USA YES NO
Hanuuue JJIIUTCIIBbHOTI 0/IIOCTOSIHHOIO IIJIATEKHOIO MOPYUYCHU HAa NIEPCUUCITICHUC Ooutee OOHOTI'O

rIaTeXxa Ha CUeT WM aJipec, 3aperucTpupoBanHbiii B CLIA O JA |OHET
Availability of long lasting/standing payment instruction for transfer of more than one YES NO

payment to an account or an address registered in the USA

/loBepeHHOCTh/TIPaBO MOAMMKUCH NPEOCTABICHEI Iy, uMeroteMy anapec B CIIA (mecra
PKUTEIBCTBA (PETHCTPALIH) HITH TOYTOBBIN) O JA |OHET
PoA/authority to sign issued to individual person having address in the USA (residing YES NO
(registration) or mailing)

AIlpCC AJI1 KOPPECIMOHACHIIUU 10 CUCTY UMECT CTATyC «JIA MEpeaavun» Uin «10

O JA |OHET
BOCTPEOOBaHSD» YES NO
,Address for correspondence for the account has status “in care of” or “until called for”
SIBIIAFOCH HHOCTPAHHBIM HAJIOTOTLIATENBIIIUKOM® O OJA |[OHET
I am a foreign taxpayer® YES NO

Pa3z[e.11 3aI0JHACTCH B CJIy4Yae HAJIUYUA OAHOT0 UJIH 0oJ1ee KPUTEPUEB OTHECCHUSA K KATErOpuu
HHOCTPAHHOI'0 HAJIOTOIIATEC/IbIUKA
This section to be filled in case of presence of one or more criteria for being acknowledged as foreign
taxpayer

B Teuenue 15 pabouunx aHeit 00s3yeMcs mpenocTaBuTh B OpraHu3aiuio JOKYMEHTHI,
MOITBEPIKIAIOIINE/ OTIPOBEPTAIOIINE CTATyC HHOCTPAHHOTO HAJIOTOTLIATENBIINKA O JA [OHET
\Within 15 days we undertake to present to the Company the documents YES NO
confirming/contradicting the status of foreign taxpayer

[TpenocTaBnsiem cornacue Ha 00pabOTKy U mepenady HHQOpMaIi B MHOCTPAHHBINA HaJIOTOBBIN
opran* Hereby we give consent to processing and transfer of the information to foreigntax | O JIA [0 HET
authority. YES NO

PekBH3UTHI 0AHKOBCKHX CUETOB, OTKPBITBLIX B BaaioTe PMD:
Banking details of the accounts opened in RF currency:

IMonyuarens: Recipient:
Cuét nonydarens:Recipient’s account
bank nomyuatens:Recipient’s bank:
WHH banka: The Bank’s INN
BUK: The Bank’s RCBIC*

Kop. cuet: Correspondent account
*Russian Central Bank identification code

PeKkBH3NTHI 0aHKOBCKHUX CUECTOB, OTKPbBITHIX B HHOCTDaHHOﬁ BaJIIOTE:
Banking details of the accounts opened in foreign currency:

3 HHOCTpaHHLIfI HaJIOTOIJIATEJIBIUK — JIMIO, HAa KOTOPOC PACHPOCTPAHACTCA 3aKOHOAATCIILCTBO HHOCTPAHHOI'O I'OCy/1apCTBa
0 HAJIOroOOJI0KEHUH HHOCTPAHHBIX c4eTOB, BKItoYast 3akoH CILIA o Hanoroo6noxeHun nHoctpanHbix cuetoB (FATCA — Foreign
Account Tax Compliance Act) ot 18.03.2010. The foreign taxpayer — the person who is liable under the legislation of the
foreign state on taxation of foreign accounts, including the Law of the USA on taxation of foreign accounts (FATCA — Foreign
Account Tax Compliance Act) of 18.03.2010.

4 B cimyuae oTka3a Ha 06paboTKy U epenady HHGOPMAIUK B HHOCTPaHHBIH HAJIOTOBLIi opran O6LIECTBO BIIPAaBE OTKA3aTh
B 3aKJIFOUYEHHUH JJOTOBOpA Ha 00CITy)KWBaHHE, IPUHATH PEHICHHE 00 0TKa3e OT COBEPIICHUS ONepanuii, (M) pacCTOPTHYTh B
OJTHOCTOPOHHEM Mopsijike cymectryrommii qorosop. In case of refusal to process and transfer information to a foreign tax
authority, the Company has the right to refuse to conclude a service agreement, decide to refuse to perform operations,
and (or) terminate the existing agreement unilaterally
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(I)ODMa IHOJYYECHHUA OTUYCTOB O COCTOSAHHMM CUYCTOB KJIMECHTA:
Form for receiving reports on the status of client accounts:

O mo moure by regular mail
0 mo snexTponHomy azapecy at e-mail address:
O mrano B 000 «MK « PMHITPOMHBECT» in person at IK FINPROINVEST LLC

[onrBepxnaem, 9To WHPOPMAIUS, YKa3aHHAs B HACTOALICH (opme, SBISETCS TOCTOBEPHOH, a TaKXKe IMOHHMAaeM, YTO
HECEM OTBETCTBEHHOCTH 3a IPEAOCTABIICHUE JIOKHBIX U 3aBEAOMO HEAOCTOBEPHBIX CBeﬂeHI/If/'I B COOTBETCTBUU C MPUMEHNUMBIM
sakoHoaatenscTBoM. We confirm hereby that all particulars specified in this form are true and that we understand that
we bear responsibility for providing false and obviously false information according to the current legislation.

B cjIydyac U3MCHCHUA I/II[CHTI/I(l)I/IKaIII/IOHHLIX CBeI[eHI/Iﬁ, MNpCACTAaBJICHHBIX B PpaMKax L[aHHOfI (l)OpMLI, 06ﬂ3yeMCH
npenocraBuTh B O01IECTBO OOHOBIICHHYO HH(OPMALUIO He o3Hee 15 pabounx aHell ¢ MOMeHTa n3MeHeHus cBeeHuit. In case
of alteration of identification information provided within this form we undertake to update particulars not later than 15
business days after their alteration

[NoxmuceIBast HACTOSIIYIO aHKETY, S BEIpaXKal0 CBOE corjlache Ha oOpaboTKy MEepCOHAJBHBIX NAaHHBIX B MOPSAKE M Ha
YCIIOBHSX, onpeaenicHHbIx denepaababiM 3ak0HOM 0T 27.07.2006 roma Ne 152-D3 «O mniepcoHanbHBIX JaHHBIX». By signing this
questionnaire, | consent to the processing of personal data in the manner and under the conditions determined by the
Federal Law of July 27, 2006 No. 152-FZ ""On Personal Data™.

PykoBomuTens opranuzamnum/
YIIOJIHOMOYECHHOC JIMIIO
Head of organization /

Authorized person /
(moamuck signature) (®.1.0. full name)
M.IT
JaTa 3anosHeHns « » 202 T
Date of filling ™ " 202__

3anonusercsa corpyaankom OO0 «MK « DUHITPOMHBECT »:
To be filled in by an employee of LLC IC FINPROINVEST:

CoTpyaHUK, 3aTI0OTHUBIINH/OOHOBUBIINH/IPOBEPHUBILIIA aHKETY:
The employee who filled out / updated / checked the questionnaire:

(momxHOCTE poSition )

(moamuck signature) (®.1.0. full name)
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MeTtoauka olleHKH CTOUMOCTH YHCTBIX
AKTHBOB

®opmyJa  pacyéra  CTOMMOCTH
AkTUBOB (CYA) 10 KOHTpareHty
CYA = JIC + IC B nytu + IIb + IIb B myTHn +
nponopuus no PEINO*,

YUCTBIX

rae CHA- CTOMMOCTh YHCTBIX aKTHBOB MOPTQhes
KOHTpareHra,

JAC - oCTarok JEHEXKHBIX CPEICTB Ha CueTax
KOHTpAareHTa,

I[C B IIYTH - OCTAaTOK HACHCKHBLIX CpCACTB Ha
cycTax KOHTparcHTa 1o HC3aBCPIICHHBIM
CIACJIIKaM, TO €CTb IIO CACJIKaM, II0 KOTOPBIM HCT
OIIJIaThl MJIX OIlJIaTa YaCTUYHas1

b - crouMocTh LEeHHBIX Oymar B moprdene
KoHTpareHTa 0e3 ywera LB, Haxonmsmuxcs B
PEIIO, u b wMapxuHalibHBIX chenok. Jus
obpanraromuxcst b crommocTs omnpenensercs o
KOTUpOBKE Ha JeHb pacuera CYHA ¢ yderom
tekymero HKJl  ngnga  oGmurammit. s
HeoOpamatonmxcs 1B crouMocts omnpenensercs
[0 YYEeTHOM CTOMMOCTH, TO €CThb II0 II€Ham
MIOKYIIOK M Ipojax ¢ ydyeroM tekymero HK/I ms
obmuranuii. Ilpu onpeneneHun GajlaHCOBOM
crouMoctu IIb, HeoOpamaromuxcs Ha Toprax
OpraHU3aToOpOB TOPIOBJIA B YYETHOW CTOMMOCTH
b 6ynyT BKiItOUaThes 3aTpaThl, cBsizaHHble ¢ Lb.

b B myru - cTouMOCTh ILIEHHBIX Oymar B
nopTdene KOHTpareHTa I0 He3aBEpLICHHbIM
CHEJIKaM, TO €CThb IO CHAEJIKaM, 10 KOTOPBIM HET
repeperucTpanuu WIH HepepeErucTpanys
yactuyHas.  Jnsg  HeoOpamatommxcs b
CTOMMOCTB OIIPEAEIIAETCA 10 YYETHOM CTOUMOCTH,
TO €CTh IO IIEHaM NOKYIOK M INPOJAXK C Y4ETOM
tekymero  HKJ[  ans  oGmuranumit.  Ilpm
ompeneneHuu OamancoBor croumoctu LB, He
oOpamaommxcss Ha TOpPrax OpraHu3aTOpPOB
TOproBiu B ydeTHoi croumoctd LB, Oyayr
BKJIKOYAThCS 3aTpaThl, cBsi3aHHbIE ¢ Lb.

*TIponopuus mo PEIIO - cymMa nporneHra 1o He3akpbIThIM
caenkam PEIIO na maty pacuera CUA, To ecTh pa3HOCTb
CyMMBI IO BTOPOH M NEPBON 4YaCTH HE3AKPBITBIX CHENIOK
PEIIO, xak cymma IpoLeHTa ¢ AaThl IEPBOI 4acTH MO AaTy
pacuera CHA.

IMpunoxenune Ne 16 k Perinamenty
Annex 16 to the Regulations

Net assets valuation policy

Formula for Net Asset Value (NAV) Calculation
for a counteragent

NAV = Cash assets + cash assets-in-transit +
Securities + Securities-in-transit + proportion
by REPO¥*,

Where NAV - value of net assets of a
counteragent’s portfolio,

Cash assets - balance of cash assets on accounts of
a counteragent,

Cash assets-in-transit - balance of cash assets on
accounts of a counteragent , i.e. on unsettled or
partially settled transactions

Securities — value of securities in a counteragent's
portfolio without including Securities subject to
REPO and Securities of margin transactions. For
marketable Securities the value is defined as on the
date of calculation of NAV including current
accumulated coupon income for bonds. For
nonnegotiable securities the value is defined
basing on accounting value, i.e. on purchase and
sale prices including current accumulated coupon
income for bonds. When determining the book
value of Securities not circulating in the stock
market of the trade organizers the costs related to
the Securities will be included in the accounting
value of a Security.

Securities-in-transit - value of securities in a
counteragent's portfolio related to unsettled
transactions, i.e. transactions for without re-
registration or with partial re-registration. For not
circulating Securities the value is defined basing on
accounting value, i.e. on purchase and sale prices
including current accumulated coupon income for
bonds. When determining the book value of
Securities not circulating in the stock market of the
trade organizers the costs related to the Securities
will be included in the accounting value of a
Security.

*Proportion by REPO - percent amount on outstanding
REPO transactions for the date of calculation of NAV, i.e.
difference of amounts of the second and the first part of on
outstanding REPO transactions, as the percent amount from
the date of the first part till the date of calculation of NAV.
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NHBecTHIMOHHASA TeKJIApALHSA

Hacrtosmas  MuHBecTunMoHHas — Jekjapanus
yCTaHABJIMBAET OCOOBIE YCIOBHUS, KOTOPBIMHU
JOJDKEH PYKOBOJCTBOBAThCs  JloBepuTenbHBIN
YIPaBJISIOUINI U JOBEPUTEIILHOM YIIPABJICHUN
NmymiectBoM Yupenurens ynpaBlieHuUsI.

1. Cnoco0
(axTUBaMM):
JloBepUTEIBHBIN YIPABJISIIOIIU N
CaMOCTOSITEIIBHO, B 3aBHCUMOCTH oT
IIPUCBOEHHOTO Yupenureio YIPABIICHUS
WHBecTULIMOHHOTO NPOQUIIs, BEIOUPAET aKTUBBI,
B KOTOpbIE  MHBECTUPYIOTCS  MmymecTBo
VYupenutens ynpasieHus, Ux A0JII0 B opTdele u
CpPOK HWHBECTUPOBAHUS. JloBepuTenbHbIi
YIPaBISAIOUINI BIIpaBe pacrnopsiKaTbCs
NmymectBom  Yupenurtens ylnpaBiaeHus IO
COOCTBEHHOMY YCMOTPEHHMIO Ha OCHOBAaHUHU
COOCTBEHHOW OLIGHKM pHUCKAa U JIOXOJHOCTH
COOTBETCTBYIOIINX AKTUBOB.

YIpaBJICHUA HWMYLICCTBOM

2. OObekramu JIOBEPUTEIIBHOTO
yIpaBJIEHUS] MOTYT OBbITh CIEIYIOLIHE
AKTHUBBI:
- OOBIKHOBEHHbIE U MPUBUJIETUPOBAHHBIE aKIIUU
POCCHUICKUX DMUTEHTOB;
- 00JIMraly pocCUNCKUX IMUTEHTOB;
- TOCyJIapCTBEHHBIE IIeHHbIe Oymaru Poccuiickoit
Oenepanun 151 CyOBbEKTOB Poccuiickoii
®denepanuu;
- MHBECTULMOHHBIE IIaU OTKPBITBHIX, 3aKPBITHIX,
MHTEPBAJIbHBIX POCCUICKHX ITaeBbIX
MHBECTULMOHHBIX (DOH/IOB;
- lIeHHbIe OyMaru MHOCTPAHHBIX SMUTEHTOB;
- JICTIO3UTHI B KPEIUTHBIX OpPraHNu3alusix;
- JIGHEKHBIE CpEACTBA, B T.4. WHOCTpAaHHAas
BAJTFOTA.

3. JloBepuTenbHBbIH YIPABJIAOINI
BIIPaBE B MIPOLIECCE TOBEPUTEIBHOTO YIIPABICHUS
3aKJII04YaTh C IPUHAUICKAIUMUA Y YPEIUTEIIO
yIpaBiIeHUS o0BeKTaMu JIOBEPUTEIIBHOTO
YIIPABIICHMUS, CIECAYIOLIUE CIEIKU:

- pa3MeIaTh ACHEKHBIE CPEACTBA, HAXOMAIIUECS
B JIOBEpUTEIBHOM  YIPABJICHUM, a TaKKe
MOJTy4eHHbIE [[OBEpUTENBHBIM YIPABISIIOIIUM B
npolecce yrpaBlieHHsl LIEHHBIMU Oymaramu, Ha
CYeTax M BO BKJIAJaX B KPEAUTHBIX OPTaHU3ALUAX
Ha CpOK, HE IIPEBBIIAIOMUNA KOJIUYECTBO
KaJICHJIapHBIX JTHEW, yCTaHOBIEHHOE B Jlorosope
JNOBEPUTEIIBHOTO  YIPaBJICHUSA, 3a KOTOPOE
CTOPOHBI JIOJDKHBI YBEIOMUTH ApYr JApyra o0

IMpunoxenune Ne 17 k Perinamenry
Annex 17 to the Regulations

Investment declaration

This Investment declaration establishes special
conditions which the Trust manager should be
governed by in trust management of Property of
the Founder of management.

1. Method of management of the property

(assets):
The trust manger independently, depending on
the Investment profile assigned to the Founder of
management shall choose assets in which
Property of the Founder of management are
invested, their share in a portfolio and lead time
on investment. The trust manger has the right to
dispose of the Property of the Founder of
management at own discretion basing on own
assessment of risk and expected rate of return
assets.

2. The following assets can be the
objects of trust mmanagment:

- ordinary and preferred shares of Russian

emitters;

-bonds of Russian emitters;

-state securities of the Russian Federation and
constituent entities of the Russian Federation;

-investment units of open, closed and interval
Russian unit investment funds;

-securities of foreign emitters;
-deposits in credit institutions;
-cash, including foreign currency.

3. In process of trust management the
Trust manager has the right to make following
deals with the objects of the trust management
belonging to the Founder of management:

- to place cash assets which are in the trust
management and those received by the Trust
manager in process of management of
securities on accounts and deposits of credit
institutions for the term not exceeding number
of calendar days determined in the Contract of
trust management during which the parties have
to notify each other on withdrawal from the
Contract of trust management:
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OTKaze oT
yIIPaBJICHHUS:
- 3akimroyath caeiaku PEIIO;

- 3aKIIoYaTh CHEJIKM HA TOprax OpraHu3aTopa
TOproBiau (OUpIKEBBIE CICNIKH), a TaK)Ke HE Ha
TOprax OpraHu3aTopa TOProBiid (BHEOUPIKEBBIC
CHCIIKH);

- 3aKiyarh JiIoOble Tpa)<IaHCKO-TIPABOBHIE
JIOTOBOPBI, HE 3aIlPEIIEHHBIC 3aKOHO1aTEIhCTBOM
P® o poBepuTenbHOM YINpaBiICHUH IIEHHBIMU
Oymaramm.

HoroBopa JIOBEPUTEIIBHOTO

4. Ilpu ynpasienuun MmyuiectBoM Yupeautens
ynpasieHuss JlOBEpUTENBHBIA  YIPABIIAIOIIUN
COONIIOJIaeT  OTpPaHUYEHMs,  YCTAaHOBJICHHBIE
3aKoHoarenbcTBOM Poccuiickon denepanun.

5. TpebGoBanusi Yupenurens yOpaBICHUS O
BHECEHMM W3MECHEHHU W  JONOJHEHUHA B
VHBECTULIMOHHYIO  JEKJIapalMi0  SBJISIOTCS
00s13aTeNTbHBIMU TUTSt JloBepuTenbHOTO
yhopasisiomero. BHeceHne  U3MEHEHUH U
JOTIONTHEHUM 0(OPMIISIETCS TYTEM COCTaBIICHHS
CropoHamMu JIONOJIHUTEJIBHOTO COTJIAILIEHUS K
JloroBopy 1OBEPUTEIHLHOTO YIIPABICHUS.

-make repurchase deals;

-make deals on market operator’s trading (stock
exchange deals) as well as on non-market
operator’s trading (“over-the-counter
transactions”™);

any commercial deals not prohibited by the
legislation of Russian Federation on trust
management of securities.

4. In management of the Property of the Founder
of management the Trust manager shall observe
the restrictions set by the legislation of the
Russian Federation.

5. Request of the Founder of management about
introduction of amendments and additions in the
Investment declaration are obligatory for the
Trust manager. Introduction of amendments and
additions shall be made by conclusion by the
Parties of the supplementary agreement to the
Contract of trust management.
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Ipunoxenne Ne 18 k Permamenry
Annex 18 to the Regulations

TPEBOBAHUME KIIMEHTA HA BbIBO/JI AEHEXHBIX CPEJICTB

CLIENT'S REQUEST FOR WITHDRAWAL OF FUNDS

Knunenr:
The Client:

Horosop:
Contract:

JleHexxHbIe CpelIcTBa B CYMME:
Funds in the amount of:

B cymme ceob600n020 ocmamia:
In the amount of the free balance:

Onepanusi:
Operation:

PexBHU3NTHI PaCY€THOIO cyéTa nmojgyvarteas:

MIePEUYHCIUTh Ha p/C
transfer to a bank account

OJA / YES OHET / NO

BbIJAaTh HAJIMYHBIM N3 KAaCChI
issue cash from the cash register

Details of the recipient’s current account:

HanMeHoBaHME FOPUANYECKOTO
munia i O©.1.0 pusnyeckoro
ima

Name of the legal entity or Full
name of the individual

MHH Taxpayer Identification Number
(INN)

bank Bank

bUK Ganka RCBIC of the bank

K/c 6anka Corr. acc.

IPacyeTHBIN cUET

Current account

B T.4. No jturieBoro cuera (st
COepbanka)

including personal account
number (for Sherbank)

Hasnauenue riarexa

Purpose of payment

[Mopyuenue nericteutenapHo g0 / The order is valid until:

[Toamuce kueHTa / mpeICTaBUTEIIA:
Signature of the client/ representative: /

Jns cay:xeOHbIX 0TMeTOK opranu3amuu / For office use only

ML.IL. / stamp here

Bxonsamuii Homep nopyuenus / Incoming order number
Hara npuéma nopyuenus / Date of receipt of the order:
Bpewms npuéma nopydenus / Time of receiving the order:

CoTpynHUK, 3aperuCTpUPOBABIINI IOPYUEHHE!
The employee who registered the order: /

OcHoBanue oTka3a B BeimosnHeHnu nopydenus / Grounds for refusal to execute the order:

/
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«_» 20 T

000 «MK «®PUHITPOUHBECT»
YBenomienne Yupeauresisi ynpaBjieHUs 0
pacTop:KeHUHU 10Tr0BOPA 10BEPUTEILHOTO

[Mpunoxenune Ne 19 k Perinamenty
Annex 19 to the Regulations

« _» 20
“IC”’FINPROINVEST” LLC
Notice of the Founder of management on
termination of the Contract of trust

ynpasJeHus management
Ne oT «__ » 20 1. No. dd. « » 20
YupenuTenb yrpaBicHUsI Founder of management
YBEIOMJISIET O CBOGM HaMEpEeHUH hereby notifies of the intention to terminate
pacTOPTrHYTh Horosop noseputenpHoro the Contract of trust management No.
yIPABJICHUS No oT d.d. «_»

« »
14.2. Pernamenra.
C parel Mony4eHMs] HACTOSILErO YBEIOMIICHHUS
JIOBEpUTEIBHBIN YIIPABIAIOIIMMI IIPEKPALAET BCE
IOpUINYECKUe W/MIM (PaKTUYEeCKUe JIEHCTBHS C
NmymectBoM  Yupenurens ynpaslICHHs, 3a

20 . B COOTBETCTBUH C II.

UCKIIIOYEHUEM IOPUANYECKHAX u/nim
(akTHYECKUX NEHCTBHH MO €ro COXPAaHEHHIO H
BBIBOJLY.

B cBa3m ¢ noinydeHMEM — HACTOSILErO

VYBenoMieHusl MpONLY OCYIIECTBUTh JIEUCTBUS
corjiacHo 1. 11 Pernamenra.
VYupenurens ynpapieHUs

/ /

« » 20 r.

20 in accordance with p. 14.2. of

the Regulations.
From the date of receipt of this Notice the Trust
manger ends all legal and/or actual actions with
Property of the Founder of management, except
for legal and/or actual actions for its preservation
and withdrawal.

In connection to receipt of this Notice | request to
perform actions according to p. 11 of the
Regulations.
Founder of management

/ /

20

« »
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« » 20 T

YBegomienue JloBepuTebHOIO
YHPABJISIIOLIET0 0 PACTOPKEHHH J0T0BOpa
JAOBEPHUTEJBLHOI0 YIIPABJICHUS

OT « »

Ne 20 T

Hoseputenbubii  ynpasiasitomuid OO0  «MK
«OUHITPOMHBECT» yBemomusier Yupenuteins
yIpaBICHUS

O  CBOEM  HaMEpPEHHH
pacTOpPrHyTh Horosop JIOBEPUTENBHOIO
yIIpaBJICHUSA Ne oT

« » 20
3.17, 14.2. Pernamenra.

I'. B COOTBCTCTBHU C II.

C nparbl monydeHusl YupeauTelleM YIpaBJiICHUS
HACTOALIEr0  yBenoMiIeHHA  JloBepuTENbHBIN
YOPABJISAIOIMKA TMPEKPAIAeT BCE IOPUIUYECKUE
u/unn  ¢dakrtudyeckue neiicteus ¢ MmymectBom
VYuypenurens ynpaBlIeHUs, 3@ HCKIIOYEHUEM
IOPUINYECKUX W/WiIH (PAKTHIECKUX ACUCTBUH 10
UX COXPAHEHUIO U BBIBOLY.

B cB3u ¢ nonmydyeHneM HacCTOSILIEro Y BEIOMIICHUS
IIPOCUM OCYLIECTBUTb JEHUCTBHUS COIVIACHO ILIL
14.2. PernamenrTa.

I'enepanbHbBIN JUPEKTOP

/ /

« » 20 1.

[Mpunoxenune Ne 20 k Perinamenty
Annex 20 to the Regulations

20

« »

Notice of the Trust manager on termination of
the Contract of trust management

No. dd. « » 20

“IC”’FINPROINVEST” LLC
the Founder of

Trust manager of
hereby notifies
management

of the intention to terminate the
trust management No.
d.d. «_»
20 in accordance with p.3.17, p.

14.2. of the Regulations.

Contract of

From the date of receipt by the Founder of
management of this Notice the Trust manger ends
all legal and/or actual actions with Property of the
Founder of management, except for legal and/or
actual actions for its preservation and withdrawal.

In connection to receipt of this Notice | request to
perform actions according to p. 14.2 of the
Regulations.

General Director

/ /

« » 20
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[Mpunoxenune Ne 21 k Perinamenry

Annex 21 to the Regulations

INOPYYEHHME (TPEBOBAHMUE) KNIMEHTA HA BBO/I/BBIBO/l HEHHbBIX BYMAI'
ORDER (REQUIREMENT) CLIENT'S INPUT/OUTPUT OF SECURITIES

Knunenr:
The Client:

HoroBop:
Contract:

Owmurtent 1B/ nmuro, BeIAaBIIce
1B/ aknienTant

The issuer of the security / the

person who issued the security

Bun, kareropus /tum,
(opma BBIITyCKa, TPAHIII,
cepus LIb
Type, category /type, form
of issue, tranche, series of

Bupn onepanuu (nokyrka,
MpoJaka, THOU BUJ CIICIKH)
Type of operation (purchase,

sale, other type of

KoanuectBo
Quantity

/ the acceptor

securities

transaction)

Wnas
nHdopmanus
Other
information

HNudopmanius 06 oOpeMeHeHHH [IEHHBIX Oymar

00s3aTEIBLCTBAMUA:

Information on encumbrance of securities with obligations:

Bun oopemenenus 11b:
Type of encumbrance of securities:

PexBU3NTHI 1151 3aunciaenns nenHbix oymar / Details for crediting securities:

HaumeHnoBanue ninm yHUKaJIbHbIN KOJT
KJIMEHTA

Name or unique code of the client

KoHTtakTHBI TeneoH Aeno3uTapus
(peectpa) momyuarens

Contact phone number of the
recipient's depository (registry)

HanmenoBanue Jlenozurapus
(Peectpa) crapuiero ypoBHs

Name of the senior-level
Depository (Registry)

Haunmenosanue Jlenozurapus
(Peectpa) mosyuarens

Name of the recipient's
Depository (Registry)

W neHTuduKamoHHbIN KO
neno3utapus (peectpa) moayqaress

Identification code of the
depository (register) of the
recipient

Ne cuera-nero

Depot account No.

Pa3nen cuera-germno

Section of the deposit account

OcHoBaHue

Grounds

[Mopyuenwue aetictButensHo a0 / The order is valid until:

Iloanuce knIMeHTa / MMPpEaACTaBUTECIIA:

Signature of the client/ representative:

ML.IL. / stamp here

s ciry:keOHBIX 0TMeTOK opranm3amuu / For office use only

Bxonaumit Homep nopydenus / Incoming order number
Jara npuéma nopyuenus / Date of receipt of the order:
Bpewms npuéma nopyuenus / Time of receiving the order:

CoTpyIHUK, 3apErUCTPUPOBABIINI TOPYUYCHUE!
The employee who registered the order: /

OcHoBanme oTka3a B BeinoHenuu nmopyuerust / Grounds for refusal to execute the order:
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CorJianieHue 0 pacTop;KeHHH 10T0BOpa
JI0BEPHUTEIHLHOI0 YIPABJIEHHS

Ipunoxenne Ne 22 k Permamenry
Annex 22 to the Regulations

Agreement on termination of the Contract of
trust management

Ne No.
r. Crapsrit Ockou « » 20 r. Stary Oskol
Yupenureab Founder of management
ynpasBJieHHs

, C OTHOU CTOPOHBI,
JloBepuTeabHblii ynpasJsiiomuii OOmiecTBo ¢

OrpaHUYEHHOU OTBETCTBEHHOCTBIO
«MHBECTULIMOHHA KOMITAHUA
«OUHITPOUHBECT», B nuue I'enepanbHOro
JIUpEKTOpa ,
JEHCTBYIOLErO0 HAa OCHOBAaHUMU YCTaBa, C IPyrou
CTOpPOHBI, BMecTe  HMeHyeMble  CTOpOHBI,
3aKJIIOUMIIM  HACTOSsIIEe Cornamenue o
HIDKECIIEYIOLIEeM:

1. CTOpOHBI NPULIUIH K COTJIAIIEHUIO PACTOPTHYTh

JloroBop  1OBEepUTENBHOTO  ynpasieHus — Ne
oT

« » 20 r. (masee loroBop).

2. Bce pacuérsl mo JloroBopy NpoOM3BENEHBI.

CropoHsl mpeTeH3uil 1pyr k aApyry no JloroBopy

HE UMEIOT.

3. Hacrosmee cornamieHue COCTaBI€HO B JBYX

AK3EMILISApax, UMEIOIINX OJINHAKOBYIO
IOPUINYECKYIO CHITY, TT0 OJTHOMY JUTSI KaKJIOU W3
CropoH.

4. Hacrosiiee cornamieHue BCTYMAeT B CHILY C
MoMeHTa noanucanus CTopoHamH.

IMoamucn Cropon:

Yupeaureb ynpaBjaeHHs:

/ /

JdoBepuresabHblii
yIPpaBJIAIOLIUIN:

Yupeaureib ynpabjeHHs:
I'enepanbHBIN AUPEKTOP

/ /

as the party of the first part, and

Trust manager Limited Liability Company
“INVESTMENT COMPANY “FINPROINVEST”
represented by General director
, acting on the
basis of the Charter as the party of the second part
jointly referred to as: Parties concluded the present
Agreement on the following:

1. The Parties came to the agreement to terminate

the Contract of trust management No.
dd. " "

20 __ (further the Contract).

2. All settlements under the Contract are made. The

Parties have no claims against each other under the

Contract.

3. The present agreement is executed in duplicate

of equal legal force one for each of the Parties.

4. The present agreement shall have effect after the
Parties have signed it.

The Parties signatures:
Founder of management:

/ /

The Trust manager:

General Director

Stamp here
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IIpunoxenne Ne 23 x Pernamenry
Annex 23 to the Regulations

OTYeT 0 AeATeNLHOCTH YNPaBNAIOWEro Mo yNpaBneHuto UeHHbIMU Gymaramu

CocrasuTens oruera: 061 corp # “MHBECT! 51 KOMAHUS! “OUHMPOUHBECT"
OrueThein nepnop:

Rata
Knvent ( )
orosop: Rorosop ° Ne

Caenes 0 avHaMuk /i [IOXOIOCT U VHB ECTULMOHHOTO NODT dhens KnveHTa

[Bara I I I |

Ceenenns 0 CTOMMOCT M MHB €CTUUMOHHOTO NOpT dens

Oara I I I |
o STy i i i I

CyMMa BO3HarpakaeHs yNpaBnsioLero -
Cymma komncem (Bupxa) -
Cymma KnMpWHroB ot komuccun (Bupia) -
Cymma komuccum 3a UTC (Bupxa) -
Cymma KoMMCCHY CTOpOHHero Gpokepa -
Cymma fenosuTapHoit Kommuecun -
CymMMa NPoLUX KOMUCCHIA -

1 u cdennu
Uennan Gymara Komncenn | Bpokepckan | Komnconn
[lata u Bpems Nnaxosan gata | Mnawosas pata | Gaktuveckas | Gaktuueckas Mecto Bmutent nuuo HKR Baniota Baniora Toprosoi komucens | penoantapus | Mpoune .
Bun caenku KowTpareHT no caenke 3aknioveHMR Bug, kateropus (n), Bbinyck, | Kon-go LIE, wr. Uewa  |Cymma caenkm| ynnaveHHbiil Max uewa Min uena
3aKnI0Ue HUR CAe KN onnate! nocrasku patanocraeku | paraonnatl Buinaswee LB/ . caenku nnarexa nnowaaku, (Bkntovas (BKkniovas pacxoas!
caenku Tpam, per.Homeplcepus LIE nonyseHHbI
akuenTant pys. HAC) HAC)
1a. Cewu PEO
Uennan 6ymara Komuccws | Bpokepckas | Kommuconn
Llata u Bpems Mnaxosan gata | Mnawosasi pata | Gaktuveckas | Gaktuueckas Mecro Bmutent nuuo HKR Baniota Baniora Toprosoi komucens | penoantapus | Mpoune .
Bun caenku KowTpareHT no caenke 3aknioveHMR Bug, kateropus (n), Bbinyck, | Kon-go LIE, wr. Uewa  |Cymma caenkm| ynnaveHHbidl Max uewa Min uewa
3aKnI0oue HUR CAe KN onnate! nocrasku patanocraeku | paraonnatbl Bbinaswee LG/ . caenku nnarexa nnowaaku, (Bkniovas (BKkniovas pacxoas!
caenku Tpam, per.Homeplcepus LG nonyseHHbI
akuenTant pys. HAC) HAC)
16. Cpounie dozoaopa cpouHsie doz0e0pa
Pasuep Komncenn | Bpokepckan | Komwccus
Mecro Uennan 6ymara npemun no Liewa ucnonkenms no ” poxep
Data u Bpema LY P 3 no Banwota Banwota Toprosoin koMmuccus | penoautapus Mpoune
Bua caenku BuA cpouHOro Aorosopa Kon-go LiB, wr. Uena Cymma caenku| onunonHomy ©ONUMOHHOMY AOTOBOPY
3aKnioveHR CaenKkM onuMoHHOro UM caON AOroBOPa caenke Buna, Kkateropun (Tn), Bomyor, caenkm nnatexa | nnowanww, | (skniovan (skniouan pacxoae!
cAenku SmuTeHT y " ’ Aorosopy (koHTpakTy) p o o
TpaHw, per.Homep/cepus LB Py6. HAC) HAC)
1e. cOe/iKu Ha DbiHKE
Dara Bpewms O6vems Komuceus Kommcenn
HanmeHosanme OBuem B conpsx. Baniote, cropontero Kommcens
coBepuueHmn cosepuwennn | Bua caenku Homep caenku Baniore nora, Kype 6pokepa s Mecro 3aknioseHmn caenku |flata pactetos Caon
uHCTPYMeHTa en.sanioTul 6pokepas  |6upku B pybsx
caenkn caenkun en.sanioThl py6nax
py6nsx
2. u coenky
Uennan Gymara Komnconn | Bpokepckan | Komnconn
Rlata w spemn Mnawosan pata | Mnawosan pata | GakTuveckan | Gakmuveckan Mecto E 7 - Baniora Baniora i Nposme
Sakmous e cra P ocran o mooraoen | nara ommare | BwAcAenka KowTpareHT no caenke sakniovenun | SMMTEHT "’I‘_l“;; Bug, kateropus (un), BbinycK, | Kon-go LIE, wr. Uewa  |Cymma caenin| ynnavewsei/ | o2 marona TOProBON | voumoown | RSeS| evonu Max uena Min uena
ca A A emomn Bbigaswee Tpamy, per.Homeplcepun LIE nonyse HHLIA A nnowankn, | (skmiovan (BKntonasn pacxop
akuenTant py6. HAC) HAC)
2a u coenku va Dbikke
Dara Bpewms O6vems Komuccus Kommcenn
HaumeHosanme OBwem & conpsix. BanioTe, croponHero Kommccus
coBepuueHMn cosepuwennn | Buacaenku Homep caenku Baniore nora, Kype 6pokepa s Mecro 3aknioseHmn caenku |flata pacteros Caon
uHCTPYMeHTa en.sanioTul 6pokepas  |6upku B pybnsx
caenkn caenkn ea.sanioTl py6nax
py6nsx
3. leuxenue denexubix cpedcme o pouun
Hara u epewn cosepuienun I Tun onepaumu Cymma (py6.) I Mecro cnucanms IC I Mecro sauncnenms iC ‘ Mpumeyanne I
4 no
W ocTaTok I 0,00
lata u Bpems onepauun Howep | Tun onepauum | BuA BO3HArpakAeHMs | CyMmMa HauucneHo Cymma onnaveHo Mpumevanue
Wroro: | 0,00] 0,00]
W ocTaTok | 0,00
4.1 Pacuem sa i nepuod:
4.1.1 Pacuem sa
CpORAs CTOMMOGT & SICT X BKTMBOB 38 OTET HEl MEPHOLT g
@ ,
Konniectao el & roy (365) -
Konmiectso [iHel B OTHeT HoM Nepvoze N
Toro: cTp.1cTp.2lcTp.3" cTp.4. g
“Tpunoxerve N1 K OT4eTy 0 ASHTENEHOCTY yNpaa TAOLLTO 10 yNPa5 MM UGHHGIMIA Gy Maramn
4.1.2 Pacuem 3a yenex
CTOMMOCT JMCTbIX aKTMBOB (Ha KoHew nepona) N
Craska % -
CyMa AONONHUT eflbHo NepeRaNHOTo 8 1Y Wy LecTea B
va [IY mayuectea B
_CTOMMOGTS VUMyUIECTB @ Ha OTHETHyH0 AaTy C ydeTom (CTp1+cTp3-c1p4) ,
CTOMMOCTb YHCTbIX aKTMBOB Ha OTHETHYIO AATY. -
TpvpocT_(cTp.6- CTp.5) B
Viroro Bosnar aycne B
B T.u. HAC -
8_CroumocTs vmywecTea na A OT e HEll TOpHOA (OLHONaR CT T I B
5. 1o (3a u 3ampam no cdenkam)
Ilata u Bpems onepauun Howep Tun onepauum Bua satpat CyMmMa HauucneHo Cymma onnaveHo Mpumevanue
[wroro: | I | |
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Lswxerue deHexHbix cpedcme.

Bxodswuli ocmamok

MecTo xpaHeHus I Howmep cueta I Ocratok I OCTaToK C y4ETOM Ha4MCNEHHOTO BO3HArpaxAe HUs
| | |
IVrmm, RUB | | |
MecTo xpaHeHus | 3auncneHo Cnucavo | CopepxaHue onepauumn AKTMB onepauun
MMBB_AY_T+ [ |
[ MecTo xpaHeHus i Howmep cueta i OcTaTtok [ OCTaToK C y4eTOM Ha4MCNeHHOTO BO3HarpaxAeHUA
[ | [
|7rmro. RUB | | |
z UeHHbIX 6ymae 1o npoyum
Mecto
Aata n Bpems coBepleHns MecTo
Homep onepauyun Tun onepauun AmuTeHT/ nuuo BbiBawee LB/ akuenTaHT Bup, kateropus (TMn), BLINYCK, TPaHLW, per. B B Npumeyanne
onepauun ] pau pau L 1A ul {0 A, pus (Tun), yCK, TP: [ ul ul cnucanma B | 33uMenenus p
8. ueHHbIx bymae no cyemy deno
Oraario no YueTHan
UenHasn Gymara, per. Homep Bxoaswmii octatok 3auncnenue, wr. Cnucanue, wr. Wcxopswmi ocraTok, wr. PoiHOYHas ueHa cpenkam CTOUMOCTL 3artparbl Ynnavennoit HKO PbIHOYHas CTOMMOCTL HKO Ha 1 wr.
PENO, wr.

|vToro:

9. PolHoyHas

OueHouHas CTOMMOCTL
LeHHbIX Gymar

Ceo6opaHble AeHeXHble
cpeAcTBa (TOproBble cyeTa)

Mpoune aeHexHble
cpeAcTBa (HeTOproBble cyeTa)

Wroro

10. Wndopmaums 06 oxuaaembIx NiaTexax no KopnoparvB HbIM AENCTBUAM

Homep onepauuu

jata v Bpema |
Wroro:

Tun onepaunn |

Cymma (B py6nsx) |

MNpumeyanue

11. Mindopmauma 06 ocyuiecTs nexve npasa ronioca

[ OMUTeHT |

Homep rocyaapcTeeHHOM perucTpauvn

Bonpoc noBecTku AHs

DOpPMyNMPOBKa pelweHNA NO BONPOCY NOBECTKM AHA

BapuaHT ronocosaHus

CaefieHus 0 AENOAUTApHSIX, PETMCT PTOpaX, OCYLLECTBISIOLYIX YHET NPas Ha LieHHbie Gymark kveHTa
Haume HoBaHMe HavmeHoBaHMe nonHoe I

VHH | OrPH | Aapec |

CBefienvs 06 MHOCT PaHHBIX OpraHM3aUMsix, OCYLLECTBISIIOLX YYET NPaB Ha LeHHble Bymary KiueHTa

Hanm | HaumeHoOBaHuWe nonHoe | MeXAyHapoAHbIA Koa nae HTUgUKauMmu | Aanpec |
CBe[jeHusi O KPeaUTHbIX OpraH13aLmsiX, B KOTOPbIX YNpaB NstoWeMY OTKPbITbl 6aHKOBCKUE CYeTa [/ pacyeToB Mo OnepaunsiM, CBS3aHHbIM C 0B EPUTeNbHBIM yNpaB fieHNeM LIEHHbIMI
Gymaramu 1 AeHeXHbIM CPeACTBamm KMeHTa

Hanme HoBaHue CrpaHa Anpec

CBeieHns 0 6pokepax, KOTOpbIe COBEPLLAIOT M0 NOPYYEHMIO yPaB ASIOLLErO CAENKY, CBA3AHHbIE C LigHHbIMY ByMaramin i AEHEXHbIMY CPEACT BaMu KnneHTa

HaumeHoBaHuMe HavmeHoBaHuWe nonHoe WHH OrPH | Aapec |

OBLUECTBO C OrpaHN4EHHOM OTBETCTBEHHOCTbIo "MHBECTU LI OHHASA KOMMAH/ S "®UHMPOUHBECT"
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I'Ipvmo»(eﬂue 1k O'Ne'ry O AeATeNIbHOCTU yrnpaBnsamLwero no ynpasseHuo LeHHbIMn 6ymaraMV|

PacuyeTt cpefHelt CTOMMOCT M YUCTbIX aKTVMBOB 3a OTYETHbIV Nepuog

CYA =[C + b + C B nytn + LIb B nytn + PENO

PblHOYHas
Aenexuele HeHeXHble
CToumMocTb PblHOYHas cpefAcTBa no OUeHKa LieHHLIX
Homep no nopsaaky fata YMCTbIX aKTUBOB Aenexteie OLEeHKa LeHHbIX [He3aBepLeHHbIM Gywmar no cPeAcTsa no
cpepcTBa (AC) He3aBepleHHbl | caenkam PENO
(CHA) Gymar (LIB) onepauusm (AC
& nym) M onepaumam (PENO)

Y (UB B nyTn)

CpeaHee CYA:

Cpel:lHﬂﬂ CTOMMOCTb YNCTbIX aKTUBOB paBHa Cymme 3HaYeHW OLIEHOYHOW CTOMMOCTU YNCTbIX aKTUBOB Ha KaX/plii AEHb B TEYEHWNE OTHETHOro nepuofa, nogeneHHasa

Ha KonM4yecTBo ,D,Heljl B OTYETHOM nepuoge.
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